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РЕКВІЄМИ Ф. ДЕЛІУСА І ДЖ. ФОУЛДА В КУЛЬТУРНО-ІСТОРИЧНОМУ 
КОНТЕКСТІ АНГЛІЙСЬКОГО МУЗИЧНОГО МИСТЕЦТВА ХХ СТОЛІТТЯ

У статті розглядаються хорові реквієми видатних представників англійської композиторської школи 
ХХ  століття Ф. Деліуса і Дж. Фоулда в широкому культурно-історичному контексті. Зазначено, що жанр рек-
вієму склав пріоритетний напрямок хорової творчості британських композиторів у ХХ столітті та відобразив 
специфічні особливості індивідуально-композиторських інтерпретацій жанрового канону провідного меморіаль-
ного жанру європейської музичної традиції. Розглянуто витоки й особливості композиторського задуму Реквіє-
мів вказаних композиторів у їхніх взаємозв’язках із воєнною тематикою.

Мета статті полягає у виявленні характерних особливостей хорових Реквіємів Ф. Деліуса і Дж. Фоулда 
в  культурно-історичному контексті англійського музичного мистецтва ХХ століття.

Доведено, що інтерес англійських композиторів до жанру заупокійної меси зумовлений історичними подіями; 
він став особистою відповіддю майстрів музичного мистецтва на трагедію Першої світової війни, яка збіглася 
з англійським музичним Відродженням кінця ХІХ - початку ХХ століть як стимулюючим фактором розвитку 
меморіального жанру реквієму.

Виявлено, що хорові реквієми Ф. Деліуса і Дж. Фоулда виступають оригінальними зразками творчої ком-
позиторської інтерпретації жанрового канону реквієму, зумовленими національно-культурними особливостями 
англійської музичної традиції і її історичним контекстом сучасності. Зазначено, що особливе значення для ком-
позиторських концепцій реквіємів Ф. Деліуса і Дж. Фоулда має принцип синтезу, що відображено в об’єднанні 
різноманітних літературно-поетичних джерел і музично-стильових моделей. У Реквіємах Ф. Деліуса і Дж. Фоул-
да виявляється тенденція до трансформації вихідної меморіально-заступницької функції богослужбового жанру 
в ідею загальності (незалежно від конфесійної приналежності), загальної пам'яті про всіх, хто загинув у сві-
товій війні. Зазначений ідейний зміст хорових реквіємів англійських композиторів вплинув на трансформацію 
образно-семантичного інваріанта заупокійної меси. Мова йде про принципове розширення змістовно-смислових 
меж «меси мертвих», в якій композитори об'єднують культурні традиції Заходу й Сходу за допомогою викорис-
тання синтезу літературно-поетичних текстів – канонічних текстів латинського реквієму, мусульманської та 
індуїстської релігійної і поетичної традицій.

Ключові слова: реквієм; хорове мистецтво; англійська музика; англійський ренесанс; композитор; меморі-
альний жанр; воєнна тема.
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REQUIEMS OF F. DELIUS AND J. FOULDS IN THE CULTURAL  
AND HISTORICAL CONTEXT OF ENGLISH MUSIC ART OF THE XX CENTURY

The article examines the choral requiems of prominent representatives of the English composition school of the 
twentieth century F. Delius and J. Foulds in a broad cultural and historical context. It is noted that the requiem genre was 
a priority of choral work of British composers in the twentieth century, which reflected the specific features of individual-
composer interpretations of the genre canon of the leading memorial genre of the European musical tradition. The origins 
and peculiarities of the compositional plan of the Requiems of the mentioned composers in their interrelations with 
military themes are considered.
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The purpose of the article is to identify the characteristics of the choral requiems of F. Delius and J. Foulds in the 
cultural and historical context of English musical art of the twentieth century.

It is proved that the interest of English composers in the genre of funeral mass was due to historical events, it was a 
personal response of masters of music to the tragedy of World War I, which coincided with the English musical Renaissance 
of the late nineteenth - early twentieth centuries as a stimulating factor.

It was found that the choral requiems of F. Delius and J. Foulds are original examples of creative compositional 
interpretation of the genre canon of the requiem, which were due to national and cultural features of the English musical 
tradition and its historical context. It is noted that the principle of synthesis, which is reflected in the combination of 
various literary and poetic sources and musical and stylistic models, is of special importance for the compositional 
concepts of the requiems of F. Delius and J. Foulds. In the Requiems of F. Delius and J. Foulds there is a tendency to 
transform the original memorial-patron function of the liturgical genre into the idea of universality (regardless of religious 
affiliation), the common memory of all those who died in World War. This ideological content of the choral requiems of 
English composers influenced the transformation of the figurative-semantic invariant of the funeral mass: it is a matter 
of fundamentally expanding the semantic boundaries of the "mass of the Dead", in which composers combine cultural 
traditions of West and East – canonical texts of the Latin Requiem, Muslim and Hindu religious and poetic traditions.

Key words: requiem, choral art, English music, English renaissance, composer, memorial genre, military theme.

Постановка проблеми. В історії англійської 
хорової музики жанр реквієму посідає визначне 
місце. Він склав пріоритетний напрямок компо-
зиторської творчості ХХ століття та втілив харак-
терні особливості розвитку провідного меморі-
ального жанру європейської музичної традиції 
у музичній культурі Великої Британії. Реквієми 
Ф. Деліуса і Дж. Фоулда, що є видатними зраз-
ками хорової творчості англійських композиторів 
минулого століття, міцно закріпилися в світо-
вій виконавській практиці, однак для вітчизня-
ної музичної культури вони маловідомі, хоча 
інтерес до британського хорового мистецтва в 
останні десятиліття все частіше виявляється в 
сучасному українському виконавстві. Ця ситуа-
ція вимагає дослідницької уваги до маловідомих 
в Україні творів англійських композиторів, що 
дозволить виявити їхнє місце в еволюції європей-
ської традиції хорового мистецтва, національну-
стильову специфіку індивідуально-композитор-
ських інтерпретацій жанрового канону реквієму 
й особливості взаємодії із провідними жанрово-
стильовими тенденціями музичного мистецтва 
ХХ століття. З огляду на те, що ця проблематика 
досі не ставала спеціальним предметом музикоз-
навчих досліджень і враховуючи активну інтегра-
цію українського хорового мистецтва в європей-
ський музично-виконавський контекст, потреба 
теоретичного освоєння Реквіємів Ф. Деліуса та 
Дж. Фоулда як репрезентантів англійського хоро-
вого мистецтва, які посіли міцних позицій у сучас-
ному хоровому репертуарі, не викликає сумніву. 
Актуальність звернення до цієї теми очевидна.

Аналіз досліджень і публікацій. Нині спеці-
альними дослідженнями в галузі англійської хоро-
вої культури є роботи Л. Г. Ковнацької, яка досі вва-
жається найбільш авторитетним фахівцем у сфері 
музичної культури Англії: відомості про загальну 
історію англійської хорової музики та окремі 

твори композиторів ХХ століття містяться в її 
монографії (Ковнацька, 1986) та окремих статтях. 
Англомовні джерела, в яких містяться розрізнені 
відомості з історії жанру реквієму в англійській 
професійній музиці та індивідуально-компози-
торського трактування цього жанру, представлені 
дослідженнями С. Коваленко (Kovalenko, 1971), 
М. Х’юса і Р. Стредлінга (Hughes, Stradling, 2001), 
М. Тренда (Trend, 1985) та інших. Історичний 
контекст становлення професійного англійського 
хорового мистецтва та його літургійних витоків 
висвітлений у фундаментальній праці Е. Вілсона-
Діксона «Історія християнської музики» (Уил-
сон-Диксон, 2001). Історична доля заупокійної 
меси не обговорюється цим автором у контексті 
основних принципів реформування богослужбо-
вої практики в англіканській церкві, якій автор 
дослідження приділяє значну увагу. Відповідно, 
в книзі не зачіпаються і реквієми англійських 
композиторів ХХ століття, залишаючи відкри-
тим питання про причини такого живого інтересу 
представників національної хорової традиції до 
цього жанру. Проблемі розвитку жанру реквієму в 
творчості британських композиторів другої поло-
вини ХХ століття присвячене дисертаційне дослі-
дження автора цієї статі (Кучурівський, 2019).

Мета статті – виявити характерні особливості 
хорових Реквіємів Ф. Деліуса і Дж. Фоулда в куль-
турно-історичному контексті англійського музич-
ного мистецтва ХХ століття.

Виклад основного матеріалу. В історії 
музичного мистецтва Великої Британії початок 
ХХ століття є особливим і вкрай важливим пері-
одом,  з яким пов'язано оновлення національно-
культурних традицій і посилення активності 
композиторської творчості, що знайшло відо-
браження у відомому визначенні англійського 
музичного Відродження. Англійський музичний 
ренесанс набирав обертів, коли Перша світова 
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війна почала прориватися Європою. Перетин 
обох історичних подій значно вплинув на долю 
жанру реквієму, який мав усі підстави зазнати 
свого динамічного розвитку в творчості компози-
торів Англії. Авторські задуми багатьох компози-
торів  породжені відповідно до провідних етич-
них проблем свого часу, що пов'язано з художнім 
осмисленням нагальних питань людського життя. 
Серед цих питань мілітаризм займав центральне 
місце, оскільки неминуче був пов'язаний з онто-
логічними питаннями цінності людського життя 
в сучасному суспільстві. Військові конфлікти як 
«ознака епохи» природним чином знаходять від-
гук у сфері художньої творчості. В музичному 
мистецтві ця проблема часто інтерпретується 
з позицій фіксації «пам'яті про загиблих» і запо-
віту цієї пам'яті наступним поколінням. Уна-
слідок цього затребуваним в композиторській 
практиці початку ХХ століття виявляється жанр 
реквієму, меморіальна функція якого в повній мірі 
відповідає художнім прагненням композиторів.

Видатними зразками англійського хорового 
реквієму першої половини ХХ століття виступа-
ють Реквієм Фредеріка Деліуса (1916), Світовий 
реквієм Джона Фоулда (1919-21), Камерний Рек-
вієм Джеральда Фінці (1923), Реквієм Архангелів 
для світу Джуліуса Гаррісона (1920), Короткий 
реквієм Уолфорда Девіса (1915) і Реквієм Герберта 
Хауелла (1932). Перелічені твори слід розглядати 
в якості безпосередньої реакції англійських ком-
позиторів на трагедію Першої світової війни, як 
їх особисту відповідь на історичну катастрофу й 
декларацію своєї громадянської і людської пози-
ції щодо проблеми мілітаризму. Хоча всі ці твори 
подібні за своїм призначенням (як меморіальні), за 
географічними, національно-культурними та часо-
вими показниками, вони дуже різноманітні в сти-
льовому та композиційному відношенні, що гово-
рить про важливість індивідуально-авторського 
аспекту жанрової традиції. Він є вкрай показовим 
для побутування реквієму в середовищі професій-
ної авторської музичної творчості, «оскільки інди-
відуальна композиторська інтерпретація жанрової 
традиції заупокійної меси в кожному окремому 
випадку привносить щось нове в її еволюцію. 
Особливе значення в цьому сенсі належить ком-
позиторам ХХ століття і сучасності, які не обме-
жені магістральними стильовими і жанровими 
нормативами, властивими попереднім епохам 
музичного мистецтва» (Кучурівський, 2019: 185).

Англійське музичне Відродження являє собою, 
на думку британського дослідника М. Тренда, 
«насіннєве ложе для англійського Реквієму» 
(Trend, 1985: 189), що забезпечило світоглядний 

імпульс його розвитку в національній музич-
ній культурі, який прагнув створити «ідеальне 
минуле» з його свободою від чужих,  поза англій-
ських впливів (у тому числі свободи від римо-
католицького канону заупокійної меси). Для ком-
позиторів «зближення» воєнних подій із ідеями 
Відродження було особливо важливим моментом 
задля утвердження англійської мови в музичному 
мистецтві як тієї, що репрезентує національну 
культурну свідомість у висловлюванні жалоби, 
що знайшло особливу актуальність у жанрі заупо-
кійної меси. Однак англійський реквієм не завжди 
використовує латинський текст реквієму, але він 
завжди включає текст англійською мовою. Зазви-
чай ці твори прагнуть до більш цілеспрямованого, 
персонального вибору тексту, іноді в поєднанні з 
латиною, щоб висловити жалобу в звичній формі.

Реквієми Ф. Деліуса та Дж. Фоулда є гранді-
озними творами для великого хору та оркестру, 
які втілили композиторське розуміння Життя і 
Смерті, Добра  і  Зла, Небесного й Земного. Жанр 
реквієму став для них тією художньою формою, 
яка «... у ритуально-обрядовій формі стала вті-
ленням християнського уявлення про смерть як 
перехід від Тимчасового страху, скорботи, каяття, 
тривоги до Спокою, Світла, Надії на Спасіння 
як  справжніх цілей духовного життя христия-
нина» (Кучурівський, 2019: 184).

У загально-стильовому відношенні Реквієм 
Ф. Деліуса не відображає естетики його сучас-
ників, його музика більш тісно пов'язана з фран-
цузьким імпресіонізмом. У французькій газеті 
1908 року музика Ф. Деліуса описується не про-
сто як імпресіонізм, а як продовження того, з 
чого почав К. Дебюссі: «Тим, чим Вагнер був для 
Вебера, Фредерік Деліус – для Клода Дебюссі. 
Повніший, більше органічний, сильніший, він 
одночасно тонкий і чутливий до нюансів. Як і 
попередник, він виглядає одягненим у веселку; нас 
постійно огортають делікатно відтінені акорди...» 
(Hughes, Stradling, 2001: 216). Така висока оцінка 
є вражаючою для будь-кого, але це особливо диво-
вижно для англійського композитора. Можливо з 
цієї причини його музика була популярна більше 
на континенті, ніж в Англії. Спочатку його музика 
в Англії сприймалася неоднозначно, відгуки 
досить негативно описували її як «химерну та 
какофонічну», «невідповідну моїм вухам, сувору, 
непрохану та негарну». Але за підтримки його 
друга, диригента Т. Бічама (1879-1961), музика 
Ф. Деліуса врешті-решт здобула визнання в Англії.

Реквієм Ф. Деліуса – масштабний твір для 
змішаного хору, солістів сопрано та баритону, а 
також великого оркестру в п’яти частинах. Зви-
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чайне виконання триває приблизно тридцять 
хвилин. Нині лібрето приписують німецькому 
письменнику й музиканту Г. Сімону (1880–1941), 
але протягом багатьох років це було невідомо, 
тому приписувалось самому композитору. Існу-
ють суперечливі думки про фактичне джерело 
тексту, але більшість сходяться на думці, що 
він базується на філософії Фрідріха Ніцше. 
Подібним чином здається, що пісня кохання в 
партії баритону є посиланням до Пісень Соло-
мона, хоча насправді їх композитор не цитує. 
Хоча текст був створений німецькою мовою, 
він перекладений англійською для прем'єри. 
Твір  написаний між 1914 і 1916 роками, але 
прем'єра відбулася лише в 1922 році, й після 
цього він не виконувалася до 1960-х років.

Дослідники творчості Ф. Деліуса говорять 
про несвоєчасність його музичного вигляду, що 
наводить на думку про дивний психологічний 
стан його автора. М. Тренд пише з цього при-
воду: «Нібито плач за молоддю всіх націй, що 
впали та все ще падають у найбільшій європей-
ській війні, - це насправді ще й полемічний напад 
на християнське вчення і загальноприйнятий 
християнський спосіб життя. Те, що Фредерік 
не був християнином, загальновідомо. Не може 
бути серйозно зараховано проти нього те, що він 
не зміг поділитися переконаннями, відкинутими 
більшістю жителів цієї планети. Але в перші дні 
війни в Англії з'явилося на деякий час сильне 
відродження релігійних емоцій, значною мірою 
навіяних переконанням, що битва відбувалася 
між двома сторонами, одна з яких підтримувала 
певні принципи вищої цінності, інша – ганебно 
кинула їх» (Trend, 1985: 195). Дійсно, текстова 
основа Реквієму є суто негативною за своїм зміс-
том і здається прямим запереченням духу, влас-
тивому всій іншій музиці Деліуса, живому духу 
оптимізму, який знайшов своє відображення 
в творі із симптоматичною назвою – у «Месі 
Життя». З такою ж догматичною самовпевне-
ністю, як найфанатичніший християнин, анонім-
ний лібретист Реквієму заперечує безсмертя душі 
й виживання людської свідомості так, ніби щось 
аморальне є в самій такій можливості. Результа-
том стає сумне не філософське та непослідовне 
поєднання суперечливих ідей; і, як часто буває, 
ця «раціоналістична» пропаганда  переважно 
складається з цитат із Біблії. Проте музика цього 
твору відрізняється гармонійністю й мелодій-
ністю, красою, рельєфом хорової фактури та дра-
матургії. Крім того, сам композитор дуже високо 
оцінював свій твір: «Я не думаю, що я колись 
робив щось краще, ніж це» (Kovalenko, 1971: 74).

Для авторської концепції Ф. Деліуса визна-
чальними стають принципи синтезу й об’єднання 
різних релігій у «справі миру» та протистояння 
війні; він прагне поєднати в своєму творі чотири 
основні релігії у музиці: християнську, ісламську, 
іудейську й буддистську, йдучи шляхом музичної 
символізації ідеї марності релігійно-ритуальних 
висловлювань про власне уявлення Бога в умо-
вах світової трагедії. Так, у другій частині Рекві-
єму протиставляються християнська «Алілуя» та 
мусульманське «Ла ил аллах» («Hallelujah» and 
«La il Allah»), що виступає музичним символом 
Вавилонської вежі як тотального непорозуміння. 
Цей намір стає ще зрозумілішим, коли соліст 
баритон перериває цей поліхоральний плач тек-
стом про «земні магістралі ... повні криків, земні 
шляхи належать богам та ідолам». Далі йдеться 
про те, що, хоча люди знають про настання 
смерті, але коли вона настає, «ми втрачаємо зна-
ння всього». В заключних частинах текст також 
посилається на душу, сходить на вершину гори та 
приєднується до природи, що надає нехристиян-
ські мотиви твору композитора.

У цьому контексті слід розглядати й відсутність 
воєнної образності в Реквіємі, крім посвяти («На 
згадку про всіх молодих Художників, що загинули 
на війні»): єдине посилання на війну (або заги-
блих у війні) в лібрето – це декларація сопрано 
на початку четвертої частини: «Я шаную того, хто 
вміє любити життя, проте без побоювання може 
померти. Він досяг вершин і завоював вінець 
життя». Відомо, що вже після того, як Ф. Деліус 
написав Реквієм, його племінник загинув на війні, 
і не виключено, що посвята була додана в цей 
момент. Однак зрозуміло, що з самого початку він 
задумував твір як відповідь війні, бо його завер-
шення та прем’єра  пов’язані з Війною.

У музичному плані хоровий твір англійського 
композитора відрізняється оригінальністю, 
оскільки його часто називають «квазіімпровіза-
ційним», відзначаючи високе значення хроматич-
них гармоній, які мають багато спільного з віль-
ністю атональної музики (Kovalenko, 1971: 82). 
Але відсутність тональних центрів компенсується 
інтонаційно-тематичними зв’язками між части-
нами циклу, в кожній із них можна знайти мотивні 
посилання на попередні. Реквієму притаманна 
дуже щільна хорова та оркестрова фактура, в кож-
ній частині циклу використовується розділення 
окремих хорових партій, що надає значну фак-
турну мобільність великій конструкції твору.

Автор Реквієму миру Дж. Фоулд ніколи не 
здобував академічної музичної освіти, тому 
володів свободою творчої уяви і традиційних 
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правил музичної композиції, що й визначило 
оригінальність його твору. Разом із своєю дру-
жиною, скрипалем і співачкою М. МакКарті, 
Фоулд активно вивчав культуру й музику Індії, 
особливо теософію (саме етномузикологічні 
лекції дружини Дж. Фоулда ініціювали інтерес 
до Індії Г. Холста). Під час Світової війни оби-
два писали музику для військових: поки Фоулд 
робив це офіційно, МакКарті також писала патрі-
отичні пісні для посилення бойового духу солдат.  
Вона сильно вплинула на задум Реквієму миру, 
співпрацюючи з ним і додаючи йому більше 
східного музичного впливу.

Реквієм Миру Дж. Фоулда суттєво відріз-
няється від Реквієму Ф. Деліуса. Тоді, як твір 
Ф. Деліуса вважався його найслабшою великою 
роботою та спочатку не був добре сприйнятим, 
Реквієм Дж. Фоулда вважається його найсильні-
шим і найважливішим великим твором. Останній 
був дуже добре сприйнятий спочатку, але корис-
тувався актуальністю та прихильністю лише тим-
часово. Дж. Фоулд створив цей твір між 1919 та 
1921 роками, він часто виконувався як музична 
пам’ятка Війни в перші роки після перемир’я. 
Вперше твір був виконаний у Ройял Альберт Холі 
в День Перемір’я (11 листопада) 1923 року  та 
виконувався надалі в цю дату аж до 1926 року.

Незважаючи на очевидну популярність, 
сприйняття твору критикою було неоднознач-
ним: «Успіх немає нічого спільного із музикою, 
але лише із шануванням її теми. Слухаючи її, 
ми можемо легко уявити, що композитор був 
одержимий величчю функції, яку він виконував, 
настільки, що він був готовий – занадто готовий – 
прийняти всі музичні ідеї, що виникали в нього. ... 
для нас це було так, ніби проповідник взяв якийсь 
простий текст, такий, як «Вклонімося Богу», та 
не зміг вийти за його межі» (Hughes, Stradling, 
2001: 249). Твір не виконувався більше вісімде-
сяти років після 1926 року, а коли це сталося, від-
гуки критиків були теж досить прохолодними.

Частково труднощі зі сприйняттям цього 
твору полягають у його лібрето: у скомпільо-
ваному Дж. Фоулдом і М. МакКарті тексті 
використано  перефразоване Писання, текст 
англійського письменника й баптистського про-
повідника XVII століття Джона Баньяна та 
поезія Кабіра, індуїстського письменника ХV–
ХVІ століть. Це уникає єдиної релігійної тради-
ції, а ідея пам’яті всіх жертв Світової Війни не 
класифікується як патріотична. Крім того, назви 
двадцяти частин (по десять у двох великих роз-
ділах) подано  латиною, незважаючи на те, що 
весь текст написаний англійською мовою, крім 

«Requiem aeternam», за яким слідує «Grant them 
rest eternal» (англійський переклад фрагменту 
католицької заупокійної меси). Музикознавці 
називають це «претензійним» (Trend, 1985: 186), 
хоча в інших англійських Реквіємах до творчого 
досвіду Дж. Фоулда також використовувалися 
латинські назви для частин. Однією з найбільш 
зауважених частин тексту є п'ятий розділ Audite, 
в якому соліст баритон закликає до миру між 
різними народами світу. Він закликає на північ, 
південь, схід і захід, називаючи групи людей у 
кожному напрямку (наприклад, «Ви, жителі Пів-
ночі – Ви, Гренландія, Камчатка, Лапландія ... 
Нехай мир Божий спочиває у ваших серцях»).

Виконавські сили, необхідні для втілення 
задуму цього твору, величезні. Як і в Реквіємі 
Г. Берліоза, композитор визначає кількість спі-
ваків та музикантів для кожної партії: сопрано, 
контральто, тенор і баритон є солістами в кіль-
кості близько восьми хлопців та восьми юнаків 
(яких можуть замінити жінки) та тенорів відпо-
відно, принаймні сто сопрано, сто контральто, 
вісімдесят тенорів і вісімдесят басів, а також 
оркестр щонайменше з дев'яноста музикантів, 
включаючи дві арфи й орган. Окрім того, вимоги 
до ударних інструментів включають 3 Kettledrums, 
бас-барабан, цимбали, трикутник, гонг, трубчасті 
дзвони, великий дзвін і челеста. Прем’єра та 
наступні вистави у 20-х роках включали понад 
1200 виконавців. Незважаючи на ці численні 
сили, композитор також зазначає в партитурі, що 
доступною є стисла версія оркестрової партитури, 
що уможливлює виконання з невеликим орке-
стром – органом. Пізніше Дж. Фоулд також писав, 
що його можна навіть виконати хором із двадцяти 
чоловік з акомпанементом органу.

Реквієм миру відображає експериментальну 
ідею творчості Дж. Фоулда, яка так відрізняє ком-
позитора від своїх сучасників. Це виражається 
через такі прийоми,  як: використання чвертьто-
нів, так званого «контрапункт тембрів» (орке-
строву техніку, яка включає акорди, що поступово 
змінюються через тимбральні зрушення), пандіа-
тонічний хроматизм і принцип повторності, який 
пізніше складатиме основу композиційної техніки 
мінімалізму. Мова йде про значне розширення 
композиторських уявлень про виразні можливості 
канонічного жанру, які вони створювали в рамках 
відродження національної традиції.

Висновки. Отже, в Реквіємах Ф. Деліуса і 
Дж. Фоулда виявляється тенденція до транс-
формації вихідної меморіально-заступницької 
функції богослужбового жанру в ідею загально-
сті (незалежно від конфесійної приналежності), 
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загальної пам'яті про всіх, хто загинув у світо-
вій війні. Саме такий зміст виявляється у творах 
англійських композиторів, які  започаткували цілу 
низку оригінальних інтерпретацій жанрової тра-
диції заупокійної меси представниками компози-
торської школи Великобританії у другій половині 
ХХ століття (Б. Бріттен, К. Дженкіс, Дж. Тавенер 
та інші). Цей ідейний зміст хорових реквіємів 
англійських композиторів вплинув на трансфор-
мацію образно-семантичного інваріанта заупокій-
ної меси: мова йде про принципове розширення 

змістовно-смислових меж «меси мертвих», у 
котрій композитори об'єднують культурні тради-
ції Заходу та Сходу за допомогою використання 
синтезу літературно-поетичних текстів – каноніч-
них текстів латинського реквієму, мусульманської 
та індуїстської, релігійної і поетичної традицій. 
Тим самим образно-семантичний комплекс рек-
вієму «переводиться» в більш об'єктивний план, 
пов'язаний з музично-художнім втіленням універ-
сальних категорій людського життя, актуальних 
для людського буття взагалі.
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СИНТЕЗІЙНІ АСПЕКТИ НАЦІОНАЛЬНОЇ ДУХОВНОСТІ ЖИВОПИСУ  
ТА ХОРОВОГО МИСТЕЦТВА (НА ПРИКЛАДІ КАРТИН ІВАНА МАРЧУКА  

ТА ХОРОВОГО ТВОРУ ГАННИ ГАВРИЛЕЦЬ «МОЛИТВА»)
У статті приділено увагу осмисленню явища синтезу мистецтв крізь призму інтеграції музики та живопису. 

Доведено, що через процес мистецького сприйняття слухачем художніх творів відбувається момент взаємного 
підсилення ідейно-емоційної спрямованості образів творів. Явище поєднання музики та живопису в культурно-
мистецькому просторі відображається прагненням композиторів зобразити дійсність у  всіх її проявах, зокрема 
у зверненні до стилістично-жанрових, образних аспектів образотворчого мистецтва та втілення їх у музиці.

Висвітлено синтез мистецтв, який виступає основотворчим чинником у контексті створення національно-
духовних образів. Проходячи етапи еволюції, диференціації та  набуття окремих рис, оновлених засобів виразнос-
ті, різні види мистецтва завжди існували у взаємозв’язку, ґрунтуючись на відповідних до культурно-історичного 
процесу образах. Розглянуто коло образів та особливості техніки композиторського письма та колористичних 
прийомів живопису в контексті розвитку української культури ХХІ ст. Підкреслено засоби художньої виразнос-
ті музики та живопису, які створюють певний асоціативний ряд у глядацько-слухацької аудиторії, що збагачує 
духовність української нації.  Розглянуто твори Івана Марчука та Ганни Гаврилець, які акцентують увагу на 
основному питанні – інтерпретації хорової музики у поєднанні з живописними полотнами для створення нового 
художнього явища. У процесі аналізу творчості Марчука та Гаврилець виявлено спільні риси створення худож-
нього образу. Наголошено, що інтерпретація хорових творів і сприйняття живописних полотен в їх синтезі як 
нове художнє явище урізноманітнює палітру виражальних засобів сплаву мистецтв та доводить свою спро-
можність на існування як самостійного жанру.

У висновках доведено, що розвиток хорового мистецтва та живопису в сучасних реаліях тяжіє до інтегра-
ції, синтезійних явищ, взаємного підсилення образно-художньої спрямованості.

Ключові слова: синтез мистецтв, хорова творчість Ганни Гаврилець, художник Іван Марчук, інтеграція, 
мистецьке сприйняття.
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SYNTHESIC ASPECTS OF THE NATIONAL SPIRITUALITY OF PAINTING  
AND CHORAL ART (ON THE EXAMPLE OF THE PAINTINGS OF IVAN MARCHUK 

AND THE CHOIR COMPOSITION OF HANNA HAVRYLETS)
The article focuses on understanding the phenomenon of synthesis of arts through the prism of music and painting 

integration. Through the process of the listener artistic perception of artistic works there is a moment of mutual 
strengthening of ideological and emotional orientation of the works images. Music and painting combination in the 
cultural and artistic space is reflected in the desire of composers to depict reality in all its manifestations, in particular, in 
addressing the stylistic and genre, figurative aspects of fine arts and their embodiment in music.

Highlighted the synthesis of arts, which is a fundamental factor in the context of creating national-spiritual images. 
Going through the stages of evolution, differentiation and acquisition of certain features, renewed means of expression, 
different types of art have always existed in interrelation, based on images corresponding to the cultural-historical 
process. It is considered the range of images and features of compositional writing techniques and coloristic methods of 
painting in the context of the Ukrainian culture of the XXI century development.

The means of artistic expression of music and painting are emphasized, which create a certain associative series in the 
audience, which enriches the spirituality of the Ukrainian nation. In the process of analyzing the works of Marchuk and 
Havrylets, common features of creating an artistic image were revealed. It is emphasized that the interpretation of choral 
works and the perception of paintings in their synthesis as a new artistic phenomenon, diversifies the palette of expressive 
means of arts fusion and proves its ability to exist as an independent genre.

We conclude that the development of choral art and painting in modern realities tends to integration, synthetic 
phenomena, mutual strengthening of figurative and artistic orientation.

Key words: synthesis of arts, choral creativity of Hanna Havrylets, artist Ivan Marchuk, integration, artistic perception.
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Кушнір Т. Синтезійні аспекти національної духовності живопису та хорового мистецтва…

Постановка проблеми. У статті висвітлюється 
проблема розвитку українського живопису та 
сучасного хорового мистецтва у їх взаємозв’язку. 
Синтез мистецтв виступає основотворчим чинни-
ком у контексті створення національно-духовних 
образів. Розглядається коло образів та особли-
вості техніки композиторського письма та коло-
ристичних прийомів живопису в контексті розви-
тку української культури ХХІ ст.

Аналіз досліджень. До питання аналізу хорової 
творчості Ганни  Гаврилець зверталися Т. Сухомлі-
нова, А. Ткаченко, Л. Кияновська, О. Таранченко, 
М. Северинова, І. Низкогуз, Т. Маскович, Л. Корній. 
У роботах мистецтвознавців було ґрунтовно дослі-
джено засади композиторського мислення Ганни 
Гаврилець, висвітлено проблематику стильового 
визначення, мистецьку діяльність та напрями роз-
витку хорової творчості композиторки. Живопис-
ність, характеристика митецького стилю, репро-
дукції картин та особливості технічних прийомів 
Івана Марчука описано в каталогах таких упоряд-
ників, як: Т. Стрибко, Б. Півненко, І. Дідковський, 
В. Ліновицька, А. Тернавська, С. Бушак, А. Шоріна.

Явище синтезу мистецтв досліджувалося 
такими мистецтвознавцями, як Л. Генералюк, 
Ю. Маслова, Ю. Грибер, В. Чернявський, І. Кузне-
цова, Е. Неізвєстний. У статті вперше проводяться 
паралелі національного духовного світосприй-
няття композитора та живописця як загально-куль-
турологічного явища синтезу мистецтв. У науково-
культурному колі не проводилися дослідження, 
пов’язані з мистецькими паралелями живопису 
Івана Марчука та хорової творчості Ганни Гаври-
лець, не знаходилися спільні риси між живописом і 
музикою в рамках національно-духовної тематики.

Мета статті – дослідження інтеграції синте-
зійних явищ хорової музики та живописних поло-
тен, взаємного підсилення сприйняття образно-
художньої спрямованості мистецьких творів.

Виклад основного матеріалу. Поєднання 
музики та живопису в культурно-мистецькому 
просторі відображається прагненням митців 
відобразити дійсність у всіх її проявах, зокрема 
у зверненні до стилістично-жанрових, образних 
аспектів образотворчого мистецтва та втілення 
їх у музиці. Музичні твори, інспіровані образот-
ворчим мистецтвом чи літературою, розгляда-
ються не як програмні, а як такі, що є результатом 
інтеграції видів мистецтва, певною асиміляцією 
та трансформацією жанрово-стильової, образної 
парадигми. Проходячи етапи еволюції, диферен-
ціації та набуття окремих рис, оновлених засобів 
виразності, різні види мистецтва завжди існу-
вали у взаємозв’язку, ґрунтуючись на відповідних 
до культурно-історичного процесу образах.

У мистецтвознавчих теоріях синтез мис-
тецтв – це органічна єдність, взаємозв'язок різних 
видів мистецтва в рамках цілісного художнього 
твору або циклу з відносно самостійних творів. 
Справжній синтез досягається, коли елементи 
різних мистецтв гармонійно поєднані спільною 
ідейно-емоційною спрямованістю образів, що 
створює передумови і для стилістичної єдності. 
Е. Неізвестний у статті «Про синтез мистецтв» 
стверджував, що «синтез – не еклектика, де 
зібрано все волею випадку. Це організм, час-
тини якого становлять естетичну єдність, яка чим 
більше коло явищ убирає в себе, чим «симфоніч-
ніше переживання» в ній, тим більше різноманіт-
ності» (Неизвестный, 1989: 6).

У межах певного виду мистецтва і у зв’язку з 
певною системою його мови формуються певні 
художні асоціації: звукові, зорові, інтонаційні. Так, 
наприклад, «змістовність» музики стає можливою 
в результаті тривалого процесу створення стійких 
асоціацій між програмними елементами і музич-
ними засобами. Композитор користується вже вио-
кремленими з природи елементами: не послідов-
ністю акустичних звуків, а тональністю, ладом та ін.

Багато спільного між музикою та живописом 
можна знайти навіть у термінах. Для живопису, 
наприклад, так само важливими є ритм, рух, як 
для музики – колорит, симетрія. Ми говоримо 
про лінію у живописі та про мелодичну лінію 
у музиці, про пропорції в обох видах мистецтва, 
важливими поняттями яких є тональність, яскра-
вість як музичних, так і живописних полотен.

Художня творчість безпосередньо пов’язана з 
естетичним освоєнням дійсності і задоволенням 
естетичних потреб людей. Її особливістю є опора 
переважно на наочно-образне мислення, хоча має 
значення і абстрактно-логічне та наочно-дієве 
мислення. Реалізується художня творчість в осо-
бливій формі суспільної свідомості – мистецтві, 
а її продуктом є художній образ, що втілюється в 
будь-якому матеріальному об’єкті (картині, скуль-
птурі, літературному творі тощо). Раціональний 
бік художньої творчості прихований і часто не має 
утилітарного призначення, не вимагає впрова-
дження в практику, як винахід або нове наукове зна-
ння. Художня творчість створює можливість бага-
тозначного відображення різними людьми одного 
і того ж твору, що пов’язано із суб’єктивізмом 
сприйняття та розвиненим естетичним смаком.

У процесі матеріального втілення задуму 
художник використовує різні природні можли-
вості вихідного матеріалу мистецтва як знаків, 
що репрезентують зміст образів. Звук, напри-
клад, за своєю динамічною природою є прекрас-
ним засобом для відтворення динаміки людських 
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почуттів і емоцій без обов’язкового зображення 
їх вищих проявів. У сполученнях і фактурі фарб, 
у звукоритмічних особливостях слова, у можли-
востях музичної інтонації творець виокремлює 
ті аспекти і властивості, які допоможуть йому з 
максимальною силою і точністю матеріалізувати 
певний задум, його зміст.

«Ти покликаний створити свій власний 
світ», – твердив собі маестро Іван Марчук (Мате-
вощук, 2021: 4). В особі Івана Марчука ми бачимо 
живого класика українського живопису, масштаб 
таланту та призначення якого у реформуванні 
мистецького процесу ще не усвідомлені й сьо-
годні. Його вплив на розвиток українського мис-
тецтва останньої третини ХХ – початку ХХІ ст. 
неможливо уявити без творчої еволюції Івана 
Марчука, настільки багатогранною, новаторською 
та могутньою у своєму темпераменті є формот-
ворча роль його таланту. Майстер створив свою 
індивідуальну стилістику образотворення, у його 
творах синтезуються полярності традиціоналіста 
і новатора, реаліста і модерніста, глибоко націо-
нального митця і водночас – художника планетар-
ного масштабу (Марчук, Стрибко, 2019: 3).

Розглянувши основоположний цикл творів 
«Голос моєї душі», який художник веде від 1965 р. 
аж донині, доходимо висновку, що він не має ана-
логів в українському мистецтві. У його центрі – 
Всесвіт, ніби побачений «третім» оком художника, 
яке дає змогу глядачу зазирнути в запаморочливі 
глибини форми, сховані за оболонкою звичної 
реальності.  Дійовими особами картин, які від-
криває нам майстер, стають люди, тварини, птахи, 
рослини. Образ людини виступає у Марчука у без-
кінечних варіаціях. Обличчя на його полотнах – це 
символ людської сутності, роздвоєності її матері-
ального і духовного начал. Із цих облич, некра-
сивих за звичними мірками, ніби зірвана мішура 
зовнішньої привабливості, оголюючи натомість 
справжню, трагічно-роздвоєну, земну і боже-
ственну приналежність людського єства. Гармоні-
зуючим началом гріховного світу виступає краса, 
носієм якої є жінка, саме вона надає світові довер-
шеності та мети. Не випадково в образі чарівної 
юної жінки зобразив Марчук Україну в дивовиж-
ному за красою та глибиною символіки полотні 
«Пробудження» (1992) (Марчук, Стрибко, 2019: 3).

Твори живопису діють безпосередньо своїми 
засобами, розмовляють своєю мовою, в якій най-
головніше належить кольору. Йому властивий 
могутній енергетичний, емоційний, духовний 
потенціал. Колір у живопису означає не лише те, 
що він є сам по собі, він зображує предмети, світло 
і простір. Живописний твір надає глядачу можли-
вість осягнути навколишній світ, відтворений у 

художньому образі, усвідомити власну роль і себе 
у цьому світі. Від того, які художні образи вплива-
ють на формування життєвих і естетичних ідеалів, 
які аспекти мистецтва стануть основою худож-
нього світогляду людини, залежить становлення 
вимірів її людського буття (Марушин, 2010: 2).

Музичні образи безпосередньо відтворюють 
лише звукову картину світу. Музика не здатна 
зображати дійсність настільки конкретно, як 
живопис, ні абстрактно, як архітектура, ні опо-
середковано, як література. Музичні образи вті-
люють не сам світ, а переживання світу. Оскільки 
музика завжди виражає емоції й вольові процеси, 
її предметом є передусім внутрішнє, суб’єктивне 
життя та емоційне ставлення людини до дій-
сності. Основою музики є інтонації людської 
мови, які досягають пластичності в мелодії. 
У музиці інтонація спирається на звук у повноті 
його властивостей: незчисленних тембрових від-
тінків, способів артикуляції, відмінностей темпу, 
ритму, рівнів динаміки, гармонії тощо. Тому 
музика значно яскравіше, ніж мова, виражає 
емоції людини, але смислова, понятійна сутність 
мови в музиці зникає. Слово називає явище, інто-
нація ж змушує відчути і пережити його (Меду-
шевский, 1973: 5).

Для розуміння музичної палітри та музико-
художнього синтезу розглянемо хорову творчість 
Ганни Гаврилець, яка, пронизуючи весь мистець-
кий шлях композиторки, здійснює еволюцію її 
творчості – від початкових спроб написання хоро-
вого твору до його ствердження у національно-
духовному культурному середовищі.

Т. Сухомлінова у дисертації на здобуття нау-
кового ступеня кандидата мистецтвознавства 
«Хорова творчість Ганни Гаврилець у контексті 
новітнього відродження національного музичного 
мистецтва» виділяє такі напрями розвитку хорової 
творчості композиторки: «Світські та духовні твори 
на вірші українських поетів <…> Духовні твори 
на канонічні тексти <…> Твори, натхненні укра-
їнською пісенністю» (Сухомлінова, 2016: 7, 90).

Початок ХХІ ст. є переломним та вирішальним 
для напряму композиторської діяльності Ганни 
Гаврилець, оскільки звернення до хорових жан-
рів стає постійним та беззаперечним явищем, яке 
ще більше популяризує хорову творчість компо-
зиторки в культурно-мистецькому середовищі. 
У цей період Г. Гаврилець з особливим трепетом та 
натхненням звертається до православної тематики.

У своїх духовних хорових творах компози-
торка спирається на традиції українських кла-
сиків минулого: М. Дилецького, Д. Бортнян-
ського, М. Березовського, А. Веделя, О. Кошиця, 
М. Леонтовича, К. Стеценка. Ганна Гаврилець 
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удало поєднує ці традиції з новітніми засобами 
композиторського письма, поєднання форм і тек-
стів завжди вражає особливою одухотвореністю 
і молитовністю. Композиціям духовної музики 
притаманні особлива внутрішня зосередженість 
і сповідальність, яка стають особливими рисами 
стилю композиторки.

Наскрізну функцію у хоровій творчості Г. Гав-
рилець виконує образ Богородиці, який утілюється 
в кожному з напрямів. Так, на початку хорової 
творчості образ Богородиці висвітлюється у творі 
«Все упованіє моє...» на вірші Т. Шевченка з поеми 
«Марія» (2006). Згодом представлений творами 
православної та католицької традиції образ Бого-
родиці репрезентований у православній молитві 
«Богородице Діво, радуйся» (2004), «Достойно є» 
(2014) та «Stabat Mater» (2002). У народно-фоль-
клорному спрямуванні образ Богородиці є провід-
ним в обробках колядок, щедрівок, кантів. Уже 
традиційну для композиторки лінію автор збері-
гає і сьогодні. Одним з останніх творів, у якому 
Ганна Гаврилець звертається до образу Богоро-
диці, є «Молитва» – прохання до Пресвятої Бого-
родиці про допомогу в боротьбі з ворогами.

Композиторський підхід Г. Гаврилець до напи-
сання мініатюр духовного спрямування полягає у 
вільному використанні сакрального слова. У вибра-
них текстах композиторка не використовує всього 
обсягу молитви, спираючись лише на ті її фраг-
менти, в яких проголошується її ключова (з точки 
зору композиторки) ідея. Такий підхід пояснюється 
концертним трактуванням молитовних мініатюр, 
притаманним композиторці. Для композиторки 
головним завданням інтерпретації молитви є не 
повне використання тексту, а розвиток інтонацій-
ної драматургії. Саме тому Г. Гаврилець застосовує 
прийом багаторазового повтору слів та словоспо-
лучень, яким надає значення основного значення.

У прикладі № 1 спостерігаємо багаторазові 
повтори «інтонаційного зерна», трактовані автор-
кою як свого роду ключ до осягнення змісту твору. 
Композиторка намагається зосередити увагу на 

ідеї, яка домінує у вербальному тексті молитви, 
виявити особливості її змісту у розвитку, вна-
слідок чого вибране як «ключове» словосполу-
чення – «Пресвятая Богородице» – набуває багато-
рівневого змісту. Оскільки ключова ідея молитви, 
як правило, міститься у його перших реченнях, 
хорові твори Г. Гаврилець спираються саме на 
них. Композиторка тяжіє до узагальненого вті-
лення головної ідеї, впроваджуючи її завдяки не 
лише вербальному, а й суто музичному розвитку.

Провідним прийомом утілення духовного 
змісту у творах Ганни Гаврилець є використання 
хорової педалі, яка контрастує мелодії, пов’язаної 
з викладом вербального складника. Так, у перших 
тактах твору за трикратного сольного повторення 
мелодії редактор (Микола Гобдич) та компози-
торка пропонують використати такі варіації хоро-
вої педелі: 1-й раз – Solo та Basso-ison; 2-й раз – 
Solo, Basso-ison та Alto; 3-й раз – Solo та хор Tutti. 
Для посилення звучності та гармонійної насиче-
ності композиторка використовує прийом хоро-
вого divisi, завдяки якому кількість голосів часом 
збільшується до семи.

Принцип варіативного оновлення звернення-
прохання, застосований композиторкою, не 
передбачає докорінних змін інтонаційних зворо-
тів. Завдяки divisi відбувається ефект поширення 
«прохання» на всю структурну організації люд-
ської душі. Характерною є динамізація розвитку 
за рахунок поступової мелодизації всіх голосів 
фактури, а також композиторка вдається до різкої 
зміни тональності (g moll – cis moll) в кульміна-
ційній частині твору з подальшим поверненням 
до основної тональності у коді.

Наявність багатовимірного розвитку централь-
ної вербальної ідеї сприяє обґрунтуванню компо-
зиторського рішення, яке зростає з початкового 
інтонаційного комплексу, що набуває значення 
ліричної композиції молитви. Так формується вер-
бальна й інтонаційна єдність художнього задуму, 
ключовій словесній фразі відповідає провідна 
інтонаційна ідея. Фазу експозиційного викладення 

 

Приклад № 1
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вербально-інтонаційної ідеї змінює етап розвитку, 
де вербальний зміст збагачується завдяки музич-
ному оновленню; фінальною фазою є репризне 
повторення ключової ідеї. Таким є загальний план 
розвитку музично-вербальної драматургії хорової 
молитви Г. Гаврилець (Сухомлінова, 2016: 7).

Розглядаючи питання синтезу мистецтв, варто 
зазначити ті картини Івана Марчука, які могли б 
повною мірою посилити ідейно-образний зміст 
хорового твору Ганни Гаврилець. Оскільки під час 
створення своїх творів митці не передбачали їх 
поєднання, ми можемо говорити про асоціативне 
сприйняття мистецтва слухачем та розглядати це 
як засіб для підсилення образно-художньої спря-
мованості витворів мистецтва.

Л. Виготський зазначав, що «сприйняття мис-
тецтва вимагає творчості, тому що для сприйняття 
мистецтва недостатньо просто щиро пережити те 
почуття, яке володіло автором, недостатньо розі-
братися і в структурі самого твору – необхідно ще 
творчо здолати своє власне почуття, знайти його 
катарсис, і тільки тоді дія мистецтва позначиться 
сповна» (Виготский, 1967: 1).

Наприклад, картини, в яких одним із цен-
тральних елементів є «свічка», можуть викли-
кати у слухача асоціацію з молитвою. Вона 
досягається шляхом побудови ланцюжка «свічка – 
церква – ікона – молитва». Прикладами таких поло-
тен є: «І відкриваються таємниці» (1993), «Світло 
в її руках» (1996), «Псалтир» (1978), «Чернець.  
Із серії Шевченкіана» (1983) та ін. Як зазначалося 

раніше, образ жінки у роботах Івана Марчука – це 
символ людської сутності, краси, саме вона надає 
світові довершеності та мети, зображаючи земну 
і божественну приналежність людського єства. 
Справжніми шедеврами є полотнами Івана Мар-
чука, які підсилюють образ Богородиці у слухача: 
«Чорнобильська мадонна» (1989), «Мадонна» 
(1989), «Світло в її руках» (1996), «Скажи мені 
правду» (1994) та ін.

Проаналізувавши найвідоміші полотна із 
циклу «Голос моєї душі» Івана Марчука, можна 
виокремити картину «Пробудження» (1992), яка 
символізує національно-духовний зміст, закладе-
ний Ганною Гаврилець у «Молитву».

Висновки.  Зазначені живописні полотна Івана 
Марчука та окремі композиції хорової творчості 
Ганни Гаврилець мають спільні риси національ-
ної духовності, образно-ідейної спрямованості та 
сучасної стилістики. Це дає змогу поєднувати і 
розглядати їх у синтезійному аспекті. На основі 
національної духовної сфери ми можемо поєднати 
в концертному виконанні живопис Івана Марчука 
і творчість Ганни Гаврилець (навіть без передба-
чення цього авторами) для створення видовищних 
мистецьких проєктів. Засоби художньої вираз-
ності музики та живопису створюють певний асо-
ціативний ряд у глядацько-слухацької аудиторії, 
який збагачує духовність української нації. Вико-
нання хорових мистецьких творів із поєднанням 
живописних полотен Івана Марчука сприяє ство-
ренню нового художнього явища в мистецтві.
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ДО ПИТАННЯ ПРОГРАМНОСТІ ЯК СКЛАДОВОЇ ХУДОЖНЬО-ОБРАЗНОГО 
ЗМІСТУ МУЗИКИ (НА ПРИКЛАДІ КОНЦЕРТУ ДЛЯ САКСОФОНА  

З ДУХОВИМ ОРКЕСТРОМ ДЖ. МАККЕЯ)

У статті розглядаються особливості програмності та їх зв`язок із художньо-виконавськими особливостя-
ми в композиціях для саксофона в супроводі духового оркестру (на прикладі концерту для саксофона сопрано з 
духовим оркестром Дж. Маккея), а також становлення саксофонного репертуару в супроводі оркестру духових 
інструментів в академічній музиці ХХ – ХХІ століть. Зауважено, що вітчизняні дослідники досі не зверталися до 
творчості Дж. Маккея, хоча цей твір уже з успіхом виконувався на теренах України. У XX столітті розвиткові 
цього напрямку, а саме – творів для саксофона в супроводі оркестру духових інструментів, сприяли такі компо-
зитори,  як Дж. Маккей, Д. Маслянка, Г. Калінкович, Дж. Сверінген, Ф. Тічеллі, А. Рід, Ф. Спарк, Л.С. Алляркорн 
та інші. Вони сприяли появі нових підходів до написання музики для духового оркестру, який у їхній творчості 
розглядається не як суто прикладний (військовий, маршевий) музичний колектив, а навпаки, як самодостатній, 
самобутній музичний феномен, якому під силу з успіхом виконувати найрізноманітніші художні задачі. Мета 
статті – висвітлити художні особливості концерту для саксофона сопрано з духовим оркестром Дж. Маккея, 
означити їхній зв’язок із програмністю твору. Основна увага зосереджується на виявленні зв`язку між програм-
ністю композиції та її впливом на інструментальний склад оркестру в різних частинах твору, котрий, у свою 
чергу, впливає на художньо-образну направленість музики. Поміж іншого, увага приділяється нетрадиційним 
засобам виразності, представленим у цьому концерті.  Висвітлено різні види програмності та охарактеризова-
но програмність у концерті Дж. Маккея як інструментально-концентричний її різновид. Цей твір є актуальним 
нині, тому що він відображає всі грані можливостей сучасного духового оркестру, розкриває його потенціал, а 
також демонструє широкий спектр художньо-виразових можливостей саксофона, інструмента, що має неаби-
який потенціал до пошуку нових художньо-естетичних граней.

Ключові слова: саксофон, програмна музика, духова музика, художні засоби, концерт.
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TO THE ISSUE OF PROGRAM AS A COMPONENT OF ARTISTIC  
AND IMAGE CONTENT OF MUSIC (ON THE EXAMPLE OF THE CONCERTO  

FOR SAXOPHONE AND BRASS BAND BY J. MACKAY)

The article considers the features of program music and their connection with the artistic and performance features 
in the work for saxophone accompanied by a wind orchestra (on the example of J. Mackey`s concerto for soprano 
saxophone with wind ensemble), the formation of the saxophone repertoire accompanied by an orchestra of wind 
instruments in the academic music of the XX – XXI centuries. It is noted that domestic researchers have not yet turned to 
the work of J. Mackey, although this work has already been successfully performed in Ukraine. In the XX century. The 
following composers contributed to the development of this direction, namely works for saxophone accompanied by a 
wind orchestra: J. Mackey, D. Maslyanka, G. Kalinkovich, J. Sveringen, F. Tichelli, A. Reed, F. Spark, L. S. Allarkorn and 
other. They contributed to the emergence of new approaches to writing music for brass band, which in their work is not 
seen as a purely applied (military, marching) musical group, but rather as a self-sufficient, original musical phenomenon, 
which can successfully perform a variety of artistic tasks. The purpose of the article is to highlight the artistic features of 
the concerto for soprano saxophone and wind band by J. Mackey, to determine their connection with the programmatic 
nature of the work. The main focus is on identifying the relationship between the programmatic work and its impact 
on the instrumental composition of the orchestra in different parts of the work, which in turn affects the artistic and 
figurative orientation. Among other things, attention was paid to the non-traditional means of expression presented in this 
concert. Different types of programmatic were highlighted and programmatic was described in J. Mackey's concerto as 

Лебедь В. До питання програмності як складової художньо-образного змісту музики…
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Постановка проблеми. Досліджуючи розвиток 
репертуару для саксофона в супроводі духового 
оркестру в ХХІ столітті, а саме Концерту для сак-
софона сопрано з духовим оркестром Дж. Маккея, 
відмічено, що ані оркестрова творчість компози-
тора загалом, ані концерт не ставали предметом 
дослідження в сучасному музикознавстві з погляду 
на програмність і художньо-образну спрямованість.

Варто зазначити також актуальність означе-
ного концерту, оскільки цей твір викликає неаби-
яку зацікавленість як збоку сучасних виконавців 
на саксофоні, так і зі сторони широкого кола поці-
новувачів академічного духового оркестрового 
мистецтва.

Виділяють наступні види програмності: 
1) картинна програмність. До неї належать 

твори, що передають один образ або комплекс 
образів дійсності,який не зазнає суттєвих змін 
протягом усього його сприйняття. Це картини при-
роди (пейзажі), картини народних свят, музичні 
зображення окремих об`єктів неживої природи, а 
також портретні музичні замальовки;

2) сюжетна програмність. Джерелом сюжетів 
для цього виду програмності перш за все є художня 
література. В сюжетно-програмному музичному 
творі розвиток музичних образів у цілому чи в 
окремих частинах відповідає розвитку сюжету. 
Виділяють узагальнено-сюжетну та послідовно-
сюжетну програмність. Так, М. Арановський у 
своїй роботі «Що таке програмна музика?» роз-
глядає програмність на прикладі низки музичних 
творів і виділяє її види, не деталізуючи і не даючи 
конкретної класифікації, але відзначаючи, що про-
грами бувають різних типів. Зокрема він пише: «В 
одних програмах детально викладається сюжет 
твору (такі, наприклад, програми Берліоза, Ріхарда 
Штрауса), в інших  – надається перелік основних 
подій та образів (як це має місце в програмі до 
увертюри «Гроза» П.І. Чайковського, в його ж сим-
фонічній поемі «Буря» й симфонії «Манфред»). 
Іноді програма містить лише основну ідею твору 
(до такого роду програм тяжів Ф. Лист), нерідко 
ж композитори взагалі обмежуються лише заго-
ловками, маючи на увазі, що описане явище чи 
літературний сюжет є добре знайомими слухачам 
(«Восени» Гріга, «Король Лір» Балакірєва).

Відповідно відрізняються види програмних 
творів. В одних творах переважають елементи 
образотворчості, в інших – ідея (або сюжет) роз-

криваються в більш узагальненому плані, зобра-
ження поєднується з узагальненістю. Рішення 
цілком залежить від творчого методу компози-
тора, від того, як він розуміє завдання музики» 
(Арановський, 1962: 25-26).

Існує класифікація музичної програми 
Л. Казанцевої, яка виглядає наступним чином:

1. Узагальнена програмність, для якої «харак-
терна саме загальна (навіть симфонічна) вказівка 
немузичного компонента на тему музичного 
твору. <...> У даному випадку в музичному творі 
можливе втілення абстрактних понять, таких як 
«героїчна боротьба», «любов», «порив до сво-
боди», «доля» й т.д. (Казанцева, 2009: 272). До 
цього типу відноситься такий твір, як «Казки» для 
оркестру М. Римського-Корсакова;

2. Узагальнено-сюжетна програмність «займає 
проміжне місце між узагальненим втіленням 
немузичних компонентів і послідовним розгор-
танням сюжетної колізії» (Казанцева, 2009: 273). 
До цього типу належать симфонічна поема «Ромео 
і Джульєтта» П.І. Чайковського, «Шехеразада» 
М.А. Римського-Корсакова;

3. Сюжетна програмність «має на увазі послі-
довне відображення заявленої теми (Казанцева, 
2009: 273). До такого типу відносяться цикл  
«Парнас, або Апофеоз Кореллі» Ф. Куперена та 
роман-симфонія «Лабіринти» для фортепіано 
Н. Сидельникова;

4. Картинно-описова програмність, «призна-
чена для розлого-епічного показу обраної теми. 
Найдоречнішою вона є в музичних портретах 
(Ф. Куперена, Р. Шумана, Б. Тищенко), музичних 
пейзажах (віднесемо сюди фортепіанні етюди 
Ф. Ліста «Заметіль», «Блукаючі вогні», «Хоро-
вод гномів», «Шум лісу», «Море» й інші пейзажі 
К. Дебюссі (Казанцева, 2009: 274).

Але в цьому випадку перед нами твір, котрий 
має незвичну програму, а саме  інструментально-
концентричну програму, котра, окрім налашту-
вання слухачів і виконавців на певний образний 
лад,  пов`язана також із інструментальним скла-
дом духового оркестру.

Аналіз досліджень. Музикознавчих дослі-
джень, присвячених творчості Дж. Маккея, неба-
гато, зокрема, це праця дослідника із Джоджії 
(США) Дж. Е. Волленса «Аналіз та диригент-
ський путівник для виконання» (2009). Орке-
стровому стилю композитора присвячена праця 

an instrumental-concentric variety. This work is relevant today because it reflects all the possibilities of a modern wind 
orchestra, reveals it`s potential, and demonstrates a wide range of artistic and expressive capabilities of the saxophone, 
an instrument that has great potential to find new facets of artistic and aesthetic tasks.

Key words: saxophone, program music, wind music, artistic means, concert.
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Лебедь В. До питання програмності як складової художньо-образного змісту музики…

американської дослідниці Р. Філіпса «Джон Мак-
кей: композитор, його композиторський стиль і 
диригентський аналіз творів „Redline tango” й 
„Турбіна”» (2007), а також дисертація В.Л. Лейка 
«Диригентський аналіз та виконавські рекомен-
дації щодо «Пісні з кінця світу» Джона Маккея» 
(Лейк, 2018), де автор розглядає диригентські 
аспекти творів Дж. Маккея.

Але ж питання саме програмності у творах 
для саксофона з духовим оркестром досі не ста-
вали предметом досліджень науковців. Оскільки 
такі програмні твори існують і привертають увагу 
як виконавців, так і педагогів,  постає нагальна 
потреба їх всебічного та ретельного вивчення.

Мета статті – висвітлити художні особливості 
концерту для саксофона сопрано з духовим орке-
стром Дж. Маккея, означити їхній зв’язок із про-
грамністю твору.

Виклад основного матеріалу. Становлення 
оригінального академічного репертуару для саксо-
фона в супроводі духового оркестру відбувається 
із середини ХХ століття. Найбільше значення та 
популярність отримали такі твори: концерт для сак-
софона з духовим оркестром П. Крестона (1941), 
Концерт для саксофона з оркестром М. Голтліба 
(1974), Концерт-капричіо для саксофона з орке-
стром Г. Калінковича (1977), Фантазія для саксо-
фона з оркестром К. Сміта (1983), А. Крепен – ком-
позиція «Присвята Саксу» для саксофона з духовим 
оркестром (1993), композиція «Птахи» для саксо-
фона з оркестром Т. Машіма (1995), Концерт для 
саксофона альта з духовим оркестром Д. Маслянки, 
композиція «Ескападес» для саксофона з орке-
стром Дж. Уільямса (2002), Концерт для саксофона 
з оркестром Дерека Буржуа (2003), Л.С. Алляркон 
«Концертанго» для саксофона з духовим орке-
стром (2004), Концерт для саксофона-сопрано 
з духовим оркестром Дж. Маккея (2007), Кон-
церт для саксофона та духового оркестру Стівена 
Брайнта (2014), Джордан Гудефін «Скерцо фурі-
озо» для дуету саксофоністів та духового оркестру 
(2014), О. Кальмель композиція «Краєвид Манхет-
тена» для саксофона з духовим оркестром (2015).

Найбільш масштабним твором цього періоду 
став концерт О. Кальмеля «Краєвид Манхеттена» 
в семи частинах для саксофона з духовим орке-
стром. Твори кінця ХХ – початку ХХІ століть 
демонструють різні жанрові та стильові особли-
вості, отже, й художньо-образні картини: це й 
образи природи, і відтворення картин міського 
життя, і роздуми на релігійну й побутову тематику. 
Взагалі початок ХХІ століття означений пошу-
ками нових засобів виразності: особливих звуко-
вих і тембрових містків, ладових експериментів.

На сучасному етапі продовжується поповне-
ння скарбниці творів для саксофона в супроводі 
оркестру духових інструментів. Звернення ком-
позиторів до цього напрямку зумовлене тим, що 
він дає змогу розкрити всю силу, багатоплано-
вість, потужність звучання великого духового 
оркестру та одночасно продемонструвати всі 
можливості саксофона як концертного, віртуоз-
ного інструменту. Із сучасних композиторів, які 
звертались у своїй творчості до вищеозначеного 
напрямку, варто виділити американського компо-
зитора Дж. Маккея (р.н. 1973). Особливе місце 
в творчості майстра займає духова оркестрова 
музика, котра зробила його всесвітньо відомим 
у колі людей, причетних до духових оркестрів, 
що  зумовлене новаторським підходом до аран-
жування та композиції і дозволяє впізнати музику 
Маккея серед іншої. Високий професіоналізм 
композиторської мови Дж. Маккея визнаний на 
державному та міжнародному рівнях. У 2014 році 
він став наймолодшим композитором, прийнятим 
до «American Bandmasters Association» – авто-
ритетної асоціації оркестрових композиторів.  
А в 2018 році він отримав премію від Американ-
ської академії мистецтв і словесності.

Концерт для саксофона сопрано з духовим 
оркестром Дж. Маккея написаний  у 2007 році. 
Присвячено його видатному сучасному амери-
канському саксофоністові Дональду Фабіану, 
який є солістом Далласького духового оркестру 
(Даллас, США). Цикл побудовано з п`яти частин:  
І – Прелюдія, ІІ – Шерсть, ІІІ – Метал, ІV – Дерево,  
V – Фінал. Як ми бачимо, три частини з п’яти 
мають програмні назви, тісно пов’язані з образ-
ними, художніми та виконавськими характеристи-
ками твору.

Дж. Маккей – не перший композитор, який 
у творі для саксофона з духовим оркестром вико-
ристовує програмні назви для частин або навіть 
для всього циклу. Японський композитор Тошіо 
Машіма в своєму концерті «Птахи» (1995), який, 
як ми бачимо, має програмну назву, кожну з час-
тин також окреслює певною назвою, а саме: 
І частина – «Горобець», ІІ частина – «Чайка», 
ІІІ частина – «Фенікс». У цьому випадку компо-
зитор звертається до образів природи, точніше до 
фауни, й характер кожної пташки та середовища її 
помешкання визначає художню специфіку й харак-
тер музики відповідної частини. Іншим подібним 
прикладом є Концерт для саксофона з оркестром 
Девіда Маслянки, створений у 1999 році. Він має 
п`ять частин: І частина – пісня «Вогонь в землі», 
ІІ частина – інтерлюдія «Яскраве вікно, твоя ніч 
повна зірками», ІІІ частина – пісня: «Дорогий Ісус, 
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що ти зробив?!», ІV частина – інтерлюдія «Зоряна 
ніч», V частина – пісня: «Мортал, чи бачив ти 
це?». Частини цього концерту мають назви, що 
відсилають нас до біблійної тематики. У Д. Мас-
лянки є Меса, частини якої мають схожі назви.

Таким чином, програмність цього твору від-
криває ще один горизонт сементичної і худож-
ньо-образної направленості в академічних творах 
для саксофона в супроводі духового оркестру. Ще 
одним зразком програмності слугує твір сучас-
ного французького композитора Олів`є Каль-
меля – «Краєвид Манхеттена». Цей грандіозний 
опус складається із семи частин, кожна з яких має 
назву відповідно до найвідоміших місцин одного 
з найбільших мегаполісів світу Нью-Йорка: І час-
тина «П’ята авеню», ІІ частина  «Таймсквер», 
ІІІ частина  «Центральний парк», ІV частина 
«Хайлайн», V частина «Два мости», VІ частина 
«Термінал Гранд централ», VІІ частина «Фінан-
совий район». У цьому творі композитор вима-
льовує різні частини міста, що мають відмінний 
характер, неоднаковий ступінь напруги, але все ж 
таки є частинами одного цілого.

Повернімося до твору Дж. Маккея й розгля-
немо його детальніше.

Джон Маккей каже про свій твір: «Для мене 
саксофон – це різновид інструмента гібрида; він 
весь металевий, але з дерев’яною тростиною. 
Замість помп, які мають мідні духові, саксофон 
має клапани, як у дерев’яних духових. Отже, я 
маю інструмент, який складається з трьох матері-
алів: шерсть (подушки та клапани), метал (канал 
інструмента, основна частина) та дерево (трос-
тина). Насправді  кожен інструмент в оркестрі 
міг би підійти під одну (або більше) з цих «кате-
горій». Мідна секція зроблена з металу, арфа  – 
з металу та дерева, дерев’яна духова група має 
клапани тощо. Усвідомлення цього дало мені 
основну ідею твору: композиція з багатьма вну-
трішніми частинами, які називаються Шерсть, 
Метал і Дерево, та з інструментовкою, обраною 
за принципом відповідності до матеріалу, з якого 
зроблений інструмент. Інші частини написані 
для цілого оркестру» (Mackey, 2007).

Твір починається з «Прелюдії», дуже короткої 
увертюри до концерту з матеріалом, який означує 
та передвіщає появу кожної із наступних частин. 
«Прелюдія» написана в простій тричастинній 
формі з неточною, трохи розширеною репризою. 
Починається частина з барвистого та переливчас-
того звучання дерев’яних духових разом із гру-
пою саксофонів, арфою, фортепіано й усією гру-
пою ударних. У другому такті додаються труби та 
гобої, які виконують гострий синкопований рит-

мічний малюнок; у третьому такті підключаються 
й валторни, всі вони підводять до появи соліста.

Сопрано саксофон з’являється вперше із стрім-
ким висхідним пасажом за звуками гами до мажор, 
доходячи до тонічного звуку, після чого звучить 
тризвук цієї гами, котрий завершується подібним 
глісандо низхідним пасажом. У цей час оркестр, 
а саме дерев’яні духові, арфа, рояль та перкусія, 
створюють ефект і характер, що нагадує роботу 
якогось двигуна. Оркестрове звучання ство-
рює характер пульсуючого механізму та малює 
в уяві образи руху. Наступна фраза саксофона 
соло також побудована на гаммі та тризвукові до 
мажору, й цього разу злітає вже до терцового тону 
й знову стрімголов спускається донизу. Характер-
ною та відмінною ознакою всієї частини в партії 
соліста є стрімкий, висхідний рух шістнадцятими, 
що немов би змальовує образи, пов’язані з ціле-
спрямованістю, наполегливістю та рішучістю.

Другою частиною є  «Шерсть» або «Повсть». 
Назва саме така, тому що такі важливі елементи 
інструмента, як подушки з англ. «pads» являють 
собою фетрові, тобто шерстяні диски, затяг-
нуті шкірою, за допомогою яких прикриваються 
отвори на каналі інструмента. Також із шерсті  або 
з  повсті вироблені різноманітні підкладки та про-
кладки, що амортизують і роблять майже без-
шумним стук клапанів. Ця частина має етюдний 
характер і покликана продемонструвати технічні 
аспекти гри на саксофоні, тож вона містить у собі 
багато пасажів, котрі вимагають швидких та ско-
ординованих пальцевих рухів, багато прийомів, 
пов`язаних зі зміною висоти звуку для того, щоб 
продемонструвати, як на саксофоні можна вико-
нувати звуки різної висоти, використовуючи при 
цьому мінімальні рухи пальців. Виконавець на 
саксофоні здатен виконувати звуки однієї висоти, 
використовуючи при цьому різну аплікатуру, вна-
слідок цього прийому йому під силу досягти різ-
ного тембрового забарвлення звуків однієї висоти. 
У цій частині ми маємо змогу почути ноти, вико-
нані з використанням додаткових аплікатур, уна-
слідок чого тембр нот буде змінюватися від звуку 
до звуку, тоді як висота ноти залишатиметься 
незмінною. Таким чином, солісту потрібно піді-
брати такі аплікатури, при використанні яких 
можна досягти найближчої відповідності у висоті 
звуку та максимальної різниці у тембрі.

Інше питання, крім «з чого зроблений саксо-
фон?», яке ставить перед собою автор – це «на що 
він здатен?». Друга частина немов би каже нам: на 
саксофоні можна виконувати деякі дивні, чудер-
нацькі звуки. Із змінами висоти ноти та дивними 
аплікатурами ця частина є дуже своєрідною й 
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особливою. Вона насичена нетрадиційними засо-
бами виразності, такими як альтернативна апліка-
тура, портаменто (від соліста вимагається змінити 
висоту звука між двома нотами, відповідно до 
портаменто на струнних інструментах; не завжди 
можливо досягти абсолютного ефекту портаменто, 
але соліст повинен намагатись досягти якомога 
більшої відповідності цьому ефекту, замість вико-
нання глісандо лише за допомогою аплікатури).

«Рitch bend» – зміна висоти ноти. Це схожий до 
портаменто ефект, але без визначеного закінчення 
висоти звука. Соліст змінює висоту ноти (у вка-
заному стрілкою напрямку) доти, доки триває ця 
нота. Всі подібні ефекти у цьому творі низхідні.

Прискорюваний ритм, коли від соліста вима-
гається виконання серії звуків у межах вказаної 
тривалості таким чином, щоб вона прискорилась 
рівномірно. Починати слід із восьмих і поступово 
прискорювати, наскільки це дозволяє технічна 
майстерність.

Слеп (слепована атака) – це відомий нетра-
диційний виконавський прийом для багатьох 
саксофоністів. Слепована атака виконується 
за допомогою різкої артикуляції початку звуку, 
котра спричиняє висоту звуку цієї аплікатури та 
шум плескання тростини на початку звуку. Шум 
плескання виникає внаслідок присмоктування 
язика до тростини з наступним своєчасним від-
стороненням язика. Першими композиторами, які 
почали використовувати цей прийом, були фран-
цузи Клод Дебюссі та Едгар Варез. На саксофоні 
слеп використовується ще з початку XX століття 
та започаткований із царини джазової музики. 
На саксофоні розрізняють два види цього при-
йому: 1) відкритий (язиковий), має визначену 
висоту й різні динамічні градації; 2) закритий 
(губний), без визначеної висоти, в діапазоні піано, 
мецо-піано (Максименко, 2013: 220).

З огляду на форму всього циклу,  друга частина 
виконує функцію, котра зазвичай закріплена за 
першою частиною, сонатним алегро у класичних 
концертах. Форма частини близька до сонатного 
алегро, можна виділити головну партію (такт 9), 
сполучну партію (такт 30), побічну (такт 40), 
заключну (такт 56). Слід зауважити, що на тема-
тичному розгортанні  протягом  усього циклу, а 
саме в одному тематичному зерні першої теми 
І частини та побічній партії ІІ частини, розробка 
виконана на матеріалі головної і побічної партій. 
У цілому музичний матеріал усієї частини є постій-
ним рухом, музика не стоїть на місці. Це немов би 
двигун, елементи якого постійно рухаються та 
обертаються. З огляду на це можна припустити, 
що назва «Шерсть» («Повсть») пов`язує характер 

музики з характером роботи агрегату, що катає 
шерсть і робить з окремих тоненьких ниточок 
міцну та надійну матерію.

Третя частина – «Метал» – відповідає на 
запитання «на що здатен саксофон?» наступним 
чином: «Саксофон може грати високо та дуже 
мило й чарівно». Ця частина написана переважно 
для металевої перкусії і мідних духових. Вона 
м`яка та лірична, на противагу дивній попередній 
частині. Це ліричний центр усього твору. Оскільки 
цей концерт має п`ять частин, що є нетиповим 
для класичної форми концерту, то цей епізод 
виконує функцію повільної частини циклу. Назва 
«Метал» програмна, що, в першу чергу,  впли-
нуло на інструментальний склад оркестру та під-
хід до аранжування. Незважаючи на повільний 
темп і наявність синкопованого ритму, в цій час-
тині присутня спільна риса з темою Прелюдії, 
а саме висхідний рух в темі. Завдяки тому, що 
автор використовує лише інструменти, зроблені з 
металу, виникає особливий тембровий ансамбль. 
Тембр саксофона сопрано, як відомо, і так доволі 
пронизливий та «ріжучий», а тут, коли саксофон 
сам на сам із мідною групою інструментів, саксо-
фон тим паче чудово чутно на будь-якому нюансі 
та в будь-якому регістрі, що дозволяє солістові 
грати у найкомфортнішому нюансі.

Виглядало б дивно писати концерт для сак-
софона, незважаючи на той факт, що саксофон 
досить часто чують як інструмент, котрий вико-
нує прості мелодії в інтимній обстановці, ска-
жімо, в якомусь клубі або кафе. Четверта час-
тина – «Дерево» – відповідає цій думці про 
саксофон – це проста пісня. Вона інструменто-
вана для дерев`яних духових (включаючи флейти, 
які не виробляються наразі з дерева), контрабасу, 
арфи, фортепіано, маримби, як і в кожній частині 
групи саксофонів. Інший твір композитора, дуже 
схожий за жанром, який міг спонукати його до 
написання концерту, це «Танго червоної лінії» 
( «Redline tango») та, особливо, соло сопрано 
саксофона, що пронизує та скріплює всю п’єсу.

Ребека Філіпс зауважує: «Його оркестровка 
використовує звичайний інструментарій, але 
з додаванням сопрано саксофону; його звичайний 
підхід до аранжування для духових та ударних міні-
мізує проблеми, пов`язані з поєднанням звучання 
різних інструментів та звуковим балансом, які 
можуть виникнути в диригента» (Phillips, 2007: 72) .

Четверта частина також написана в жанрі 
танго. Форма частини є куплетно-колінною. Як і 
в третій частині, інструментальний склад орке-
стру створює своєрідну теброво-колористичну 
палітру. Особливого забарвлення надає ансамбль 
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маримби, арфи та роялю. Вони втрьох та контра-
бас створюють ритмічну базу для всього оркестру. 
Програмність у цій частині проявляє себе у вимо-
гах до тембрового ансамблю. Оскільки саксофон 
тут поєднується з дерев`яними інструментами, які 
звучать більш тихо та м`яко, то наявний м`який 
тембр та м`які штрихи.

П`ята частина концерту – «Фінал». Ось неве-
личка передісторія від композитора: «Мій вчи-
тель у коледжі був композитором, його звали 
Джон Корігліано. Ще до того, як я почав вчитися 
в нього, моїм улюбленим твором був його кон-
церт для кларнета з духовим оркестром. Це не 
самий вражаючий твір, але це просто один з най-
кращих духових концертів, що коли-небудь були 
написані» (Mackey, 2007) . Кларнетовий концерт 
Корігліано досить суттєво вплинув на твір Мак-
кея. «Фінал» починається з майже прямої цитати 
концерту Корігліано. Але насправді ця цитата  – 
це цитата цитати. Сам Корігліано процитував у 
цих тактах твір композитора XVI сторіччя Джо-
ванні Габріеллі «Sonata Pian e Forte». Після цієї 
присвяти своєму вчителю  Дж. Маккей пише пар-
тію соліста, наповнену протягом чотирьох хви-
лин  безперервною віртуозністю.

Саме це відповідь на запитання «на що здатен 
саксофон?»,  і ця відповідь проста. Саксофон може 
виконувати надзвичайно складний та віртуозний 
матеріал. Ця частина написана в складній тричас-
тинній формі з віртуозною каденцією між другою 
та третьою частинами. Фінал підсумував теми, що 
звучали в попередніх частинах, зокрема в першій 
частині. Перша та остання частини утворюють 
тематичну арку, яка обрамляє весь твір. Головна 
тема частини починається зі стрімкого висхідного 
пасажу, що переходить у бурхливі синкоповані 
пасажі, які  перетинаються з оркестровими встав-
ками-акордами. Все це створює характер та образ, 
пов’язаний із боротьбою та цілеспрямованістю, 
незважаючи на будь-які перепони. Тема знову, як і в 
попередніх частинах, будується на висхідних паса-

жах. Ця тенденція пронизує весь твір від перших 
до останніх тактів та є художньо-образним зерном 
усього концерту, з якого розгортається весь наступ-
ний музичний матеріал. Фінал – напрочуд технічно 
складна частина,  насичена блискучими пасажами, 
широкими стрибками та ритмічними несподіван-
ками. Однією з особливостей Фіналу є потреба 
виконувати подвійне стакато в коді частини, коли 
напруга набуває найвищої пікової точки. Цей при-
йом дозволяє підкреслити та посилити відповідний 
характер, досягнути необхідного образного стану.

Висновки. Розглянутий Концерт для саксо-
фона сопрано з духовим оркестром Дж. Маккея, 
прем’єра якого відбулась 23 жовтня 2007 році 
у м. Даллас (США) у виконанні Далласького 
духового оркестру, солістом якого був  Дональд 
Фабіан (йому присвячено цей твір), складається з 
п’яти частин, контрастно зіставлених між собою. 
Образний зміст починається від єпічних, наповне-
них радістю,  до інтимних, звернених до внутріш-
нього світу людини, художніх образів. Простежу-
ється близькість частин не тільки тематично, а й 
на рівні ладотональності, а також інтонаційної 
єдності всіх розділів. Композитор називає частини 
програмними назвами та пов’язує цей напрям із 
підходом до аранжування частин твору, внаслідок 
чого й виникає те особливе звучання, що харак-
теризує своєрідність художньо-образного складу 
музики та його семантичних напрямів.

Отже, виходячи із вищезазначеного та спи-
раючись на сукупність усіх  згаданих вище фак-
торів, можна стверджувати, що програмність є 
тим рушієм, який створює й  налагоджує зв’язок 
із образно-художньою стороною твору та є його 
важливим засадничим елементом. Існують під-
стави також  стверджувати, що перед нами твір 
з незвичайною програмністю, а саме так званим 
інструментально-концентричним видом програм-
ності, що може стати перспективним вектором 
для подальших наукових досліджень феномену 
програмності в музиці.
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ПРОБЛЕМА ПІДГОТОВКИ МАЙБУТНІХ ПРАКТИЧНИХ ПСИХОЛОГІВ  
ДО ЗАСТОСУВАННЯ ІНФОРМАЦІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ  

У ПСИХОЛОГІЧНОМУ КОНСУЛЬТУВАННІ

У статті розкривається проблема підготовки майбутніх практичних психологів до застосування інфор-
маційних технологій у психологічному консультуванні. Метою статті є розкриття особливостей професійної 
підготовки майбутніх практичних психологів до застосування інформаційних технологій у психологічному кон-
сультуванні й досвіду реалізації цього процесу у ВНЗ «Університет імені Альфреда Нобеля». Охарактеризова-
но дефініції понять «інформатизація суспільства», «психологічне консультування», «online-консультування», 
«інформаційні технології», «інформаційні технології у психології». Розкрито зміст освітньо-професійної про-
грами «Консультування та корекційно-розвивальна робота» першого (бакалаврського) рівня вищої освіти за 
спеціальністю 053 «Психологія», яку розроблено викладачами кафедри інноваційних технологій із педагогіки, 
психології та соціальної роботи ВНЗ «Університет імені Альфреда Нобеля». Зазначено, що ця освітньо-профе-
сійна програма враховує положення щодо важливості застосування інформаційних технологій у різних напрям-
ках професійної діяльності практичного психолога, зокрема в психологічному консультуванні. Сконцентровано 
увагу на ролі навчальної дисципліни «Основи психологічного консультування» в підготовці майбутніх практичних 
психологів до застосування інформаційних технологій у психологічному консультуванні. Розкрито зміст та осо-
бливості викладання змістового модулю «Особливості використання інформаційних технологій під час психоло-
гічного консультування» навчальної дисципліни «Основи психологічного консультування». Сформульовано висно-
вки до теми дослідження, визначено перспективи подальших пошуків щодо детального вивчення особливостей 
підготовки майбутніх практичних психологів до застосування інформаційних технологій у різних напрямках про-
фесійної діяльності (психодіагностика, психокорекція, психотерапія, соціально-психологічна реабілітація, про-
світницько-пропагандистська роботі).

Ключові слова: практичний психолог, інформаційні технології, психодіагностика, професійна діяльність 
практичного психолога, online-консультування.
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THE PROBLEM OF TRAINING FUTURE PRACTICAL PSYCHOLOGISTS  
FOR THE APPLICATION OF INFORMATION TECHNOLOGIES  

IN PSYCHOLOGICAL COUNSELING

The article reveals the problem of training future practical psychologists for the application of information technology 
in psychological counseling. The purpose of the article is to reveal the features of professional training of future practical 
psychologists for the application of information technology in psychological counseling and the experience of this process 
in the university Alfred Nobel University. The definitions of the concepts «informatization of society», «psychological 
counseling», «online counseling», «information technology», «information technology in psychology» are characterized. 
The content of the educational-professional program «Counseling and correctional and developmental work» of the 
first (bachelor’s) level of higher education in the specialty 053 «Psychology», developed by teachers of the Department 
of Innovative Technologies in Pedagogy, Psychology and Social Work, Alfred Nobel University. It is noted that this 
educational and professional program takes into account the provisions on the importance of the use of information 
technology in various areas of professional activity of a practical psychologist, in particular in psychological counseling. 
Attention is focused on the role of the discipline «Fundamentals of psychological counseling» in the preparation of future 
practical psychologists for the use of information technology in psychological counseling. The content and features of 
teaching the content module «Features of the use of information technology in psychological counseling» of the discipline 
«Fundamentals of psychological counseling» are revealed. Conclusions on the research topic are formulated, prospects of 
further research on detailed study of features of preparation of future practical psychologists for application of information 
technologies in various directions of professional activity (psychodiagnostics, psychocorrection, psychotherapy, social 
and psychological rehabilitation, educational and propagandistic work) are defined.

Key words: practical psychologist, information technologies, psychodiagnostics, professional activity of a practical 
psychologist, online counseling.

Постановка проблеми. Соціально-економіч-
ний і науково-технічний прогрес, особливо зрос-
тання обсягу інформації, спричинили перехід від 
комп’ютеризації суспільства до його інформати-
зації. Процес інформатизації суспільства зумовле-
ний різким зростанням ролі і значення інформації 
та «спроможний гарантувати умови створення і 
швидкого поширення нових знань, які нині пере-
творюються на головну рушійну силу економіч-
ного й соціального розвитку» (Марчук, 2021: 38).

Процес інформатизації суспільства змінює тра-
диційні погляди на перелік компетентностей май-
бутніх фахівців. Оволодіння комплексом знань і 
навичок роботи на комп’ютері  потрібно під час 
улаштування практично на будь-яку посаду. Це 
ж стосується і професії «практичний психолог». 
Тому в сучасних умовах у психологів повинні 
бути сформовані наступні компетентності: воло-
діння основними методами отримання, збері-
гання, переробки інформації, навичками роботи з 
комп’ютером як засобом управління інформацією; 
«володіння технологіями доступу до локальних і 
глобальних мережевих інформаційних ресурсів; 
усвідомлення тенденцій розвитку сучасних інфор-
маційних технологій і можливості їх застосування 
у психологічній практиці» (Шафрін, 2014).

Щодо важливості підготовки майбутніх прак-
тичних психологів до застосування інформацій-
них технологій необхідно зазначити, що у Стан-
дарті вищої освіти України із галузі знань 05 
Соціальні та поведінкові науки, спеціальності 
053 «Психологія» (Стандарт …, 2019) зверта-
ється увага на такі компетентності бакалавра з 

психології: навички використання інформацій-
них і комунікаційних технологій (ЗК3); здатність 
самостійно збирати та критично опрацьовувати, 
аналізувати й узагальнювати психологічну інфор-
мацію з різних джерел (СК4); здатність викорис-
товувати валідний і надійний психодіагностичний 
інструментарій (СК5). Означені компетентності 
розкривають необхідність підготовки майбутніх 
практичних психологів до застосування інформа-
ційних технологій.

Аналіз досліджень. Проблема професійної 
підготовки майбутніх практичних психологів 
протягом останніх років знайшла відображення 
у низці досліджень українських (І. Литвиненко 
(Литвиненко, 2016), О. Затворнюк та О. Матві-
єнко (Затворнюк, Матвієнко, 2014), В. Синишина 
(Синишина, 2019) та ін.) та зарубіжних науковців 
(С. Алі, В. Лю, А. Махмуд, Дж. Аргуелло (Ali, Liu, 
Mahmood, Arguello, 2008), В. Пачалян (Pachalian, 
2008) та ін.), які розглядають різноманітні її 
аспекти. Дослідники відокремлюють широкий 
спектр проблемних питань, пов’язаних із підго-
товкою практичних психологів.

Так, особливості професійного розвитку май-
бутнього психолога досліджувала П. Казар’ян 
(Казар’ян, 2016). Формування готовності пси-
холога-практика до консультативної взаємодії 
стало предметом досліджень Я. Чаплак (Чаплак, 
2011). Методологічні засади професійного ста-
новлення майбутніх практичних психологів стали 
предметом дослідження І. Ендеберя та І. Новік 
(Ендеберя, Новік, 2017). Н. Байбекова (Байбекова, 
2015) акцентувала увагу на необхідності підго-
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товки майбутніх психологів до консультативної 
діяльності. Окремої уваги заслуговують наукові 
наробки В. Синишиної (Синишина, 2019), яка 
переймається питаннями методології та методики 
підготовки майбутніх практичних психологів.

Ю. Вінтюк (Вінтюк, 2017), А. Соболь (Соболь, 
2016), Т. Удалова (Удалова, 18), О. Черепє-
хіна (Черепєхіна, 2011) здійснюють комплек-
сні дослідження, присвячені впровадженню 
інформаційно-комп’ютерних технологій у про-
цес професійної підготовки майбутніх практич-
них психологів. Дослідники підкреслюють, що 
використання інформаційних технологій у про-
фесійній підготовці майбутніх практичних пси-
хологів дозволяє досягти інтенсифікації усіх 
ланок навчально-виховного процесу, оптимізації 
методів навчання; створює передумови для поста-
новки та розв’язання нових дидактичних завдань, 
які не можливо вирішити традиційним шляхом.

Особливості використання новітніх інформа-
ційних технологій у психологічному консульту-
ванні досліджує О. Виноградова (Виноградова, 
2015). Науковець стверджує, що важливим аспек-
том професійної діяльності практичних психоло-
гів є дистанційна психологічна допомога через 
різні засоби на основі текстової комунікації, які 
називаються психотерапією онлайн, інтернет 
консультуванням, кібертерапією (Виноградова, 
2015: 16). Специфічні особливості, переваги й 
недоліки психологічного Інтернет-консульту-
вання, зміст і методи практики надання дистан-
ційної психологічної допомоги, перспективи 
подальшого розвитку та вдосконалення психоло-
гічного Інтернет-консультування розкрито в пра-
цях В. Мицько (Мицько, 2011).

Незважаючи на численність досліджень, на 
наш погляд, це питання протягом останнього 
десятиріччя залишається одним із пріоритетних, 
тому потребує подальшого вивчення й  аналізу 
особливостей підготовки майбутніх практичних 
психологів до застосування інформаційних техно-
логій у психологічному консультуванні.

Мета статті – розкрити особливості професій-
ної підготовки майбутніх практичних психологів 
до застосування інформаційних технологій у пси-
хологічному консультуванні та досвід реалізації 
цього процесу у ВНЗ «Університет імені Аль-
фреда Нобеля».

Виклад основного матеріалу. Аналіз наукової 
літератури та власний досвід дозволяє стверджу-
вати, що інформаційні технології активно засто-
совуються в різних напрямках професійної діяль-
ності практичного психолога: психодіагностиці, 
психологічному консультуванні, психокорекції, 

психотерапії, соціально-психологічній реабіліта-
ції, просвітницько-пропагандистській роботі тощо. 
З огляду на це положення, в закладах вищої освіти 
України нині затребувані ті освітньо-професійні 
програми спеціальності 053 «Психологія», на яких 
вивчається інформатика та інформаційні технології.

Беручи до уваги цей аспект, на базі ВНЗ «Уні-
верситет імені Альфреда Нобеля» кафедрою інно-
ваційних технологій із педагогіки, психології та 
соціальної роботи розроблено освітньо-профе-
сійну програму «Консультування та корекційно-
розвивальна робота» першого (бакалаврського) 
рівня вищої освіти за спеціальністю 053 «Пси-
хологія». Означена освітньо-професійна про-
грама акредитована Центральним агентством з 
оцінювання та акредитації ZEvA (Німеччина). 
Колектив кафедри при розробці освітньо-профе-
сійної програми «Консультування та корекційно-
розвивальна робота» враховував сучасні вимоги 
суспільства, держави та стейкхолдерів щодо осо-
бистості конкурентоспроможного практичного 
психолога. Тому компетентності, які стосуються 
використання сучасних інформаційних техноло-
гій в професійній діяльності майбутніх фахівців 
означеного профілю, було враховано.

У першу чергу, для підготовки майбутніх прак-
тичних психологів до застосування інформацій-
них технологій в університеті створені необхідні 
умови. Так, матеріально-технічне забезпечення 
освітнього процесу (навчальні приміщення, спе-
ціалізовані кабінети, комп’ютерні класи, мульти-
медійне обладнання тощо) відповідає вимогам до 
проведення лекційних і практичних занять, у тому 
числі в дистанційному режимі.

Викладачі активно використовують технічні 
й наочні засоби навчання, мультимедійне облад-
нання, освітній контент Google Classroom, Zoom 
та АСУ Університет, сучасні прикладні програми 
Excel, SPSS, Statistica. В приміщеннях універ-
ситету є точки бездротового доступу до мережі 
Інтернет, необмежений доступ до мережі Інтер-
нет, комп’ютерні класи.

Щодо освітніх компонентів освітньо-професій-
ної програми «Консультування та корекційно-роз-
вивальна робота» зазначимо, що в циклі загальної 
підготовки є наступні навчальні дисципліни:

«Інформаційні технології у сучасному соціумі» 
(3 кредити). Метою цього курсу є формування 
в майбутніх фахівців сучасного рівня інформа-
ційної та комп’ютерної культури, набуття прак-
тичних навичок роботи на сучасній комп’ютерній 
техніці й використання сучасних інформаційних 
технологій для вирішення різноманітних завдань 
у практичній діяльності за фахом;
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«Інформатика та математичні методи в психо-
логії» (4 кредити). Цей  курс передбачає вивчення 
наступних тем: математичні методи і психоло-
гічні дослідження, вимірювання в психологічних 
дослідженнях, використання математичного апа-
рату для досягнення цілей психологічного дослі-
дження, перевірка статистичних гіпотез, міри від-
мінності, спеціалізоване програмне забезпечення 
в психології тощо.

Вивчення вищезазначених навчальних дисци-
плін забезпечує формування в майбутніх прак-
тичних психологів розуміння наукових засад 
організації, модернізації і  впровадження новітніх 
інформаційних технологій в професійну діяль-
ність психолога.

Також у рамках освітньо-професійної про-
грами «Консультування та корекційно-розви-
вальна робота» майбутні практичні психологи 
вивчають багато навчальних дисциплін циклу 
професійної підготовки, які варіюються і допо-
внюються залежно від кваліфікації. Наприклад, 
«Експериментальна психологія», «Психодіагнос-
тика. Практикум із загальної психології», «Соці-
альна психологія», «Педагогіка і педагогічна пси-
хологія», «Психологія управління і організаційна 
психологія», «Юридична психологія з методикою 
проведення експертизи», «Клінічна психологія», 
«Основи психологічного консультування» тощо. 
Викладання цих дисциплін відбувається за допо-
могою унікального поєднання знань у галузі 
комп’ютерних технологій, комп’ютерної психо-
діагностики, мультимедіа, комп’ютерного моде-
лювання в психології, комп’ютерних програм, 
які забезпечують розвиток окремих психічних 
процесів, математичних обчислювань у психо-
логічних дослідженнях, комп’ютерної обробки 
даних у психологічному дослідженні, технічних 
можливостей пакету Excel для обробки даних 
психологічного дослідження, медіапсихології і 
дистанційної психологічної підтримки, що дозво-
ляє студентам стати затребуваними фахівцями на 
ринку праці в Україні та за кордоном.

Зазначимо, що у професійній діяльності прак-
тичного психолога важливим є використання 
також ресурсів глобальної мережі Інтернет. Вони 
надають практичному психологу «можливість не 
тільки знаходити потрібну професійну інформа-
цію, вести переписку з колегами, обмінюватися 
власним досвідом на тематичних форумах, брати 
участь в обговоренні опублікованих матеріалів, 
брати участь в Інтернет-конференціях, вебінарах, 
об’єднуватися у віртуальних професійних мере-
жах» (Хміль, Крецу, 2021), а й організовувати опо-

середковане психологічне online-консультування. 
Особливо гостро це питання розглядається в умо-
вах пандемії.

З огляду на вищезазначене, в контексті дослі-
дження акцентуємо увагу на психологічному кон-
сультуванні в роботі практичного психолога й 
роль інформаційних технологій у цьому процесі.

Психологічне консультування – форма 
надання практичної психологічної допомоги 
у вигляді порад і рекомендацій на базі попере-
днього вивчення проблем, що турбують клієнтів, 
а також вивчення самих клієнтів та їх взаємовід-
носин з оточуючими людьми (Кочюнас, 1999); 
процес продуктивної взаємодії, спрямований на 
надання допомоги психічно здоровій особистості 
(Афанасьєва, 2014), орієнтований на навчання й 
особистісне зростання останнього, під час якого 
консультант за допомогою адекватних методів 
і засобів прагне допомогти людині дізнатися 
більше про саму себе, навчитися пов’язувати 
ці знання зі своїми цілями, щоб досягти більш 
повного і гармонічного буття (Оліфіровіч, 2005). 
Отже, основною метою психологічного консуль-
тування є психологічна допомога, тобто «роз-
мова практичного психолога з метою надання 
людині допомоги у вирішенні її проблем і нала-
годженні міжособистісних стосунків з оточую-
чими» (Цимбалюк, 2005: 17).

Пропонуємо визначити специфічні особли-
вості й доречність психологічного консульту-
вання за допомогою інформаційних технологій, 
а саме: передбачає можливість виходу онлайн 
в умовлений час із консультантом, не витрача-
ючи час на переміщення, дорожні пробки тощо; 
допомагає зняти бар’єри в спілкуванні, особливо 
для тих, хто соромиться звертатися до психолога 
та розповідати про свої проблеми; надає можли-
вість підвищити рівень конфіденційності, ано-
німності, незалежності; передбачає отримання 
доступу до психологічної допомоги в швидкий 
та зручний спосіб; підтримує відчуття безпечної 
і знайомої обстановки, мінімізує витрату часу на 
підготовку до зустрічі, доречне у випадках недо-
статнього спілкування в реальних контактах; 
підвищує можливість реалізації якостей особис-
тості, програвання ролей, переживання емоцій, з 
тих чи інших причин фрустрованих в реальному 
житті (Назаренко, 2021).

Цікавою є точка зору О. Виноградної, яка 
визначає важливість online-консультування. 
На думку вченого,  це зумовлено тим, що існує 
категорія людей, для яких психологічна допомога 
практично недоступна через нездатність само-
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стійно рухатись (інваліди), через проживання в 
сільській місцевості, ізоляцію (особи, позбавлені 
волі) або тому, що вони прив’язані до дому вна-
слідок хвороби або старості. Крім того, існують 
категорії людей, що перебувають у кризовому 
стані, які не готові піти на консультацію в силу 
специфіки їхнього характеру або хвороби (ВІЧ-
інфіковані або наркомани), страху порушення 
конфіденційності (сексуальні розлади, сімейне 
насильство) (Виноградна, 2015: 16). Доповнимо 
цей перелік категорією людей, які потребують 
психологічної допомоги та підтримки, але не 
можуть вийти з домівки у зв’язку з пандемією 
коронавірусної  інфекції.

Означені положення  враховано при викладанні 
майбутнім практичним психологам навчальної 
дисципліни «Основи психологічного консульту-
вання». До змісту означеного освітнього компо-
ненту додано змістовий модуль «Особливості 
використання інформаційних технологій під час 
психологічного консультування». В рамках цього 
модулю майбутні практичні психологи вивчають 
наступні теми:

 – використання психологами інформаційно-
комунікаційних технології у спілкуванні з клієн-
тами (особливості використання інформаційно-
комунікаційних технології задля спілкування з 
різними категоріями клієнтів; ідентифікація при-
чин недостатньої ефективності використовуваних 
інформаційно-комунікаційних технології тощо);

 – особливості online-консультування (специ-
фічні особливості online- консультування; інстру-
менти для проведення психологічних консульта-
цій (консультації телефоном (соціальні мережі), 
консультації через е-mail, Skype, Zoom); переваги 
онлайн-консультування тощо).

Вивчення означених тем сприяє «озброєнню» 
майбутніх практичних психологів «засобами діа-
гностики й відстеження психоемоційного стану, 
психосоматичних реакцій, невербальних проявів 
клієнта онлайн» (Мицько, 2011:  ).

Під час вивчення змістового модулю «Осо-
бливості використання інформаційних технологій 
під час психологічного консультування» студенти 
мали можливість практикуватись у проведені 
наступних форм організації online-консультування: 
індивідуальне та групове online-консультування 
з використанням доступних платформ із можли-
востями відеозв’язку (Viber, Skype, Zoom); групові 
консультації у текстовому форматі для окремих 
цільових груп в онлайн-групах (закриті Facebook-
групи, Viber-групи) одногрупників, друзів, знайо-
мих; індивідуальне online-консультування з вико-
ристанням вищезгаданих доступних платформ із 
можливостями відеозв’язку або в форматі теле-
фонного спілкування та листування. Орієнтовна 
тематика означених консультацій: «Як розмов-
ляти з друзями та родичами про коронавірус?», 
«Яким чином цікаво організувати власне дозвілля 
під час карантину?», «Як утримати емоційну рів-
новагу під час карантинних обмежень?» тощо.

Висновки. Отже можна зробити висновок, що 
ефективне проведення психологічного консуль-
тування практичним психологом нині неможливе 
без використання сучасних інформаційних техно-
логій, адже їхній швидкий розвиток впливає на 
стиль професійної діяльності та конкурентоспро-
можність фахівця, вможливлює використання 
різних альтернативних комунікативних каналів, 
сприяє доступності кожної людини до отримання 
психологічної допомоги.

Проведене дослідження не вичерпує всіх аспек-
тів цієї проблеми. З постійним розвитком інфор-
маційних технологій актуальним залишається 
більш глибоке вивчення особливостей підготовки 
майбутніх практичних психологів до застосу-
вання інформаційних технологій у різних напрям-
ках професійної діяльності (психодіагностика, 
психокорекція, психотерапія, соціально-психоло-
гічна реабілітація, просвітницько-пропагандист-
ська робота), які нами вважаються  перспектив-
ним напрямом подальших наукових розробок.
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СПЕЦИФІКА СУЧАСНИХ КОМПОЗИТОРСЬКИХ ТЕХНІК  
КРІЗЬ ПРИЗМУ ТВОРЧОСТІ П’ЄРА БУЛЕЗА

У статті досліджується специфіка композиційних технік, що використовуються в сучасній музичній прак-
тиці. Наголошується увага на системному характері діяльності відомого французького композитора П. Булеза. 
Теоретичні та практичні розробки композитора пов’язані з упровадженням сучасних методів композиції, таких 
як серіалізм, алеаторика, конкретна й електронна музика. Зазначено, що однією з ознак, що характеризують 
творчість П’єра Булеза, є прагнення до постійного оновлення музичної мови, спроба відшукати нові орієнтири 
задля звукового образу. Ці намагання відбувались у зв’язку з пошуком стратегій розвитку музичного матеріалу. 
Цей процес супроводжувався ґрунтовними розробками, що здійснювались у практичній та теоретичній царині. 
Так, Булез пише низку праць, в яких обґрунтовує основні положення, пов’язані з його практичними експеримен-
тами. Це «Domain musical», «Записки підмайстра» й «Орієнтири». В своїх теоретичних напрацюваннях Булез 
намагається виділити композиторів, які усвідомлювали потребу оновлення музичної мови та робили чимало 
задля просування нового розуміння звуку, ритму, музичної морфології і синтаксису. П’єр Булез, звертаючись до 
серіалізму, інакше інтерпретує поняття «серія», яка потребує в нього просторово-часового розділення, а її реа-
лізація має сингулярний характер. Застосування обмеженої алеаторики композитором демонструє намагання 
поєднати свободу й необхідність. Виконавець має з певною ймовірністю відтворити задум композитора, імп-
ровізуючи в певних заданих параметрах. Конкретна та електронна музика виступає ще однією технікою, до 
якої звертається Булез, причому зацікавлення цим напрямком призводить до формування IRCAM, який наразі є 
осередком сучасної новаторської музичної думки. Кожна з композиційних технік виступають своєрідною відпо-
віддю на запити часу. Такі техніки, як серіалізм та алеаторика, що можуть сприйматися як взаємодія логіко-
математичного та інтуїтивно-імпровізаційного начал, переплітаються в спадщині композитора.
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SPECIFICITY OF MODERN COMPOSING TECHNIQUES THROUGH  
THE PRISM OF PIERRE BOULEZ'S CREATIVITY

The article investigates the specifics of compositional techniques used in modern music practice. Emphasis is placed on 
the systemic nature of the activities of the famous French composer P. Boulez. His theoretical and practical developments 
were related to the introduction of modern compositional methods, such as serialism, aleatoric, concrete and electronic 
music. It is noted that one of the features that characterizes the work of Pierre Boulez is the desire to constantly update the 
musical language, an attempt to find new landmarks for the sound image. These efforts were made in connection with the 
search for strategies for the development of musical material. This process was accompanied by thorough developments, 
which were carried out in the practical and theoretical spheres. Thus, Boulez writes a number of works in which he 
substantiates the main provisions related to his practical experiments. These are "Domain musical", "Apprentice's notes" 
and "Landmarks". In his theoretical work, Boulez tries to identify composers who were aware of the need to update the 
musical language and did much to promote a new understanding of sound, rhythm, musical morphology and syntax. Pierre 
Boulez, referring to serialism, interprets the concept of "series" differently, which requires a space-temporal separation, 
and its implementation is singular. The composer's use of limited aleatoric demonstrates an attempt to combine freedom 
and necessity. The performer has to reproduce the composer's idea with a certain probability, improvising in certain set 
parameters. Concrete and electronic music is another technique that Boulez uses, and interest in this area leads to the 
formation of IRCAM, which is still the center of modern innovative musical thought. Each of the compositional techniques 
became a kind of response to the demands of time. Techniques such as serialism and aleatoric, which can be perceived as 
the interaction of logical-mathematical and intuitive-improvisational principles, are intertwined in the composer's legacy.

Key words: Pierre Boulez, composer, composition techniques, serialism, aleatoric, electronic music.
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Постановка проблеми. П’єр Булез є провід-
ним французьким композитором, який зробив 
чималий внесок у розвиток музичної культури 
XX століття. Він написав багато творів, використо-
вуючи різні композиторські техніки, які відкрили 
нові горизонти для митців сьогодення. Невпинна 
спрага до новацій сприяли тому, що він виступає 
взірцем композиторів-авангардистів, які воліють 
прямувати до звучностей, жанрів чи технік, які 
досі ніхто не випробовував. Звернення до його 
творчості дозволить продемонструвати широкий 
спектр композиторських технік, які  впроваджено 
ним у світову музичну практику.

Аналіз досліджень. Творчість П’єра Булеза 
неодноразово привертала дослідницьку увагу. 
Огляд його композиторського й теоретичного 
спадку дозволяє осягнути специфіку новітніх 
технік створення музики та їх сутнісне зна-
чення. Найбільший інтерес представляють 
власні публікації П. Булеза, зокрема збірник 
його статей «Орієнтири I. Уявляти». Специфіку 
втілення серійної техніки в творчості П. Булеза 
аналізувала І. Іванова. Питання естетичних під-
валин нових композиційних технік  досліджу-
вали О. Карпенко, Н. Петрусьова та К. Чух-
ров. Рефлексію стосовно теоретичних поглядів 
Булеза представлено в дисертаційній роботі 
Н. Реньової. Питання сутності алеаторичної тех-
ніки, що віднаходить втілення у П. Булеза, роз-
глядає М. Переверзєва. Водночас бракує робіт, 
в яких окреслено кореляцію між різними ком-
позиційними техніками в творчості П. Булеза.

Мета статті – дослідити специфіку сучасних 
композиторських технік, представлених у твор-
чості французького композитора П’єра Булеза.

Виклад основного матеріалу. Серед компо-
зиторів другої половини XX століття яскраво 
постає постать провідного митця П’єра Булеза. 
Він увійшов в історію музики, проявивши себе 
в різних творчих іпостасях. Булез був дири-
гентом, викладачем, теоретиком, фундатором 
нових композиторських технік, який здійснював 
системну діяльність у сфері мистецтва. Досяг-
нення митця відкрили шлях низці новацій, що 
заклали підвалини сучасної композиторської 
творчості. І. Іванова в своїй роботі відмічає зна-
чення та внесок Булеза наступним чином: «Булез 
зробив великий прорив у сфері музичного мис-
лення за рахунок активізації логіки. Активізація 
логіки була пов’язана з його прагненням здобути 
музичну мову, яка була б у гармонії зі своїм часом.  
Це було для нього неодмінною умовою істинності 
музичної творчості та відправною точкою для 
руху вперед» (Іванова, 2000: 3).

Літні Дармштадтські курси відіграли важливу 
роль у творчому становленні Булеза. Спочатку він 
виступає на них у ролі слухача, а вже згодом стає 
одним із постійних лекторів та ідеологів нової 
музики, яка пропагується на курсах. Cаме там 
проходила його творча взаємодія з іншими нова-
торами в сфері музичної мови – К. Штокхаузе-
ном, Л. Беріо, Б. Мадерна. Всі вони спрямували 
зусилля, відшукуючи новаторські методи ство-
рення музичного твору. Причому і технологічні 
засади, і кінцевий результат у кожного з компози-
торів були різними.

Однією з ознак, що характеризує твор-
чість П’єра Булеза, є прагнення до постійного 
оновлення музичної мови, спроба відшукати 
нові орієнтири для звукового образу. Ці нама-
гання відбувались у зв’язку з пошуком стра-
тегій розвитку музичного матеріалу. Цей про-
цес супроводжувався ґрунтовними розробками, 
які здійснювались у практичній та теоретичній 
царині. Так Булез пише низку праць, у котрих 
обґрунтовує основні положення, пов’язані з 
його практичними експериментами: «Domain 
musical», «Записки підмайстра» та «Орієнтири».

У своїх теоретичних напрацюваннях Булез 
намагається виділити композиторів, які усвідом-
лювали потребу оновлення музичної мови та 
робили чимало задля просування нового розу-
міння звуку, ритму, музичної морфології і синтак-
сису. Причому ті, хто зазвичай сприймалися як 
новатори, нерідко отримують негативних конота-
цій із боку Булеза. Так Б. Барток, на думку Булеза, 
є прихильником традиційної метроритмічної 
організації, а його використання «нерегулярних 
і неквадратних ритмічних малюнків», коли вуа-
люється сильна доля такту, не може бути вкрай 
новаторською. Так само негативно висловлюється 
Булез відносно того, що М. Равель використовує 
тональну систему, яка багато в чому обмежує 
прояви творчої свободи. Водночас інші автори – 
К. Дебюссі, О. Мессіан, І. Стравінський – високо 
оцінюються Булезом, адже вони відкривають 
можливості для впровадження новітньої музичної 
мови, хоча жоден із них не усвідомлює в повній 
мірі значення власних відкриттів для майбутньої 
музичної практики. Власне для Булеза музика має 
глибинне значення, адже вона може відобразити 
сутність філософських і вкрай складних кон-
цептів. «Булез бачив в музиці прояв універсаль-
них законів, що лежать в основі світобудови, та 
прагнув втілити їх у музиці. Зовнішня мінливість 
вигляду музичного твору служила для нього при-
водом для серйозних роздумів про буття, мисте-
цтво й людину» (Переверзева, 2019: 39).
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П’єр Булез у своїй творчій діяльності зверта-
ється до такої композиційної техніки, як серіа-
лізм. У ній він використовує ті елементи, які були 
апробовані в практичному відношенні в спадщині 
представників нововіденської школи - А. Шен-
берга, А. Берга та А. Веберна. Водночас серіалізм 
виступає ускладненням серійної техніки. Булез 
вкрай схвально оцінює здобутки саме А. Веберна, 
вказуючи на його роль у формуванні нового 
виміру – не  горизонтального чи вертикального, а 
діагонального. Цей вимір є таким, де певні фігури 
розташовуються в просторі звучання (Карпенко, 
2016:190). Основою для серіалізму виступає серія. 
Це поняття конституюється ще в межах теорії і 
практики нововіденської школи. Водночас у Булеза 
вона набуває інших рис. Серія інакше «апелює до 
структури», вона потребує просторово-часового 
розділення, а її реалізація дещо футуристична. 
«Кожне здійснення серії, по-перше, сингулярне 
(немає права повторити який-небудь серійний 
ланцюг без змін), по-друге, воно потребує постій-
ної креативної проєкції у творі» (Чухров, 2004: 8). 
Ці положення доволі поверхово вимальовують усі 
можливості конструювання музичного цілого в 
техніці серіалізму, але водночас стає зрозумілим, 
що натхненно-інтуїтивний тип написання творів 
Булез не сповідує. В теоретичних працях митця 
кристалізуються положення, пов’язані зі зміною 
композиційних принципів. Булез висуває поняття 
нетемперованого звукового простору, частотний 
діапазон якого вільно обирався, «який може бути 
розділений на сукупність n-ного числа рівних 
інтервалів (цей принцип можна назвати рівномір-
ною неоктавною темперацією). В якості слідства 
і серія може містити n-ну кількість звуків, де n – 
натуральне число більше або менше дванадцяти, а 
висотні інтервали не мають ніякого встановленого 
зв'язку з півтонів» (Ренева, 2014: 17).

Окрім звернення до серіалізму, в творчості 
Булеза можна віднайти появи ще низки компози-
ційних технік. Якщо серіалізм може бути сприй-
нятий як тотальна математизація музичної тка-
нини, що супроводжується слідуванням логіці 
автора, то така техніка, як алеаторика  визнача-
ється як взаємодія авторського та виконавського 
творчого начал. «П'єр Булез зберігав відданість 
серійній техніці, але після свого найбільш суво-
рого за методом письма твору – першої книги 
«Структур» для двох фортепіано (1952), він почав 
поступово рухатися в бік більш вільної компози-
ції» (Переверзева, 2019: 23). Можна зазначити, що 
саме написання настільки логічно прорахованого 
та суцільно математизованого твору й стало пев-
ною крапкою в опануванні принципів серіалізму. 

Якщо вже досягнута певна вершина в якійсь тех-
ніці, то куди треба прямувати далі? Прагнення 
до новації проявляється в фактичній відмові від 
настанов, що панували в попередній музичній 
спадщині композитора. Принципи алеаторики (у 
значенні виконавської свободи), на переконання 
Булеза, наявні у творах, написаних не лише в цій 
техніці. «Функція тривалості, функція фізичного 
часу її розгортання, музичний розвиток можуть 
містити “випадковості” на багатьох стадіях, на різ-
них рівнях композиції» (Булез, 2004: 112). Йдеться 
про певне можливе відхилення ритмічного плану, 
різну емоційну подачу. Якщо ж казати про обме-
жену алеаторику як засіб технічної організації 
музичної тканини, то вона передбачає прагнення 
потрапити до певної ймовірності. Головна мета 
такого принципу полягає в підкресленні того, що 
випадковість є засобом просування виконавця, 
«прославлення» того, що творчість неможлива 
поза людиною. Принцип взаємодії свободи та 
необхідності реалізується в застосуванні Булезом 
обмеженої алеаторики,  коли не всі компоненти 
підпадають під вибір виконавця, а лише деякі з 
них. Йдеться про те, що свобода виконавця все 
одно обмежується композитором, але в меншому 
ступені, ніж у «класичних» творах. На думку 
композитора, твір цікавий настільки, наскільки в 
ньому потенційних елементів закладено компози-
тором, які можуть здобувати іншого прочитання 
під час виконання. Провідним твором, що поєд-
нує елементи двох технік – алеаторики та серіа-
лізму,  стає Третя соната для фортепіано. Алеато-
рика як випадковість має бути занурена в музичні 
структури, тому в цій сонаті є записані сегменти, 
що можуть змінювати місце розташування,  й такі, 
що можуть бути стабільними. Виконавець має епі-
зоди, які містять його імпровізації. Окрім Третьої 
сонати, в цій техніці композитор пише такі твори, 
як Eclat, Domaines і Ритуал пам’яті Бруно Мадерна.

Але й така композиційна техніка, як алеа-
торика, не стає остаточним етапом у творчому 
розвитку П. Булеза. Композитор створює низку 
електронних та електроакустичних творів. Усі 
напрямки – алеаторику, конкретну та електронну 
музику – Булез розглядає, як відкриття в сфері 
сучасної музики, які співіснують з нею та можуть 
бути названі «маленькими паростками, які 
супроводжують її, йдуть паралельно з головною 
[лінією]» (Петрусева, 2002: 136). Для хвиль Мар-
тено Булезом було створено квартет. Компози-
тор написав декілька творів для електроніки – це 
«Etudes». У нього є також певні модифікації вико-
навських складів, де наявні як електронні при-
строї, так і живе звучання інструментів. Зокрема, 
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в творах «Répons», «Dialogue de l'ombre double», 
«…explosante-fixe…» використовується саме 
поєднання електроніки та інструментів, а в ран-
ньому творі «'Poésie pour pouvoir» – навіть елек-
троніки й оркестру. Електронна музика пов’язана 
з використанням алгоритмів, які дозволяють син-
тезувати звуки, записані з довкілля (конкретна 
музика) чи створені за допомогою синтезаторів. 
Цей напрямок роботи Булеза розвивався в період, 
коли він заснував у 1970 році IRCAM – Інститут 
дослідження та координації акустики/музики. 
Згодом він став директором цієї організації, 
основною метою якої був розвиток електронної 
музики авангардного спрямування. За допомогою 
інституту було також реалізовано чимало проєктів 
для різноманітних кінострічок, де синтезування 
звуку було базовим принципом поєднання музич-
них елементів в єдине ціле. З 2006 року його очо-
лив Френк Мадленер. Робота інституту пов’язана 
була не лише зі створенням музичних опусів, а 
й їх дослідженням та подальшою презентацією 
на концертах IRCAM, на щорічному фестивалі 
інституту й в інших європейських концертних 
залах. Із часів, коли цей Інститут засновано Пєром 
Булезом, він значно розширив сферу діяльності 
й нині у ньому здійснюється не лише наукова і 

творча діяльність, а й навчальна, пов’язана зі сфе-
рами музичної акустики, комп’ютерною оброб-
кою музики, створенням мультимедіа тощо.

Висновки. П’єр Булез є митцем, який здій-
снив чимало для розвитку академічної авангард-
ної музики XX–XXI століття. Напрямок його 
роботи був пов'язаний із обґрунтуванням тео-
ретичних положень, що заклали основу «нової 
музики», а також із практичними розробками 
в тих техніках композиції, які є наразі доволі 
актуальними та прогресивними для сьогодення. 
Кожна з композиційних технік – серіалізм, алеа-
торика, електронна музика  –  виступають своє-
рідною відповіддю на запити часу. Це намагання 
розкрити ті потенційні можливості, що закладені 
у музичному творі. Такі вкрай різні техніки, як 
серіалізм та алеаторика, що можуть сприйма-
тися як взаємодія логіко-математичного та інтуї-
тивно-імпровізаційного начал, переплітаються в 
спадщині композитора. Завдяки творчості П’єра 
Булеза відкрито нові горизонти у сфері компо-
зиторського мислення, якими й зараз прямують 
більшість сучасних творців. Електронна та кон-
кретна музика, що набули розвитку у IRCAM, 
наразі є одними з базових для музичної практики 
сьогодення, як академічної, так і неакадемічної.
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ОБРАЗ РІЧКИ ЛІЦЗЯН У ЖИВОПИСНИХ ТВОРАХ  
КИТАЙСЬКИХ МИТЦІВ XX СТОЛІТТЯ

Смарагдово-дзеркальна гладь мальовничої річки Ліцзян із давніх часів привертала увагу китайських митців. 
Ці дивовижні природні ландшафти, поетично витончені обриси скель, нагадують сувої традиційного живопису 
Китаю, виконані в стилі «гохуа». У XX столітті до зображення цієї первозданної місцевості звертається чима-
ло художників олійного живопису, уже по-новому втілюючи красу рідної природи.

У публікації вивчаються картини Лі Керана, Сюй Бейхуна, У Гуаньчжуна і Панг Джуна, які презентують 
гірські ландшафти річки Ліцзян. На прикладі розв’язання однієї тематики проаналізовано концептуальні та 
стилістичні прийоми художників у контексті інноваційних експериментів і традиційних канонів жанру «гори-
води». Окреслено, що основну увагу китайські пейзажисти приділяли проблемам композиції та розробленню 
витончених технічних прийомів у передачі елементів пейзажу: гірських схилів, води, дерев та іншого. Визначено, 
що майстри традиційно вносили у свою творчість філософське розуміння природи, вільно стилізуючи натурні 
мотиви. Водночас, переймаючи тенденції розвитку європейського малярства, митці опановували засоби імпре-
сіоністичного живопису. 

У мистецтві Лі Керана прийоми європейського мистецтва з елементами світлотіні сплітаються з «арха-
їзмом» класичного китайського живопису тушшю. Його картини, присвячені Ліцзяну, виконано в традиційній 
техніці тушшю на папері, але ескізи до творів художник розробляв із натури, що було вагомим кроком на шляху 
розвитку національного пейзажу. 

Одним із перших новаторів китайського живопису, що опанував олійну техніку й мистецьку практику робо-
ти на пленері, був відомий митець Сюй Бейхун. Утім, його пейзажі тушшю, присвячені Ліцзяну, більш вираз-
ні порівняно з аналогічними мотивами, виконаними олійними фарбами. У мистецтві видатного китайського 
художника У Гуаньчжуна, який вільно працював у багатьох живописних техніках, найбільше простежується 
тенденція переносу прийомів каліграфії та класичного китайського живопису в олійний пейзаж. Мистецтво 
художника молодшого покоління Панг Джуна поєднує в собі стилістичні риси творчості його попередників, що 
ґрунтуються на особливій стилізації природних мотивів, що сприяло формуванню неповторної образної сис-
теми, самобутності образотворчих прийомів. Однією з особливостей китайського пейзажу виявлено виразні 
ієрографічні форми з їхньою графічною виразністю, які характерні для східної культури загалом. Ієрогліф як 
ідеальна структурна модель «прочитується» як в архітектоніці пейзажних творів (пропорційне співвідношення 
порожніх і заповнених площин), так і в трактуванні складників пейзажу: водних просторів, силуетів гірських 
схилів, сплетінь гілок дерев і трав.

Ключові слова: китайське пейзажне мистецтво, олійний живопис, стилізація, річка Ліцзян, Лі Керан, Сюй 
Бейхун, У Гуаньчжун, Панг Джун.
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LIJIANG RIVER IMAGE IN PAINTING OF CHINESE 20TH CENTURY ARTISTS

Emerald looking-glass Lijiang River smooth surface attracted Chinese artists’ attention for ages. These amazing 
natural landscapes, poetically refined contours of rocks resemble traditional Chinese guohua painting scrolls. In 20th 
century, many oil painting artists turn to depict this primordial country, now to incarnate charms of the home nature in 
a new fashion.

This publication discusses the paintings of Li Keran, Xu Beihong, Wu Guanzhong and Pang Jun which present 
mountain landscapes of the Lijiang River. Using this topic as an example, we analyzed conceptual and stylistic devices 
of artists in the context of innovative experiments and traditional canons of shan-shui genre-painting. It is outlined that 
Chinese landscape painting artists paid main attention to problems of composition and to the development of refined 
technical devices for reproduction of landscape elements – mountain slopes, water, trees etc. It is determined that masters 
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traditionally entered in their works philosophical comprehension of nature, freely stylizing location life motifs. At the 
same time, adopting European fine arts development tendencies, the artists assimilated the means of the impressionistic 
paintings.

In Li Keran’s artistic work, European paintings devices with chiaroscuro elements interlace with ‘archaism’ of classic 
Chinese Indian ink paintings. His pictures dedicated to the Lijiang River, are performed in traditional Indian-ink-on-
paper technique, but the sketches were developed by the artist from the nature, which was an important step on the way 
of the national landscape development. One of the first innovators in Chinese paintings who has mastered the oil painting 
technique and the artistic plein-air working practice, was well-known artist Xu Beihong. But, his Indian ink landscapes 
dedicated to the Lijiang River are more expressive, however, than the analogous motifs performed with the oil-colours. 
In the artistic work of the prominent Chinese painter Wu Guanzhong, who worked freely in many painting techniques, 
the tendency of transferring calligraphy and the classic Chinese paintings devices into the oil-painted landscape can 
be traced at the most. The artistic work of the younger generation painter, Pang Jun, combines stylistic traits of his 
predecessors’ paintings based on particular stylization of natural motifs, which has contributed to formation of a unique 
image-bearing system and originality of graphic devices. One of the Chinese landscape features can be determined 
to be eloquent hierographic forms with their graphic expressiveness which is characteristic for the whole of the East 
culture. The hieroglyph as the ideal structural model can be ‘guessed right’ both in landscape paintings architectonics 
(proportional correlation of empty and filled planes) and in interpretation of the landscape components – water spaces, 
silhouettes of mountain slopes, interlacement of tree branches and grasses.

Key words: Chinese landscape paintings, oil paintings, stylization, Lijiang River, Li Keran, Xu Beihong,  
Wu Guanzhong, Pang Jun.

Постановка проблеми. Вивчення розвитку 
та здобутків китайського пейзажного мистецтва 
XX ст. наразі не стало предметом наукових дослі-
джень. Для всебічного аналізу залишаються від-
критими питання специфіки національно-роман-
тичного пейзажу Китаю, його іконографії та 
типології, проблема його функціонування в сучас-
ному мистецькому просторі.

Мета роботи полягає в розкритті специфіки 
пейзажного жанру в Китаї XX ст. на прикладі 
зображень річки Ліцзян. Мета зумовлює наступні 
завдання:

– окреслити основні особливості пейзажів 
річки Ліцзян;

– виокремити коло визначних майстрів пей-
зажного жанру в Китаї, творчість яких репрезен-
тує ландшафти Ліцзяна; 

– провести стилістичний аналіз живописних 
творів митців, виявити в них традиційні й іннова-
ційні тенденції.

Аналіз досліджень. Особливості китайського 
мистецтва представлені в працях видатних схо-
дознавців – Євгенії Завадської, Надії Віноградо-
вої, Володимира Малявіна, Галини Зубко та ін. 
В їх теоретичних працях досліджуються релігійні, 
культурологічні і соціальні складові китайської 
культури. Відтак, Н. Віноградова стверджувала, 
що основні погляди на мистецтво в Китаї скла-
лися ще в епоху Середньовіччя. Однією із голо-
вних особливостей китайського живопису, мис-
тецтвознавець визначає інтуїтивність, вільність 
творчого вислову, збереження сакральної сутності 
мистецтва. Видатною роботою Євгенії Завадської 
вважається переклад класичного твору епохи 
імператора Кансі – «Слово про живопис з Саду 
з гірчичне зерно» (1969), що є основним джере-

лом знань з традиційного китайського живопису. 
В теоретичних працях В Малявіна і Г. Зубко осо-
блива увага приділяється проблематиці символу і 
знаку в китайській культурі. Науковці наголошу-
ють, що в східному мистецтві значне місце посі-
дає традиція, яка забезпечує передачу з покоління 
в покоління певних культурних архетипів.

З іноземних видань необхідно виділити дослі-
дження Клунаса Грега, науковця відділу східного 
мистецтва музею Ашмола (Оксфорд). Він пропо-
нує хронологічний огляд китайського мистецтва, 
на основі вивчення репрезентативних творів з 
бронзи, живопису, лакованого посуду, кераміки, 
нефриту та різьблення з каменю, які зберігаються 
в музейному зібранні. Дана монографія ознайом-
лює читачів із загальними принципами і загально-
прийнятими термінами китайської культури, але 
не надає цілісну картину розвитку образотворчого 
мистецтва, зокрема пейзажного живопису.

Колективне видання визнаних на міжнарод-
ному рівні вчених Річарда Барнхарда, Ян Сіня, Хе 
Чончжена «Три століття китайського живопису» 
(2002) висвітлює історію китайського малярства 
протягом трьох тисяч років. Спираючись на аналіз 
матеріалів із музейних колекцій, архівів та архео-
логічних розкопок в Китаї, включаючи безліч не 
доступних раніше джерел, автори представляють 
найкращі зразки східного мистецтва. Серед осно-
вних художніх особливостей вони визначають 
тісний зв’язок живопису з літературою і калігра-
фією. Аналізуючи пейзажний живопис, науковці 
висвітлюють шляхи перенесення традицій китай-
ського живопису тушшю в сучасне олійне маляр-
ство. Дослідження містить глосарій технічних 
прийомів та термінів, перелік художників різних 
історичних епох, що є важливим доповненням до 
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вивчення китайського живопису (Barnhart, 2002). 
Автори стверджують, що пейзаж в китайському 
мистецтві не є розповіддю про видимий світ, а є 
засобом передачі внутрішнього стану та вражень 
художника від натурних спостережень.

Серед китайських мистецтвознавців вагомими 
є роботи Лі Сяоке (2017), Лю Вея (2016), Цай 
Іфанга (2015), в яких на прикладі творчості зна-
них живописців, вивчаються естетичні принципи 
китайського мистецтва ХХ ст.

Виклад основного матеріалу. Річка Ліцзян 
бере свій початок із «першої вершини Півден-
ного Китаю» (гори Маоер в місті Юеченлінг) 
на півночі Гуансі – це гірська місцевість із пре-
красними лісами, вічнозеленим бамбуком, що 
витончено і граціозно гойдається на вітрі. Сотні 
найдавніших гігантських «гірських велетнів», 
занурених у таємничий туманний серпанок ото-
чують річку Ліцзян з усіх боків. Ці химерні вер-
шини настільки «живі», що отримали найпоетич-
ніші назви – «Летючий водоспад», «Очеретяна 
флейта», «Слон, що п’є воду» «Полювання п’яти 
тигрів», «Летюча миша» (Панг Джун, 2015: 81). 
На цих кам’янистих пагорбах багато оксамитових 
чагарників та різноманітних квітів, що здалеку 
нагадують орнаментальні мотиви жіночого наці-
онального вбрання. Іноді місцевість буває трохи 
затуманена, а в сонячний день, коли небо вкри-
вається легкими хмарками, гори чітким силуетом 
нависають над чистою водяною гладдю. На відо-
браженнях гірських хребтів у прозорій воді 
можна побачити екзотичні рибальські човни, які у 
китайських повір’ях поетично називають «човни 
на вершині зеленого пагорба». 

У давнину через цю місцевість проходив один 
із основних водних шляхів країни, тому у під-
ніжжі гірських вершин розташовані річні при-
чали, які і зараз є улюбленим місцем паломництва 
багатьох людей. Річні пейзажі доповнюються 
зелені бамбуки, що утворюють цілі ліси, а кві-
тучі пагорби, водоспади та мілководдя, привно-
сять відчуття спокою і гармонії. Ці іноді грай-
ливі, іноді поетичні сцени з давніх часів ставали 
темою для китайського мистецтва. Чимало відо-
мих художників XX століття таких як: Ци Байши, 
Сюй Бейхун, Чжан Дацянь, Лю Хайсу, Лі Керан, 
Ву Цоорен, Панг Джун, Лу Яньшао та ін., захо-
плюючись цими природними мотивами в Гуйліні, 
присвятили їм низку творів.

Найбільш традиційні зображення річки Ліцзян 
представлені в роботах Лі Керана (1907–1989). 
Більшість художників Китаю XX ст. вважають 
себе послідовниками митця або перебувають під 
впливом його творчості. Видатний живописець 

народився в сільській родині в містечку Сучжоу, 
провінції Цзянсу. З 1923 року Лі Керан навчався 
малюванню в Шанхайській академії образот-
ворчих мистецтв. Повернувшись до Сучжоу, він 
стає викладачем в приватній художній школі. 
У 1929 році художник був прийнятий до аспіран-
тури Національної академії мистецтв Уест-Лейка. 
Під керівництвом професорів Лін Фенгмяна та 
французького живописця Андре Клауду Лі Керан 
поглиблює знання з історії і теорії європейського 
мистецтва, паралельно займаючись традиційним 
китайським живописом тушшю (Лі Керан, 2017: 5).

Головною метою творчості Лі Керана було 
звільнення від копіювання давніх форм китай-
ського малярства, він прагнув інтегрувати методи 
національного живопису, перетворивши їх в гідну 
«живу традицію», що не застаріла і досі не втра-
тила актуальності. Можливість «подорожувати 
між «давнім» і «сучасним», вільно володіти живо-
писом «гохуа» й олійним мистецтвом, поєднувати 
стилістику різних технік стає основою пейзаж-
ного мистецтва майстра. Лі Керана вважають май-
стром рубіжного етапу – переходу від класичного 
до сучасного пейзажу (Лі Керан, 2017: 7). Одним 
із важливих принципів залучення нового мисте-
цтва у «національний вимір» було обов’язкове 
для художника введення в пейзаж каліграфічного 
напису, віршованого чотиривіршу, який доповню-
вав своїм «семіотичним кодом» образотворчий 
твір певним ліризмом і поетикою. 

Однак, незалежно від усталеності деяких прин-
ципів образотворення Лі Керана, учня видатного 
майстра китайського національного живопису – 
Ци Байши, художник часто працював на пленері, 
вивчаючи природні закономірності освітлення 
і колориту. Так, композиція понад двадцяти тво-
рів, присвячених Ліцзяну, виконані художником 
з натури у 1959 році. В них майстер використо-
вує традиційний для китайських митців «великий 
вигляд і малий метод», тобто зменшує різницю 
у перспективі між далеким і близьким, штучно 
розширює лінію горизонту, представляючи горні 
скелі відразу з різних сторін (рис. 1–2). Художник 
зображує гірський пейзаж з необмеженою свобо-
дою – це не реальний мотив, який можна побачити 
в натурі, а скоріше, передача його враження від 
побачених ландшафтів. Ескізи з натури Лі Керан 
вдосконалював у майстерні, і ще довго повертався 
до цієї теми у творах великого розміру.

Особливу роль в пейзажних картинах художник 
надавав передачі мінливого сонячного світла тон-
кими градаціями чорно-білої фарби. Так званий 
ефект «підсвічування гір» змінювався в -залеж-
ності від природного освітлення. Динамічність, 
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У 1935 році біля річки Ліцзян оселився видат-
ний китайський митець Сюй Бейхун (1895–1953), 
яка стала темою його шедеврів. Науковці саме 
з нього розпочинають історію китайського 
реалістичного пейзажу новітнього часу (Лю 
Вей,2016: 107). Художника вирізняв оригінальний 
стиль, що поєднував образотворчі принципи різ-
них жанрів (Пострелова,1987: 208).

Сюй Бейхун народився в родині художника Сюй 
Дачжао, який став його першим вчителем з калігра-
фії і живопису. У 1917 році він навчався малярству 
в Токіо. Лише через дев’ять років, митець повер-
нувся до Китаю, де його запросили викладати 
живопис на художніх відділеннях спочатку в Нан-
кінському, а потім в Пекінському університеті. 
Сюй Бейхун читає лекції, пише картини, саме в цей 
час до нього приходить надзвичайна популярність 
(Виноградова, 1980: 9). Після успішно проведе-
ної персональної виставки, художника у 1919 році 
за рахунок держави відправили в Париж вчитися 
олійному живопису. Подорожуючи Європою, 
митець багато працює на пленері і вивчає творчість 
західних майстрів (Лю  Вей, 2016: 112).

Залишились спогади художника, в яких він 
описує свої враженнями про найкращі для нього 
пейзажі. В них він згадує красу річки Ліцзян як 
сяючого дзеркала, в якому відбиваються квітучі 
дерева (Лю Вей, 2016: 113). Збережені нотатки 
Сюй Бейхуна свідчать про важливі особли-
вості його характеру: допитливість, прагнення 
до поглибленого вивчення навколишнього світу. 
Саме натура дослідника вабила його до планомір-
ного втілення природних форм (рис. 3).

Рис. 1. Лі Керан. Подорож по річці Ліцзян. 1963. 
Папір, акварель, туш. Приватна збірка

Рис. 2. Лі Керан. Тінь вітріл. 1979. Папір, акварель, туш. Приватна збірка

витонченість, гіперболізованість образів; калі-
графічна досконалість; м’які переходи світлотіні 
стали основою творчого методу майстра.
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Рис. 3. Сюй Бейхун. Ліцзян. Полотно, олія. 1936.  
Приватна збірка

Рис. 4. Сюй Бейхун. Весняний дощ на річці Ліцзян.  
1937. Туш, папір. Приватна збірка

Рис. 5. Сюй Бейхун. Ліцзян. Туш, акварель, папір.  
1937. Приватна збірка

Етюди художника стали своєрідним взірцем 
зображення гірського ландшафту Ліцзяна для 
всіх його послідовників. Численні акварельні 
зображення річки, свідчать як про майстерне 
володіння національною технікою тушшю й 
аквареллю, яку, наряду із каліграфією, опано-
вували усі видатні китайські митці (рис. 4–5). 
Сюй Бейхун декількома рухами пензля дося-
гає відчуття поетичного настрою чудовими 
градаціями тональних сполучень. На особливу 
увагу заслуговує легкість сприйняття мотиву та 
відмова від зайвої деталізації. Стилізація при-
родних форм є виразною особливістю худож-
нього мови митця. Саме тому, його чудові 
роботи розглядаються як відображення справж-
нього національного китайського мистецтва.

Подібною вишуканістю відрізняються олійні 
картини У Гуаньчжуна, який багато разів звер-
тався до зображень чарівної місцевості Ліцзяна. 
Створені ним ландшафти витончені та свіжі, з 
вільними ритмами, перемежованими реалістич-
ністю олійної техніки із східними настроями та 
китайським естетичним шармом, що сприйма-
ються зворушливими й емоційними. 

У Гуаньчжун народився в 1919 році в селі 
Бейк провінції Цзянсу. На той час це була сільська 
місцевість на півдні країни, яку часто називали 
«країною риби та рису», де люди з давніх часів 
займалися вирощуванням рису, шовкопряда та 
рибальством. Батько художника – У Куанбей, був 
учителем сільській початкової школи. В тяжкі 
для родини часи, він підробляв фермером, пра-
цюючи в полі. З дитинства У Гуаньчжун допома-
гав батьку, що ймовірно, відбилось в розумінні 
майбутнім митцем тяжкої сільської праці, вихо-
вало в ньому уважне ставлення до природи.

Першим учителем живопису Гуаньчжуна був 
Мяо Зуяо – старий друг батька і вчитель почат-
кової школи. Як і всі інші художники сільської 
місцевості на той час, Мяо гарно розбирався в 
написанні ландшафтів і натюрмортів. Однак, 
віддаленість від культурних центрів обмеж-
увала його художній розвиток та природний 
талант. Перші кроки в опануванні професій-
ний них навичок художник отримав в Наці-
ональному художньому училищі в Ханчжоу. 
Після цього він розпочинає викладати в Чун-
ціні (1942–1946). У ці роки художник вивчає 
давню китайську літературу і французьку мову, 
готуючи себе до подальшої освіти. У 1946 році 
Міністерство освіти китайського уряду вперше 
проводило екзаменаційний відбір двох канди-
датів на вищу образотворчу освіту в іноземних 
установах. Маючи найвидатніші досягнення, 
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Рис. 6. У Гуаньчжун. Ліцзян. Дерев’яна дошка, олія. 
1976. Приватна збірка

Рис. 7. У Гуаньчжун. На річці Ліцзян. Полотно, олія. 
1980.  Приватна збірка

Гуаньчжун отримав можливість навчатися у 
Франції за рахунок урядового фонду Китаю (Wu 
Guanzhong). Після повернення на Батьківщину, 
художник, здебільшого працює в олійній техніці, 
але його постійна мистецька практика живопису 
тушшю надзвичайно збагатила його авторський 
стиль (Ковальова, 2020: 72).

Більшість робіт художника написані на пле-
нері. Такий творчий метод, на думку митця, мав 
свої величезні переваги, дозволяючи розвинути 
свою яскраву індивідуальність. Основний принцип 
роботи Гуаньчжуна – це навчання у самого вели-
кого художника цього світу – Природи. Етюди, 
на його думку, повинні були писатися з натури 

і глибоко запам’ятовуватися. Однак, сама пей-
зажна картина, за словами митця, повинна пред-
ставляти синтезований образ природного мотиву 
(Wu Guanzhong). Отже, саме особисте ставлення 
художника до натури було для У Гуаньчжуна осно-
вним в роботі, а натхненність творчого мислення, 
особливий романтизм, спонукав його бачити і реа-
лістично втілювати в мистецтві «поезію життя». 

У роботах художника, присвячених гірському 
ландшафту Ліцзяна, привертають увагу «чисті» 
і ніжні переходи кольорів. У Гуаньчжун вільно 
привносить традиційні для китайської каліграфії 
точки, лінії та фактурні ефекти у нестримний світ 
олійних фарб, втілюючи наївний, елегантний смак 

східних літераторів і поетів (рис. 6–7).
Картини У Гуаньчжуна про Ліцзян нагаду-

ють роботи сучасного художника – Панг Джуна. 
В роботах митця також простежуються китай-
ські та західні культурні традиції – лаконічність 
композиції, стриманість колориту, ретельність 
рисунку. Китайські митці в своїх творах втілю-
ють національну індивідуальність, свої людські 
якості, художні смаки, любов до своєї Вітчизни. 

Панг Джун народився в Шанхаї в 1936 році 
в художній сім’ї. Його батько Панг Сюньцзінь, 
учень видатного китайського митця Сюй Бей-
хуна, навчався в Парижі, був майстром деко-
ративно-прикладного мистецтва, і вважається 
піонером сучасного олійного мистецтва в 
Китаї. Панг Сюньцзінь також був ініціатором 
створення найпершого мистецького товариства 
сучасного мистецтва в Китаї «Суспільства Джу 
Лань». Мати Панг Джуна – Цю Ді навчалася 

живопису в Токіо – тогочасному художньому 
центрі, в якому опановували принципи євро-
пейського мистецтва, і стала одним із відомих 
майстрів модерністичного олійного мистецтва 
в Китаї (Панг Джун, 2015: 4). 

Вперше роботи Панг Джуна були представ-
лені в провінції Гуанчжоу поряд із картинами 
його матері Панг Ді у 1947 році, коли хлопцю 
було лише одинадцять років. Через рік в такому 
ж форматі вони представили свої твори широ-
кому загалу в Шанхайській галереї «Ілі». В три-
надцять років юний митець вступив до Ханчжо-
уської академії образотворчих мистецтв (1949). 
Через три роки Панг Джун був переведений до 
Пекінської центральної академії образотворчих 
мистецтв, яку через рік закінчив з відмінними 
результатами (1954). Відразу художника запро-
шують працювати в Пекінській академії живо-
пису (1954–1980) (Sullivan, 1984: 54).

У 1980 році художник переїхав жити до Гон-
конгу, де продовжує виставкову і педагогічну 
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Рис. 8. Панг Джун. Червоний будинок. Полотно, олія. 2016. 
Приватна збірка

Рис. 9. Панг Джун. Пейзаж Гуйліня. 2008.  
Полотно, олія. Приватна збірка

діяльність. У 2001 році він очолив «Асо-
ціацію дослідників живопису олійними 
фарбами» та ініціює пленерні подорожі 
художників до Шанхаю, Сучжоу та Чаншу 
для створення ескізів з натури. Згодом за 
підсумками пленерних поїздок митців про-
ходить декілька виставок їх робот в різних 
провінціях Китаю (Панг Джун, 2015: 5). 

Картини художника, виконані олій-
ними фарбами, унікальні та своєрідні. 
На полотнах Панг Джуна часто можна 
побачити пейзажні мотиви гірської річки 
Ліцзян, які привертають увагу своєю 
неповторністю й особливою ліричністю. 
В своїх роботах художник найчастіше 
використовує сріблясту гаму. Сірий колір 
в живопису для нього це особлива гармо-
нія, можливість варіативності тональних 
сполучень, за допомогою яких немов з 
порожнечі активуються важливі вузли пейзаж-
ного гірського ландшафту. Крім того, в сірих від-
тінках він відчуває певну елегантність, вишука-
ність, немов теплоту домашньої домівки. Зв’язок 
між світлими та темними ланками картини 
художником обробляється вишукано та делі-
катно, графічні елементи поступово «вплавля-
ються» в гармонійні сполучення кольорів. Панг 
Джун вважає, що подібна творча концепція надає 
роботам певної глибини і змістовності та є сво-
єрідною ланкою, що поєднує сучасний олійний 
живопис із традиційним китайським живописом 
тушшю Китаю (Панг Джун, 2015: 11). 

Одним з улюблених прийомів майстра в серії 
картин, присвячених Ліцзяну, зображувати розгор-
нутий на глядача пейзаж через тоненькі, вишукано 
намальовані квітучі персикові дерева (рис. 8–10). 
Можна сказати, що реальні ландшафти екзотич-
них унікальних місць Китаю, втілюються не лише 
заради їх зображення, а стають немов візитівкою 
східної культури, передачею художньої концепції 
багатовікової китайської культури. Величаві гори, 
вигін річки, квітучі дерева, рибалки на незвичних 
за формою човнах, надають полотнам особливий 
національний колорит. Таким чином, зображення 
певного мотиву стає символом філософського 
розуміння природи як живої істоти з її мінливим 
настроєм, найтоншими душевними проявами.

Важливим етапом творчості художника є робота 
на пленері. Це ще одна схожість між методами 
роботи У Гуаньчжуна та Панг Джуна – ретельність 
роботи з натури – велика кількість замальовок й 
ескізів, на основі яких створюється композиційне 
і живописне вирішення олійного твору. В етюдах 
художники, перш за все, намагались «спіймати» 

певну атмосферу й емоції, втілення яких досяга-
лась спрощенням і стилізацією природних форм. 

Роботу на пленері художники розглядають як 
«творчий акт», «живе спілкування з природою», 
занурення в мінливу швидкоплинну красу. Чис-
ленні етюди і рисунки стають нескінченним дже-
релом творіння в майбутньому. Сотні відтінків 
гармонійних відтінків передають відчуття нескін-
ченної гармонії світу. Колір у творах митця варі-
юється від світлого до темного, а градація тональ-
них і колірних відношень приваблює безмежними 
комбінаціями. Займатися збагаченням сірих пло-
щин, на думку митця, – це найскладніша складова 
олійного живопису. Під час зіткнення барвистих 
кольорових шарів він відмовляється від точності 
натурних співвідношень, вважає за краще вільно 
впускати свої емоції, тому, картина отримує музи-
кальне і поетичне наповнення.
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Багатовікові традиції китайської техніки 
чорно-білого живопису тушшю глибоко вкорінені 
в Китаї, і сучасні художники завжди паралельно з 
олійним живописом вивчають традиційні техніки, 
надзвичайно уважно ставляться до вдосконалення 
графічних навичок. Завдяки делікатному рисунку, 
ніжнім та тонким тональним переходам, зобра-
ження немов відкриває інше розуміння життя та 
природи. Художник Панг Джун поступово від-
мовився від насичених кольорів, надаючи пере-
вагу обмеженій кольоровій гамі. Використовуючи 

сіро-сріблясті відтінки, митець майстерно 
передає усі нюанси миттєвого стану природ-
них мотивів, що стали предметом переживань 
людської особистості на шляху вдоскона-
лення своєї сутності.

Висновки. Переважна більшість пейзажів 
Лі Керана, У Гуаньчжуна, Сюй Бейхуна і Панг 
Джуна свідчать про творче переосмислення 
базових принципів китайського традиційного 
живопису і техніки європейського реалізму. 
Кожен із представлених митців знайшов своє 
авторське вирішення образу річки Ліцзян в 
Гуансіні. Шляхом довготривалих мандрівок, 
роботи з натури й роздумів, художники зба-
гачували методи пейзажного малярства. Для 
китайського живопису характерно цитування 
класичних зразків, використання їх в неспо-
діваних контекстах, в яких вони набувають 
додаткового семантичного змісту, філософ-

сько-світоглядні підходи до живопису. Створення 
пейзажу в такому контексті представ особливим 
художнім актом, який не повинен триматися на 
формальних об’єктивних аспектах, а стати втілен-
ням невичерпної сутності світобудови. Емоційне 
сприйняття натури, бажання наблизитися до неї, 
виражалося у посиленні уваги митців до ближ-
нього плану зображення. Живописного простір 
монументальних панорам відповідав романтич-
ним уявленнями авторів, асоціювались з нескін-
ченністю Всесвіту. 

Рис. 10. Панг Джун. Рибальський човен серед квітучих 
дерев. Полотно, олія. 2012. Приватна збірка

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Виноградова Н.А. Искусство Китая. М.: Изобразительное искусство, 1988. 250 с.
2. Виноградова Н. А. Сюй Бэйхун. М.: Изобразительное искусство, 1980. 64 с.
3. Зубко Г.В. Древний символ. Истоки. Смысловая структура. Эволюция. М.: Университетская книга, 2010. 248 с.
4. Ковальова М., Лю Фань. Олійний пейзажний живопис в Китаї XX століття (традиційні та інноваційні особли-

вості). Актуальні питання гуманітарних наук: міжвузівський збірник наукових праць молодих вчених Дрогобицького 
державного педагогічного університету ім. І. Франка. Випуск 33. Дрогобич, 2020. С. 68 – 75.

5. Кравцова М. Е. История искусства Китая. СПб.: Изд. «Лань», 2004. 960 с.
6. Пострелова Т.А. Творчество Сюй Бэйхуна и китайская художественная культура ХХ в. М.: Наука, 1987. 264 с.
7. Barnhart Richard, Yang Xin, Nie Chongzheng & more. Three Thousand Years of Chinese Painting. Yale University 

Press, 2002. 416 p.
8. Clunas Craig. Arts in China. Oxford: Oxford University Press, 1997. 256 p.
9. Sullivan M. The Arts of China. Berkeley: University of California Press, 1984. 278 p.
10. Wu Guanzhong. URL: https://www.comuseum.com/painting/masters/wu-guanzhong/ (дата звернення: 29.08.2020).
11. 李可染 著 李小 可 编. 出版社: 上海 人民 美术 出版社 出版 时, 2017. 98页. [Лі Керан / Редактор:  

Лі Сяоке. Шанхай: Шанхайське народне образотворче мистецтво, 2017. 98 c.]
12.劉淳著. 中國油畫史 增訂本. 北京 版社, 2016. 544页 [ Лю Вей. Історія китайської олійної картини. Пекін: 

Китайська молодіжна преса, 2016. 544 с. ]
13.東洋表现主义的巨匠 – 龎均. 艺术家出版社 / 编著 蔡宜芳. 美术教育, 2015. 500页. [Майстер східного 

експресіонізму – Панг Джун / Редактор: Цай Іфанг. Тайбей: Художня освіта, 2015. 500 c.]

REFERENCES
1. Vinogradova N.A. Iskusstvo Kitaya. [Art of China]. M.: Izobrazitelnoe iskusstvo, 1988. 250 s. [in Russian].
2. Vinogradova N. A. Syuj Bejhun. [Xu Beihong]. M.: Izobrazitelnoe iskusstvo, 1980. 64 s. [in Russian].
3. Zubko G.V. Drevnij simvol. Istoki. Smyslovaya struktura. Evolyuciya. [Ancient symbol. Origins. Semantic structure. 

Evolution]. M.: Universitetskaya kniga, 2010. 248 s. [in Russian].



41ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Лю Фань. Образ річки Ліцзян у живописних творах китайських митців XX століття

4. Kovalova M., Lyu Fan. Olijnij pejzazhnij zhivopis v Kitayi XX stolittya (tradicijni ta innovacijni osoblivosti). [Oil 
landscape painting in China of XXth century (traditional and innovative features)]. Aktualni pitannya gumanitarnih nauk: 
mizhvuzivskij zbirnik naukovih prac molodih vchenih Drogobickogo derzhavnogo pedagogichnogo universitetu im. I. Franka. 
Vipusk 33. Drogobich, 2020. S. 68 – 75. . [in Ukrainian].

5. Kravcova M. E. Istoriya iskusstva Kitaya. [Chinese art history]. SPb.: Izd. «Lan», 2004. 960 s. [in Russian].
6. Postrelova T.A. Tvorchestvo Syuj Bejhuna i kitajskaya hudozhestvennaya kultura XX v. [Xu Beihong's сreativity and 

Chinese artistic culture of XXth century]. M.: Nauka, 1987. 264 s. [in Russian].
7. Barnhart Richard, Yang Xin, Nie Chongzheng & more. Three Thousand Years of Chinese Painting. Yale University 

Press, 2002. 416 p. ) [in English].
8. Clunas Craig. Arts in China. Oxford: Oxford University Press, 1997. 256 p. ) [in English].
9. Sullivan M. The Arts of China. Berkeley: University of California Press, 1984. 278 p. ) [in English].
10. Wu Guanzhong. URL: https://www.comuseum.com/painting/masters/wu-guanzhong/. (access date: 29.08.2020) 

[in English].
11. Li Keran. [Lee Keran]. Redaktor: Li Syaoke. Shanhaj: Shanhajske narodne obrazotvorche mistectvo, 2017. 98 c. 

[in Chinese].
12. Lyu Vej. Istoriya kitajskoyi olijnoyi kartini. [History of Chinese oil painting]. Pekin: Kitajska molodizhna presa, 

2016. 544 s. [in Chinese].
13. Majster shidnogo ekspresionizmu – Pang Dzhun. [Master of Expressionism of the East – Pang Jun]. Redaktor: Caj 

Ifang. Tajbej: Hudozhnya osvita, 2015. 500 c. [in Chinese].



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 39, том 2, 202142

Мистецтвознавство

УДК 78.022+78.03
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/39-2-7

Валерій МАРЧЕНКО,
orcid.org/0000-0002-7592-5740

кандидат мистецтвознавства,
завідувач кафедри музичного мистецтва

Академії мистецтв імені С. С. Прокоф’єва 
Таврійського національного університету імені В. І. Вернадського

(Київ, Україна) melodia@ukr.net

АКОРДЕОН ТА ЙОГО РОЛЬ У РОЗВИТКУ  
МУЗИЧНОГО МИСТЕЦТВА УКРАЇНИ

У статті розглянутi певні історичні особливості становлення акордеонного мистецтва в Україні, зверта-
ється увага на сучасні проблемні питання подальшого розвитку акордеонного мистецтва нашої країни, запро-
поновані шляхи їх вирішення. Проаналізовано наукова література з різних аспектів становлення та розвитку 
акордеонного мистецтва в Україні, визначено основні напрями сучасного розвитку цього виду музичної культури. 
Також розглянуто перспективи подальшого розвитку різноманітних напрямів, які базуються на закріпленні двох 
протилежних тенденцій, що проявляються й нині: тенденції остаточної диференціації цих галузей та тенденції 
інтеграції, синтезу естрадного та академічного напрямів. Перша тенденція пов’язана з ростом професіоналіз-
му як виконавців-акордеоністів, так і композиторів, які пишуть музику для акордеона, а також із наявністю 
доволі чітко окресленої аудиторії виконавців кожного з напрямів. Друга тенденція – «синтез та інтеграція», – 
яка характерна для розвитку музичного мистецтва першого десятиліття ХХІ ст. загалом, знаходить яскраве 
вираження у творах для акордеона. Проте основне питання полягає в тому, яким із вищеназваних тенденцій 
віддати перевагу. В Україні акордеонне мистецтво зазнало стрімкого розвитку у ХХ ст., композиторська та 
виконавська школи в постійному перетинанні створили цікаві художньо-мистецькі явища, виконавці часто опа-
новували композиторську майстерність задля створення відповідного репертуару для свого інструменту. Так, 
виникла велика кількість оригінальних творів А. Гайденко, А. Білошицького, К. Мяскова, В. Підгорного, В. Вла-
сова, Ю. Шамо, А. Мухи, В. Зубицького, А. Сташевського, Г. Шендерьова, В. Рунчака та інших авторів, що нині 
становлять основний репертуар акордеоністів, які концертують. Виникнення та розвиток виконавських шкіл, 
які стали взірцем світового виконавського мистецтва, сприяють експансії виконавської культури у світі. Отже, 
становлення та розвиток акордеонного мистецтва в Україні відбувалося за певних історико-культурних умов, 
у тісному зв’язку з технічним удосконаленням конструкції інструменту, розвитком композиторської творчості 
для акордеона, професійної освіти акордеоністів, зростанням рівня майстерності виконавців.

Ключові слова: акордеон, виконавство, концертний репертуар, актуальні проблеми навчання, ансамблеве 
музикування.
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ACCORDION AND ITS ROLE IN THE DEVELOPMENT  
OF MUSIC ARTS OF UKRAINE

The article discusses certain historical features of the formation of accordion art in Ukraine, draws attention to 
current issues of further development of accordion art in our country, suggested ways to solve them. In the article 
the given analysis of scientific literature from the different aspects of becoming and development of accordion art in 
Ukraine, determination of basic directions of modern development of this type of musical culture. The prospects of further 
development of various directions are analysed that consist in fixing of two opposite tendencies that show up and today: 
tendencies of final differentiation of these industries and tendency of integration, synthesis of vaudeville and academic 
directions. The first tendency is first of all related to the increase of professionalism of both performers-accordionists and 
composers that create music for an accordion, and also presence the own enough clear outlined audience for performers 
each of directions. Second tendency – “synthesis and integration” – characteristic for development of musical art of the 
first decade of XXI of century in general and finds the bright expression in music for an accordion. Does a basic question 
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Марченко В. Акордеон та його роль у розвитку музичного мистецтва України

Постановка проблеми. Акордеон – порівняно 
молодий інструмент. Протягом кількох десятків 
років тривала еволюція акордеона, формувалися 
школи гри на ньому, вдосконалювалася педаго-
гічна майстерність. Це був довгий та кропіткий 
шлях, що привів у 30-ті роки минулого сторіччя 
до популяризації акордеона майже в усьому світі. 
Так, приміром, у Сполучених Штатах Америки 
відзначався легендарний П’єтро Фросіні і непо-
вторна Елліс Холл, на зміну їм прийшли Арт Ван 
Дамм і Френк Марокко. У Німеччині в центрі 
уваги публіки знаходилися Альберт Фоссе, Хайнц 
Мунзоніус і знаменитий Курт Маар – артист, ком-
позитор і педагог (Імханцький, 1998: 7). Проте, 
мабуть, найбільша кількість прихильників акор-
деона і, відповідно, акордеоністів була у Франції, 
а згодом гра на акордеоні поширилася й у Прибал-
тиці. Там було створено перший естонський рес-
публіканський оркестр акордеоністів під керівни-
цтвом Валерія Ходукіна в Даугавпілсі (Латвія) та 
інші акордеонні колективи, які мали популярність 
далеко за межами своїх республік (Імханицький, 
1998: 8). Таке активне поширення акордеона 
спричинило появу талановитих музикантів, вдо-
сконалення сольної виконавської майстерності. 
XX сторіччя стало епохою трансформації куль-
турного призначення акордеона. Зі сходженням 
від побутового музикування до академічного 
виконавства виникла нова спеціалізація професій-
ної освіти музикантів, з’явилася безліч видатних 
виконавців, було створений великий оригіналь-
ний репертуар, опубліковано безліч методичних 
і теоретичних робіт, присвячених проблемам гри 
на цьому інструменті, розвитку акордеонного 
мистецтва тощо.

Аналіз досліджень. Питання появи і розви-
тку акордеона, окремі аспекти методики викла-
дання гри на акордеоні, а також творчість пред-
ставників акордеонного мистецтва висвітлені 
у працях А. Басурманова, В. Бичкова, М. Дави-
дова, А. Душного, Є. Іванова, М. Імханицького, 
А. Мірека, М. Кравцова, Б. Пица, М. Поповича, 
О. Салія, А. Семешка та ін. Проблематика розу-

міння сучасного стану і розвитку акордеонного 
мистецтва в Україні розкрита в працях Ю. Афана-
сьева, С. Безклубенка, П. Герчанівської, А. Душ-
ного, В. Личковаха, В. Марченка, М. Черепанина 
та ін. Однак необхідно звернути увагу на те, що 
більшість згаданих авторів не ставили за мету 
дослідження саме акордеона, його розглядали 
саме в баянному комплексі як один із різновидів 
гармоніки. Проте очевидною є важливість дослі-
дження акордеона як суверенного інструмента, 
який суттєво відрізняється технічними і конструк-
тивними характеристиками від інших видів гар-
монік і має власний, доволі складний шлях роз-
витку в музичній культурі, а отже, надзвичайно 
актуальним є дослідження становлення та розви-
тку акордеонного мистецтва в Україні.

Метою статті є аналіз наукової літератури 
з різних аспектів становлення та розвитку акорде-
онного мистецтва в Україні, визначення основних 
напрямів сучасного розвитку цього виду музичної 
культури.

Виклад основного матеріалу. В основу зву-
ковидобування на гармоніці, акордеоні та баяні 
покладено принцип коливального руху, що вини-
кає під тиском повітряного струменя під час 
розтягування або стиснення міху. Акордеон був 
створений у середині XVIII сторіччя, коли було 
помічено властивість скляних келихів вида-
вати в разі зіткнення руки з їхнім краєм легкі, 
мов би неземні звуки, висота яких залежала 
від розмірів келиха і товщини його стінок (Іва-
нов, 1995: 6). Близько 1762 року Б. Франклін на 
цій основі винайшов інструмент, який отримав 
назву «скляна гармоніка». Келихи в результаті 
удосконалення перетворилися на скляні пів-
кулі, що були надягнені на вісь, яка оберталася 
за допомогою педалі. Таким чином, можна було 
легко зіграти мелодію і навіть акорди. Цей вина-
хід було зроблено за вісім років до народження 
Бетховена, а Моцарту до того часу виповнилося 
вісім років. Для скляної гармоніки, яка набувала 
дедалі більшої популярності, писали твори не 
тільки вони, а й інші композитори.

consist in that: that from two above-mentioned tendencies to give advantage? In Ukraine, the art of accordion developed 
rapidly in the twentieth century, composition and performing schools at the constant intersection created interesting 
artistic phenomena, performers often mastered the art of composition to create the appropriate repertoire for their 
instrument. Thus, there were many original works by A. Haydenko, A. Biloshitsky, K. Myaskov, V. Pidgorny, V. Vlasov, 
Y. Shamo, A. Mukha, V. Zubytsky, A. Stashevsky, G. Shenderev, V. Runchak. and other authors, who today make up the 
main repertoire of concert accordionists. The emergence and development of performing schools, which have become a 
model of world performing arts, contributes to the expansion of performing culture in the world. Thus in the article it is 
talked about becoming and development of accordion art at Ukraine, that took place at certain historically-cultural terms 
in close connection with the technical improvement of construction of instrument, development of composer’s work for an 
accordion, by development of trade education of accordionists, increase of level of professional mastery of performers.

Key world: accordion, performance, concert repertoire, current learning issues, ensemble performing.
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Майже через 60 років (1821 р.) у Берліні 
Ф. Бушман створив гармоніку іншого типу – губну 
(вона відома і в наші дні). Її звук витягується язич-
ками, вільно проскакує крізь отвір у рамці. Язички 
починають рухатися під тиском струменя повітря, 
що видихається музикантом. А вже у 1822 році 
Ф. Бушман винайшов акордеон, на якому відтво-
рення звуку відбувалося шляхом руху язичків, 
що вільно проскакують, – тонких пластинок, які 
коливаються під дією струменя повітря, що нагні-
тається міхом. Лівою рукою виконавець управляє 
міхами й одночасно натискає на кнопки готового 
набору акордів у всіх тональностях для акомпа-
нементу мелодії, яка виконується правою рукою 
на клавіатурі фортепіанного типу діапазоном 
у чотири октави і більше (Мирек, 2004: 11).

Перші інструменти з правою клавіатурою 
органно-фортепіанного типу з’явилися у 1852 році 
в Парижі (майстер Боутон), у 1854 році на загально-
німецькій виставці промисловості в Мюнхені 
(майстер Бауер) та приблизно у 1860 році у Відні 
(Мирек, 2004: 12).

Слід зазначити, що на початку ХХ сторіччя в 
Європі набуло поширення танго. Стихійно орга-
нізувалися естрадні ансамблі, де роль бандонео-
нів з успіхом замінила гармоніка з фортепіанною 
клавіатурою. Перші зразки такої гармоніки стали 
робити для себе окремі виконавці на початку 
ХХ сторіччя, а їх масове виробництво належить 
до початку 20-х років минулого сторіччя. Ці 
інструменти, в яких один голос із трьох звучав на 
октаву нижче, були дуже схожі за звучанням на 
бандонеон, але відрізнялися більшою гучністю, а 
фортепіанна клавіатура давала змогу будь-якому 
піаністу без особливих зусиль користуватися ще й 
гармонікою (піано-акордеоном) (Мирек, 2004: 12).

Наприкінці XIX – початку XX сторіччя й 
в Україні склалися певні історичні умови, що спри-
яли становленню акордеонного мистецтва. Так, 
В. Марченко ґрунтовно виокремлює певні істо-
рико-культурні передумови зародження акордеон-
ного мистецтва в Україні, до яких, на його думку, 
належать «широке побутування різновидів гар-
моніки в музичному побуті українського народу; 
виникнення кустарного і фабричного виробництва 
гармонік; суперечливість державної політики у 
сфері культури і мистецтва» (Марченко, 2014: 170).

Ми підтримуємо дослідницьку позицію, що 
входження акордеона у вітчизняну музичну куль-
туру було складним, що пов’язано із загальнопо-
літичними процесами в країні, які відбувалися на 
початку XX сторіччя. Акордеон сприймався як 
привнесений (чужорідний) інструмент, на відміну 
від «народного» баяна. У цей період часу відбува-

ється «поєднання традицій, що були панівними на 
початку XX ст. та досвіду молодих культурних сил, 
що з’явилися після революції та громадянської 
війни. Українські митці починають орієнтуватися 
на культурні надбання країн Західної Європи, а в 
мистецтві з’являються нові стилі, течії і напрями. 
Тому поява акордеона у сфері української естрадної 
музики наприкінці 1920-х – на початку 1930-х pp. 
була закономірною» (Марченко, 2014: 171). Так, 
О. Спешилова зазначає, що «акордеонне мис-
тецтво цього періоду стало сполучною ланкою 
між радянською естрадною музикою і світовим 
музичним процесом» (Спешилова, 2006: 37). 
Інструментарій, репертуар, техніка гри, що є важ-
ливими складниками акордеонного мистецтва, 
потрапили в Україну з-за кордону. Але запозичене 
із Заходу акордеонне мистецтво з часом набуло 
переосмислення і самобутніх національних рис.

У другій половині 1940-х років постала про-
блема підготовки акордеоністів, що була зумов-
лена великою популярністю акордеона, поширен-
ням трофейного інструментарію і виготовленням 
вітчизняних акордеонів. Підвищення рівня вико-
навської майстерності своєю чергою могло ґрун-
туватися лише на певних знаннях і навичках, які 
можна було здобути тільки шляхом професійного 
навчання. Все це доводило необхідність запрова-
дження професійної підготовки акордеоністів.

У другій половині 1950-х – на початку 
1960-х років у культурній політиці відбуваються 
деякі зміни – зростає зацікавленість національними 
духовними цінностями, відбувається реабілітація 
частини репресованих діячів науки, культури, 
мистецтва, активізуються міжнародні контакти. 
Цей період в історичній літературі отримав назву 
хрущовської «відлиги» (Марченко, 2014: 171).

У цей час відбуваються позитивні зміни і 
в акордеонному мистецтві, зокрема, переосмис-
лення ролі акордеона у сфері виконавства. Класи 
акордеона знову відкриваються в музичних учи-
лищах і школах, зростає кількість тих, хтобажа-
ючих навчатися на цьому інструменті. У програ-
мах музичних шкіл навчання на акордеоні тепер 
займає рівноцінне становище порівняно з іншими 
інструментами.

Із розвитком музичної освіти відбувається 
формування методики викладання гри на акорде-
оні, що ґрунтувалася переважно на використанні 
досягнень фортепіанного та баянного виконав-
ства. Використання досвіду фортепіанної школи 
пов’язане з ідентичністю клавіатур фортепіано і 
акордеона, що дає змогу використовувати деякі 
піаністичні аплікатурні принципи на акордеоні. 
Однотипність лівих клавіатур акордеона і баяна, 
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способи звуковидобування, ведення міху, штрихи 
зумовлюють застосування методики баяністів. 
Із досвіду методики фортепіанної, баянної та 
інших інструментальних шкіл береться лише 
те, що не суперечить специфіці акордеона (Мар-
ченко, 2015: 45).

У 1990-х роках акордеон увійшов до вищої 
ланки музичної освіти в Україні і відбулося фор-
мування регіональних виконавсько-педагогічних 
акордеонних шкіл (Київської, Харківської, Доне-
цької, Одеської, Львівської), на основі досягнень 
яких утворилася національна акордеонна школа 
(Марченко, 2014: 172). У цей час були розро-
блені авторські підходи щодо формування вико-
навської майстерності акордеоністів, підбору 
навчального репертуару, виховання особистості 
митця. Сучасна освіта акордеоністів у всіх мис-
тецьких навчальних закладах України орієнтована 
на академічне виконавство. У системі всіх ланок 
музичної освіти акордеоністів створено сучасну 
методику викладання, що сприяє підготовці висо-
кокваліфікованих фахівців, які здобувають пере-
моги на авторитетних міжнародних конкурсах.

Генезис акордеонного мистецтва в Україні 
найбільш інтенсифікувався у другій половині 
XX сторіччя. У цей період в Україні склалися 
певні історико-культурні умови, що сприяли 
активізації міжнародних контактів та знайомству 
українських митців із новими явищами зарубіж-
ної музичної культури і, відповідно, розвитку 
акордеонного мистецтва в Україні.

Сучасний акордеон універсальний за напрямом 
свого використання, бо цей інструмент можна 
почути всюди: в побуті, на естраді, на академічній 
сцені.

Перший рівень – побутовий, розуміється нами 
вужче, ніж у поєднанні «побутова музика», прак-
тично синонімічно народному, якщо визначати 
народну музику як музику усної традиції з підви-
щеним зв’язком із письмовою культурою, попу-
лярними танцями і т. ін. на сучасному етапі розви-
тку. Таким чином, до побутового рівня музичного 
виконавства належить аматорське музикування.

Другий рівень – це естрадний, він застосову-
ється для визначення використання акордеона під 
час виконання легкої естрадної музики на сцені. 
Музика, яка звучить на естраді у виконанні про-
фесійних акордеоністів, може бути поділена на 
три сектори: з використанням народно-побутової 
стилістики; з використанням джазової стиліс-
тики; з використанням класичних творів, що трак-
туються в полегшеній естрадній манері. Окремо 
слід звернути увагу на специфічний акордеонний 
естрадно-віртуозний стиль, який сформувався на 

основі цих трьох напрямів, головною особливістю 
якого була і є цілеспрямована орієнтація на вірту-
озність, технічність виконання легких за характе-
ром п’єс, які містять елементи одного – двох, а то 
й усіх перерахованих вище напрямів.

Третій рівень – академічний, використову-
ється для позначення принципово відмінного від 
перших двох рівнів ставлення до акордеона як до 
професійного інструменту академічного напряму 
з відповідною репертуарною політикою.

Перспективи подальшого розвитку цих напря-
мів полягають у закріпленні двох протилежних тен-
денцій, що проявляються і нині: тенденції остаточ-
ної диференціації цих галузей і тенденції інтеграції, 
синтезу естрадного та академічного напрямів.

Перша тенденція, насамперед, пов’язана зі 
зростанням професіоналізму як виконавців-акор-
деоністів, так і композиторів, що створюють 
музику для акордеона, а також наявністю власної 
доволі чіткої окресленої аудиторії у виконавців 
кожного з напрямів.

Друга тенденція – «синтез та інтегра-
ція» – характерна для розвитку музичного мис-
тецтва першого десятиліття XXI сторіччя взагалі 
й знаходить своє яскраве вираження в музиці для 
акордеона (Мирек, 2004: 21).

Проте основне питання полягає в тому, якій із 
двох вищезазначених тенденцій віддати перевагу? 
Перш за все, воно постає перед самим виконав-
цем. Тільки ґрунтуючись на власних музичних, 
художніх перевагах та особливостях виконав-
ського стилю, він може зробити вибір на користь 
того чи іншого напряму.

У цьому на допомогу майбутньому вико-
навцю мають прийти педагоги, оскільки голо-
вне завдання педагогів професійного музичного 
навчання – виявити і розвинути індивідуальність 
майбутнього виконавця, допомогти йому визна-
чити репертуарну спрямованість формування 
його концертних програм.

Отже, значною мірою успіхи акордеоністів 
зумовлені розвитком музичної освіти, вдоско-
наленням навчання, припливом у виконавську 
та педагогічну середу молодих, талановитих 
кадрів. Однак, незважаючи на це, на жаль, ми ще 
не можемо говорити про те, що на теперішній 
час підготовка молодих музикантів-акордеоніс-
тів загалом знаходиться на належному високому 
художньому, виконавському рівні.

Так, зокрема, серйозні організаційні та мето-
дичні проблеми, які впливають на розвиток сучас-
ного акордеонного мистецтва, стоять нині саме 
перед викладачами музичних шкіл, оскільки їх 
діяльність, перш за все, визначається завданнями 
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загальної музичної освіти і міцної професійної 
початкової підготовки, особливо це стосується 
обдарованих, перспективних акордеоністів. На 
нашу думку, з рішенням цих завдань акордео-
ністи-педагоги справляються задовільно. Не у 
всіх музичних школах юні акордеоністи здобу-
вають необхідні навички читання з листа, гри за 
слухом, вміння акомпанувати для аматорського 
музикування. У професійному плані акордеоніс-
там, як правило, бракує технічної свободи, сво-
боди мислення, розвиненої музичної свідомості і 
художньої виразності виконання.

Ще один важливий аспект, на який необхідно 
звернути увагу, розглядаючи сучасні тенденції 
розвитку акордеонного мистецтва, – це те, що 
музикознавцям доцільно звернути увагу на нові 
тренди, які сформувалися у світі музики для 
народних інструментів. Приміром, можна ввести 
в курс історії музики нові твори для акордеона, 
оскільки учням (студентам) на лекціях в обмеже-
ному обсязі подається інформація про те, що від-
бувається в Європі, що грають у скандинавських 
країнах, як трактувати та інтерпретувати того чи 
іншого зарубіжного композитора, які є новації в 
методичних та наукових працях. Ці проблемні 
питання можна розв’язати шляхом створення спе-
ціальної фонотеки, колекції відеозаписів провід-
них виконавців (акордеоністів, баяністів). Щоб 
мати уявлення про виконавський стиль того чи 
іншого акордеоніста-виконавця, необхідно чути, 
бачити і розуміти його.

Можна говорити й про те, що в сучасних жит-
тєвих умовах музикантам не вистачає спілку-
вання. На нашу думку, є сенс відродити традиції 
музичних товариств, асоціацій. Так, приміром, у 
90-х роках ХХ сторіччя в м. Києві успішно діяла 
асоціація акордеоністів-баяністів, яка свого часу 
зробила великий внесок у розвиток акордеонного 
мистецтва міста і області. На нашу думку, вико-
ристання такого досвіду позитивно впливатиме на 
розвиток сучасного акордеонного мистецтва.

Досліджуючи актуальні проблеми сучасного 
акордеонного мистецтва, не можна залишити 
поза увагою питання ансамблевого акордеонного 
музикування. Безперечно, професійно-академічне 
музичне мистецтво завжди буде мистецтвом елі-
тарним, доступним вузькому колу слухачів. Але 
чим більше людей наблизяться до розуміння поді-
бного мистецтва, тим вищою буде культура в сус-
пільстві. Адже саме такі інструменти, як акордеон 
і баян, є провідниками від найпростіших і зрозу-
мілих образів пісенної творчості до найвищих і 
складних явищ музичного мистецтва.

Висновки. Таким чином, становлення та розви-
ток акордеонного мистецтва в України відбувалися 
за певних історично-культурних умов у тісному 
зв’язку з технічним удосконаленням конструкції 
інструмента, розвитком композиторської творчості 
для акордеона, розвитком професійної освіти акор-
деоністів, зростанням рівня професійної майстер-
ності виконавців. Водночас на становлення і роз-
виток сучасного акордеонного мистецтва в Україні 
впливали суспільно-політичні й соціокультурні 
фактори, що виникали на певних історичних ета-
пах державотворення нашої країни, які й зумовили 
складність формування та функціонування цього 
виду музичного мистецтва в культурному про-
сторі України. Однак нині впевнено можна ствер-
джувати, що саме практичні успіхи виконавства 
на акордеоні і педагогіки створюють базис для 
подальшого розвитку акордеонного мистецтва, а 
узагальнення накопиченого досвіду має знайти 
відображення у різного роду навчальних і методич-
них посібниках. Сучасне акордеонне мистецтво 
нашої країни, а також національна школа виконав-
ства налічує півсторіччя – вік молодий, але вже зрі-
лий за людськими мірками. Акордеонне мистецтво 
в Україні довело свою життєздатність і винятко-
вість, воно, як і раніше, привертає до себе не тільки 
нові сили виконавців, а й велику кількість відда-
них шанувальників і слухачів. Очевидно одне – в 
акордеонного мистецтва України велике майбутнє!
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ХУДОЖНЬО-ЕСТЕТИЧНІ АСПЕКТИ ІННОВАЦІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ  
У РЕЖИСУРІ ШОУ

У статті розглянуто методику роботи режисера-постановника шоу, специфіку створення загальносценіч-
ного художнього образу шоу за допомогою інноваційних технологій, проаналізовано технічно-творчі можливос-
ті для художнього вирішення шоу, висвітлено ілюстративно-образні методи та засоби для втілення сценарної 
концепції й режисерського задуму шоу, виокремлено основні технічні засоби, які першочергово допомагають у 
створенні завершеного художнього образу шоу, визначено функції шоу, які активно впливають на формування 
світогляду людей, на їхні суспільну свідомість та спосіб мислення. Сьогодні сфера шоу-індустрії кардинально 
змінює свій вектор розвитку. Сучасні мистецькі проєкти потребують творчого переосмислення у практичному 
втіленні. Перед режисерами постає головне завдання професійного застосування інноваційних технологій, що 
дає змогу розширити уявлення про естетичні аспекти даних заходів. Однак, незважаючи на широкий спектр 
технічних інновацій та активне їх застосування, питання професійного використання режисерами шоу даних 
засобів, розкриття їх функціонального значення, естетичного впливу на глядача та художньої цінності в мис-
тецтві сьогодні є актуальними для мистецтвознавчого аналізу. Методологія дослідження полягає у застосу-
ванні аналітичного, системного, емпіричного та аксіологічного методів висвітлення питань щодо професійної 
практичної постановки шоу-програм, де головним є режисер, застосування інноваційних технологій у створенні 
художнього образу заходу, визначення естетичного складника шоу та його ціннісних орієнтирів, системати-
зація уявлення про техніку сценічного простору в сучасних шоу-програмах. У результаті дослідження запропо-
новано новий підхід режисерської практики до  постановки сучасних шоу із застосуванням новітніх технологій. 
Системне дослідження технічних інновацій у контексті шоу-програм створює передумови для практичних уза-
гальнень, важливих для сучасних режисерів. Технічні інновації постійно вдосконалюються, що надає можли-
вість розкривати їхні нові функції та можливості, де більшість сценічних технологій та спецефектів може 
виступати засобом створення художнього образу заходу або як самостійний засіб створення цілісної шоу-про-
грами, що, безперечно, є головним естетичним складником мистецтва естради.

Ключові слова: шоу, режисер шоу, художній образ, інноваційні технології, сценічне оснащення.
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The article considers the method of work of the director of the show, the specifics of creating a general artistic image 
of the show with innovative technologies, analyzes the technical and creative possibilities for artistic solution of the show, 
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to create a complete artistic image of the show, identified the functions of the show, which actively influence the formation 
of people's worldview, their social consciousness and way of thinking. Today, the sphere of show industry is radically 
changing its vector of development. Contemporary art projects need creative rethinking in practice. The directors face 
the main task of professional application of innovative technologies, which allows to expand the idea of the aesthetic 
aspects of these events. However, despite the wide range of technical innovations and their active application, the issue of 
professional use of these shows by directors of the show, the disclosure of their functional significance, aesthetic impact 
on the audience and artistic value in art today is relevant for art analysis. The research methodology consists in the 
application of analytical, systematic, empirical and axiological methods of coverage of issues concerning professional 
practical staging of show programs, where the director is the main one, application of innovative technologies in creating 
artistic image of the event, definition of aesthetic component of show and its values stage space in modern shows. As a 
result of the research, a new approach of directing practice in staging modern shows with the use of the latest technologies 
is proposed. Systematic study of technical innovations in the context of show programs creates the preconditions for 
practical generalizations that are important for modern directors. Technical innovations are constantly improving, which 
provides an opportunity to discover their new functions and opportunities, where most stage technologies and special 
effects can act as a means of creating an artistic image of the event or as an independent means of creating a holistic show 
program, which is undoubtedly the main aesthetic component of pop art.

Key words: show, show director, artistic image, innovative technologies, stage equipment.

Постановка проблеми. Проблеми сьогодення 
диктують естрадному мистецтву нові форми 
реалізації шоу, нове сценографічне вирішення 
у їх утіленні. На жаль, в умовах пандемії розви-
ток шоу-індустрії почав занепадати, оскільки 
естрада – мистецтво масове, а в карантинних умо-
вах це майже неможливо. Проте режисери спільно 
з артистами знайшли оптимальні вирішення реа-
лізації творчих задумів. Тепер в шоу за допомо-
гою технічних засобів можна використати будь-
які прийоми, які раніше здавалися нереальними 
для застосування на сцені. Технічні засоби сучас-
ної режисури шоу-програм розкривають значні 
можливості для створення яскравого художнього 
образу заходу, забезпечують якісний відпочинок 
та естетичну насолоду глядачам.

Аналіз досліджень. Сьогодні тема технічних 
інновацій досить популярна для науковців. У нау-
ковому дослідженні «Використання технічних 
можливостей візуального мистецтва в сценічному 
просторі» Т. І. Совгира розкриває методику засто-
сування технічних засобів у практичному втіленні 
сценічних заходів, виокремлює специфічні осо-
бливості тривимірного відеомеппінгу, відеоінста-
ляцій як одних із технічно-творчих елементів у 
сучасному мистецтві.

Технічне оформлення, засоби пластичного вирі-
шення сценічного простору, образно-технологічні 
засоби у сценічному мистецтві розкривала у своїх 
наукових працях К. В. Юдова-Романова. Викорис-
тання новітніх технологій 3D Mapping в Україні, 
інноваційні види мультимедійного мистецтва як 
інструмент режисерів-постановників у поста-
новчій діяльності досліджувала А. С. Доколова.

Мета статті – висвітлення питань щодо мето-
дики роботи режисера в оформленні сценічного 
простору шоу-програм в умовах сьогодення, спе-
цифіки створення художніх образів за допомогою 

технічних інновацій та визначення їх художньо-
естетичного складника.

Виклад основного матеріалу. Мистецтво 
естради в Україні є важливим складником у роз-
витку творчих індустрій. Саме шоу-програма 
як одна із сучасних форм мистецтва естради є 
джерелом формування культурно-естетичного 
рівня суспільства. Детальний аналіз сучасного 
стану шоу-програм, здобутки сценічних інно-
ваційних можливостей, окремих їх складни-
ків набувають нового висвітлення у творчих та 
технічних процесах, які надають можливість 
сучасним режисерам й артистам пошуку меха-
нізмів створення якісно нових нестандартних 
творчих рішень, прийомів, які втілюються через 
сценічну інтерпретацію в шоу. Саме іннова-
ційні технічні засоби та спецефекти набува-
ють дедалі більшої вагомості у створенні шоу, 
оскільки не обмежують можливості режисерів у 
створенні загального художнього образу заходу.

Пошук режисерської концепції художньо-
образного вирішення шоу вимагає застосування 
новітніх технологій, оскільки їх актуальність та 
популярність у масового глядача постійно зрос-
тають. Світлові, лазерні, піротехнічні, гологра-
фічні, 3D-графіка, відеопроєкції, поліекрани, 
мобільні декорації, мультимедійні технології, зву-
кові та відеосистеми – усі ці засоби є важливими 
складниками роботи режисера під час створення 
загальносценічного художнього образу шоу та 
мають великий вплив на враження глядачів, що, 
безперечно, забезпечує успіх заходу. Проте зло-
вживання технічними засобами може призвести 
до повної поразки шоу, тому режисерам необ-
хідно приділяти особливу увагу у проведенні шоу 
та професійного вирішення питань щодо застосу-
вання технічних інновацій. «Сучасні масові шоу-
програми важко уявити без використання сучас-
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них технологічних рішень, коли технічні інновації 
дають поштовх до виникнення та ствердження 
цілого жанру, що визначає вектор розвитку прин-
ципів режисури» (В. Ф. Кудашов та ін., 2011: 122).

Сучасний творчий досвід фахівців естради 
показує, що іноді застарілі форми та жанри не 
потрібно вилучати, а, забувши про жанрові межі, 
відтворити їх у якісному сучасному сценічному 
продукті, використовуючи технічні засоби. За 
допомогою них створюється сценічна атмосфера, 
підсилюється враження та емоційне сприйняття 
у глядача, виникають певні художні образи. «Уті-
лення художнього образу в театралізованих виста-
вах за допомогою технічних засобів є найбільш 
важливим у використанні цих засобів. Кожен вид 
мистецтва має, так би мовити, свій «матеріал» 
створення художнього образу, свій «першоеле-
мент». Наприклад, у хореографії – рух, у панто-
мімі – жест, у літературі – слово, у кіно – кадр. 
У сценічних розробках матеріал художнього 
образу синтетичний, бо він визначається в поєд-
нанні різних художньо-виразних засобів, і в тому 
числі технічних. Тут і кінокадри, і слайди, і зву-
кові ефекти тощо. Тому художній образ у театра-
лізованих масових видовищах часто буває багато-
плановим і складним» (Горбов, 2004: 103).

У разі застосування всіх технічно-творчих 
можливостей для художньо-образного вирішення 
шоу-програм варто зауважити, що сучасні технічні 
системи наділені новими виразними можливос-
тями. Зокрема, в електроінструментах значно роз-
ширена палітра музичних звуків, які можна допо-
внити віджеїнгом за допомогою 3D-технологій. 
З’явилася можливість синтетично імітувати 
звучання найрізноманітніших інструментів із 
новими оригінальними тембрами та синтезувати 
їх із лазерними й піротехнічними спецефектами 
під час трансляції відеоматеріалу на ледекранах.

Безперечно, образність, художність та вираз-
ність надають сучасним шоу надзвичайної емо-
ційної сили, тому форма художніх явищ визнача-
ється методами професійної організації матеріалу, 
за якими розкривається ідейний зміст, а публіка 
буде емоційно «заряджена» на сприйняття шоу. 
Такі естрадні шоу-програми досить різноманітні 
у творчих вирішеннях та їх утіленні. Це своє-
рідні яскраві видовища, які об’єднують виступи 
артистів, де домінуючими жанрами є вокал та 
хореографія, інноваційні технології та вража-
ючі спецефекти. Розглядаючи видовищність як 
одну з характерних ознак шоу, варто зазначити, 
що основну увагу під час практичної поста-
новки режисери повинні звертати на художнє 
вирішення сценічного простору за допомогою 

технічних інновацій, оскільки саме ці виразні 
засоби й створюють видовищний ефект шоу 
та загальносценічний художній образ. Сучасні 
режисери використовують у своїх творчих прак-
тиках різноманітні ілюстративно-образні методи 
та засоби для втілення сценарної концепції й 
режисерського задуму, адже сутність естетич-
ного аспекту полягає у зоровому та чуттєвому 
сприйнятті цілісної художньої ідеї шоу. За мето-
дикою практичного створення та втілення задуму 
художнього образу, за принципами організації 
матеріалу під час постановки шоу їх можна від-
нести до просторово-часових. За формою чуттє-
вого сприйняття глядачем – до зорово-слухових.

Безперечно, ключовою фігурою в організації 
сучасних шоу все ж таки є режисер. Саме він як 
художник створює загальну концепцію заходу, а 
технічні засоби та інноваційні спецефекти віді-
грають важливу роль під час її втілення. «Син-
тетична природа сценічного мистецтва вимагає 
від режисера знання всіх жанрів естради: роз-
мовного, музичного, вокального, хореографіч-
ного, оригінального. Короткочасність номеру 
зобов’язує режисера чітко підбирати виразні 
засоби, домагатися стрімкого розвитку дії, вміти 
концентрувати увагу глядача на ідейній сут-
ності дійства, знаходити яскраві пристосування 
для виявлення творчої індивідуальності вико-
навця. Професійні навички режисера базуються 
на вмінні будувати естрадний номер за законами 
драматургії, створювати його за художніми вимо-
гами сучасності та високими ідеями суспільства» 
(Мельник, 2012: 127). Сьогодні режисер стика-
ється з багатьма проблемами саме технічного 
характеру, оскільки повинен бути обізнаним та 
досконало володіти усіма технічними інноваці-
ями, які застосовує у постановочному процесі.

Порівняно з минулим століттям, коли процес 
оформлення сцени під час постановки шоу-про-
грам зводився до використання нескладних деко-
рацій, у ХХІ ст. відбувається різке збільшення 
масштабів та складності сценічних конструкцій. 
Наприклад, застосування підйомних та опускних 
систем, використання надскладних конструкцій 
чітко може визначити просторове вирішення шоу. 
Завдяки цьому режисер може змінювати просто-
ровий рельєф сценічної площадки, створити вра-
жаючий ефект, за допомогою якого підкреслить 
функціональне завдання художнього образу.

Аналізуючи сучасне сценічне оснащення, 
можна виокремити декілька технічних засобів, які 
першочергово допомагають у створенні заверше-
ного художнього образу шоу та вражають глядачів 
яскравими видовищними ефектами. А саме:
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 – звукопідсилюючі акустичні системи;
 – масштабні конструкції сцени: модульні та 

мобільні;
 – світлові рухомі та статичні системи, прожек-

тори, стробоскопи та ін.;
 – відео- та медіаапаратура: проєктори, рідко-

кристалічні та проєкційні екрани, світлодіодні 
повнокольорові ледекрани;

 – піротехнічні, лазерні, голограмні спецефекти.
Однак це не повний перелік технічних інно-

вацій, який є в арсеналі у режисера. Проте варто 
відзначити новітні напрями в аудіовізуальному 
мистецтві, які сьогодні стрімко набувають попу-
лярності та є досить затребуваними, особливо в 
умовах пандемії. «Використання зображально-
виражальних засобів відеоарту в сценічному про-
сторі надає останньому особливої видовищності 
та інтерактивності. Відеомеппінг та віджеїнг – 
досить молоді напрями візуального мистецтва, які 
можливо застосовувати у сценічному просторі 
для демонстрації продукції, зовнішньої реклами 
та внутрішнього декоративного оформлення 
сцени. Сьогодні вже існують видовищні заходи, 
які повністю виконані за допомогою технічного 
складника форм відеоарту, без живої акторської 
гри. Шоу-програми, в яких використовується тех-
нологія тривимірного меппінгу, – це сучасні видо-
вищні вистави. Завдання подібної візуалізації 
полягає у тому, щоб надати нерухомій дійсності 
рух, динаміку. У сценічному просторі візуальні 
інсталяції можуть слугувати в ролі об’єкта, скуль-
птури, декорацій» (Совгира, 2018: 69).

«Ще один сучасний засіб виразності, за допо-
могою якого створюється незабутній арт-проєкт, – 
це світло у поєднанні з лазерними спецефектами. 
Завдяки такому поєднанню створюються масш-
табні лазерні шоу, які донедавна були недосяж-
ними та фантастичними світловими ефектами. 
<…> Сьогодні лазерні шоу супроводжують важ-
ливі події у житті людей та країни у цілому. Зви-
чайно, такі видовищні світлові ефекти повинні 
відповідати тематиці мистецьких проєктів. У разі 
включення їх у програму передусім необхідно вра-
ховувати місце проведення. Відповідно, лазерні 
шоу можна розділити на об’ємні та графічні. 
Об’ємні лазерні шоу, як правило, використовують 
у задимленому повітрі, створюючи масштабну 
площину. Особливо ефектними є такі шоу в поєд-
нанні з музикою, яка підсилює емоційне враження 
від побаченого» (В. М. Фішер, 2021: 553).

Однак варто зауважити, що сучасні постанов-
ники шоу активно виокремлюють та відбирають 
лише ті технічні інновації, які в даному заході 
визначають ідейне спрямування заходу, розкри-

вають художній образ та забезпечують естетичне 
задоволення глядача. Загалом у мистецькому 
процесі застарілі стереотипи потребують нового 
вирішення створення сучасних шоу-програм, 
упровадження інноваційної методики під час їх 
практичного втілення, оскільки наша країна має 
досить вагомий творчий потенціал. Проте онов-
лення традиційних форм особливо яскраво про-
являється в перехідні етапи, коли зростає потреба 
суспільства звернутися до мови мистецтва як най-
більш плідної можливості самовираження, коли 
людина намагається створити новий світ естрад-
них форм з ідейно-естетичним, виховним потен-
ціалом, які становили б значну частину змісту в 
художній діяльності фахівців. Шоу як естрадна 
форма має досить великий вплив на глядача, тому 
можна виокремити такі функції, які впливають 
на формування світогляду людей. Перш за все це 
естетична функція, яка впливає на задоволення 
потреб людини, допомагає у формуванні смаків, 
впливає на культурний рівень розвитку суспіль-
ства загалом. Одночасно з естетичною насоло-
дою у людей завжди є потреба в отриманні певної 
інформації. Звідси, наступна функція – інформа-
ційна. Культурно-рекреаційна та виховна функції 
полягають у залученні аудиторії до мистецьких 
творів. Підвищення ціннісних орієнтирів прояв-
ляється в інтеграційній функції, оскільки сьогодні 
досить активно відбувається міжнародна співп-
раця у сфері мистецтва і культури.

Багатоплановість мови мистецтва з іншими 
інноваційними елементами вимагають окре-
мого звернення до естетичних аспектів впливу 
технічних засобів виразності, їх нерозривного 
взаємозв’язку з естетичними вимогами сього-
дення, характеру образно-пластичних та худож-
ніх вирішень. Для їх реалізації створюються всі 
необхідні умови. Слід зазначити, що саме сучасні 
шоу-програми набувають дедалі більшої популя-
ризації як видовищна, яскрава, естетична форма 
естрадного мистецтва та все глибше впроваджу-
ється в духовне життя суспільства.

Висновки. Сьогодні українська естрада, шоу-
бізнес динамічно розвиваються, активно синте-
зуються з іншими видами мистецтв, застосову-
ючи інноваційні технології. Якщо порівнювати 
з минулим, то можна констатувати явну картину 
того, що суспільство було заручником своєї твор-
чості. Сьогодні розважальних шоу в десятки 
разів більше, ніж раніше, режисери почали ство-
рювати якісний контент не лише на концертних 
майданчиках, а й робити це онлайн. Технічний 
розвиток надає можливість сучасним режисерам 
реалізувати свої творчі ідеї більш креативно для 
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створення, в першу чергу, якісного й видовищ-
ного продукту. Передусім така стрімка тенденція 
впровадження нових шоу-програм відбувається 

завдяки мистецьким інтеграційним процесам, які 
відбуваються в шоу-індустрії, та врахуванню тих 
обставин, які складаються у суспільстві.
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ІМПЛЕМЕНТАЦІЯ МУЗИЧНОГО ПОРТРЕТА У КАМЕРНІЙ СИМФОНІЇ 
«РЕМІНІСЦЕНЦІЇ» ВІКТОРА ТЕЛИЧКА

Сучасна гуманітаристика актуалізує наукові розвідки, які вивчають здобутки творців крізь призму музич-
ного портрета. Він виконує функцію носія характерних рис конкретних героїв, опосередковано відтворює образ 
самого автора мистецького зразка. Мета статті – розкрити особливості імплементації музичних портретів 
П. Милославського, І. Мартона, С. Хосроєвої, Д. Задора у камерній симфонії «Ремінісценції» В. Теличка. Мето-
дологія дослідження включає низку підходів: біографічний – для опанування фахових засад закарпатських діячів; 
культурологічний – усвідомлюючи взаємозв’язки між суспільними і духовними процесами Закарпаття; аналі-
тичний – під час осмислення літератури з теми статті; теоретичний – підводячи підсумки праці. Наукова 
новизна – уперше експліковано камерну симфонію В. Теличка у дискурсі реалізації музичного портрета. Аналіз 
представлених «Ремінісценціями» «зображень» засвідчив про здатність виразити: особистісний світ майстрів, 
виявити їхні історичні, національні, культурні ознаки; переживання, викликані обставинами життя; діалог між 
минулим і сучасністю тощо. «Малюючи» музичні портрети, В. Теличко втілює ментальність і світогляд поста-
тей: П. Милославський – митець-філософ, І. Мартон – трагічний мислитель, С. Хосроєва – узагальнений образ 
Жінки (Батьківщина, берегиня, мати, вчителька, подруга і т. д), Д. Задор – експресивний яскравий реформатор. 
Кожна картина, з одного боку, виявляє суб’єктивні прикмети індивідуумів, з іншого – інтерпретує різні боки 
професійної практики. Вдачі героїв можна ототожнити із сутнісними засадами закарпатської культури (полі-
етнічність, синтез різних фахових й етнічних традицій, колоритність, ліризм, динамізм, відкритість тощо). 
Таким чином, через опис персонажів «Ремінісценцій» Віктор Федорович виходить на рівень представлення спе-
цифіки професійного мистецтва краю другої половини ХХ ст.

Ключові слова: музичний портрет, камерна симфонія «Ремінісценції», професійна музична культура Закар-
паття, В. Теличко, П. Милославський, І. Мартон, С. Хосроєва, Д. Задор.
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IMPLEMENTATION OF MUSICAL PORTRAIT IN «REMINISCENCE»  
CHAMBER SYMPHONY BY VICTOR TELYCHKO

Modern humanities actualize scientific research which studies the achievements of creators through the prism of a 
musical portrait. It performs the function of the bearer of specific heroes' characteristic features, indirectly reproduces 
the image of the author of an art sample. The purpose of the article is to reveal the peculiarities of musical portraits 
implementation of P. Miloslavsky, I. Marton, S. Khosroeva, D. Zador in the chamber symphony «Reminiscence» by 
V. Telychko. The research methodology includes a number of approaches: biographical – to master the professional 
principles of Transcarpathian figures; culturological – awareness of the relationship between social and spiritual 
processes of Transcarpathia; analytical - for understanding the literature on the topic of the article; theoretical – summing 
up the work. Scientific novelty – for the first time V. Telychko's chamber symphony is explained in the discourse of a 
musical portrait realization. Conclusions. Analysis of the «images» presented in «Reminiscences» showed the ability to 
express: personal world of masters, their historical, national, cultural features; experiences caused by life circumstances; 
dialogue between past and present, etc. «Painting» musical portraits, V. Telychko embodies the mentality and worldview 
of the figures: P. Miloslavsky – an artist-philosopher, I. Marton – a tragic thinker; S. Khosroeva – a generalized image of 
a woman (Motherland, guardian, mother, teacher, friend, etc.); D. Zador – an expressive bright reformer. Each picture, on 
the one hand, reveals the subjective characteristics of individuals, on the other – interprets different aspects of professional 
practice. The habits of the heroes can be identified with the essential principles of Transcarpathian culture (polyethnicity, 
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synthesis of different professional and ethnic traditions, coloration, lyricism, dynamism, openness, etc.). Thus, through the 
description of the characters presented in «Reminiscences», Victor Fedorovych reaches the level of revealing the specifics 
of the region professional art of the second half of twentieth century.

Key words: musical portrait, chamber symphony «Reminiscences», professional musical culture of Transcarpathia, 
V. Telychko, P. Miloslavsky, I. Marton, S. Khosroeva, D. Zador.

Постановка проблеми. Сучасна гуманітарис-
тика центром наукового пізнання ставить людину, 
її творчість та самореалізацію. Осмислення фено-
мену особистості відбувається у філософському, 
культурологічному, соціальному, мистецтвознав-
чому та інших вимірах. Музикознавство намага-
ється осягнути індивідуальність креативної пер-
сони, оскільки власною художньою практикою 
вона втілює сутнісні закономірності, ідеали пев-
ної епохи, аналізує й пропонує шляхи вирішення 
антропологічних квестій.

Нині актуальними є студії, які вивчають здо-
бутки майстра крізь призму різноманітних пор-
третів: інтелектуального, літературного, психоло-
гічного, історичного, музичного та ін. Останній 
наділяється функціями виразника характерних 
ментальних рис героїв звукового опусу, а також 
опосередкованого відтворювача образу самого 
автора доробку. Специфіка «зображення» полягає 
у тому, що через виразові засоби (мелодія, гармо-
нія, фактура, форма і т. д.) композитор виявляє 
глибинні онтологічні процеси суб’єкта.

Аналіз досліджень. Музичний портрет у мис-
тецтвознавстві отримав ґрунтовну інтерпретацію. 
Опануванню його змісту присвячено праці І. Веж-
невець, Т. Каблової, Л. Казанцевої, Лі Юнь Цзе 
та ін.; антропологічні аспекти виявлено І. Абдул-
ліною, Р. Арнхеймом, І. Ванєчкіним, Л. Вигот-
ським, Е. Кузнєцовим, Ю Лі, Є. Назайкінським та 
ін.; побутування в інструментальних та вокальних 
опусах висвітлено І. Вежневець, Н. Гірявенко, 
І. Середюк, Л. Федоровою та ін. Аналіз студій 
свідчить про значний потенціал даної креативної 
форми для осягнення сутності особистості.

Мета статті – розкрити особливості імпле-
ментації музичних портретів П. Милославського, 
І. Мартона, С. Хосроєвої, Д. Задора у камерній 
симфонії «Ремінісценції» В. Теличка.

Виклад основного матеріалу. Віктор 
Теличко – знаковий діяч національної культури. 
Його доробок демонструє універсалізм, май-
стерне володіння різними жанрами та техніками, 
репрезентує концептуальні засади доби трансмо-
дерну. Центральний твір камерної спадщини ком-
позитора – симфонія «Ремінісценції», присвячена 
фундаторам професійного музичного мистецтва 
Закарпаття Петру Милославському, Іштвану Мар-
тону, Семіраміді Хосроєвій, Дезидерію Задору. 

Кожне із цих імен – вагома сторінка у поступі 
регіональної духовності другої половини ХХ ст. 
Імплементацією портретів Віктор Федорович під-
німає проблему цивілізаційної пам’яті, доводить 
думку, що основою еволюції людства є конкретна 
особистість, її життєтворчість.

«Ремінісценції» – це радше певний натяк на 
симфонію, ніж традиційне тлумачення образного 
й композиційного змісту. Її ознаки проявляються 
в масштабах узагальнення філософсько-етичної 
тематики. Опус тлумачиться з постмодерністської 
концептуальної позиції, тому напружені куль-
мінації, контрастні взаємодії великих розділів 
форми знівельовані. Акцент наданий деталізова-
ній роботі над музичним матеріалом, тембровій 
винахідливості, мелодичному багатству.

Твір має чотири частини: перша – Adagio, 
друга – Sostenuto, третя – Andante sostenuto, чет-
верта – Allegretto poco sostenuto. Розділи «Ремініс-
ценцій» позбавлені жанрового позначення (вальс, 
скерцо, менует і т. д.). Тільки усталена смислова 
інтерпретація темпів указує на характеристику пер-
сонажа портрета. Помірний рух занурює слухача до 
своєрідного звукового простору, де йому відкрива-
ються можливості переходу у духовну сферу, вільну 
від динамізму, зовнішньої метушливості, поспіху.

Назва – важливий компонент симфонії. 
В. Теличко означив її терміном «Ремінісценції» 
(від лат. reminiscentia – спогад, елемент мистецької 
системи, що відсилає до раніше прочитаного, почу-
того або побаченого культурного зразка). Дослід-
ниця К. Фізер зазначає: «Назва тексту є одночасно 
іменем художнього твору й індивідуально-автор-
ським висловлюванням про нього … де закладена 
інформація про епоху, традиції, національну куль-
туру» (Фізер, 2017: 181). Заголовок репрезентує 
прийом «подвійного кодування», він демонструє 
опус і композитора. «Ремінісценції» – згадування 
Віктором Федоровичем діячів закарпатського мис-
тецтва крізь призму суб’єктивного сприйняття.

Програма симфонії скеровує зміст в єдине 
образне русло. Однак кожна частина має свою при-
святу. Консолідує всі частини авторський монолог. 
Він проявляється через індивідуальний компози-
торський почерк В. Теличка. І. Середюк відзна-
чає, що «особливостями таких опусів є погляд на 
творчий процес «зсередини», зіставлення принци-
пових відмінностей творчих особистостей у заса-
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дах компонування, шляхах досягнення творчого 
результату. Типовими для цього різновиду пор-
третування є образи колег, створених унаслідок 
бажання виявити в таких більш чи менш масштаб-
них полотнах глибинних і сутнісних основ їхньої 
творчої індивідуальності» (Середюк, 2021: 59).

Створюючи портрети, Віктор Федорович 
користується системою мистецьких кодів: цита-
тами, алюзіями, ремінісценцією. Вони конкре-
тизують музичний матеріал, виконують функцію 
символів. О. Афоніна підкреслює, що «розкоду-
вання здійснюється на основі художнього досвіду 
реципієнта, бо семантика прийомів «подвій-
ного кодування» організована низкою шарів роз-
шифрування» (Афоніна, 2018: 26). Важливими є 
«символи-коди», їх композитори застосовують, 
апелюючи до широкого кола слухачів. В. Теличко 
вводить теми-емблеми, які для персонажів «Ремі-
нісценцій» і закарпатської культури стали впізна-
ними та знаковими.

Перша частина опусу «малює» образ Петра 
Петровича Милославського (1896–1954) – знаного 
майстра хорової справи. Народився музикант в 
Петербурзі, тут відбулося його професійне станов-
лення (під наставництвом О. Архангельського). 
Російський жовтневий переворот 1917 р. трагічно 
відзначився на житті диригента, він став емі-
грантом, а 1933 р. переїхав до краю. Кульмінація 
діяльності маестро – керівництво Закарпатським 
народним хором (1946–1954). Під очільництвом 
П. Милославського колектив знайшов індивіду-
альний виконавський стиль, розпочав активну 
гастрольну практику, досяг творчої зрілості.

Починається симфонія невеликим вступом, де 
на тлі кварти у a-moll (е-a) поступово зароджу-
ється основне мелодичне ядро. Його експозиці-
ювання демонструє неквапливість розгортання, 
домінування низького регістру. Однак кожне 
наступне проведення теми надає їй динамічної 
сили, тембрового багатства, інтонаційної широти. 
У момент найбільшого розвитку вона звучить 
надзвичайно тужливо, емоційно насичено, благо-
родно. Виникає портрет особистості, яка утвер-
джується. Одночасно із зображенням Петра 
Петровича композитор репрезентує й трагічну 
епоху першої половини ХХ ст., що стала тлом для 
формування ідей креативного буття поетичного, 
одинокого героя-філософа.

Кульмінація першої частини означена введен-
ням цитати улюбленої народної пісні П. Милос-
лавського «Тихо, тихо Дунай воду несе» (її мотив 
вигравіруваний на могилі маестро). Цей фрагмент 
нотного тексту є зі сфери іншої (не російської) 
музичної лексики. Мелодія служить своєрідним 

символом життя диригента на Закарпатті (віднай-
дення ним другої Батьківщини), керування ЗНХ, 
любові до фольклорної поліетнічної культури 
області тощо.

Невелика кода – скорботна. Вона може тлума-
читися характеристикою образу Петра Петровича 
і асоціюватися із самим композитором, який на 
самоті осмислює свої спомини про митця.

Друга частина присвячена пам’яті Іштвана 
Мартона (1923–1996) – композитора, педагога, 
художнього керівника багатьох музичних колек-
тивів краю, першого очільника закарпатського 
осередку НСКУ. Його буття було наповнена яскра-
вими подіями, засвідчило реалізацією багатогран-
ного таланту. Однак складність та суперечливість 
радянської доби (майстер змушений був викону-
вати ідеологічні партійні завдання) відбилися на 
творчому й особистому обліку Іштвана Ференцо-
вича. За зовнішньої відкритості, товариськості він – 
досить трагічна постать національної культури.

Музичний портрет діяча В. Теличко «малює», 
використовуючи складну, часом експресивну 
образну палітру. Починається розділ різкими, 
дисонуючими акордами, тлом їх є остінатний звук 
«ля» контрабасів і віолончелей. Співзвуччя пере-
риваються довгими паузами, але гул не зачухає. 
Виникає відчуття хаосу, непевності, з якого посту-
пово виринає лірична, хоральна тема. Це цитата 
першої частини меси І. Мартона, написаної ще 
1940 р. (важливим фактом біографії митця була 
служба органістом римо-католицького собору, спів 
у церковному хорі). Приходить спомин про молоді 
роки Іштвана Ференцовича, коли можна було від-
крито сповідувати свою релігійну приналежність.

Далі віолончелі виконують мотив авторської 
пісні майстра на вірші Василя Вовчка «Гей, чули 
гори, чула Тиса», що нагадує народну (цей опус 
певний час був мистецьким символом краю). 
За нею слідує тема Симфонієти І. Мартона, 
після чого лунає автентична закарпатська спі-
ванка «Гей, на високій полонині», і знову фраг-
мент Симфонієти, потім – чардаш-алюзія. У коді 
з’являються напружені акорди, знайомі з початку 
другої частини. Поступово музична канва розчи-
няється, наступає тиша.

В. Теличко, створюючи портрет Іштвана 
Ференцовича, оперує великою кількістю «марто-
нівських висловів». У них сконцентровано певні 
фольклорні, релігійні коди, використовуючи які 
Віктор Федорович апелює до генетичної й куль-
турної пам’яті слухача. Розшифровуючи і зчиту-
ючи закладені сенси, реципієнт отримує інфор-
мацію про закарпатське музичне мистецтво і його 
видатного діяча. Ретроспектива тем розкриває 
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різні особистісні грані автора: релігійність, патрі-
отизм, угорську етнічну приналежність, філосо-
фічність і масштабність натури; показує неодноз-
начність, важкість долі маестро.

Третя частина – посвята Семіраміді Арка-
діївні Хосроєвій (1902–1986) – фундаторці та 
завідувачці фортепіанного відділу Ужгород-
ського державного музичного училища (1946 по 
1986 р.). Мисткиня – вихованка Петербурзької та 
Тбіліської консерваторій. Її зріла сторінка твор-
чості пов’язана із Закарпаттям. Окрім масштаб-
ної педагогічної практики (нею було підготовлено 
велику кількість піаністів, які продовжили поступ 
культури краю), діячка вела просвітницькі про-
грами на радіо, концертувала. Музичний портрет 
С. Хосроєвої надзвичайно ніжний, проникливий, 
наповнений любов’ю. Утілюючи образ майстрині, 
В. Теличко використовує тричастинну форму зі 
вступом. Починається опус висхідним мотивом 
у віолончелей h, e (сі, мі). Його можна розуміти 
алюзією на ім’я героїні (СЕМІраміда). Цей мело-
дичний хід звучить і у скрипок глісандо, що надає 
твору особливого трепету, ірреальності. Ритмічне 
тло септолями складає враження погойдування.

Крайні розділи в помірному темпі неспішно 
оповідають проникливу меланхолійну тему. За 
своєю побудовою вона діатонічна, розгортається 
поступенево, нагадує колискову. Фактура – про-
зора, створює ефект безкрайнього простору. 
Завершується перший (відповідно і третій) роз-
діл мотивом h,e, d, e, c, (сі мі ре мі – Семіраміда). 
Звернення до монограм символізує давню тради-
цію професійної європейської музики. Вона бере 
початок ще з опусів старих майстрів, зокрема 
Й. С. Баха. Дана алегорія вказує причетність 
С. Хосроєвої до високої академічної традиції.

Середина – контрастна: пожвавлюється рух, 
метр стає 5/8, прослідковуються вальсові риси 
(хоча це скоріше спомин про танець, аніж досте-
менне втілення). Ю. Чекан уважає, що компози-
тор натякає на російські симфонічні традиції, 
пов’язані з творчістю П. Чайковського (друга 
частина Симфонії № 6) (Чекан, 2016: 360). Даним 
прийомом В. Теличко підкреслює музичну лек-
сику, в якій сформувалася героїня. Сама тема – 
легка, прозора, по-дитячому відкрита, наївна. Цей 
фрагмент форми досить короткий, проте вносить 
настрій радості від життя.

Музичний портрет Семіраміди Аркадіївни – 
єдиний жіночий образ «Ремінісценцій». Він розмі-
щений у точці золотого перетину, звідси – його осо-
бливий сенс. Відображення С. Хосроєвої має велику 
палітру смислових асоціацій: класичної музики, 
бережливого відношення до культури іншого 

народу, цінності людських стосунків, туги за мину-
лим та ін. В одному мистецькому зразку В. Теличку 
вдалося втілити постать Жінки – уособлення 
Батьківщини, матері, вчительки, подруги і т. д.

Четверту частину присвячено пам’яті Дезиде-
рія Задора (1912–1985) – композитора, науковця, 
концертного піаніста, першого директора Ужго-
родського музичного училища. Дезидерій Євгено-
вич був надзвичайно яскравою, емоційною, твор-
чою персоною. Ініціативний особистісний талант 
маестро активізував процеси професіоналізації 
культури Закарпаття.

Основна риса музичного портрета Д. Задора – 
динамізм. В. Теличко використовує теми, які відо-
бражають ментальні особливості героя (дієвість, 
патріотизм, захоплення красою природи). Почи-
нається частина квартовими інтонаціями, викла-
деними мірними восьмими (накопичується енер-
гія, протягом розвитку вона трансформується, 
набуває життєтворчої сили). Виникає асоціація 
з архаїчними поспівками, урбаністичними моти-
вами, футуристичними образами, сучасним рит-
мом життя. Складається враження, що перед нами 
в одну мить проходить уся історія людства.

Друга тема – лірична, безкрайня, у ній відчува-
ється широта карпатських полонин, прослідкову-
ються риси закарпатського фольклорного мелосу. 
Її кульмінаційне проведення відкриває рух до 
фіналу симфонії, який декларує оптимізм, утвер-
дження буття.

Віктору Федоровичу вдалося створити над-
звичайно колоритний музичний нарис Д. Задора. 
У багаточисельних споминах та наукових роботах 
про Дезидерія Євгеновича він постає неординар-
ною, темпераментною особистістю, сконцентро-
ваною на своєму внутрішньому творчому світі. 
Цей складний, цікавий образ В. Теличко розкрив 
у «Ремінісценціях».

Проаналізувавши симфонію з позиції імплемен-
тації музичних портретів ми виявили, що крайні 
частини присвячені постатям, з якими В. Теличко 
не був особисто знайомий, а комунікував лише 
через креативні напрацювання. Натомість друга і 
третя – своєрідні ліричні центри, приурочені вчи-
телям Віктора Федоровича. Вони зігріті теплом 
суб’єктивних споминів. Однак композитор зумів 
вибудувати смислову цілісність опусу, його чітку 
драматургію. Подаючи силуети конкретних митців, 
«малюючи» їх обриси, Віктор Федорович репре-
зентує історію професійного музичного мистецтва 
Закарпаття другої половини ХХ ст.

Твір реалізує образи діячів різного етніч-
ного походження: П. Милославський – росія-
нин, І. Мартон і Д. Задор – угорці, С. Хосроєва – 
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вірменка. Проте життя на Закарпатті, служіння на 
благо духовності знімає будь-яку розмежованість. 
В. Теличко доводить думку: у роз’єднаному гро-
мадському суспільстві мистецтво здатне консолі-
дувати людей.

За індивідуальності втілення кожного героя 
прослідковується композиторський почерк 
Віктора Федоровича, який можна трактувати 
автопортретом. «Говорячи» про різних митців, 
В. Теличко цитує їхні музичні вислови, однак не 
вдається до приміряння чужих амплуа. Наскріз-
ною лінією симфонії проходить тема спомину, 
через неї есплікуються силуети закарпатських 
діячів. Ю. Чекан зазначає: «Протягом чотирьох 
частин ми бачили створення портретів дуже впли-
вових, знакових музикантів Закарпаття і Укра-
їни, старших сучасників Віктора Теличка – через 
пряме чи опосередковане цитування, створення 
монограми, відтворення загального етнічного 
характеру … поряд із цими особистостями був 
присутній Автор – його небайдуже, пристрасне 
лірико-драматичне слово, його яскраво індивіду-
алізований вислів, його оптимістичне у висновку 
бачення процесу, його спирання на потужну тра-
дицію вітчизняного і світового симфонізму різних 
гілок: національно-характерної, лірико-драматич-
ної та лірико-епічної» (Чекан, 2016: 363).

Камерна симфонія «Ремінісценції» – визна-
чальний опус національної культури початку 
ХХІ ст. Композитор сучасною музичною лекси-
кою висвітлив історію становлення закарпатської 
культури, утвердив цінність людини-творця.

Висновки. Проведене дослідження дає змогу 
констатувати, що музичний портрет має значний 
потенціал для філософського усвідомлення сут-
ності та типових психологічних рис креативної 

персони. Особливістю жанру є його діалогічність, 
яка проявляється у здатності розкрити внутрішнє 
єство героя й автопортрет самого композитора.

Камерна симфонія «Ремінісценції» В. Теличка 
демонструє імплементацію зазначеної форми 
творчості. Аналіз представлених у «Ремінісцен-
ціях» «зображень» засвідчив про здатність вира-
зити: особистісний світ майстрів, виявити їх 
історичні, національні, культурні ознаки; пережи-
вання, викликані обставинами життя; діалог між 
минулим і сучасністю тощо. «Малюючи» музичні 
портрети, В. Теличко втілює ментальність і світо-
гляд постатей: П. Милославський – митець-філо-
соф, І. Мартон – трагічний мислитель; С. Хосро-
єва – узагальнений образ Жінки (Батьківщина, 
берегиня, мати, вчителька, подруга і т. д); Д. Задор – 
експресивний яскравий реформатор. Кожна кар-
тина, з одного боку, виявляє суб’єктивні прикмети 
індивідуумів, з іншого – інтерпретує різні боки 
професійної практики. Вдачі героїв можна ото-
тожнити із сутнісними засадами закарпатської 
культури (поліетнічність, синтез різних фахових 
й етнічних традицій, колоритність, ліризм, дина-
мізм, відкритість тощо). Таким чином, через опис 
персонажів «Ремінісценцій» Віктор Федорович 
виходить на рівень представлення специфіки про-
фесійного мистецтва краю другої половини ХХ ст.

Здійснений аналіз імплементації музичного 
портрету в камерній симфонії В. Теличка пока-
зує необхідність подальшого вивчення даної про-
блематики. Актуальним є студіювання представ-
леного опусу з позиції «подвійного кодування», 
камерності як способу мислення трансмодерної 
доби тощо. Перспективним видається осягнення 
зазначеної форми творчості через експлікацію 
спадщини інших національних композиторів.
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ПРОПАГАНДИСТСЬКА САТИРИЧНА ГРАФІКА В ГУМОРИСТИЧНІЙ 
ПЕРІОДИЦІ РАДЯНСЬКОЇ УКРАЇНИ МІЖВОЄННОГО ПЕРІОДУ

У статті досліджено особливості пропагандистської сатиричної графіки гумористичної преси Радянської 
України міжвоєнного періоду.

Із 20-х років XX ст. в СРСР, зокрема в Радянській Україні, складається тенденція, коли гумористичні видання 
стають додатками до провладних радянських газет, що були жорстко регламентовані та цензуровані. Візуаль-
ний контент у таких додатках стає важливим елементом радянської пропаганди.

Висвітлено, що у сатиричних виданнях УРСР ілюстрації в гострій формі висміювали «шкідників» радян-
ського ладу, демонстрували незначні прогалини господарства на місцях, критикували капіталістичні режими, 
здебільшого Західного світу, пропагували антирелігійну кампанію.

Простежується, що на творчість художників, які працювали у сатиричних виданнях Радянської України, 
вплинула агітаційна плакатна графіка руху «Вікна УкрРОСТА».

Митці гумористичної преси у своїй ілюстрації використовували в міру спрощені яскраві та наочні образи 
з підписами-закликами, що були зрозумілі масовому читачу та сприяли відповідному формуванню громадської 
думки. Карикатуристи вміло створювали шаблонні образи ідеалізованого радянського героя та «негативних» 
персонажів, що закарбовувалося у свідомості реципієнта.

Проаналізована графіка у сатиричних виданнях, таких як «В часы досуга», «Тиски», «Красный слон», 
«Силуэты», «Безвірник», «Войовничий безвірник», доводить, що карикатурам досліджуваного періоду прита-
манні простота форм, плакатність, гротескність, контраст кольорів, експресивна лінія.

Також розглянуто оформлення цікавих, на нашу думку, обкладинок сатиричних видань України 20–30-х років 
XX ст. Художнє оформлення у сатиричних виданнях із 20-х років стає лаконічніше, ніж у дореволюційні роки, 
більшість заголовків набирається гротескними шрифтами, на сторінках практично зникає декорування.

Підкреслено, що з 1930-х років сатиричні видання по всьому СРСР масово закривають, а працівники видав-
ництв часто підпадають під репресії.

Ключові слова: радянська графіка, карикатура, ілюстрація, сатиричне видання, пропаганда, оформлення.
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PROPAGANDA SATIRICAL GRAPHICS IN HUMOROUS PERIODICALS  
OF SOVIET UKRAINE OF THE INTERWAR PERIOD

The article examines the features of the propaganda satirical graphics of the humorous press of Soviet Ukraine in the 
interwar period.

Since the 1920s, there has been a tendency in the USSR, particularly in Soviet Ukraine, when humorous publications 
became supplements to pro-government Soviet newspapers, which have been tightly regulated and censored. Visual 
content in such applications became an important element of Soviet propaganda.

It is reported that satirical publications of the USSR illustrations have sharply ridiculed the "pests" of the Soviet system, 
revealed small gaps in the local economy, criticized capitalist regimes, mainly in the Western world, and encouraged an 
anti-religious campaign.

It can be seen that the work of artists who worked in satirical publications of Soviet Ukraine was influenced by the 
propaganda poster graphics of the «Vikna UkrROSTA» movement.

Artists of the humorous press in their illustration used moderately simplified bright and visual images with signatures-
appeals, which were clear to the mass reader and contributed to the appropriate formation of public opinion. Cartoonists 
skillfully created patterned images of the idealized Soviet hero and "negative" characters, which was engraved in the 
mind of the rehearsal.

Михалевич В. Пропагандистська сатирична графіка в гумористичній періодиці…
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Analyzed graphics in satirical publications, such as «V chasy dosuga», «Tysky», «Krasnyj slon», «Siluety», «Bezvirnyk», 
«Voiovnychyi bezvirnyk», proves that the caricatures of the researched period are characterized by simplicity of form, 
poster style, grotesque, color contrast, expressive line.

The design of interesting, in our opinion, covers of satirical editions of Ukraine of the 1920s and 1930s is also 
considered. Art design in satirical publications from the 1920s became more concise than in the pre-revolutionary years, 
most of the titles were typed in grotesque fonts, and the pages were virtually gone.

It is emphasized that since the 1930s, satirical publications throughout the USSR have been closed en masse, and 
publishers have often been repressed.

Key words: Soviet graphics, caricature, illustration, satirical edition, propaganda, design.

Постановка проблеми. Після Першої світо-
вої війни сатирична творчість набуває виразного 
політичного забарвлення, особливо це стосується 
видань, що виходили на території Радянської 
України, де формується тоталітарна культура. Зни-
кали національні українські сатиричні видання, 
натомість в УРСР розвивалися більшовицькі, що 
були насичені пропагандистськими ілюстраціями 
та перебували під постійним жорстким контролем 
партійних комітетів. У цей період відзначилися 
деякі ключові сатиричні часописи. Насамперед 
це харківський «Червоний перець», що увібрав 
у себе яскраві зразки радянської гумористичної 
ілюстрації. Але для повнішого розуміння особли-
востей сатиричної графіки гумористичної періо-
дики та їх оформлення у міжвоєнний період ми 
хотіли б навести приклади менш відомих видань 
даного типу, що виходили на теренах Україн-
ської РСР. Цей матеріал не був достатньо розгля-
нутий у науковій літературі, хоча є актуальним,  
адже має не лише історичну та культурологічну, а 
й художню цінність.

Аналіз досліджень. Під час роботи над дослі-
дженням сатиричної графіки в гумористичній 
періодиці Радянської України міжвоєнного пері-
оду ми скористалися відповідною науковою 
літературою: О. Капелюшний, Д. Метельницька 
та П. Нестеренко аналізують особливості гумо-
ристичної ілюстрації та оформлення часописів 
УРСР 20–30-х роках; О. Голубєв та А. Дмитрієв 
відзначають вплив на масову свідомість символів 
та образів у радянській журнальній графіці; сати-
рична преса 20–30-х років як важливий елемент 
більшовицької пропаганди виявлена у наукових 
розвідках Л. Дудки та А. Покляцької.

Мета статті – дослідити особливості пропа-
гандистської сатиричної графіки та художнього 
оформлення гумористичних видань Радянської 
України міжвоєнного періоду.

Виклад основного матеріалу. На перший 
погляд здається, що сатиричних видань у Радян-
ській Україні 20–30-х років за нового більшовиць-
кого режиму було достатньо, деякі навіть укра-
їнською мовою (наприклад, «Червоний перець» 
1922 р., 1927–34 рр.), але, як ми бачимо, прак-

тично всі вони були додатками до відомих про-
владних періодичних видань.

Відомий радянський карикатурист київського 
походження Б. Єфімов уважав, що з 1920-х років 
на відміну від західної сатиричної графіки, яка 
мала більш розважальний характер, радянська 
карикатура мала дуже велике пропагандистське 
значення в пресі СРСР: «…радянські газети 
надавали карикатурі місце важливого та відпо-
відального політичного матеріалу, використову-
вавши її як гостру та сильну агітаційну зброю» 
(Ефимов, 1961: 88).

Сатиричні видання більшовицької влади, які 
з’являються з 1919 р., упроваджують нову полі-
тичну сатиру, що висміює в брутальній формі 
своїх політичних опонентів та демонструє це за 
допомогою гострого візуального контенту. Для 
сатиричної графіки стає характерною рисою пла-
катність, відчувається тенденція до спрощення 
як змісту, так і форми. Це ж саме стосується й 
оформлення гумористичних видань. На відміну 
від дореволюційних часів в обкладинках та на 
сторінках журналів практично зникають декора-
тивні елементи: заставки, кінцівки, рамочні орна-
менти, декор навколо назв тощо. У візуальному 
матеріалі основна увага концентрується лише на 
ілюстрації. Титульний шрифт стає більш лако-
нічним, хоча ще може мати образну асоціацію з 
різними предметами (наприклад,  назва «Тиски» у 
формі цвяхів для однойменного журналу).

Процес спрощення змістового та візуального 
контенту гумористичних видань пояснюється 
тим, що радянська періодика була розрахована 
здебільшого на простого масового реципієнта 
(пролетаря, селянина), який у ті часи часто не 
мав освіти, тому більш проста подача образного 
матеріалу з відповідними символами, лозунгами 
та закликами сприймалася радянською людиною 
більш дохідливо та мала на неї великий вплив.

А. Дмитрієв підкреслює: «На відміну від захід-
ного елітарного підходу в карикатурі в Росії вона 
використовувалася як особлива комунікація влади 
з широкими масами населення. Її злість і простота 
були досить зрозумілі для будь-якого читача і гля-
дача» (Дмитриев, 1996: 63).
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Науковець Д. Метельницька із цього приводу 
зазначає: «Можна сказати, що у графічному мис-
тецтві 1920–1930-х років була тенденція до спро-
щення й умовного тлумачення фігур, вирішення 
композиції за рахунок плями (на відміну від попе-
редньої доби модерну, коли краса та вивіреність 
лінії відігравали значну роль)» (Метельницька, 
2016: 1447).

Зазначимо, що сатирична графіка гумористич-
них видань 20–30-х років на теренах Радянської 
України зазнала впливу серій агітаційних біль-
шовицьких плакатів «Вікна сатири УкРОСТА» 
(1920–1921), що масово розповсюджувалися у 
Харкові, Києві, Одесі. Художники повинні були 
миттєво реагувати на події, тому плакатна графіка 
«Вікна РОСТА» відрізнялася простотою і лаконіз-
мом виражальних засобів та була розрахована на 
масового глядача. Митці використовували два-три 
кольори, характерні силуети, символіку, гіперболу, 
алегорію, гротеск; користувалися традиціями 
народних лубків і частівок. У моді був стиль кон-
структивізм, що відзначилося у сатиричній гра-
фіці. Деякі художники «УкРОСТУ» надалі працю-
вали в українській гумористичній пресі (Ю. Ганф, 
С. Зальцер, Б. Єфімов, Л. Каплан, С. Фикс 
(псевд. С. Скиф) та ін.) та привнесли на сторінки 
журналів досвід роботи в плакатній графіці.

На шпальтах пропагандистських радянських 
сатиричних видань викривалися так звані «шкід-
ники» радянського ладу: валютники, хабарники, 
спекулянти, ледарі, п'яниці, хулігани, бюрократи, 
кооператори, куркулі, непмани, попи тощо. Багато 
місця відводилося карикатурам на побутову тема-
тику. Критикувалася і культурна сфера за різні від-
хилення від радянських стандартів у мистецтві. 
Популярними були карикатури на міжнародну 
тему: висміювалися політики та військові капіта-
лістичних країн, українська націоналістична або 
біла еміграція тощо. Використовуючи художні 
засоби, графіки намагалися впровадити збірний 
образ злого буржуя-імперіаліста, огидного кур-
куля, священика як п’яницю та ін., щоб простіше 
закарбувався у свідомості масового глядача. Із 
цього приводу А. Голубєв наголошує: «Незабаром 
досвідчений читач уже без жодних підписів піз-
навав тих чи інших персонажів, орієнтуючись на 
звичні деталі...» (Голубев, 2005: 278).

Карикатуристи сатиричних видань на проти-
вагу зазначеним вище «негативним персонажам» 
створювали образ позитивного радянського героя/
героїні: комуніста, передовика, червоноармійця 
тощо, показували успіхи Червоної Армії на фрон-
тах та великі досягнення у побудові комунізму. 
При цьому була заборона буд-якої критики біль-

шовицьких високопосадовців. Радянський герой 
відрізнявся ідеалізованими рисами обличчя без 
особливих прикмет, із відкритою посмішкою або 
насторожений, мав атлетичну будову тіла, одягне-
ний у робітничий або військовий одяг.

Окрім явної пропаганди, мала місце і справед-
лива критика, а саме висвітлення недоліків діяль-
ності господарських радянських організацій.

Художнє оформлення гумористичної преси 
також зазнало деяких змін у 20-х роках. По-перше, 
багато ілюстрованих видань стають кольоровими; 
по-друге, обкладинки є більш лаконічними, велика 
кількість заголовків набирається гротесками, 
усередині та на титулі журналів практично зник 
декор. Відносно художнього оформлення обкла-
динок часописів мистецтвознавець П. Несте-
ренко зауважує: «Художники часто поєднували 
різні стилістичні напрями й течії. У 1920-х – на 
початку 1930-х років домінував конструктивіст-
ський напрям (Нестеренко, 2018: 66). Обкладинки 
сатиричної періодики мали справити на читача 
максимальне враження, тому на титулі розміщу-
вали сторінкову ілюстрацію плакатного виду на 
важливу тему, що могла бути розвинута всередині 
журналу. Сторінкову карикатуру могли поміщати 
і на останній сторінці. Візуальний матеріал вклю-
чає насамперед карикатури, шаржі, колажі, фото-
монтажі, рідше фотографії.

А. Капелюшний стверджує: «Карикатури 
вже не відіграють ролі ілюстрації до текстового 
задуму, як це було раніше. У підписи до таких гра-
фічних творів їх автори виносять ту інформацію, 
яку важко відтворити образотворчими засобами» 
(Капелюшний, 1986: 15).

Розглянемо більш детально сатиричну графіку 
та оформлення, на нашу думку, цікавих зразків 
гумористичної періодики Радянської України 
міжвоєнного періоду.

Ми навмисно не брали до уваги такі ключові 
сатиричні журнали, як харківські «Червоний 
перець» та «Гаврило», бо детальний аналіз ілю-
страцій даних видань нами робиться в окремих 
дослідженнях.

Перше видання, на яке хочеться звернути 
увагу, – щотижневий російськомовний літера-
турно-художній сатиричний додаток до газети 
«Пролетарий» «В часы досуга», що виходив 
у Харкові 1922 р. Карикатури у додатку при-
свячувалися здебільшого міжнародним темам, 
викриттю буржуазії та непманів, висміюванню 
антирадянських проявів у мистецтві та літера-
турі. Художниками були А. Козельский, Д. Джи-
дай, Бука (можл., псевд.) та ін. Багато ілюстрацій 
не підписувалися.
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На обкладинці видання крупним гротеском 
написана назва, поруч – вихідні дані. Під назвою 
могла розміщуватися головна ілюстрація. Зазви-
чай це був лаконічний портрет, практично позбав-
лений гротескності, на якогось відомого політич-
ного або культурного діяча, наприклад турецький 
політик Кемаль Паша (№ 10, 1922), композитор 
А. К. Глазунов (№ 12, 1922). Іноді замість голов-
ної ілюстрації на титулі поміщався вірш, узятий 
у декоративну рамку стилю модерн (№ 11, 1922).

Проаналізуємо деякі ілюстрації журналу  
«В часы досуга».

Д. Джидай продемонстрував ставлення біль-
шовицької влади до класових ворогів у карикатурі 
«Короткі руки» (№ 11, 1922): пролетар тримає 
двері, у які намагаються проникнути на вибори 
так звані «шкідники» радянського режиму («кур-
кулі», священики, буржуазні інтелігенти та ін.). 
Міжнародну тему можна простежити у двокадро-
вій карикатурі художника «Пробудження» (№ 10, 
1922), що демонструє повалення турецького сул-
тана. На першому кадрі з назвою «Схід спить» 
Кемаль Паша з прибічниками намагаються ски-
нути султана з трону, на другому кадрі «Схід про-
снувся» їм це вдається. Демонстрація знущання 
польським урядом з українського народу Східної 
Галичини знаходимо у карикатурі Джидая «Іде-
альний режим» (№ 11, 1922): на рисунку зображені 
французький маршал Фош, що тисне руку поль-
ському військовому на тлі закатованих галичан.

Антирелігійна тематика подана у карикатурі 
«О часи!» (№ 10, 1922), в якій показаний рабин, 
який бідкається християнському священику, що 
релігійні свята не шанують робітники-євреї. 
Обличчя представників релігій автор навмисно 
викривив та гіпертрофував. Продовження висмі-
ювання релігії можна побачити в ілюстрації 
«Стройове навчання» (№ 12, 1922), де священики 
вишикують «армію», що складається з бабусь.

Вихваляння Червоної Армії в ілюстрації «Нові 
часи – нові пісні» (№ 10, 1922) демонструє худож-
ник Бука (можл., псевдонімом). Для більшого зміс-
тового контрасту митець застосовує спосіб порів-
няння, коли в одному кадрі з підписом «Раніше» 
зображує чоловіка, який намагається ухили-
тися від служби, а в наступному кадрі з назвою 
«Зараз» призовник відмовляється від медкомісії 
для швидкого зарахування до лав Червоної Армії.

У журналі можемо спостерігати популярну анти-
алкогольну тему в ілюстрації «Тріумфальна хода 
п’янства» (№ 11, 1922). Автор оригінально передав 
алкоголізм в образі монстра – бочки з лапами, що 
обвита змієм. Навколо чудовиська розгортаються 
п’яні гуляння, що більше нагадує сцени з картин 

Ієроніма Босха (наприклад, «Сад земних насо-
лод», 1500–1510) або Пітера Брейгеля Старшого 
(наприклад, «Сім смертних гріхів», 1556–1557).

Загалом карикатури у сатиричному додатку 
«В часы досуга» подекуди мають класичний рису-
нок, що неперевантажений тонально та є більш 
лінійним, академічно побудованим, із вірною 
анатомією персонажів та промальованим одягом, 
мінімальним вираженням гротеску та гіперболіза-
ції у міміці та постатях героїв.

Щотижневий російськомовний журнал сатири 
та гумору «Тиски» виходив у Києві у 1923 р.; 
редактори – Б. Ліфшиц, М. Любченко; худож-
ники –  Маліний, Г. Розе, Тележинский та ін.

Редакція закликала, що у «тисках» повинні 
опинитися ті, хто заважає жити та працювати 
радянському народу. Висміювався буржуазний 
репертуар кіно та театру. Без уваги гострої сатири 
не залишилася світові імперіалісти, і, звичайно, 
пропагувалися досягнення СРСР. Композиція 
обкладинки видання ділилася на дві частини. 
Верхня частина включала прямокутну рамку, все-
редині якої був напис «Тиски», написаний цвя-
хами. Перша літера у назві «Т» у вигляді молотка, 
а літера «К» була як кусачки. Ще одним елемен-
том композиції титульного заголовку були тиски, а 
тлом слугувало сонце з променями. Нижня, більша 
частина обкладинки відводилася під головну ілю-
страцію. Наприклад, титульна карикатура «Всер-
йоз та надовго» (№ 1, 1923) демонструє крупним 
планом усміхненого робітника, що затискає у тис-
ках усіляких «шкідників» радянського ладу, які 
нагадують «слимаків». Ілюстрація є доволі екс-
пресивною з використанням різних фактур.

Звернемося до журналу сатири та гумору 
«Красный слон», що виходив у Катеринославі 
(суч. Дніпро) у 1924–1926 рр. як додаток до газети 
«Звезда». Карикатури в часописі не підписувалися.

Дизайн обкладинки журналу нагадує дорево-
люційні видання, особливо це стосується назви, 
що написана декоративним жирним шрифтом, 
у який вплетено малюнок: слон трубить на бур-
жуя, який від цього летить у бік. Товста лінія поді-
ляє горизонтально титул навпіл: назва журналу 
у верхній частині та головна ілюстрація знизу.

Якщо звернутися до графіки часопису, то це вже 
більш модерністські зображення порівняно з доре-
волюційними зразками. Вони наповнені експресив-
ними контрастними лініями контуру, динамізмом, 
фактурою, суцільними заливками та практично від-
сутністю штриха. Наприклад, титульна ілюстрація 
«Перший відвідувач редакції» (№ 1, 1924): антро-
поморфний слон в образі редактора в окулярах 
та з пером кидається на переляканого «непмана».
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Наступним розглянемо літературний журнал 
із сатиричним наповненням «Силуэты», що вихо-
див в Одесі в 1922–1925 рр. У виданні ще зустрі-
чаються декоративні елементи, такі як буквиці, 
модерністські рамки та підзаголовки. Одною 
з основних тем часопису був театр.

Видання відрізнялося авангардною графікою 
та оформленням. Обкладинки видання кольорові, 
побудовані у конструктивістському стилі. Акцент 
робився на шрифтовій композиції. Найчастіше на 
титульній ілюстрації був лаконічний графічний 
портрет, фотографія або колаж відомої особистості. 
Шрифт назви видання міг видозмінюватися: про-
довгуватий жирний гротеск, декоративний контр-
астний чи з модерними вигинами тощо. Напри-
клад, титул (№ 16, 1923) побудований завдяки 
вдалому зіставленню шрифтових елементів та 
футуристичному декору, що нагадує театральну 
завісу. Або коли літери назви поєднані з чорними 
горизонтальними та вертикальними блоками, тов-
стими та жирними лініями, при цьому гармонійно 
сполучаються з головною ілюстрацією конструкти-
вістського силуету театральної сцени (№ 4, 1924).

Цікавим екземпляром часопису «Силуэты» 
є номер, на обкладинці якого розміщено фото-
портрет відомого німецького карикатуриста 
20-х років Георга Гросса з його рисунком (№ 2, 
1923). Оскільки художник тоді захоплювався кому-
ністичними ідеями, то його політичні карикатури 
мали відповідний зміст та були популярні в СРСР. 
У даному разі митець експресивною червоною 
лінією зобразив різні сцени з важкого життя про-
стих людей яких пригнічують буржуї: когось кату-
ють, хтось цілує чобіт, а капіталісти при цьому 
святкують. Праворуч угорі композиції зображені 
пролетарії, що крокують рядами з гвинтівками та 
транспарантами на тлі індустріального пейзажу.

Загалом в ілюстративному матеріалі журналу 
можна спостерігати комікси, силуетні та футурис-
тично-конструктивістські рисунки. Наприклад, 
карикатура «Театр купця Непишкіна» художника 
В. Денісова (псевд. Дені) (№ 16, 1923): усміхнене 
відгодоване «непманське подружжя», що закутане 
у дорогі шуби, стоїть навпроти вивісок із назвами 
різноманітних театральних вистав (здебільшого 
оперет). Цим автор демонструє дурний смак неп-
манів, бо оперета тоді вважалася «небажаним бур-
жуазним мистецтвом». Хоча самі постаті намальо-
вані художником гротескно експресивно, але тло 
афіш та різноманітних шрифтів додає композиції 
конструктивізму. Тобто ми можемо спостерігати, 
що журнал «Силуэты» мав еклектичну графіку – 
поєднання стилю модерн з новими футуристич-
ними та конструктивістськими формами.

Основною тематикою наступних підібра-
них нами видань є антирелігійна кампанія, що 
активно проводилася більшовицькою владою, 
активно використовуючи гумористичну періо-
дику, зокрема сатиричну графіку.

Журнал «Безвірник» та газета «Войовничий 
безвірник» належали до Спілки войовничих без-
вірників (СВБ УССР) та друкувалися україн-
ською мовою. Видання висвітлювали антирелі-
гійну роботу на місцях, викривали «шкідливу» 
роль і діяльність представників різних релігій, 
висміювали і цькували духовенство та віруючих, 
включали наукові статті, що спростовують релі-
гійні вірування. Дані періодичні видання мали 
пропагандистський візуальний контент атеїстич-
ного характеру: карикатури, агітплакати, фото-
графії, фотоколажі.

Щомісячний часопис «Безвірник» виходив 
спочатку в Києві в 1923–1924 рр., потім у Харкові 
в 1924–1935 рр. У перші роки часопис мав більш 
художній вигляд. Графічно оригінально вирішено 
назву «Безвірник» у верхній частині обкладинки, 
що ділиться навпіл: приставка «без» написана 
червоним жирним гротеском, а «вірник» – чорною 
в’язю. Контраст поділу назви посилюється тов-
стою червоною та чорною лініями з різних боків. 
Така шрифтова композиція символічно ілюструє 
нові революційні погляди та старі передсуди, що 
повинні зникнути. Під заголовком розміщується 
головна карикатура. Наприклад, титульна ілю-
страція Олександра Довженка (псевд. Сашко) 
(№ 1, 1925): скручений селянин ледь несе на 
спині п’яного попа, що тримає в руках ікону. 
Карикатура лаконічна, що підкреслюється суціль-
ною фоновою червоною заливкою, на якій чітко 
сприймається чорний силует священика та контр-
астна біла постать селянина на тлі пейзажу з 
маленькими церквами. Художник уміло передав 
гротескні риси облич героїв – віруючого страж-
дальця та огидного попа.

Зміст газети «Войовничий безвірник» мало 
чим відрізнявся від журналу «Безвірник», але 
включав більше гострих карикатур, що переважно 
значилися під псевдонімами. Наприклад, на кари-
катурі художника Бервім (можл., псевд.) проде-
монстровано представників церкви, що тікають із 
сучасного індустріального міста у світлі фабрич-
них прожекторів. На наступній ілюстрації митця 
(№ 8, 1930) показується Бог та апостол Петро, 
що сидять на хмарі та розмірковують про те, 
щоб узяти до раю прогульників антирелігійних 
зібрань. Під ними розміщений «безвідповідаль-
ний член СВБ», що безтурботно спить. Автор не 
так по-злому, як гротескно кумедно зображує свя-



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 39, том 2, 202164

Мистецтвознавство

щеннослужителів, професійно будує композицію 
із силуетів, плям та точних ліній, а замість штриха 
здебільшого використовує фактуру крапкою.

Із 1930-х років сатиричні видання по всьому 
СРСР тотально закривають (зокрема, в Україні 
на тлі Голодомору 1932–1933 рр. та економіч-
ної кризи). Навіть обмежені критичні теми, що 
викривають недоліки окремих проблем місцевого 
масштабу, у гумористичних додатках підпадають 
під цензуру. На передній план виноситься єди-
ний сатиричний журнал всесоюзного значення – 
російський «Крокодил» з міліонними тиражами 
під протекторатом ЦК ВКП(б) «Правда».

Стосовно розвитку та занепаду радянської 
гумористичної періодики 20–30-х років влучно 
висловилася А. Покляцька: «…виникнувши як 
додатки до центральних союзних газет, сати-
рична журнальна періодика зуміла набути зна-
чної популярності серед читачів. При цьому, 
з одного боку, головним завданням сатиричних 
видань була боротьба із т. зв. ворогами радянської 
держави, трансляція офіційної політики партії. 
У 1920-х роках, коли ще не було встановлено 
тотального контролю над пресою, існувала вели-

чезна кількість сатиричних видань, які влада не 
могла контролювати повною мірою, й журнали 
викривали недоліки власне радянської системи. 
Проте вже в середині 1930-х років влада повністю 
підпорядковує діяльність періодичних видань та, 
окрім цього, закриває практично всі сатиричні 
видання» (Покляцька, 2018: 252).

Висновки. За результатами аналізу ілюстра-
тивного матеріалу та оформлення у вищезгаданих 
сатиричних виданнях, що виходили в Радянській 
Україні у міжвоєнний період, можна підсумувати:

 – основними темами сатиричної графіки є: 
боротьба з «шкідниками» радянського ладу, кри-
тика представників капіталістичних країн, анти-
релігійна кампанія та звеличення більшовиць-
кого режиму;

 – візуальний пропагандистський матеріал 
насичується простими та дієвими для сприйняття 
образами, лозунгами, закликами на кшталт агітки;

 – сатирична графіка у виданнях стає більш пла-
катною, має спрощену зображальну форму та зміст;

 – тенденція спрощення з додаванням кон-
структивістських елементів стосується й оформ-
лення сатиричних видань.
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КОНЦЕРТНІ РЕЦЕНЗІЇ МИКОЛИ ФОМЕНКА  
НА СТОРІНКАХ ЧАСОПИСУ «СВОБОДА»

Дослідження розкриває публіцистичний доробок українського композитора, піаніста, педагога, музичного 
критика Микола Фоменка. У період з 1951 до 1961 років на сторінках часопису «Свобода» з’являються газетні 
дописи митця. Згадана газета була тим друкованим органом, який у ХХ столітті транслював світовому суспіль-
ству реалії та перспективи розвитку української громадськості у ХХ столітті. Серед численних митців-жур-
налістів вирізняються концертні рецензії М. Фоменка, в яких висвітлюються вартісні сторінки культурного 
життя українських музикантів у діаспорі. Підписуючи свої пресові матеріали, газетний дописувач користу-
вався справжнім ім’ям Микола Фоменко. Публіцистичний доробок вихідця з харківської композиторської школи, 
в котрому знайшли відображення творчі здобутки українських культурно-освітніх діячів,  малодосліджений, 
тому нині його вивчення є актуальним.

Описано виступи українських артистів: віолончелістки Зої Полевської, скрипаля Володимира Цісика, піаніс-
тів Вадима Кіпи, Дарії Гординської-Каранович, Любові Жук у провідних залах Нью-Йорку. Розглянуто професій-
ний рівень цих музикантів, які своїми творчими здобутками утверджували українське мистецтво на американ-
ському континенті.

Висвітлено виступ мішаного хору «Кобзар» у грудні 1955 року під керівництвом диригента, композитора, 
педагога Антона Рудницького. Представляючи концертну програму співацького колективу, журналіст окреслює 
яскраві виконавські риси інтерпретованих творів. Співтворцем музичного дійства були симфонічний оркестр та 
співачка Марта Кокольська.

Аналізуючи артімпрези, автор зафіксовував дату і місце події, концертний зал, програму, висвітлював інтер-
претаційні особливості музикантів, тому газетні матеріали М. Фоменка становлять вартісний джерелознав-
чий матеріал для дослідження української музичної культури в етнонаціональному середовищі.

Проаналізовано публіцистичний стиль М. Фоменка, для якого характерним є документальність, інформа-
тивність, професійність. 

Газетний доробок українського музичного критика відображає еволюцію мистецьких процесів на шляху 
поступу становлення української культури в еміграційному просторі.

Ключові слова: Микола Фоменко, мистецтво української діаспори, концертні рецензії, виконавський стиль, 
музичні програми.
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MYKOLA FOMENKO’S CONCERT REVIEWS ON THE PAGES  
OF THE PERIODICAL “SVOBODA”

The study reveals the journalistic work of Ukrainian composer, pianist, teacher, music critic Mykola Fomenko. Between 
1951 and 1961, the artist’s newspaper articles appeared on the pages of the periodical «Svoboda». The mentioned 
periodical was the publishing body that in the twentieth century broadcasted to the world community the realities and 
prospects of the Ukrainian society in the twentieth century. M. Fomenko’s concert reviews, which cover the valuable 
pages of the cultural life of Ukrainian musicians in the diaspora, stand out among the numerous artists and journalists. 
Mykola Fomenko used his real name when signing his press materials. The journalistic work of the composer of the 
Kharkiv school, which reflected the creative achievements of Ukrainian cultural and educational figures, is little studied, 
so today it is relevant to study it.

There are described the performances of Ukrainian artists: cellist Zoya Polevska, violinist Volodymyr Tsisyk, pianists 
Vadym Kipa, Dariya Hordynska-Karanovych, Liubov Zhuk in the leading halls of New York. The professional level of 
these musicians, who with their creative achievements affirmed Ukrainian art on the American continent, is considered.

The performance of the mixed choir «Kobzar» in December 1955 under the direction of conductor, composer, teacher 
Anton Rudnytskyi is covered. Presenting the concert program of the singing group, the journalist outlines the bright 
performance features of the interpreted works. The co-creators of the musical action were the symphony orchestra and 
the singer Marta Kokolska.

Analyzing the art events, the author recorded the date and place of the event, concert hall, program, covered the 
interpretive features of musicians, so the newspaper materials of M. Fomenko are valuable source material for the study 
of Ukrainian musical culture in the ethno-national environment.

The journalistic style of M. Fomenko, which is characterized by documentary, informativeness, professionalism, is 
analyzed. 

The newspaper work of the Ukrainian music critic reflects the evolution of artistic processes on the way to the progress 
of the formation of Ukrainian culture in the emigration space.

Key words: Mykola Fomenko, art of the Ukrainian diaspora, concert reviews, performing style, music programs.

Постановка проблеми. Одним з елемен-
тів ґрунтовного вивчення мистецьких здобутків 
українського народу є заглиблення в різноманітні 
вітчизняні й зарубіжні історіографічні джерела, 
зокрема діаспорні періодичні видання, в котрих 
найповніше висвітлювалося громадсько-куль-
турне життя українців як на теренах України, так 
і за кордоном. Однією з популярних та тиражо-
ваних газет, де висвітлювалося музичне життя 
діаспори, зокрема в Америці, був часопис «Сво-
бода». До журналістів-митців, котрі висвітлювали 
українські артіпрези, належав Микола Фоменко. 
Його пресодруки, що побачили світ на сторін-
ках «Свободи», мало досліджені, тому аналіз цих 
газетних праць є актуальним.

Аналіз досліджень. Публіцистичні матері-
али Миколи Фоменка, що побачили світ в аме-
риканській газеті «Свобода», не були об’єктом 
музикознавчих досліджень. Про співпрацю 
митця з часописом «Свобода» писали Г. Карась 
(Карась, 2012: 794), В. Витвицький (Витвицький, 
2003: 197–200).

Мета статті – здійснити огляд музично-критич-
ного доробку Миколи Фоменка на сторінках часо-
пису «Свобода», розглянути тематику дописів, 
проаналізувати публіцистичний стиль журналіста.

Виклад основного матеріалу. Національно-
культурне життя української діаспори США у 
ХХ столітті знайшло широке висвітлення в пері-
одичних виданнях, до яких належить «Свобода», 
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одна з  найстаріших україномовних газет. Пре-
совий орган виконував значні комунікативні 
функції, серед яких – висвітлення в часописі 
проблеми відродження української культури в 
діаспорному середовищі. На шпальтах зазна-
ченого періодичного видання свої дописи дру-
кували «фахові музикознавці і публіцисти, діячі 
культури: В. Витвицький, З. Лисько, О. Залесь-
кий, А. Рудницький, Р. Савицький, Д. Гординська-
Каранович, В. Грудин, В. Завітневич, В. Луців, 
С. Максимюк, Т. Терен-Юськів, Б. Марків. Згодом 
виросло нове покоління авторів – І. Соневицький, 
Р. Савицький-мол., які тісно співпрацювали  
зі «Свободою»(Карась, 2012: 794). 

Одним з активних дописувачів до часопису 
«Свобода» був композитор, піаніст, музичний кри-
тик, педагог Микола Фоменко (1894–1961). Наро-
дився 25 грудня 1894 року в Ростові-на-Дону. Рано 
осиротів (у віці восьми років). Приблизно в цьому 
ж віці виявились музичні здібності мистця, але 
через скрутні життєві обставини студіювати гру на 
фортепіано почав у віці 17 років у місцевого вчи-
теля. Під час Першої світової війни відбував вій-
ськову службу на Кавказі. Після закінчення війни, 
у 1917 році провернувся до Харкова, куди неза-
довго до цього переїхав батько О. Фоменко. Тут 
здобув музичну освіту в Харківській консерваторії: 
як піаніст у класі проф. П. Луценка та як музикоз-
навець у проф. С. Богатирьова. Поруч з активною 
композиторською багато часу віддавав виконав-
ській, диригентській та педагогічній діяльності 
(працював викладачем Харківської консервато-
рії, двічі був головою державної випускної комі-
сії). Концертував разом із композитором-співаком 
К. Богуславським (здійснили всеукраїнське турне 
у 1934 р.). Впродовж 1932–1935 років працював 
музичним редактором видавництва «Мистецтво».

В 1951 році емігрував до США, де працював 
професором Українського Музичного Інституту 
в Нью-Йорку. Концертував з дружиною Ізабеллою 
Орловською.

Публіцистика М. Фоменка – це музично-кри-
тичні статті, рецензії та відгуки на різноманітні 
мистецькі заходи, в текстах яких знаходимо роз-
горнутий аналіз творчості провідних українських 
музикантів у інонаціональному середовищі. Жур-
наліст впродовж десяти років дописував у часо-
писі «Свобода» до мистецьких рубрик, зокрема «З 
Концертової Залі».

Однією з перших публікацій М. Фоменка на 
сторінках часопису «Свобода» є рецензія «Кон-
церт Зої Полевської» (Фоменко, 1951: 3). Газет-
ний допис висвітлює творчу сторінку відомої в 
діаспорі української віолончелістки. Джерелоз-

навча вартість допису полягає не тільки у фіксації 
точної дати і місця музичної акції, репертуару, але 
й у фаховій оцінці події. Мистецька імпреза від-
булася 16 грудня у престижному залі Карнегі хол. 
Тон рецензії – піднесений. Автор вже у першому 
абзаці зазначає творчий злет Зої Полевської, яка 
хоча ще молода артистка, але  «вже відома світо-
вій музичній громадськості» (Фоменко, 1951: 3). 
Українська віолончелістка представила публіці 
твори «Сюїта» № 3 C-dur Й.-С. Баха, «Кон-
церт для віолончелі з оркестром» h-mol, op. 104 
А. Дворжака, «Балада для віолончелі з фортепі-
ано» Л. Ревуцького, твір для віолончелі (назви 
М. Фоменко не подає. – У. М., С. К.) А. Казели. 

Аналізована концертна рецензія є цінною 
з огляду на представленні М. Фоменком харак-
терних виконавських рис Зої Полевської, а саме: 
«Чудова кантилена, почуття міри динаміки і на 
всьому її виконанні лежить якась то ніжна щирість 
і, я б сказав, жіночість. Про технічний бік справи 
я вже говорив; її техніка цілком завершена. Що до 
чистоти інтонації Зої Полевської – болюче місце 
багатьох струнних виконавців, – то вона є бездо-
ганна» (Фоменко, 1951: 3). 

На сторінках пресодруку не залишається поза 
увагою М. Фоменка концертмейстерська май-
стерність Миколи Полевського, який, за словами 
музичного критика, «був чудесним акомпаніято-
ром-партнером, не ховаючи свого піянізму (як це 
роблять багато акомпаніяторів), він цілком зли-
вався з солісткою» (Фоменко, 1951: 3).

Рецензія «Реситаль Вадима Кіпи» (Фоменко, 
1954: 3) висвітлює знакову подію в мистецькому 
житті американського континенту, а саме творчий 
вечір видатного українського піаніста – Вадима 
Кіпи. Концерт відбувся 7 травня 1954 року в Нью-
Йорку, а вже 15 травня М. Фоменко відгукується 
на шпальтах пресового органу розлогим виконав-
ським аналізом. Пресодрук розпочинається вступ-
ними роздумами журналіста про дві категорії піа-
ністів. Одні, як зазначає митець, все своє життя 
присвячують вихованню молодого покоління 
музикантів, а інші, займаючись педагогічною 
роботою, поєднують її з концертною діяльністю. 
Власне до другого типу належить Вадим Кіпа. 

Варто зазначити, що митець – вихованець Хар-
ківського музично-драматичного інституту та Київ-
ської державної консерваторії ім. П. Чайковського, 
де з 1931 року працює викладачем. Він був лауреа-
том I Всесоюзного конкурсу піаністів у Москві та 
Міжнародного конкурсу піаністів ім. Ф. Шопена 
у Варшаві (Житкевич, 2018). Тісно співпрацю-
вав із видатними українськими співаками Окса-
ною Петрусенко, Зоєю Гайдай, Ларисою Руденко. 
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У 1943 році разом із дружиною Аллою Дівішек 
і сином Альбертом виїхав до Німеччини, де вдо-
сконалювався в Берлінській консерваторії у проф. 
Кліндворт-Шарвенка. Згодом залишається тут 
працювати на посаді професора. Тодішні рецен-
зенти у своїх публікаціях називали його «королем 
фортепіанної техніки», Сюзанна Есторф зазна-
чила «музичну одуховленість піаніста», що най-
краще виявилося у виконанні творів Бетховена. 
А музичний критик Ланґ писав, що «слухаючи 
Вадима Кіпу, він відчув гру живого Шопена з його 
контрастами слов’янських ритмів і ніжної фран-
цузької шляхетності» (Житкевич, 2018).

На початку осені 1951 року разом із роди-
ною Вадим Кіпа еміґрував до США. Спочатку 
на запрошення Романа Савицького він працює в 
Українському музичному інституті в Нью-Йорку, 
а згодом відкриває свою музичну студію. Весь цей 
час виступає з концертами, під час яких виконував 
«Кампанеллу» Паганіні-Ліста, «Угорську рапсо-
дію» Ф. Ліста, «Думку» П. Чайковського, «Етюд» 
і «Скерцо» Ф. Шопена, «Місячну сонату» та 
«Апассіонату» Л. Бетовена, «Капріччіо» Й. Баха, 
«Гавот» Глюка-Брамса, свої власні твори «Коб-
зар», «Прелюд».

Власне рецензія М. Фоменка фіксує одну із 
сторінок концертного життя Вадима Кіпи. Ана-
лізуючи виступ митця, автор дає вартісну харак-
теристику виконавському стилю піаніста, який 
полягає у «монументальності звучань, в мужності 
інтерпретації, в урочистому піднесенні виконува-
них творів та великій експресії щодо розкриття їх 
образів. Творчий нерв піяніста навіть часом штов-
хав його до останніх меж можливого емоційного 
напруження» (Фоменко, 1954: 3). 

Концертна програма складалася з віртуозних 
творів, а саме: «Капріччіо «На від’їзд улюбленого 
брата» Й.-С. Баха, «Гавот» К. Глюка-Й. Брамса, 
Сонати № 14 Л. Бетовена, «Думки» П. Чайков-
ського, «Скерцо» (на жаль не вказано номеру 
твору та тональності. – У. М., С. К.) Ф. Шопена, 
парафрази «Трубадур» Ф. Ліста, «Кобзар» і «Пре-
люд» В. Кіпи. Рецензуючи бездоганно високий 
професіоналізм В. Кіпи, журналіст крізь призму 
своїх емоційних відчуттів зазначає: «Іноді здава-
лось, що ось-ось піяніст втратить контролю над 
собою і мимохіть порине в динамічне та темпове 
перебільшення, що неминуче відіб’ється на тех-
нічній чіткості. Та дарма, – Кіпа жодного разу  
не втратив почуття міри» (Фоменко, 1954: 3).

Аналізуючи інтерпретацію Сонати № 14 Л. Бето-
вена, яка «була виконана артистично» (Фоменко, 
1954: 3), М. Фоменко до індивідуальних відтвор-
чих здобутків зараховує оригінальні нюансування, 

котрі «були не тільки виконанням авторських вка-
зівок, але й цілком природним та логічним фразу-
ванням, яке відчув, перетравив у своїй душі кон-
цертами» (Фоменко, 1954: 3).

Крізь журналістську увагу не проходить 
настроєва атмосфера присутніх у залі людей. 
У цей вечір В. Кіпа мав великий успіх. Незва-
жаючи на дощову погоду, вдячні слухачі віддали 
йому «свою шану, квіти і бурхливі оплески» 
(Фоменко, 1954: 3).

У підсумках М. Фоменко зазначає: «Огляда-
ючи сучасний український піаністичний олімп в 
Америці і Канаді, ми бачимо Вадима Кіпу в пер-
шій лінії виконавців, репрезентантів сучасного 
українського піанізму» (Фоменко, 1954: 3).

Серед дописів М. Фоменка цікавою є кон-
цертна рецензія на виступ хорового колективу 
«Кобзар» у грудні 1955 року. У публікації під 
назвою «Гостинний виступ мішаного хору 
«Кобзар» з філармонійною оркестрою в Ню 
Йорку» (Фоменко, 1956: 4), автор, перебуваючи 
під враженнями від мистецької акції, подав роз-
горнутий аналіз виконавських особливостей хору 
в супроводі симфонічного оркестру та окреслив 
масштаби виконуваної програми. 

Варто зазначити, що мішаний хор «Кобзар» 
заснований у Філадельфії 1953 року диригентом, 
композитором, музикознавцем та публіцистом 
Антоном Рудницьким. Мистецький гурт, за його 
словами, «відрізняється від інших своїм репер-
туаром, що складається передовсім з великих, а 
то й монументальних творів минулої й сучасної 
української хорової літератури» (Рудницький, 
1963: 316). Чимало виступів колектив здійснив 
із симфонічним оркестром, який був організова-
ним самим «Кобзарем» і складався з «переважно 
українських інструменталістів у Філядельфії, та з 
доповненням необхідними оркестрантами неукра-
їнського походження» (Рудницький, 1963: 316). 
У таких мистецьких імпрезах брали участь про-
відні українські вокалісти: Вероніка Цегельська, 
Євгенія Василенко, Марія Мурована, Омелян 
Татунчак, Михайло Бурчак, Володимир Поліщук. 
Фортепіанний супровід у хорі здійснювали Лідія 
Бульба, Роксоляна Герасимович, Таїсія Збир.

Газетний допис М. Фоменка містить багатий 
джерелознавчий матеріал, в якому зафіксовано 
артімпрезу – виступ хору «Кобзаря», а також тут 
здійснено аналіз його музичної програми. Висвіт-
люючи концертні номери, автор зупиняється 
на інтерпретації окремих творів зарубіжних та 
українських композиторів, зокрема  на «Марші» 
з опери «Тангейзер» Р. Ваґнера, кантаті «Б’ють 
пороги» М. Лисенка, «Колисковій пісні» К. Сте-
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ценка. Характеризуючи виконавські особливості 
колективу, автор зазначає «переконливе та май-
стерне» (Фоменко, 1956: 4) трактування кантати 
«Б’ють пороги» М. Лисенка, а «Марш» з опери 
«Тангейзер» Р. Вагнера був проспіваний із «вели-
ким піднесенням» (Фоменко, 1956: 4).

У рецензії М. Фоменка зафіксовано виступ 
відомої української співачки Марти Кокольської. 
Висвітлюючи третій номер концертної програми, 
«Колискову пісню» К. Стеценка, публіцист дає 
оцінку вокальним особливостям артистки, а також 
солістам-інструменталістам Дарії Кузик (скрипка) 
та Лідії Бульбі (фортепіано). «Пані Кокольська-
Кобрин виконала цей твір добре, м’яким грудним 
голосом, який ще раз свідчив про її постійний спі-
вочий зріст» (Фоменко, 1956: 4). 

Характеризуючи виступ «Кобзаря», журналіст 
пише: «Хор «Кобзар» показав себе з найкращого 
боку: зрівноваженістю хорових груп як в якіс-
ному, так і в кількісному відношеннях – дуже 
добре. Не дивлячись на погані акустичні умови 
концертової залі, – хор звучав ніжно, проникливо, 
глибоко і міцно» (Фоменко, 1953: 4). Особливу 
увагу М. Фоменко приділив вокалістам: «…треба 
обов’язково відмітити і досить добрих солістів, 
які виступили в різних точках програми – Татун-
чака, Гаврилова і Гнатюка».

Підбиваючи підсумки, публіцист зазначив, що 
«загальне враження від концерту – позитивне, а 
від хору зокрема – дуже добре» (Фоменко, 1956: 4), 
та побажав хору подальших мистецьких успіхів.

Пресодрук М. Фоменка «Володимир Цісик» 
(Фоменко, 1956: 3) побачив світ у рубриці «З Кон-
цертової Залі». Тут журналіст ділиться вражен-
нями від музичної імпрези, яка відбулася 4 березня 
1956 року в приміщенні Українського народного 
Дому в Нью-Йорку, а саме виступу українського 
скрипаля Володимира Цісика. На початку допису 
автор зазначає, що мистецька діяльність артиста 
розвивається у двох напрямах: з одного боку, він 
концертуючий скрипаль, а з іншого – видатний 
педагог українських та американських шкіл. При-
бувши до Америки в 1949 році, В. Цісик свій твор-
чий шлях розпочав зі звичайного оркестрового 
скрипаля. Але наполегливою працею піднявся на 
п’єдестал видатних солістів на струнно-смичко-
вих інструментах. Він виховав понад п’ятдесят 
музикантів високого професійного рівня.

Сольний концерт Володимира Цісика скла-
дався з двох відділів. У першому відіграно Сонату 
для скрипки та фортепіано № 5, F-dur ор. 24 
Л. Бетховена та Сюїту в старовинному стилі для 
скрипки та фортепіано a-moll ор. 10 К. Сіндінґа. 
«Обидва твори були виконані дуже майстерно й 

артистично» (Фоменко, 1956: 3). Другий відділ 
складався з творів В. Грудина, К. Шимановського, 
П. Сарасате, М. де Фалья, М. Равеля, Ф. Крей-
слера (на жаль, назви п’єс не зафіксовані жур-
налістом. – У. М., С. К.). Композиції «були вико-
нані на такому великому артистичному диханні, 
і з такою інтонаційною чистотою, майстерністю 
та теплотою, яких ми у п. Цісика ще не чули» 
(Фоменко, 1956: 3).

Окремо висвітлює публіцист інтерпретацію 
власної «Колискової» для скрипки та фортепіано, 
котра «прозвучала у нього надзвичайно тепло, пое-
тично, переконливо і принесла особисте задово-
лення присутньому авторові» (Фоменко, 1956: 3).

Із захопленням пише М. Фоменко про фортепіан-
ний супровід українського піаніста Р. Савицького. 
Концертмейстер «був не лише акомпаніятором, 
у вузькому розумінні цього слова, – він був рівно-
цінним партнером скрипака» (Фоменко, 1956: 3). 
Журналіст визначає як велику ерудицію Р. Савиць-
кого, так і ансамблеву гнучкість митця, а також 
«фундаментальний піянізм» (Фоменко, 1956: 3).

Опублікований газетний матеріал є цінним 
джерелознавчим матеріалом, котрий висвітлює 
мистецькі віхи творчості українських музикан-
тів – В. Цісика, Р. Савицького. 

Не оминув увагою М. Фоменко й творчої діяль-
ності відомої канадської піаністки Люби Жук. 
У 1960 році в «Свободі» було надруковано його 
відгук «Виступ піяністки Люби Жук в Літе-
ратурно-Мистецькому Клюбі в Ню Йорку» 
(Фоменко, 1960: 3). У публікації автор сповіщає 
про важливу мистецьку подію, статус виконавця, 
програму концерту та реакцію публіки, тому 
газетний матеріал М. Фоменка виконує аксіо-
логічну функцію. Інформуючи про артімпрезу, 
журналіст точно повідомляє дату проведення, 29 
квітня 1960 року, та місце події – Літературно-
Мистецький клуб Нью-Йорка, чим зафіксовує 
останній виступ української піаністки з концерт-
ного турне містами Канади та Америки. Харак-
теризуючи інтерпретацію виконаних артисткою 
творів, журналіст надає пресодруку оцінний зміст. 
М. Фоменко звертає увагу читача на піаністичну 
манеру виконавиці. «Говорячи про формальний 
бік тонізму п. Жук, треба передусім відмітити 
міцний мужній до здивування удар піяністки, що 
ніби не сполучується з її мініятюрною постаттю і 
суто-жіночою її конституцією. Вона також добре 
володіє співочим звуком має ніжне туше і читкий 
не засмарований технічний апарат» (Фоменко, 
1960: 3). Щодо проінтерпретованих компози-
цій, а це були твори Ф. Шуберта («Експромти» 
ор.  142 та «Музичні моменти» ор. 94.), Р. Шумана 
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(«Інтермеццо» Ор. 4),  Й. Брамса («Рапсодія» 
ор. 79), Б. Бартока («Сюїта» op. 14), Н. Нижанків-
ського («Спомин»), К. Дебюссі (з циклу «Образи» 
п’єса «Відображення у воді») та інші, М. Фоменко 
зауважив, що «програма вимагала неабиякої попе-
редньої праці, але п. Жук дала собі з нею раду, 
якнайкраще, зогрівши її сердечним теплом і тех-
нічно виконавши її бездоганно в кращих піаніс-
тичних традиціях» (Фоменко, 1960: 3). 

Автор звертає увагу читача на проникливе 
виконання своїх двох прелюдів. Характеризу-
ючи інтерпретацію «Прелюду» Es-dur Л. Жук, 
М. Фоменко зазначає, що «піяністка дуже добре 
зрозуміла і відчула, створивши прозорий аква-
рельний малюнок, де через підкреслення піяніст-
кою капрічіозного характеру і вживання темпо 
рубато все було цілком логічно, свіже, перекон-
ливе і чарівне» (Фоменко, 1960: 3). 

Публіка сердечно і приязно приймала виступ 
канадської артистки і нагороджувала її бурхли-
вими оплесками та численними букетами квітів. 
На «біс» Л. Жук виконала «Пісню» В. Барвін-
ського та «Колискову» Ф. Якименка.

У 1961 році на шпальтах «Свободи» з-під пера 
М. Фоменка виходить рецензія під назвою «Дарія 
Гординська-Каранович» (Фоменко, 1961: 3). Це 
відгук на сольний концерт видатної української 
піаністки, котрий відбувся 11 грудня 1961 року 
в залі народного Дому в Нью-Йорку. Автор вже 
з перших абзаців дає загальну характеристику 
професійної майстерності артистки. «Вона 
(Д. Гординська-Каранович. – У. М., С. К.) є фун-
даментальним виконавцем фортепіянової музики 
зі всіма ознаками шляхетної европейської куль-
тури» (Фоменко, 1961: 3). Володіючи досконало 
фортепіанною технікою, яка дає їй змогу «вико-
нувати твори різного характеру і різних жанрів, 

вона проте тяжить до творів з інтерпретаційною 
глибінню, прагнучи до розкриття в них того чи 
іншого образу» (Фоменко, 1961: 3).

У рецензії автор зафіксовує програму сольного 
концерту піаністки. У першому відділі Д. Гор-
динська-Каранович представила публіці Токату 
c-moll Й.-С. Баха, Варіації D-dur В.-А. Моцарта, 
Сонату № 17, d-moll, ор. 31 Л. Бетовена. Другий 
складався з творів Ф. Шопена та українських ком-
позиторів (дві прелюдії М. Фоменка, «Думка» та 
«Листок з альбому» В. Барвінського, два етюди 
В. Грудина). Про інтерпретацію своїх п’єс жур-
наліст пише, що вони «прозвучали на тому висо-
кому мистецькому рівні, на якому були виконані 
і клясичні твори, перевірені вже довшим часом» 
(Фоменко, 1961: 3). 

Рецензія «Дарія Гординська-Каранович» 
М. Фоменка не тільки зафіксовує знакову подію 
в мистецькому житті піаністки і української гро-
мади в діаспорі, але й доповнює творчий портрет 
артистки світового рівня.

Висновки. Концертні рецензії на знакові 
виступи визначних українських музикантів у діа-
спорі М. Фоменка, що публікувалися на сторін-
ках «Свободи», є численними. У своїх дописах 
журналіст охоплював знакові події в музичному 
житті Америки та виконавські досягнення укра-
їнських артистів. Його рецензії торкалися від-
творчого мистецтва віолончелістки З. Полевської, 
скрипаля В. Цісика, піаністів В. Кіпи, Д. Гордин-
ської-Каранович, Л. Жук. Аналізуючи артімпрези, 
автор зафіксовував дату і місце події, концерт-
ний зал, програму, висвітлював інтерпретаційні 
особливості музикантів, тому газетні матеріали 
М. Фоменка становлять вартісний джерелознав-
чий матеріал для дослідження української музич-
ної культури в інонаціональному середовищі.
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ОСОБЛИВОСТІ НЕПІДГОТОВЛЕНОГО МОВЛЕННЯ Дж. БАЙДЕНА  
(НА ПРИКЛАДІ ПЕРШИХ ПРЕЗИДЕНТСЬКИХ ДЕБАТІВ ТА 

ПЕРЕДВИБОРЧОГО ІНТЕРВ’Ю ТЕЛЕКОМПАНІЇ CBS)
Політичний дискурс відіграє важливу роль у суспільному житті будь-якої сучасної країни. Значущою складо-

вою частиною політичного дискурсу є передвиборчі дебати, які викликають особливий інтерес дослідників через 
непідготовлений характер мовлення учасників. Раніше ми вже аналізували комунікативні стратегії та лексичні 
і синтаксичні стилістичні особливості їхньої реалізації на матеріалі президентських дебатів у США. Не досить 
дослідженими вважаємо різні аспекти непідготовленого мовлення політиків. Метою цієї статті є виявлення 
відмінностей у мовленнєвій поведінці Дж. Байдена під час дебатів та під час передвиборчого інтерв’ю. Для 
досягнення цієї мети ми провели за допомогою програм онлайн-аналізу тексту кількісний та якісний аналіз та 
опис характеристик мовлення Дж. Байдена. Серед кількісних характеристик ми розглянули кількість складних 
слів, кількість довгих слів, лексичну щільність, кількість неповторюваних слів, середню кількість слів у реченні, 
кількість речень та кількість реплік. Під час порівняльного аналізу кількісних характеристик ми використали 
спеціальний коефіцієнт, який дав нам можливість визначити, чи є виявлені нами відмінності суттєвими або 
несуттєвими. Нами було також досліджено такі якісні характеристики непідготовленого мовлення Дж. Бай-
дена, як найуживаніші слова, найуживаніші словосполучення з двох та трьох слів. У результаті нашого дослі-
дження виявлені суттєві відмінності у п’яти із семи кількісних характеристик. У статті наведені ймовір-
ні причини як суттєвих, так і несуттєвих відмінностей, які мають суб’єктивний або об’єктивний характер. 
Для  ілюстрації суб’єктивного характеру відмінностей у кількості реплік та речень наведено фрагмент перших 
дебатів між Дж. Байденом та Д. Трампом. Окрім того, виокремлені в роботі якісні характеристики свідчать 
про наявність як спільних рис, так і відмінностей у непідготовленому мовленні Дж. Байдена під час дебатів та 
інтерв’ю. До перспектив подальшого дослідження можна віднести порівняльний аналіз непідготовленого мов-
лення Дж. Байдена під час перших та других дебатів, а також дослідження реалізації комунікативних страте-
гій учасників президентських дебатів у США.

Ключові слова: кількісні характеристики, якісні характеристики, лексична щільність, президентські деба-
ти, непідготовлене мовлення, передвиборче інтерв’ю, політичний дискурс.
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FEATURES OF J. BIDEN’S UNPREPARED SPEECH  
(AS ILLUSTRATED BY THE FIRST PRESIDENTIAL DEBATE AND ELECTION 

INTERVIEW GIVEN TO THE CBS TELEVISION COMPANY)

Political discourse plays an important role in the public life of any modern country. A significant component of a 
political discourse is the election debate which evokes a special interest among researchers because of the unprepared 
nature of the participants’ speech. We have already analysed communicative strategies and lexical and syntactic stylistic 
features of their implementation on the material of presidential debates in the United States. Insufficiently investigated 
are various aspects of politicians’ unprepared speech. The purpose of this article is to identify differences in J. Biden’s 
speech behaviour during a debate and during an election interview. To achieve this goal, we conducted a quantitative and 
qualitative analysis and provided a description of J. Biden’s speech characteristics. Among the quantitative characteristics, 
we considered the number of complex words, the number of long words, lexical density, the number of unique words, the 
average number of words in a sentence, the number of sentences and the number of conversational turns. During a 
comparative analysis of quantitative characteristics, we used a special coefficient that allowed us to determine whether 
the identified differences are essential or insignificant. We also investigated such qualitative characteristics of unprepared 
J. Biden’s speech: the most common words, the most common phrases of two and three words. As a result of our study, 
significant differences in five out of the seven quantitative characteristics were revealed. The article presents probable 
reasons for both significant and non-essential differences which are of subjective or objective nature. To illustrate the 
subject of differences in the number of conversational turns and sentences, the article provides a fragment of the first 
debate between J. Biden and D. Trump. In addition, qualitative characteristics are characterized by the existence of both 
common features and differences in J. Biden’s unprepared speech during a debate and an interview. The prospects for 
further research include a comparative analysis of J. Biden’s unprepared speech during the first and second debates, as 
well as research on the implementation of communicative strategies of participants in the US presidential debates.

Key words: quantitative characteristics, qualitative characteristics, lexical density, presidential debate, unprepared 
speech, election interview, political discourse.

Постановка проблеми. У політичному житті 
кожної країни передвиборчий дискурс відіграє 
ключову роль, адже саме через нього кандидати 
можуть здійснити вплив на виборців, а виборці 
можуть остаточно визначитися з тим, за кого голо-
сувати. Особливий інтерес у дослідників викликає 
непідготовлене мовлення політиків на дебатах, 
тому що у ситуації спонтанного мовлення можна 
«побачити» самого політика, яким він є, тобто у 
ситуації, де вплив його команди (консультантів, 
спічрайтерів тощо) є мінімальним.

Аналіз досліджень. У цій роботі ми спирає-
мося на попередні дослідження різних аспектів 
англомовного політичного дискурсу: когнітивно-
комунікативний аналіз (Горіна, 2008), мовнос-
тилістичні характеристики політичної полеміки 
(Лосєва, 2016), лінгвокогнітивний і комуніка-
тивно-когнітивний аспекти формування іміджу 
президента (Тхір, 2014), когнітивно-комунікативні 
аспекти президентського дискурсу Барака Обами 

(Прокопенко, 2016), інтердискурсивність полі-
тичного дискурсу (Шевченко, 2009), семантичні 
та прагмалінгвістичні особливості британського 
парламентського дискурсу (Рябоконь, 2005). 
Раніше ми розглядали лексичні та синтаксичні 
стилістичні особливості політичного дискурсу та 
комунікативні стратегії учасників передвиборчих 
дебатів у США (Карпусенко, Карпусенко, 2017, 
2018, 2019). Не досить дослідженими вважаємо 
зміни у мовленнєвій поведінці учасників під час 
перших та других президентських дебатів.

Метою дослідження є визначення змін у мов-
леннєвій поведінці Дж. Байдена під час дебатів 
з Д. Трампом порівняно з іншими ситуаціями 
непідготовленого мовлення (на прикладі перед-
виборчого інтерв’ю телекомпанії CBS 25 жовтня 
2020 р.). Для досягнення цієї мети слід виконати 
такі завдання: проаналізувати кількісні та якісні 
характеристики непідготовленого мовлення 
Дж. Байдена, знайти спільні та відмінні риси, 
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зробити висновки про ймовірний вплив формату 
та учасників на мовця. В основу нашої роботи 
покладено проведення кількісного та порівняль-
ного аналізів та опису отриманих результатів.

Виклад основного матеріалу. Аналіз кіль-
кісних характеристик мовлення Дж. Байдена. 
Матеріалом аналізу слугували розшифровки 
перших президентських дебатів та передвибор-
чого інтерв’ю Дж. Байдена загальним обсягом 
8000 знаків кожна. Ми проаналізували кількісні 
характеристики мовлення Дж. Байдена з метою 
визначити, чи є відмінності між цими характе-
ристиками суттєвими у дебатах та інтерв’ю. Під 
суттєвою різницею ми розуміємо відмінність між 
показниками не менш ніж у 1,15 раза. Для обчис-
лення відмінностей ми ввели коефіцієнт, який 
дорівнює результату ділення більшого показ-
ника на менший. Серед кількісних характерис-
тик виокремлюємо кількість складних слів (тобто 
слів, які не входять до 3000 найуживаніших слів 
(charactercounttool.com), кількість довгих слів 
(не менше 3 складів), лексичну щільність (відсо-
ток повнозначних слів на кожні 100 слів), кіль-
кість неповторюваних слів, середню кількість 
слів у реченні, кількість речень, кількість реплік.  
Для підрахунку ми скористалися текстовими ана-
лізаторами онлайн-ресурсів usingenglish.com та 
wordcounttools.com.

Як видно з таблиці 1, несуттєвими є відмінності 
у кількості складних та неповторюваних слів.  
Це може свідчити про значний словниковий запас 
мовця і здатність його продемонструвати у ситуа-
ції непідготовленого мовлення. За іншими п’ятьма 
показниками відмінності є суттєвими. Найбільша 
відмінність має місце у кількості реплік та речень. 
Частково це пояснюється об’єктивною різницею 
між форматом дебатів (є опонент, який намага-
ється просунути свій порядок денний) та інтерв’ю 
(де інтерв’юер дає можливість висловитися), але 
водночас треба зауважити, що перебіг дебатів 
залежить також і від особистих якостей учасни-
ків. У процесі перших президентських дебатів 

29 вересня 2020 р. Д. Трамп постійно відхилявся 
від загальноприйнятих правил поведінки під час 
дебатів, фактично блокуючи можливість Дж. Бай-
дену давати розлогі (або навіть будь-які) відпо-
віді на питання та репліки. Яскравим прикладом 
є такий фрагмент:

Vice President Joe Biden:
Look, hey.
President Donald J. Trump:
Are you saying you didn’t agree?
Vice President Joe Biden:
I’m not going to listen to him. The fact of the 

matter is I beat Bernie Sanders.
President Donald J. Trump:
Not by much.
Vice President Joe Biden:
I beat him by a whole hell of a lot.
President Donald J. Trump:
Not by much.
Vice President Joe Biden:
I’m here standing facing you, old buddy.
President Donald J. Trump:
If Pocahontas would have left two days early you 

would have lost every primary.
Vice President Joe Biden:
All he knows how to do-
President Donald J. Trump:
On Super Tuesday, you got very lucky.
Vice President Joe Biden:
Look he’s the deal. I got very lucky. I’m going to 

get very lucky tonight as well.
President Donald J. Trump:
With what?
Vice President Joe Biden:
And tonight I’m going to make sure.
President Donald J. Trump:
With what?
Дослідження якісних характеристик мовлення 

Дж. Байдена ми провели за допомогою тексто-
вого аналізатора онлайн-ресурсу wordcounttools.
com. Серед спільних рис можна зазначити часте 
вживання слів “people”, “should”, “going to”, що 

Таблиця 1
Кількісні характеристики мовлення Дж. Байдена

Кількісні характеристики мовлення

Кількість 
складних 

слів

Кількість 
довгих слів 
(не менше  
3 складів)

Лексична 
щільність 

(%)

Кількість 
неповторю- 
ваних слів

Середня 
кількість 

слів  
у реченні

Кількість 
речень

Кількість 
реплік

Дебати 318 217 30,61 500 9,8 167 63
Інтерв’ю 359 251 37,54 542 11,9 120 27
Коефіцієнт 1,13 1,16 1,23 1,08 1,21 1,39 2,33
Відмінність несут-тєва суттєва сут-тєва несут-тєва сут-тєва суттєва сут-тєва
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є логічно обґрунтованим у передвиборчому дис-
курсі загалом. До відмінностей можна віднести 
вживання власного імені та особових займенни-
ків першої особи однини (I, me) у інтерв’ю та ото-
тожнення себе з Демократичною партією та аме-
риканським народом під час виступу на дебатах.

Висновки. Незважаючи на те, що і у разі 
інтерв’ю, і під час дебатів мовлення є непідго-
товленим, ми можемо виявити суттєві відмін-
ності у кількісних (меншою мірою у якісних) 

показниках мовлення Дж. Байдена. За п’ятьма 
із семи характеристик його мовлення у деба-
тах суттєво відрізняється від мовлення під час 
інтерв’ю, що зумовлене, на наш погляд, низкою 
об’єктивних та суб’єктивних чинників. Пер-
спективним вважаємо порівняльне дослідження 
мовлення Дж. Байдена під час перших та других 
президентських дебатів з точки зору кількісного 
та якісного аналізу, а також реалізації комуніка-
тивних стратегій мовців.

Таблиця 2
Якісні характеристики мовлення Дж. Байдена

5 найуживаніших слів 
(виключно самостійні 

частини мови)
5 найуживаніших 

словосполучень з двох слів
5 найуживаніших 

словосполучень з трьох слів

Інтерв’ю People, me, number, well, should Going to, I think, we are, Joe 
Biden, to do

A lot of, whether or not, in terms 
of, the way in, an awful lot

Дебати People, now, should, because, 
I’m

Going to, we should, to do, 
American people, in fact

Affordable care act, how to do, 
we know how, we should be, the 

Democratic Party
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СТРУКТУРНІ ОСОБЛИВОСТІ ЛІНГВІСТИЧНИХ ТЕРМІНІВ  
«ПОЧАТКОВОЇ ГРАМАТИКИ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ» (1918 р.) О. КУРИЛО

У статті розглянуто лінгвістичні терміни, якими О. Курило послуговується у «Початковій граматиці укра-
їнської мови» (1918 р.). Актуальним є дослідження структурних особливостей лінгвістичних термінів грамати-
ки О. Курило. Мета роботи полягає у виявленні структурних особливостей лінгвістичних термінів у О. Курило, 
а також цінності даної граматики для шкільної освіти. Доведено, що терміносистема О. Курило формувалася 
під впливом граматичної думки початку ХХ ст. Наголосимо, що вивчення лінгвістичної термінології, а саме 
терміносистеми постаті, є необхідним завданням термінографів. Для опрацювання лінгвістичної термінології 
в українській мові прийнято залучати статистичний та аналітичний методи.

«Початкова граматика української мови» репрезентує термінотворчі ідеї, над якими працювали на теренах 
Великої України.

Підсумуємо, що термінологічна діяльність О. Курило є невід’ємною складовою частиною термінотворчого 
процесу початку ХХ ст. Заслуга авторки полягає в опрацюванні теорії фонетики, морфології, синтаксису, звідси 
постають лінгвістичні терміни фонетики та граматики. Низку цих термінів учена розробляла для доступно-
го засвоєння учнями. У праці виокремлено фонетичні, морфологічні та синтаксичні терміни. За структурним 
співвідношенням ці терміни є синтетичними й аналітичними у праці О. Курило. Установлено домінування ана-
літичного термінотворення. Усі лінгвістичні терміни О. Курило поділяються на: однослівні терміни, двослівні 
терміни, трислівні та багатослівні терміносполуки. Терміни, що їх розробляла та вдосконалювала О. Курило, 
функціонували у межах філологічного знання. Зафіксовано терміни-новотвори, які увійшли до складу вітчизняної 
термінолексики з фонетики та граматики. Терміни, що їх уживає О. Курило у «Початковій граматиці україн-
ської мови», виступають науковими поняттями філології. Чимало лінгвістичних термінів збереглися й досі.

Ключові слова: лінгвістичний термін, лінгвістична терміносистема О. Курило, «Початкова граматика укра-
їнської мови», початок ХХ століття.
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STRUCTURAL FEATURES OF LINGUISTIC TERMS  
«INITIAL GRAMMAR OF THE UKRAINIAN LANGUAGE» (1918) BY О. KURYLO

The article considers the linguistic terms used by O. Kurylo in the «Initial Grammar of the Ukrainian Language» 
(1918). The study of structural features of linguistic terms of O. Kurylo's grammar is relevant. The purpose of the work 
is to identify the structural features of linguistic terms in O. Kurylo, as well as the value of this grammar for school 
education. It is proved that the terminological system of O. Kurylo was formed under the influence of grammatical thought 
of the beginning of the XX century. We emphasize that the study of linguistic terminology, namely the terminology of the 
figure, is a necessary task of terminographers. Statistical and analytical methods are used to study linguistic terminology 
in the Ukrainian language.

«Initial grammar of the Ukrainian language» represents terminological ideas that were worked on the territory of 
Ukraine.

We summarize that the terminological activity of O. Kurylo is an integral part of the terminological process of the 
early twentieth century. The merit of the author lies in the study of the theory of phonetics, morphology, syntax, hence the 
linguistic terms of phonetics and grammar. The scientist developed a number of these terms for accessible mastering by 
students. Phonetic, morphological and syntactic terms are singled out in the work. According to the structural ratio, these 
terms are synthetic and analytical in the work of O. Kurylo. The dominance of analytical term formation is established. 
All linguistic terms of O. Kurylo are divided into: one-word terms, two-word terms, three-word and multi-word terms. 
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The terms developed and improved by O. Kurylo functioned within the limits of philological knowledge. The terms of 
the novelty, which became part of the domestic terminology of phonetics and grammar, are recorded. The terms used by 
O. Kurylo in the «Initial Grammar of the Ukrainian Language» are scientific concepts of philology. Many linguistic terms 
have survived to this day.

Key words: linguistic term, linguistic terminology system of O. Kurylo, «Initial grammar of the Ukrainian language», 
the beginning of the XX century.

Постановка проблеми. Українська лінгвіс-
тична термінологія має свою історію становлення 
та тяглість її розвитку. Цей процес відображено 
у шкільних підручниках, що виходили друком у 
кінці ХІХ – на початку ХХ ст. Наголосимо, що 
вчені ввели у науковий обіг чимало лінгвістич-
них термінів, зокрема і новотворів. В. Іващенко 
визначила, що «друга половина ХІХ – початок 
ХХ ст. / 90-ті роки вироблення й формування 
української наукової термінології, започатковане 
цілеспрямованою діяльністю окремих особистос-
тей» (Іващенко, 2018: 32). Помітним є той факт, 
що граматисти усвідомлено підходили до вико-
нання завдань, що їх передбачала термінологічна 
діяльність. Зазначимо, що в цей час можна ска-
зати про творення лінгвістичної терміносистеми 
персоналій, оскільки автори послідовно виклада-
ють думки, якими керувалися під час відбору того 
чи того лінгвістичного терміна, додаючи й власні 
новотвори, які подекуди мали обґрунтування щодо 
їх уживання (слід звертати увагу на передмови до 
граматик). Ключова ідея, яка постала перед грама-
тистами аналізованого періоду, за словами І. Огі-
єнка, – «автор граматик повинен сам витворити 
граматичні терміни» (Панько, Кочан, Мацюк, 
1994: 48). Як результат, у 20–30-х роках ХХ ст. 
чимало вчених писали шкільні підручники і долу-
чилися до граматичного термінотворення. Нашу 
увагу спрямовуємо на дослідження лінгвістичної 
термінологічної у «Початковій граматиці україн-
ської мови» (перше видання, 1918 р.) О. Курило, 
оскільки ця термінологія, що міститься у грама-
тиці, не була об’єктом вивчення окремої статті. 
Тому осмислення доробку О. Курило, яка також 
збагатила лінгвістичну термінологію в той час, є 
актуальним і зараз.

Аналіз досліджень. Унормування термінології 
передбачає відбір удалого терміна, його норма-
лізацію від початку його творення, розвитку та 
функціонування. Сьогодні цій сфері науки при-
свячено багато праць. Окремі аспекти проблем 
термінології досліджували І. Кочан, В. Іващенко, 
М. Вакуленко, М. Баган, І. Ярошевич, Ю. Черно-
бров, Ю. Байло, М. Богачик, Б. Авраменко та ін.

У своїх роботах вчені принагідно згадують 
мовознавчу та частково термінологічну діяльність 
О. Курило, проте не аналізують лінгвістичну тер-
мінологію «Початкової граматики української 

мови». Зауважимо, що І. Ярошевич простежила 
вироблення морфологічної термінології україн-
ської мови від найдавнішого періоду і до сучасного 
її стану. Учена вказує на роль науковців-граматис-
тів початку ХХ ст. (Є. Тимченко, А. Кримський, 
М. Грунський, О. Синявський, В. Сімович та 
ін.), з-поміж яких помітною є постать О. Курило. 
І. Ярошевич окреслила загальні штрихи їхньої 
термінологічної роботи: «Створюючи елемен-
тарні із сучасного погляду терміни на живомов-
ній українській основі, граматисти ставили перед 
собою кодифікаційні завдання щодо вживаної 
в їхніх працях термінології, розробляючи й удо-
сконалюючи її, водночас сприяючи унормуванню 
української мови взагалі» (Ярошевич, 2010: 48).

Ю. Чернобров у статті «Граматичні праці 
О. Б. Курило в контексті творення питомої україн-
ської синтаксичної термінології» писала про син-
таксичну теорію та термінологію, що її розвинула 
О. Курило у своїй граматиці, виданій у Львові 
1921 р. (Чернобров, 2012).

Дослідження структурної організації лінгвіс-
тичної термінології привертає увагу науковців. 
Так, Б. Авраменко, аналізуючи фонетичну тер-
мінологію турецької та української мов, дійшла 
висновку, що «це складна система однокомпо-
нентних термінів і термінологічних словосполу-
чень» (Авраменко, 2021: 92). М. Баган дослідила 
співвідношення синтетизму й аналітизму в сучас-
ній українській лінгвістичній термінології. Учена 
зазначила, що «паралельне функціонування ана-
літичних і синтетичних лінгвістичних термінів 
фактично означає розвиток синонімії», проте 
«паралельне функціонування структурно різних, 
але семантично тотожних термінів свідчить про 
динаміку термінотворення й пошуки науковцями 
якомога зручнішого термінного інструментарію» 
(Баган, 2019: 106).

Важливим чинником організації термінів 
у межах певного знання є вибір методів їх дослі-
дження, тому прийнято послуговуватися загально-
науковими та лінгвістичними методами. О. Селі-
ванова всі лінгвістичні методи дослідження мови 
поділяє на «парадигмальні, міжпарадигмальні, 
маргінальні й комплексні (комбіновані)» (Селіва-
нова, 2008: 52). У науці зафіксовано методи, що 
їх сформулювали і для аналізу термінології. На 
думку М. Вакуленко, для вивчення термінів у пев-
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ній терміносистемі слід послуговуватися «статис-
тичним та аналітичним методами» (Вакуленко, 
2013: 16). Звідси випливає, що для аналізу лінгвіс-
тичних термінів «Початкової граматики україн-
ської мови» О. Курило, що припадають у часовому 
зрізі на кінець ХІХ – початок ХХ ст., слід скорис-
татися статистичним методом аналізу термінів.

Мета статті – виявити структурну організацію 
лінгвістичних термінів у «Початковій граматиці 
української мови» (1918 р.) О. Курило та вказати 
на особливість граматики для вивчення ідей істо-
рії українського термінознавства.

Виклад основного матеріалу. Із кінця ХІХ – 
початку ХХ ст. активними зусиллями мовознавців 
з’являються праці, які порушують питання норма-
лізації української мови, наголошуючи на виро-
бленні та нормуванні також і лінгвістичної тер-
мінології. Когорта вчених (С. Смаль-Стоцький та 
Ф. Ґapтнеp, П. Залозний, Є. Тимченко, Г. Шерстюк, 
І. Нечуй-Левицький, В. Сімович та О. Курило) 
посилено видавала шкільні підручники, що мали 
за мету навчити учня української граматики. 
В той час у Галичині запроваджено фонетичний 
правопис, що пов’язано із мовознавчою діяль-
ністю С. Смаль-Стоцького та Ф. Ґapтнеpа. Ці вчені 
використали цей правопис у «Рускій граматиці» 
(1893 р.). На теренах Великої України П. Залоз-
ний працював над нормалізацією мови (1906 р.). 
Нерідко вчені зазначали і про стан тодішньої тер-
мінології, зокрема, Г. Шерстюк у своїй граматиці 
писав про те, що слід надавати перевагу галицьким 
термінам. Зазначимо, що Є. Тимченко в «Україн-
ській граматиці» (1907 р.) доступно виклав лінг-
вістичну термінологію. Значним у нормаліза-
цію української мови та її термінології є внесок 
І. Нечуя-Левицького. Учений мав власний підхід 
щодо найменувань, що свідчить про оригіналь-
ність цих термінів. В. Сімович працював учите-
лем української мови на мовних курсах полонених 
Австрії та Німеччини. У результаті його діяльності 
з’явилися «Практична граматика української мови» 
(1918 р., перше видання), що вийшла друком у 
Раштаті, та «Граматика української мови для само-
навчання та в допомогу шкільній науці», видана у 
Ляйпціґу (приблизно 1921 р., оскільки рік видання 
не вказано). Про приблизний час виходу цієї грама-
тики дізнаємося з передмови до другого видання. 
Науковцями визначено, що за період із 1906 до 
1917 р. вийшло 12 видань підручників із граматики 
української мови, що й ознаменувало початковий 
етап укладання шкільної навчальної літератури.

Особливо цінною для української науки є 
діяльність О. Курило, оскільки за походженням 
учена не була українкою, проте залишила по собі 

великий науковий доробок. Юрій Шерех відзна-
чив, що О. Курило «чесно служила українській 
нації … ґрунтовно прислужилася українській 
культурі і навіть життя віддала за свою свідомо 
прийняту нову батьківщину» (Шерех, 1954: 39). 
О. Курило свій науковий інтерес спрямувала на 
вивчення ботанічної, медичної та хімічної тер-
мінології, а також лінгвістичної термінології, 
яка опрацьована у «Початковій граматиці укра-
їнської мови» (Київ, 1918 р., 1 і 2 частини, 42 с.,  
1922 р. – чотири видання, 95 с., 1923 р. – два, 
103 с., останнє видання – Харків, 1926 р., 134 с.).  
Окрім кількох видань початкової граматики, 
вчена видала праці з фонетики («Дещо про 
фонеми української мови», 1928 р.; «До поняття 
«фонема», 1930 р.), діалектології («До питання 
про умови розвитку дисимілятивного акання», 
1918 р.; «До характеристики і процесу моно-
фтонгізації чернігівських дифтонгічних звуків», 
1925 р.; «Спроба пояснити процес зміни о, е в 
нових закритих складах у південній групі україн-
ських діалектів», 1928 р.), стилістики («Уваги до 
сучасної української літературної мови», 1923 р.; 
«Про українські безпідметові конструкції з при-
судковими дієприслівниками на -но, -то», 1930 р.).

«Початкову граматику української мови» 
О. Курило писала в той час, коли лінгвістична 
терміносистема перебувала в стані її вироблення, 
бо ще тривав пошук удалого терміна на озна-
чення того чи того лінгвістичного поняття у гра-
матиці, оскільки цьому передувала стихійність 
виникнення лінгвістичних термінів. Зазначимо, 
що О. Курило була представницею етнографічної 
школи, проте не заперечувала впливу іншомов-
ного елемента у термінології, яку творила. Вона 
писала: «Саме життя покаже, який принцип у 
термінології та науковій мові переможе, принцип 
народний чи принцип міжнародний, а певніше, 
що вони обидва матимуть однакову рацію існу-
вати» (Курило, 1923: 6).

«Початкову граматику української мови» 
О. Курило поціновували мовознавці різних поко-
лінь, що засвідчує цінність ідей, що їх висвітлю-
вала вчена. Зокрема, Юрій Шерех уважав, що «це 
не була наукова праця, це був практичний підруч-
ник для дітей, він не давав наукової системи й не 
претендував на сувору науковість методи, але він 
будив любов до своєї країни й мови й защеплював 
норми цієї мови» (Шерех, 1954: 45). Наголосимо, 
що лінгвістичну терміносистему О. Курило маємо 
підстави вважати такою, що відображає ідіостиль 
авторки, оскільки у граматиці вченої знаходимо 
власне авторські новотвори: сполучники – злучні 
слова, однорідні члени речення – рівнорядні слова, 
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складносурядні речення – рівнорядні речення, назив-
ний відмінок – іменовий відмінок тощо (Курило, 
1918; Курило, 1918). У «Початковій граматиці 
української мови» О. Курило зібрано фонетичні, 
морфологічні та синтаксичні терміни. За своєю 
структурною організацією вони поділяються на: 
однослівні терміни, двослівні терміни, трислівні 
терміносполуки, багатослівні терміносполуки.

Однослівні терміни:
із фонетики: голосівки, двоскладові, звуки, 

наголос, склади, трискладові, абетка, шелес-
тівки;

із морфології: речівник, прикметник, займен-
ник, числівник, дієслово, прийменник, прислівник, 
злучник, вигук, однина, множина.

«Тенденцію до синтетизації мовознавчої тер-
мінології відображають також численні терміни-
юкстапозити, утворені словоскладанням» (Баган, 
2019: 104): займенники-речівники, займенники- 
прикметники, займенники-числівники, причасники-
прикметники, причасники-прислівники. 16 термінів;

із синтаксису: речення, присудок, підмет, пред-
мет, приложення. 5 термінів.

Двослівні терміни:
із фонетики: літера або буква, м’який знак, 

слова односкладові, голосові звуки, шелестові 
звуки. 5 термінів;

із морфології: мужеський рід, жіночий рід, 
ніякий рід, іменовий відмінок, родовий відмінок, 
датний відмінок, причиновий відмінок, зовний від-
мінок, орудний відмінок, місцевий відмінок, власні 
речівники, загальні речівники, ступенювання  
прикметників, відміна прикметників, тверді 
закінчення, мякі закінчення, відміна займенників, 
головні числівники, рядові числівники, недоко-
нані дієслова, доконані дієслова, теперішний час, 
минулий час, передминулий час, прийдучий час, 
вольовий спосіб, початок дієслова, перша відміна, 
друга відміна. 29 термінів;

із синтаксису: зложені речення, побічне 
речення, речення безпідметові, вставні речення, 
головне речення, присудок зложений, присудок 
звичайний, придаток прикметниковий, мова 
пряма, мова непряма. 10 термінів.

Трислівні терміносполуки:
із фонетики: тверді шелестові звуки, мякі 

шелестові звуки. 2 терміни;
із морфології: відмінні частини мови, невід-

мінні частини мови, вищий ступінь порівняння, 
найвищий ступінь порівняння, відміна головних 
числівників, причасники-прислівники теперіш-

нього часу, причасники-прислівники минулого 
часу. 7 термінів;

із синтаксису: рівнорядні частини речення, рів-
норядно сполучені речення, нерівнорядно сполу-
чені речення, побічне присудкове речення, побічне 
підметове речення, побічне предметове речення, 
побічне прикметникове речення, побічне порів-
навче речення, побічне умовне речення, побічне 
припустове речення, придатки прислівникові 
місця, придатки прислівникові способу, придатки 
прислівникові часу, придатки прислівникові при-
чини, придаток прислівниковий ціли. 15 термінів.

Багатослівні терміносполуки:
із морфології: відміна речівників мужеського 

роду, відміна речівників жіночого роду, відміна 
речівників ніякого роду. 3 терміни;

із синтаксису: побічне прислівникове речення 
місця, побічне прислівникове речення часу, побічне 
прислівникове речення способу, побічне прислів-
никове речення причини, побічне прислівникове 
речення ціли. 5 термінів.

Отже, у «Початковій граматиці української 
мови» О. Курило налічується близько 105 лінгвіс-
тичних термінів, що характеризуються відкритою 
структурою та прозорою мотивацією.

Висновки. Олена Курило прислужилася укра-
їнській науці також і своєю термінологічною діяль-
ністю. «Початкова граматика української мови» 
фіксує чимало лінгвістичних термінів, зокрема 
фонетики та граматики. Як засвідчує вибірка тер-
мінів, їх оформлення відповідає твердженню, що 
вчена творила українську наукову лінгвістичну 
термінологію на народній основі, бо вважала, що 
для вироблення термінів важливим є дух мови.

У підсумку можемо зробити такі висновки: 
1) лінгвістичні терміни О. Курило є складовою 
частиною термінотворчого процесу початку 
ХХ ст.; 2) лінгвістичними термінами у грама-
тиці є слова і словосполучення, що відповіда-
ють синтетичній та аналітичній їх структурі; 
3) лінгвістичний термін у праці означується 
як наукове поняття, що має певне смислове 
навантаження; 4) терміни О. Курило, вжиті у 
даній граматиці, функціонували у галузі філо-
логії, деякими із них послуговуємося й досі;  
5) у складі лінгвістичної термінології О. Курило 
переважають двослівні аналітичні терміни  
(44 терміни) разом із трислівними (24 терміни) 
та багатослівними терміносполуками (8 термі-
нів); 6) чималу частку термінології О. Курило 
становлять однослівні терміни (29 термінів).
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«ТА ЩО ТАКЕ ІМ'Я?»: ГРА З ІМЕНАМИ У ТВОРІ  
П. АКРОЙДА «МІЛЬТОН В АМЕРИЦІ»

Статтю присвячено дослідженню інтертекстуальної гри з іменами героїв у романі одного з найвідоміших 
англійських письменників сучасності Пітера Акройда «Мільтон в Америці». У своїй творчості письменник при-
діляє значну увагу біографіям відомих митців минулого та активно використовує незвичні моделі біографічного 
письма задля втілення власного бачення творчості своїх героїв. У випадку з романом «Мільтон в Америці» пись-
менник використав популярний у сучасній масовій літературі жанр альтернативної (або зміненої) історії. Одним 
із цікавих елементів, які застосовує П. Акройд, є активна гра з інтертекстуальними зв’язками, що “тягнуть” 
за собою імена героїв твору. Всі імена можна розподілити на декілька груп. По-перше, це імена героїв, які скон-
струйовано на основі імен важливих представників пуританської спільноти Америки ХVІІ століття. У цьому 
випадку П. Акройд, спираючись на історію пуританства, вибудовує зв’язки з батьками-засновниками та їхніми 
філософськими концепціями й релігійними ідеями. Так, до цієї групи належать імена Ноя Уїнтропа, Щиросерда 
Мезера та Збережи Коттона. До другої групи належать імена історичних постатей, які зіграли важливу роль 
у історії Америки й становленні американської культури, – їх П. Акройд використовує без змін. Це ім’я головно-
го героя Джона Мільтона, проповідника Джона Еліота та засновника Гарварду Чарльза Чонсі. До останньої, 
третьої групи належать імена, що не мають прямих паралелей в історії, однак викликають стійкі конотації 
в обізнаних читачів. Яскравим прикладом є ім’я головного героя Ральфа Кемпіса, в якому автор поєднує поси-
лання на богослова Фому Кемпійського, відомого американського громадського діяча Томаса Мортона, пропо-
відника Роджера Уїльямса, відомого своїм гуманним ставленням до індіанців, та червоношкірого короля Філіпа.

Ключові слова: альтернатівна історія, інтертекстуальність, гра з іменами, Пітера Акройд, Джон Мільтон.
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“WHAT’S IN A NAME?”: NAME PLAY IN PETER ACROYD’S NOVEL  
MILTON IN AMERICA

The article studies intertextual play with characters’ names in the novel Milton in America by one of the most famous 
contemporary British writers Peter Ackroyd.  This well-known author pays a lot of attention to the biographies of 
prominent writers of the past epochs and actively uses unusual writing models for his biography-based works. This way 
he offers a new and quite often a controversial version of his characters’ life and creative activity. In the novel Milton 
in America Peter Ackroyd starts an amazing experiment and applies a popular mass literature genre of ‘alternative 
history’. One of the most interesting elements the writer uses in this work is an active intellectual play based on the 
intertextual connections created by the characters’ names. All names used in the novel can be divided into several groups 
according to the general approach applied by the author. To begin with, these are the names constructed according to 
the popular Puritans models (such as Phineas Sanctified Coffin, Nathaniel Wonder-working Culpepper, Faithful Joanna 
Fortescue). In this case the names become a way of creating a satirical effect and help to express an ironic attitude of 
the author towards the 17th century puritan community.  The next group contains parts of the greatest American Puritan 
founding fathers’ names and thus establishes the connection with their religious and philosophical views (Noah Wintrop, 
Outspoken Mather, Preserved Cotton) and enables the author to argue with them. To one more group belong the names 
of the people who played a very important role in the history and culture of both America and Europe and whose names 
Peter Ackroyd uses without any change (John Milton, John Eliot, Charles Chauncy). To the last but not least group refer 
the names which don’t have any direct parallel in history. But they form a collage of ideas and create strong references 
to certain historical personalities. For instance, the name of Ralf Kempis is associated with Roger Williams, Thomas à 
Kempis, Thomas Morton, and the Red King Philip.

Key words: alternative history, intertextuality, name play, Peter Ackroyd, John Milton.
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Постановка проблеми. Пітер Акройд здо-
був чималу популярність серед читацького 
загалу завдяки своїй талановитій грі з біографі-
ями славнозвісних постатей у британській куль-
турі та літературі. У 1996 році Акройд публікує 
роман «Мільтон в Америці», який стає логічним 
продовженням експериментів, розпочатих ним 
у попередніх роботах. Акройд обирає для нього 
незвичну для біографічного твору форму, натяк 
на яку приховано вже в назві – «Мільтон в Аме-
риці»: адже освіченому читачеві добре відомо, що 
реальний Мільтон ніколи не бував у Новому Світі. 
У цьому випадку Пітер Акройд, як і більшість 
інших письменників доби постмодерну, зверта-
ється за формою до масової культури й використо-
вує для своїх цілей надзвичайно популярний сьо-
годні жанр «альтернативної історії»: що, якби в 
1661 році, замість того, щоб, ховаючись, терпляче 
очікувати, доки друзі вимолять у короля Карла ІІ 
прощення для нього, Мільтон, за пропозицією 
своїх побратимів-пуритан, вирушив би освоювати  
Новий Світ? Поставивши питання таким чином, 
Акройд починає створення нового світу, якого не 
було в дійсності, але який цілком міг би існувати, 
якби історія повернулася інакше.

Те, що Акройд обирає для свого твору специ-
фічний жанр «альтернативної історії», обумовлює 
той факт, що він не залишає без змін майже жод-
ного реального історичного персонажа та жодної 
реальної історичної події. До того ж, імена його 
персонажів перетворюються в щось на кшталт 
комп’ютерного гіперпосилання: за кожним вжи-
тим ім'ям стоїть величезна кількість асоціацій, які 
належать історії або літературі, саме вони дода-
ють твору своєрідності.  

Виклад основного матеріалу. Оскільки у 
«Мільтоні в Америці» дія відбувається під час 
становлення пуританських колоній Нової Англії, 
цілком природно, що величезну роль відіграють 
імена самих пуритан, вжиті письменником. Пури-
тани надавали іменам великого значення, тому що, 
відповідно до їхніх релігійних поглядів, людина 
повинна свідомо прийти до Бога;  більшість із 
них приймали хрещення, будучи дорослими 
людьми. Тому часто в імені, яке приймалося при 
хрещенні, відображались обставини хрещення 
або якісь характеристики, особливо вартісні в 
очах віруючих. Що ж стосується імен біблійного 
походження, пуритани надавали перевагу іменам, 
запозиченим зі сторінок Старого Завіту, навіть у 
цьому показуючи, що вони є спадкоємцями дав-
нього обраного народу.

Акройд доводить ці принципи до крайності. 
Особливо він любить використовувати «промо-

висті» імена, які одночасно дають характерис-
тику героям і додають комічності ситуації. Багато 
хто з його пуритан завдяки своїм іменам стає 
більше схожим на героїв якогось фарсу, ніж на 
персонажів, до яких треба ставитися серйозно. 
Прикладом імен такого роду можуть бути Сми-
ренність Тіллі (Humility Tilly), Морерод Джервіс 
(Seaborn Jervis), Фінеас Пресвята Труна (Phineas 
Sanctified Coffin), Приріст Доббз (Increase 
Dobbs), Ісая Гарна Голова (Isaiah Fairehead), 
Угодник Лістер (Accepted Lister), Аллілуя Діккін 
(Hallelujah Deakin), Натаніель «Творячий дива» 
Кулпепер (Nathaniel Wonder-working Culpepper), 
Питер «Хвала Богу» Пет (Peter ‘Praise God’ Pet), 
Віруюча в істинного Бога Джоана Фортескью 
(Faithful Joanna Fortescue), Іов «Бунтар Божий» 
(Job ‘Defiant in the God’). Ту ж тенденцію імітує 
Акройд і з іменами хрещених індіанців: Адам 
Новоприйшлий (Adam Newcome), Джон Першо-
ступ (John Firstfoot), Новоземельний Матуксес 
(Newcroft Matuxes), Послідиш (останній із братів) 
Нанаро (Last-born Nanaro), Ієзекіїль Куттовонк 
(Той, що сурмить) (Ezekiel Kuttowonck (‘Who 
Trumpets Forth’)). Дісталося від Акройда й ліде-
рам новоанглійського пуританства. Він викорис-
товує імена «батьків-засновників» Нової Англії. 
Наприклад, одного з героїв, гомосексуаліста, вби-
того його ревнивим приятелем, звуть Ной Уїнтроп 
(Noah Winthrop). Це очевидна алюзія на історич-
ного Уїнтропа і на його роль серед пуритан – їх 
Ноя (Winthrop, 1992). Адже він був головним на 
одному з найперших пуританських кораблів, що 
прибув на землю Америки. Ім'я іншого героя – 
Збережи Коттон (Preserved Cotton), яскрава алю-
зія на Джона Коттона, ще одного добре відомого 
«батька-засновника» (Cotton, 1992). Ставлення 
автора до цих героїв досить показове – вони 
описані з великою часткою злого глузування.

Не залишається без уваги й відоме сімей-
ство Мезерів (The Mathers). Саме в особі одного 
з представників цієї родини, що дали світу най-
суворішого із суддів на процесі Сейлемських 
Відьом, акройдівський Мільтон знаходить най-
більш діяльну підтримку в справі розв’язання 
війни проти Кемпіса. Щиросерд Мезер (Outspoken 
Mather) вже не смішний, як пародії на «батьків-
засновників». Ця людина викликає почуття жаху 
своєю жорстокістю й фанатичністю, замішаних 
на лицемірстві. Вони з Мільтоном розуміють 
один одного з півслова. Нарешті Мільтон знахо-
дить співрозмовника, рівного йому і здатного зро-
зуміти його. Але не задумами своєї великої поеми 
ділиться він із ним, а жорстокими й підступними 
планами знищення мирного квітучого місця. 
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Проте не весь пуританський табір Акройд 
малює в похмурих тонах. Є серед новоанглій-
ських пуритан люди, що викликають в автора 
щиру повагу. Можливо, саме тому Акройд уво-
дить їх до твору під справжніми іменами. Одним 
із них є президент Гарварда Чарльз Чонсі (Charles 
Chauncy). Цей видатний вчений і справжній про-
світник дійсно був товаришем Мільтона з коледжу. 
Він славився своїм досконалим знанням грецької 
і латини й багато в чому належав більше до мина-
ючої епохи Ренесансу, ніж до нової епохи капі-
талізму. Саме тому він стає в Акройда виразни-
ком ідей гуманізму. У своїй розмові з Мільтоном 
він, єдиний з усіх, намагається переконати його 
не розпочинати війну в Новому Світі: «Я боюся 
великої пожежі…» (I fear a conflagration…), – гово-
рить він, на що Мільтон безапеляційно заперечує: 
«Пожежа очистить отруєне повітря Марі Маунт» 
(The poisoned air of Mary Mount will be purged by 
burning) (Ackroyd, 1997: 250). Чонсі не полишає 
своїх спроб переконати Мільтона в необхідності 
уникнути війни, вважаючи це неприпустимим на 
нових землях. Він посилається на їхній спільний 
досвід читання «Утопії» Мора і їх дискусії, коли 
вони були студентами: «Коли ми були молодими, 
ми вічно говорили про мир»  (When we were young, 
we always spoke of peace) (Ackroyd, 1997: 251). 
Але Мільтон безповоротно змінився, тепер він 
вважає свої колишні погляди тільки «дитячими 
забавами» і не бажає ставитись навіть із наймен-
шою серйозністю до написаного єретиком-като-
ликом. Мільтон і Чонсі відтепер говорять різними 
мовами, їм не дано почути один одного. Мільтону 
більше підходить товариство Щиросерда Мезера, 
ніж тонкого й ерудованого Чарльза Чонсі.

Чонсі – не єдина історична особа, якій було 
збережено реальне ім'я. Акройд не міг залишити 
без уваги таку цікаву фігуру в історії Нової Англії, 
як Джон Еліот (John Eliot), предок відомого поета 
Т. С. Еліота. Джон Еліот був одним із тих неба-
гатьох пуритан-місіонерів, які змогли досягти 
успіху в спілкуванні з індіанцями; його навіть 
часто називали «Апостолом індіанців» (The 
Apostle of the Indians). Кращим за Еліота у справі 
спілкування з індіанцями був лише Уїльямс, ще 
один відомий проповідник того часу. Але голов-
ною відмінністю між ними було те, що Еліот 
ніколи не ставив під сумнів праведність обраного 
пуританами шляху й ретельно працював, готу-
ючи індіанців «до прийняття слова». Проте він 
так само докорінно відрізнявся від інших пури-
танських проповідників гуманним ставленням 
до своїх підопічних. «Він був досить добре зна-
йомий із їхнім життям, щоб розуміти, які технічні 

та моральні блага будуть поширені на них, якщо 
його зусилля увінчаються успіхом, але одночасно 
він визнавав, що індіанці можуть не тільки вчи-
тися, але й учити. Коли індіанці поскаржилися 
йому, що, якщо вони залишать чаклунство, то в 
них не залишиться ніякого засобу проти хвороб, 
він відреагував, почавши вчити їх основам анато-
мії, і зайнявся філантропією з метою збору коштів 
на влаштування шкіл, де б індіанців одночасно з 
основами релігії навчали основам природничих 
наук (Ziff, 1973: 173)».

Коли Мільтон розповідає Еліоту сфабрико-
вану ним історію про індіанський бунт, пропо-
відник виявляється єдиним із пуритан, який не 
поспішає вірити цій казці. Він стає на захист 
індіанців і наполягає на тому, що індіанці не такі 
негідники, якими представляє їх Мільтон. Еліот 
говорить про їхню відкритість слову Божому і 
просить надати реальні докази того, що змова 
дійсно існує. На це вражений Мільтон відповідає: 
«Доказу? Моє слово – от вам доказ!» (Proof? My 
proof is my word!) (Ackroyd, 1997: 246). Мільтон 
розуміє, що даремно говорити з такими людьми, 
як Еліот. Вони занадто самостійні й здатні робити 
свої власні висновки. Вони вміють думати, а це 
вже ніяк не влаштовує деспота Мільтона, якому 
потрібна сліпа юрба, що йшла б довірливо за ним. 
І він легко знаходить таку юрбу в Бостоні. Там не 
вимагають доказів, там вимагають крові ненави-
сних індіанців і з радістю зустрічають будь-який 
привід для початку війни.

Цікавим є ім’я секретаря Мільтона – Гусяче 
Перо. З одного боку, воно віддзеркалює його 
функцію в романі – бути пером сліпого Мільтона. 
Водночас це ім’я – зв’язувальна ланка між тво-
рами Акройда, адже Гусяче Перо – це прізвисько 
Чаттертона, героя одного з попередніх романів. 

Але, поза всяким сумнівом, найбільш ціка-
вим з погляду походження є ім’я головного 
супротивника Мільтона – Ральфа Кемпіса 
(Ralph Kempis), голови католицької колонії 
Марі Маунт. Реального історичного персонажа 
з таким ім'ям не існувало. У ньому Акройд змі-
шав риси кількох історичних осіб. Насамперед, 
назва поселення, на чолі якого він стоїть, не 
може не провокувати асоціацію між ним і Тома-
сом Мортоном. Зрозуміло, події, що мали місце 
в реальному Меррі Маунті, відбулися набагато 
раніше, але все-таки ситуація цілком впізнавана. 

Томас Мортон був вищою мірою неординар-
ною особистістю. Цікаво, що саме йому пуритани 
Нової Англії зобов'язані тим, що їхнє поселення 
стали називати «Новим Ханааном». Зрозуміло, 
у вустах Мортона цей вислів був не чим іншим, 
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як витонченим глузуванням. «Новоанглійський 
Ханаан, або Новий Ханаан» (1637) була назва 
його книги, в якій він розповів про своє перебу-
вання в Америці й про свою версію конфлікту між 
ним і «батьками-засновниками». 

В одному зі своїх творів, описуючи прибуття 
пілігримів до Нової Англії, Брадфорд глибоко-
думно відзначав, що все, що могли бачити ново-
прибулі на новому континенті, було «жахливе й 
безлюдне пустище, повне диких тварин і дикунів», 
на що Томас Мортон у своєму «Новоанглійському 
Ханаані» іронічно відповідає: «Воістину, що ж 
іще вони могли побачити? – лише ще одну землю, 
що тече медом і молоком, лише чарівну зелену 
землю, повну дичини і дружелюбних червоно-
шкірих людей» (Drinnon, 1980: 14). Перу Мортона 
належить чудове зізнання в любові Новому Світу, 
включене до «Нового Ханаану»: «Чим більше я 
дивився на цю землю, тим більше вона мені подо-
балася. І чим довше я міркував над красою цього 
місця, ... тим важче мені було уявити собі, що 
якесь іще місце в світі може бути порівняне з ним 
за красою (Rasmussen, 2001: 4)». 

Акройд відверто проводить паралель між Мор-
тоном і Кемпісом, вкладаючи до вуст останнього 
чимало слів, співзвучних з ідеями Мортона. Най-
більш яскравим підтвердженням зв'язку між ними 
є той факт, що «Пісню», яку Кемпіс нібито складає 
для свята з нагоди «хрещення» колонії, Акройд 
практично цілком запозичує з «Новоанглійського 
Ханаану» Мортона. 

Привертає до себе увагу прізвище Кемпіса. 
Католик із таким прізвищем не може не асоціюва-
тися з іншим Кемпісом, середньовічним ченцем, 
автором «Наслідувань Ісусу Христу» Фомою Кем-
пійським (Thomas à Kempis), книги, яка довгий час 
за своєю популярністю була другою після Біблії. 
Звичайно, вільнодумець і життєлюб Ральф має 
небагато спільного з ченцем, який закликав до 
покірності, смиренності й терпіння. Але все ж дещо 
їх поєднувало. І зв'язок цей, як не дивно, може бути 
простежений через ще одного історичного персо-
нажа. Роджер Уїльямс (Roger Williams) був відо-
мим завдяки своєму гуманному ставленню до інді-
анців. Він стверджував, що всі люди походять від 
Адама («зіпсоване Адамове насіння»), тому що про 
це чітко написано в книзі Буття, і тому індіанці, які, 
можливо, є нащадками Хама, за природою своєю 
наші брати. У своїх релігійних поглядах він дотри-
мувався ідеї «імітації діянь Христа», тобто певною 
мірою його можна вважати послідовником Фоми 
Кемпійського, автора «Наслідування Христа».

У цьому контексті варто згадати окремі 
моменти тлумачення Біблії пуританами. Самою 
основою суспільства пуритан стало те, що їхні 

священики підкреслювали роль Ісуса як Небес-
ного Царя, а не Ісуса-Теслі, що несе любов і про-
щення. Беззаперечна покора стала основною чес-
нотою для пуритан. Покора Ісусу і, як наслідок, 
покора своїм релігійним лідерам. У цьому Уїльямс 
різко відрізнявся від своїх побратимів пуритан, 
які перебували в цілковитій упевненості, що «трі-
умф над природою в цьому світі належить їм» 
(Ziff, 1973: 101), а природа, в свою чергу, не має 
ніякого права чинити опір їхній владі. Таке розу-
міння природи не обмежувалося лише землями, 
тваринами, лісами й іншими ресурсами, але міс-
тило в собі й тих, хто жив на цих землях, – індіан-
ців. Підкорити собі природу, пустелю (wilderness), 
а отже, й індіанців, вони вважали своєю головною 
місією, освяченою самим Господом Богом. Ідея 
ж християнської любові, як її розумів Уїльямс, 
передбачала не безжалісне завоювання й підпо-
рядкування природи, але, головним чином, спів-
чуття до всього живого. Любов для Уїльямса 
насамперед була «любов’ю до всіх творінь Божих 
і прагненням до їх блага, а не об’єднанням проти 
них громад, яким належать вищі права в цьому 
світі» (Ziff, 1973: 101). 

Ще однією крамольною, на думку пуританської 
більшості, ідеєю Уїльямса стала його ідея про 
рівні права людей на політичну владу, незалежно 
від їхніх релігійних переконань. Крім цього, він 
дотримувався думки, що в Новому Світі має бути 
гарантоване право на свободу віросповідання.   

Якщо більшість пуритан дивилася на землі 
Америки як на «пустелю», яку варто скорити 
своїй волі за будь-яку ціну, Уїльямс дотримувався 
іншого погляду. Він любив природу і вважав, що 
«в природі немає жодної часточки, якій не була б 
призначена певна роль у Господньому задумі, та 
всі ці частини були з’єднані в одне ціле для того, 
щоб свідчити про цей план перед спостережли-
вими людьми» (Hunsaker, 1979: 7). «Кожен подих 
вітру й кожна хмаринка, кожна крапля дощу й 
кожна градинка, кожна сніжинка й кожен листо-
чок, кожна травинка, кожна крапелька води в оке-
ані або в ріках, так, кожне кукурудзяне зернятко 
й кожна піщина на березі є голосом або словом 
і свідчить про Господа перед нами» (Williams, 
1963: 290). Уїльямс мимоволі став першим при-
кладом «тієї меланхолійної фігури американ-
ського фольклору, яка набула міфологічних рис у 
творах Джеймса Фенімора Купера, людини, спій-
маної між двома цивілізаціями» (Ziff, 1973: 172).

Роджер Уїльямс і Томас Мортон були серед тих 
небагатьох, хто не розділяв упередженого став-
лення до індіанців, що існувало в Новій Англії 
того часу. Англійці були повні рішучості вини-
щити всіх індіанців Америки. Вражають нелюд-
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ськістю накази Ендікотта, згідно з якими пере-
били всіх індіанців на Блок Айланді. До індіанців 
ставилися, як до вороже налаштованих хитрих і 
підступних язичників. Уїнтроп закликав своїх 
соратників розглядати всіх індіанців як одного 
загального ворога. Уїльямс відкрито протистояв 
цим поглядам і в своїй книзі «Ключ до мови Аме-
рики» (A Key into the Language of America) (1643): 
«не хвалися своїм Англійським походженням і 
кров'ю, твій брат Індіанець за народженням нічим 
не гірший. З однієї крові Господь створив і його, і 
тебе, і всіх нас, мудрих, чесних і сильних людей».  

З ім'ям Ральфа Кемпіса пов'язана ще одна 
досить цікава історична паралель. Незадовго до 
кінця роману він приходить до досить дивної для 
католика й вірнопідданого англійської корони ідеї 
коронувати самого себе. Унаслідок він отримує 
новий титул і відтепер іменується королем Раль-
фом. Такого імені в американській історії немає, 
але є вождь повстання індіанців, якого звали 
король Філіп. Досить дивно бачити таке цілком 
традиційне європейське ім'я, як Філіп, коли мова 
йде про індіанського вождя. Пояснення цьому ціл-
ком просте. Батько короля Філіпа й вождь племені 
поканокетів Массасої були в дружніх стосунках із 
мешканцями Плімута. Після смерті короля його 
старший син і спадкоємець Вамсутта звернувся до 
влади Плімута з проханням дати йому англійське 
ім'я. Таке прохання може видатися дивним, але в 
той короткий період «золотої доби» у стосунках 
між індіанцями й білими переселенцями воно 
було цілком доречне. Влада Плімута із задоволен-
ням виконала прохання свого індіанського союз-
ника та назвала його Олександром Поканокетом, 
а його молодшого брата, якого раніше звали Мета-
ком, назвали Філіпом. «Такі зміни цілком відпові-
дали тій практиці, що існувала в індіанців – узяти 
собі нове ім'я в новий кризовий період було старо-
давньою тактикою. … дійсне ім'я індіанця за тра-
дицією було відоме тільки вузькому колу близь-
ких родичів... тому прийняти ім'я Олександра або 
Філіпа зовсім не означало відмовитися від своїх 
коренів». За твердженням пуританських хроніс-
тів, «Філіп одержав своє ім'я на честь відомого 
грецького завойовника за свою амбіційну й заро-
зумілу вдачу» (Rasmussen, 2001: 85–86). 

На нього часто посилаються, називаючи про-
сто Червоношкірим Королем. Але якщо ми вра-
хуємо те, що Акройд дуже багато уваги приділяє 
мовним іграм, то вийде досить цікава ситуація. 
Червоношкірий король англійською звучить як 
«Red (червоний) King», а Акройд – навряд чи 
випадково – нагороджує свого героя обличчям, 
«червонішим, як миска з вишнями» (ruddy like 

a bowl of cherries), рудим волоссям і бородою 
«рудою, мов лисячий хвіст» (as red as the tail of a 
fox), тобто його король Ральф – теж «червоний» 
(red) (Ackroyd, 1997: 265).  

Перше серйозне протистояння між індіан-
цями і поселенцями-пуританами отримало назву 
«Пекотської війни» (The Pequot War). Причиною 
його стали махінації під час торгівлі з племенами 
індіанців. Пуритани перемогли в цій війні, але не 
зупинилися на простій перемозі, їх могло задо-
вольнити лише повне знищення племені Пекотів. 
Їхнім головним гаслом стало «завойовуй і ско-
ряй». Війна з королем Філіпом була набагато жор-
стокішою й кровопролитнішою, ніж «пекотська 
війна», хоча закінчилася вона так само – повною 
поразкою індіанців (Russell, 1990: 230). 

Ральф, який  гуманно ставиться до індіанців, 
вважає їх своїми братами й дозволяє ідолу інді-
анців знаходитися в одному наметі зі статуєю 
Мадонни, є збірним образом. Протистояння 
Ральфа з пуританами стає сукупністю протисто-
янь Мортона та короля Філіпа. Перший відсто-
ював свободу віри й свободу особи, право бути 
самим собою та будувати справжній ренесанс-
ний утопічний рай, другий – волю для господарів 
американської землі, індіанців. Обидва зазнали 
поразки, як і Кемпіс.

Говорячи про Ральфа Кемпіса  та його посе-
лення, не можна залишити без уваги ще одну 
паралель. «Мільтон в Америці», за зізнанням 
самого автора, був написаний ніби «між іншим», 
коли письменник працював над «серйозною» біо-
графією Томаса Мора. І саме в особистості Ральфа 
спостерігається вплив цієї біографії. Насамперед, 
перейменувавши Меррі Маунт у Марі Маунт, 
Акройд підкреслив зв'язок цього поселення і його 
проводиря з католицтвом. Подібно до Томаса 
Мора в «Утопії», Томас Мортон, а за ним і Ральф 
Кемпіс, відстоюють людське право на задово-
лення. Всім їм далекою є доктрина умертвіння 
плоті, настільки люб'язна серцю пуритан. Ральф 
і жителі Марі Маунта, зі своєю толерантністю 
й добротою, пропагандою плотських насолод, 
радості й сміху нагадують жителів «Утопії», а 
сам Ральф часто висловлює думки, схожі на ідеї 
самого Мора. Зрозуміло, ототожнювати Ральфа 
Кемпіса й Томаса Мора  не цілком доречно, але не 
можна заперечувати той факт, що через Кемпіса 
Акройд протиставляє деспота-Мільтона та гума-
ніста Томаса Мора.

Висновки. Підсумовуючи наведене вище, 
потрібно зазначити, що роман «Мільтон в Аме-
риці» стає важливим етапом у творчості Пітера 
Акройда. Якщо в попередніх творах він лише 
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ставив під питання ті чи інші умовності біогра-
фічної художньої літератури, то в цьому творі 
він уперше дозволяє собі повністю відкинути її 
норми. П. Акройд побудував «Мільтона в Аме-
риці» переважно на власній фантазії, взявши за 
основу лише деякі відомості з життя такої зна-
кової фігури, якою був для історії та літератури 
Джон Мільтон, автор всесвітньо відомих поем 
«Втрачений Рай» і «Рай віднайдений», а також 
окремі факти з історії Америки часів станов-
лення пуританських поселень Нової Англії. Для 
цього експерименту він обирає молодий жанр 
постмодерністської зміненої історії, який розви-
нувся на основі популярного в сучасній масовій 
літературі фантастичного жанру зміненої історії. 
Суть жанру полягає в тому, що у творі будь-яка 
подія минулого відбувається не так, як ми звикли, 
що дає можливість зосередитись на тому аспекті 
історії людства, який найбільше цікавить автора. 
У випадку з твором Пітера Акройда такою подією 
стає подорож Джона Мільтона до Америки, хоча 
з історії нам відомо, що він там ніколи не був; 
аспект, якому таким чином приділяється  увага, – 
це природа фанатизму. 

Для досягнення своєї мети письменник вико-
ристовує багато різноманітних засобів, одним з 
яких стає гра з іменами героїв твору. Для досяг-
нення найкращого ефекту автор використовує 
чотири основні стратегії інтертекстуальної гри, 
що базується на використанні імен. По-перше, це 
використання частини імен видатних історичних 
постатей, які відіграли значну роль у становленні 
та розвитку пуританської Америки.  По-друге, це 
моделювання імен другорядних героїв за моде-
лями, характерними для пуританського суспіль-
ства XVII сторіччя, однак із сатиричним та іро-
нічним смисловим навантаженням. По-третє, це 
використання імен реальних історичних постатей. 
І остання, четверта, найбільш цікава стратегія - це 
створення «колажу» з біографій історичних пер-
сонажів і їхніх імен.

Таким чином, твір Пітера Акройда набуває осу-
часненого звучання й перетворюється на алего-
рію, метою якої є викриття суті сліпого фанатизму. 
Водночас він наголошує на циклічності історії, 
адже помилки повторюються знов і знов, та експе-
риментальною формою свого роману підкреслює, 
що потенціал біографії ще далеко не вичерпаний. 
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The article is aimed at researching some features of existential phenomenon of fate in the context of Samuel 
Beckett’s Drama of the Absurd. Addressing absurdity as a backdrop of human existence allows the authors to make some 
conclusions on present subject-matter of a modern man, in particular to consider an idea of panlogism as a source of 
routine and vanity whereas its rejection suggests an optional spontaneous existence of possibilities. Samuel Beckett's 
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Such tendencies hinder the flow of thought towards such a concept as "fatum", which actually plays one of the most 
prominent functions in the playwright's work. It should be noted that the concept of fatum is a kind of coincidence, this 
type of concept is fundamental in the formation of the vector of thinking of the writer. In the context of linguistic analysis, 
it is possible to distinguish the semantic fields that characterize Samuel Beckett’s “theater of the absurd”, such as the 
semantem of judgment and the semantem of language. The irrationalist paradigm of the playwright's creativity owes to 
an irrationalist philosophy and a nihilistic outlook. Considering these philosophical trends, one can confidently claim the 
concept of fatum as fundamental in Samuel Beckett's work.
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ДОЛЯ ЯК ФІЛОСОФСЬКО-МОВНА КОНЦЕПЦІЯ ДРАМИ АБСУРДУ  
САМУЕЛЯ БЕККЕТА

Статтю спрямовано на дослідження деяких особливостей екзистенційного явища долі в контексті «теа-
тру абсурду» Семюеля Беккета. Розгляд абсурду як задля людського існування дає змогу авторам зробити деякі 
висновки з нинішньої теми сучасної людини, зокрема розглянути ідею панлогізму як джерела буденності та 
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марнославства, тоді як його відкидання передбачає необов'язкове спонтанне існування можливостей. Твор-
чість Семюеля Беккета постає яскравим утіленням філософії абсурду, де такі поняття, як «доля» та «фатум», 
стають основними у визначенні світогляду письменника. Філософські та світоглядні погляди письменника від-
чутно корелюють з ідеєю приреченості людського існування. Драматург створює сюжети п’єси, де персонажі 
нагадують маріонеток, ляльок або схематизованих машин, які рухаються за певно визначеним напрямом. Пізня 
творчість письменника взагалі відмовляється від мови як основного механізму втілення сенсу. Подібні техні-
ки яскраво маніфестують відстороненість та приреченість персонажів, які змушені виконувати певні дії, які 
насправді не залежать від волі та бажань головних героїв. Учинки героїв часто вказують на їх механічність і 
повторюваність, асоціюються з невідворотністю так званої долі чи майбутнього. Яскравим прикладом постає 
п’єса «Квадрат», жанрове визначення якої балансує на межі літератури та перформансу. Такі тенденції ске-
ровують потік думки в напрямі такого поняття, як «фатум», яке насправді відіграє одну з найбільш визначних 
функцій у творчості драматурга. Варто відзначити, що поняття фатуму постає свого роду випадковістю, 
подібний концепт є основоположним у формуванні вектору мислення письменника. У контексті лінгвістичного 
аналізу можливо виділити семантичні поля, які характеризують беккетівський театр абсурду, такими поста-
ють семантема суду та семантема мови. Ірраціоналістська парадигма творчості драматурга завдячує ірраці-
оналістській філософії та нігілістському світогляду. З огляду на подібні філософські тенденції, можна з упевне-
ністю стверджувати про концепт фатуму як основоположний у творчості Семюеля Беккета.

Ключові слова: доля, абсурд, панлогізм, театр абсурду.

The problem statement. Modern philosophy and 
related educational subjects have been theoretical or 
solely transcendental within Kant’s doctrine as the 
ones which can be throughly thought over but impos-
sible to apply to everuday life. Those basic principles 
are distanced from routine and examplify themselves 
as suggestions on the ideal unlike a real person who 
desparately seeks feasible manifestation of philo-
sophical ideals to form one’s solid viewpoint.

Therefore, literature helps to arrange a certain 
philosophical niche or philosophical art – an ideal 
combination of irrationality, based on imagination, 
and rationality, logic-centred. As a result, such phil-
osophical art facilitates integral perception of reality 
and develops inductive cognition that reinforces indi-
vidual progress related to personal experience rather 
than following a dogmatice deductive model of an 
idealized prototype. Focusing our attention on Beck-
ettean conceptual art we suggest to reveal fate as a 
phenomenal concept of philisophical art.

Recent research and publications analysis. An 
overlook on the recent researches on the problem 
of fate as a philosophical concept within a particu-
lar artistic genre, theatrical absurdism in particular, 
seems to be non-existent in Ukrainian studies which 
basically deal with translations and critical analysis 
of the plays, therefore novelty and necessity of the 
suggested subject of the research is valid contribut-
ing both to the specification of the philosophical and 
artistic phenomena of the concept of fate.

Presenting main material. The concept of fate 
definitely highlights the conceptual framework of the 
Drama of the Absurd both as a means of understand-
ing one’s essence and as a criterion of defining the 
possible ways of development of culture and man-
kind. One among few philosophical tendencies is 
closely related to the European Drama of the Absurd 
on the ground of priority of its agenda that is a metic-

ulous insight into the relations between a world and 
man. This tendency is the philosophy of life-affirma-
tion and history with modified concepts of Nietzsche, 
Simmel, Spengler and others.

We remember that the years of Beckett’s matu-
rity coincide with the pan-European existential boom 
with the acceptance of the limits of both rational way 
of thinking and the respective artistic reflection. For 
Beckett the revolt against the absolute rationalized 
knowledge is a Modernist co-work with James Joyce 
and French Resistance support with eventual self-ex-
ile, expatriation and bilingualism that proved to be 
fateful: “I prefer France at war to Ireland neutral” (6).

In the philosophy of life-affirmation and history, 
for instance in the theses by Simmel (“On Social 
Differentiation”, “Sociology: Investigations on the 
Forms of Sociation”, “The View of Life”) and Speng-
ler (“The Decline of the West”) the concept of fate is 
an aim-oriented vector of life force which undergoes 
some modifications under certain circumstances. 
On one hand, for Simmel fate correlates with such 
a state of human existence when the external influ-
ences change the vector radically. In other words, fate 
hereunder is viewed as a synonym to an incident, a 
chance which is one of the domineering features of 
the Beckettian theatre.

The idea of direction (vector), on the other hand, 
for Spengler is not enough in order to understand the 
concept of fate. He states that life is chaotic and devoid 
of meaning, hence of the very aim and direction. Fate 
in his philosophy is an inner logic of the life itself, its 
profound regularity which depends on personal sub-
jective processes and contrasts with natural laws or 
material factors. So, taking into account both, Sim-
melean and Spenglerean hypotheses we deal with two 
fundamental viewpoints: objective and subjective.

Despite obvious differences both can be treated as 
a unity in the context of the Drama of the Absurd. 
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Both philosophers express the central Absurdist idea 
of a total dependence of a small man on the forces 
that exercise direct and unlimited influence on his 
life, directing him and establishing valuable orienta-
tions. The reason that our life belongs both to pure 
conscious or logic and is filled with emotions ena-
bles us to speculate on and deal with the sphere of 
existence (not simply essence). It is in the sphere of 
existence that such concepts as love, sadness, death 
gain their meaning.

Surely, we can analyse the aforementioned notions 
without applying the emotions, though when the lat-
ter are included and equally decide upon the essence 
of one’s existence there appears a necessity to operate 
the concept of fate which transforms one’s essence 
into existence. Such existential emotions that origi-
nate from Beckett’s biography are of a great impor-
tance in his theatre. For instance his recollection after 
the visit to his mother who suffered from Parkinson’s 
disease: “Her face was a mask, completely unrecog-
nizable. Looking at her, I had a sudden realization that 
all the work I'd done before was on the wrong track. 
I guess you'd have to call it a revelation. Strong word, 
I know, but so it was. I simply understood that there 
was no sense adding to the store of information, gath-
ering knowledge. The whole attempt at knowledge, 
it seemed to me, had come to nothing. It was all hay-
wire. What I had to do was investigate not-knowing, 
not-perceiving, the whole world of incompleteness” 
(Shainberg, 5).

As stated, Beckett tensely intertwines drama and 
privacy, intuitively following ancient Greek expe-
rience of universalization of man via theatricality 
of one’s being and reducing personal existence to 
acting in community. That aforementioned millen-
nium-aged period of antiquity keeps memories of a 
person as perfect yet views those as an actor whose 
specific role is quite abstract, that is a role if per-
formed according to the master plan of fate, because 
it is perceived not as a simple continuum of all the 
variety of subjective experiences, but demiurgic 
origin. In order to be represented and conceived an 
actor has to perform one’s (hi)story within the mar-
gins of existential tension to break through and the 
audience identify themselves with the performance, 
swapping parts with an actor, both grasp absolute 
order of the spontaneous ways of life which seem to 
be totally irrelevant and absurd for common sense.

Therefore, fate is one of the prominent concepts 
that can be viewed with an accent upon determina-
tion of human life by solely external factors or, on the 
contrary, on the spiritual sphere. In the philosophy of 
life-affirmation and history fate is dependence which 
is perceived on both rational and emotional levels.

In the long run, it is possible to speculate on fate 
as a concept that reveals integral variants of being to 
accumulate reason, meaning and specifications of the 
subjective activity. Consequently it is not a surprise 
that most of the scholars of philosophic anthropol-
ogy study the peculiarities of fate bridging the gap 
between individual and collective.

Regardless, such scholars state that fate is abso-
lutely unknown and terrific yet potential as far as 
human being concerns and thus possible to be trans-
formed into foreseeable and manageable. Paradoxi-
cally many famous thinkers in fact point attention on 
inadequacy of fear towards unknown and represent 
as illogical and absurd the attempts to forecast future 
events as favourable to a person drowned in vanity. 
Contextually, theatre of the Absurd works existential 
therapy for those who, paraphrasing Beckett, have 
not yet dissolve in consumerism of ideological games 
and intellectual slavery.

The dramatic disappearance of the language in one 
of the most unique Beckett’s plays “Quad” accentuates 
attention on the concept of fate. The play is absolutely 
non-verbal and is an alternative to the language embod-
iment of the plot. Characters in “Quad” do not say a 
word, the whole action focuses on movements and 
walking within a conditional square, reminiscent of the 
puppet movement on a certain axis from which they 
will never descend. In the play the action is constructed 
using completely different means than verbal ones and 
this prominent lack of language makes room for image 
and sound. In other words, "Quad" manifests the end 
of the struggle between language and the imagery from 
which imagery emerges victorious. In the play itself 
there are four characters, their age and gender are not 
specified by the author. The characters are different, we 
can see that by the color of the mantle they wear. The 
first character is white, respectively, the next three are 
yellow, blue and red. In addition, each of them has a 
specific musical background that sounds as they move 
on stage. Each of the characters periodically enters the 
square, moving along a certain trajectory, leaving it in 
the same way, then reappearing and continuing. Play-
ers move mechanically, playing the prescribed path and 
stepping in a harmonious, well-honed rhythm without 
interfering with each other. The only obstacle in their 
path is the center of the square, which they never go 
through, and they always take the decisive step away, as 
if afraid of encountering another player in the center or 
fearing the center itself. However, bypassing the center 
does not cause a violation of a well-defined rhythm, 
it looks harmonious enough that the characters do not 
think about it, but do it mechanically, under the super-
vision of a puppeteer. Characters are doomed to move 
in a specific direction, always avoiding the center.
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The trajectory of the character movement is clear: 
the first player appears at point A, completes his 
direction, and then the third player joins him. After 
completing the route, they are joined by a fourth 
character. Together, the three complete their itinerar-
ies until the second character arrives on stage. The 
four of them follow their own defined trajectory until 
the first and second leave the stage, at which time the 
third and fourth continue and complete their routes. 
The third character is then released, and the second 
and fourth players continue to move until the the 
fourth leaves the square. By fixing the end of the first 
episode, the second player continues, opening 2 epi-
sodes, completes his direction and joins the first one. 
"Etc. Umbroken movement" (Beckett, 1: 451).

Beckett's concentration on clarity and monotony 
puts him at risk of literary criticism, his characters 
are considered as puppet characters. The concept of 
"Quad" is completely devoid of language. The play's 
characters perform a definite, choreographic scheme, 
acting as if they were inside a computer program, a 
machine that created a certain path for their bodies. 
The “Quad” begins a new round of development for 
Beckett's creativity, where the disappearance of lan-
guage has become a mechanized model, reminiscent 
of the traditional concept of drama, where the main is 
not just an action but a conflict. If there has been con-
flict in the playwright's previous plays, then this work 
is completely devoid of conflict. The "Quad" turns into 
an endless, monotonous ritual along a defined trajec-
tory, where the indentation is equivalent to collapse. 
All that remains to be considered in the play is fate. As 
we can see, the playwright depersonalizes the actors to 
clear mathematical units that serve as a means of trans-
lating the model of motion, in other words: characters 
do not function as individual subjects with human 
characteristics, but are transformed into objective com-
ponents that are combined with other elements for the 
desired aesthetic effect. S. Beckett calls the "Quad" a 
play consisting of four players, light and sound. The 
playwright reaches the goal of reducing the language 
to zero, portraying characters like robots or dolls.

From this point of view, it should be noted that the 
Irish playwright tried to find new ways of transmit-
ting values   and to avoid the usual use of language. 
Thus he was searching for a semiotic field other than 
the linguistic one. It is mathematics that offers those 
signs that are already ready for use, which are logi-
cal and multifunctional. By their definition, this pro-
cess began from the moment when the playwright 
switched from prose to theatre.

Beckett's authenticity is associated with a complete 
reduction, as if the playwright completely "forgets" the 
traditional vision of the play, in other words destroys 

the classic vision of the work, which contains a plot, 
an action, a conflict where the characters conduct 
heated dialogues. giving space to deploy verbal duels. 
Instead, the creativity of the author turns into a place 
where the usual elements dissolve, and their place is 
occupied by others: music, play, pantomime, static, 
choreography, mathematical aesthetics and more. 
Such expressive experimentation did not fit within the 
boundaries of classical theater, forcing drama theo-
rists to consider Beckett's work as an interdisciplinary 
phenomenon at the intersection of other arts. So far, 
theatrical practice has referred to action and dialogue, 
where the viewer can appreciate what is happening 
on stage through the dialogues of the characters.

In "Cascando" and "Words and Music" the melody 
is not just part of the play, it becomes a full-fledged 
character. In “Words and Music”, the writer actu-
ally personifies music. One of the main characters, 
Croak has a conversation with two friends (or those 
he wants to see as friends), one of them is Words and 
the other is Music. By the way, they also have names, 
in the drama "words" are called Joe, and "music" is 
Bob. Let's analyze one of the dialogues: "Croak: Joe. 
Words: (modestly) Yes, my Lord. Croak: Bob. Music: 
Quiet, muffled… Croak: Bob! Music: As before. 
Croak: Love!” (Beckett, 1: 288).

As we can see, music not only plays the role of 
devoid of emotion of the characters, it has its own 
character and emotionally expressive image, differ-
ent from the quiet, muted melody to the loud sound, 
then muffling to reaching the high tones. Beckett sep-
arately distinguishes Music and Words as full-fledged 
characters, giving them cues in the canvas of the 
work, thus turning the music into an actor. The words 
are also sung in response to Croak's monologue. In 
addition, not only Croak is in conversation with the 
Music, but also the Words themselves, as one of the 
characters turn to it, thus forming a dialogue. Even 
considering one of the early plays one can notice the 
influence of the playwright's musical thinking.

Peculiar analytical style of the playwright leads 
to minimalism and clarity bordering on the exact 
sciences. In addition, partially replacing the language 
with music and painting, Beckett also resorts to cho-
reography, pantomime. Exhausting techniques that 
are characteristic of other arts, the writer comes to the 
so-called "nothing". In other words, the function of 
meaning is played by pauses, silences, incomprehen-
sible whispers or mutterings, which also amplify the 
effect of musicality.

As we can see, the playwright's unique style reflects 
his peculiar personality, which makes Beckett's work 
more distinctive. This tendency is manifested by the 
involvement of the seemingly traditional play struc-
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ture of heterogeneous elements, the creation of often 
unexpected combinations, the construction of math-
ematical graphs and tables, which has led to increas-
ingly prominent reduction techniques. As a result, the 
playwright feared or, on the contrary, jokingly said 
that such a reduction, a large number of artistic inclu-
sions and pauses could cause him to ever simply write 
a white piece of paper.

If we project the concept of fate into the sphere 
of linguistics we can differentiate several semantic 
fields there. The first invariant is a semanteme of trial 
connected with such meanings as good and bad luck 
related to the myths about gods who cast a lot. In the 
Drama of the Absurd we trace such dependence in 
the opposition “small man :: Das Man” related to the 
myth of the Last Judgment when a man is being con-
demned (“Theatre II” by Beckett, “Victims of Duty” 
by Ionesco, “Strip-tease” by Mrożek). During such a 
trial the irrational essence of fate is taken into account 
which is viewed as incomprehensible incident and 
this is truly coherent with the poetics of the Absurdist.

The second invariant is a semanteme of language 
connected with such meaning as doom, Latinate 
fatum which is unavoidable, compulsory, and depend-
ent. When we view fate in the context of a language, 
speech, or declamation we appeal to fatum, irrational 
force that transforms a word into an element. Hence 
we have a new modus of the invariant, related to the 
myth of Babylon Tower (“Play” by Beckett, “Land-
scape” by Pinter, and “The Bald Soprano” by Ion-
esco). Dealing with fatum, we presuppose that it is 
not a human voice but the voice of gods that a man 
is predestined to listen to and correlate his actions 
with (“Act without Words I” and “Act without Words 
II” by Beckett). An Absurdist fate has a direct link 
to the mythological one which deprives man of his 
own voice and makes him listen to the prophetic one 
(“Waiting for Godot” by Beckett)1.

So, when viewing the concept of fate through the 
invariants of trial and language (fatum) in the phi-
losophy of life-affirmation and history we logically 
tend to direct the Absurdist vector into the irrational 
world outlook. Irrationalists are the first philoso-
phers who criticize the classical tradition about real-
ity as a strictly determined system with a steadfast 
centre (god, law, reason). On the contrary, the world 
is viewed by Schopenhauer, Hartmann, Nietzsche, 
Freud, Dilthey, Bergsson as a chaotic stream with 
a negligible segment of the conscious, which is but 
technical: “The confusion is not my invention ...  
It is all around us and our only chance is to let it in. 
1  “Hoc nisi fata darent, nunquam fortuna tulisset” (If it weren’t for 
the fate, that wouldn’t have happened”). 

The only chance of renovation is to open our eyes and 
see the mess ... There will be a new form, and ... this 
form will be of such a type that it admits the chaos 
and does not try to say that it is really something else” 
(Shainberg, 6). Consequently the position of a small 
man in such a world is but modest. In Schopenhauer’s 
“The World as Will and Representation” the world is 
presented through dreams and the role of a human 
reason is to catch those illusionary acts of will. This is 
what any protagonist (small man) does in the Drama 
of the Absurd: reduced to a mythical existence man is 
unable to tell good from wrong, catching as an instru-
ment some vibrations of the world will, world fate 
and power. In the “Philosophy of the Unconscious” 
Hartmann deals with the outside world as a collective 
trial, which is realized in the Absurdist reality about 
the world as the non-existence led by the blind will 
producing suffering and death.

Nietzschean nihilistic postulates as a consequence 
of the cultural crisis at the turn of the centuries are 
more than welcome into the Drama of the Absurd. In 
his works a small man is a slave lost in the world 
without meaning dreaming about Übermensch. Such 
motives are true in the Absurdist theatre when a small 
man constantly tries to impose his small power and 
will upon the heighbour, when in fact both are sub-
jugated (“Endgame” by Beckett, “Fando et Lis” by 
Arrabal). The idea behind nihilism in the Absurdist 
theatre is reduced to the concept of the exhaustiveness 
of the intellect possibilities and gradual recurrence to 
the instincts and such Nietzschean eternal recurrence 
is related to the mythologeme of circle, the myth of 
Sisyphus, and mythopoeic motive of eternal return.

“The life of every individual, if we survey it as 
a whole and in general, and only lay stress upon its 
most significant features, is really always a tragedy, 
but gone through in detail, it has the character of a 
comedy. For the deeds and vexations of the day, the 
restless irritation of the moment, the desires and 
fears of the week, the mishaps of every hour, are all 
through chance, which is ever bent upon some jest, 
scenes of a comedy. But the never-satisfied wishes, 
the frustrated efforts, the hopes unmercifully crushed 
by fate, the unfortunate errors of the whole life, with 
increasing suffering and death at the end, are always 
a tragedy. Thus, as if fate would add derision to the 
misery of existence, our life must contain all the woes 
of tragedy, and yet we cannot even assert the dignity 
of tragic characters, but in the broad detail of life must 
inevitably be the foolish characters of a comedy”2.

2  Review 'Waiting for death. The philosophical significance 
of Beckett's ‘En attendant Godot’' by Ramona Cormier and 
Janis L
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Conclusions. Essentially rooted in human fate and 
human destiny Beckett demonstrates a deep landscape, 
or wasteland, of the human being. Principally absurd 
existence of a person is aimed at modifying to bring 
in any meaning, hence adherence to panlogism pre-
vents them to plunge into stream of life since the most 
choose a position of a viewer upon own or someone’s 
being. As a result, a scope of emotions an individual 
is open to is limited to sympathy, or empathy, when 
those sympathize the fate of an actor and themselves.

Modernist and especially post-modernist art is 
exceptionally powerful to break the conventions and 
make people extract themselves from cliché of the 
monochromatic world to perceive colours of absurd-
ity which are above good and bad, right or wrong. As 

a result, absurd regenerates aboriginal idiosyncratic 
identity, liberates creative origins and spontaneity 
above routine and vanity because absurdity nullifies 
any sense or argument, therefore the latter is even the-
oretically impossible.

Under such condition the only thing that remains is 
action, an act to be implemented into a never-ending 
myriad of existence as non-fixed and ever changing to 
revive the world within absurd since its cells pulsate 
through actions (or at least intentions). Ultimately, 
absurd allows to reveal a potential value where logic 
is destined to view routine and, on the contrary, myth-
breaks the value of artificiality based on mass opinion 
of ‘small men’ directing an impulse to get astound 
realizing that “Nothing is more real than nothing”.
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УКРАЇНСЬКЕ ТЕРМІНОЗНАВСТО: ПРОБЛЕМИ СТАНОВЛЕННЯ

У статті охарактеризовано проблеми становлення українського термінознавства на діахронічному й синхро-
нічному рівнях. Означено історичні періоди, які впливали на стан розвитку термінознавства. Розкрито виклики, 
перед якими українська термінологія постала сьогодні. Процес формування національної термінології пов’язаний 
з історією української бездержавності. Відсутність Української держави дуже згубно впливала на всі значимі 
сфери наукового й суспільного життя.

У статті проаналізовано наукові праці про важливість творення термінологічної категорії на основі загаль-
нонародної мови та її національно-культурної основи. Визначено характеристики системності, моносемантич-
ності й однозначності терміна. В аналізі досліджень відображено важливі джерела для дослідження українсько-
го термінознавства. Ці джерела дають підґрунтя більш глибоко осягнути проблеми становлення національної 
термінології, її цілковитого знищення в тоталітарному радянському часі та її відродження в сучасну епоху.

Мета статті – окреслити історію творення українського термінознавства, період найбільшого його роз-
квіту й найбільш системного нищення, а також розкрити найагресивніші форми зросійщення, спростувати 
фальшиве інтерпретування на синхронному рівні з огляду начебто на брак термінологічних словників у різних 
і суспільних, і науково-технічних галузях, означити стан відродження й розвитку сучасних термінів на основі 
праць авторитетних українських учених-лінгвістів.

Дійсність, що переплітається з проблемою неперервності термінологічного процесу, пов’язана з традиціями 
народу, сформованими на давньоукраїнській національній основі.

У статті розкрито такі поняття, як «українська специфіка термінотворення», «національна основа», 
«загальнонародна мова», «вилучення термінів із лексичного складу мови», «зросійщення терміна». Одна з про-
блем сучасної української термінології сьогодні полягає у тому, що вона мало поширена на такі сфери, як вій-
ськова й авіаційна галузі, спорт, банківська справа. Попри всі проблеми на сучасному етапі українська терміно-
логія все-таки збагачується новими запозиченнями з огляду на глобалізаційний розвиток.

Ключові слова: українська специфіка термінотворення, національна основа, загальнонародна мова, вилучен-
ня термінів із лексичного складу мови, русифікація терміна.
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UKRAINIAN TERMINOLOGY: PROBLEMS OF FORMATION

The problems of formation of Ukrainian terminology at the diachronic and synchronous levels are discussed. The 
historical periods that had an impact on the development of terminology are marked. This paper reveals the challenges 
Ukrainian terminology today is facing.

The process of formation of national terminology is connected with the history of Ukrainian statelessness. The absence 
of the Ukrainian state had a very detrimental effect on all important spheres of scientific and social life.

The scientific works related to the importance of creating a terminological category based on the national language 
and its national and cultural basis are analyzed. The characteristics of systematicity, monosemanticity and unambiguity 
of the term are defined. The important sources for the study of Ukrainian terminology are reflected in the analysis of 
research.

These sources provide a basis for a deeper understanding of the problems of the formation of national terminology, its 
complete destruction during the totalitarian Soviet era and revival in modern times.

The purpose of the article is to outline the history of Ukrainian terminology science, the period of its greatest 
prosperity and most systematic destruction, as well as to reveal the most aggressive forms of Russification, to refute 
false interpretation at the synchronous level under the pretense of lack of terminological dictionaries in various social 
and scientific fields. Also the state of revival and development of modern terms on the basis of works of authoritative 
Ukrainian linguists is described.

http://orcid.org/0000-0003-0572-8554
http://orcid.org/0000-0003-0572-8554


95ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Кушлаба М. Українське термінознавсто: проблеми становлення

Reality is intertwined with the problem of continuity of the terminological process and is connected with the traditions 
of the people, which are formed on the basis of the ancient Ukrainian national basis.

The concepts of «Ukrainian specifics of term formation», «national basis», «common language», «removal of terms 
from the lexical structure of the language», «Russification of the term» are described in the article. Modern Ukrainian 
terminology is not widespread in such areas as military and aviation industries, sports, and banking. This is one of the 
problems of terminology. Despite the difficulties, the Ukrainian terminology is enriched with new borrowings due to 
globalization.

Key words: Ukrainian specifics of term formation, national basis, national language, removal of terms from the lexical 
structure of the language, Russification of the term.

Постановка проблеми. Українська мова хоча 
і повільно, та все ж повертає собі не так давно, 
з погляду історичного часового проміжку, зни-
щену й пограбовану в неї лексику, морфологічні 
та словотвірні форми, термінологію, розпрацю-
вання якої мовознавці здійснювали на національ-
ній основі, а також традиційно використовували 
й надалі послуговуються греко-латинськими, 
англійськими, німецькими та іншими терміно-
логічними первнями. Тривалий період україн-
ської бездержавності негативно позначився на 
всіх суспільно значимих галузях, зокрема й на 
мовознавчій та гуманітарній загалом. Із огляду 
на культурні виклики сучасності, зокрема зро-
сійщення української термінології, її руйну-
вання, відродження та тяглості в її становленні 
попри всі заборони, з огляду на їх трансфор-
мацію, поєднану із найвишуканішими фор-
мами гібридності, дискретності традицій, ми 
присвятили деякі міркування та твердження.

Аналіз досліджень. Наукові праці, в яких роз-
глядалися проблеми українського термінознав-
ства, належать до різних періодів його станов-
лення та розвитку як предмета української мови 
загалом. Однією з ґрунтовних робіт, присвячених 
формуванню української лінгвістичної терміноло-
гії, виступає наукова розвідка «Нарис української 
граматичної термінології» Надії Москаленко, 
виданої 1959 р. Рік видання якраз можна пов’язати 
з тим, що після жахливих розстрілів та репресій, 
заборон і нищення української науки 30-х років 
ХХ ст. у другій половині 50-х років відбувається 
повернення до розпрацювання термінології в різ-
них галузях знань. У цій праці авторка вперше в 
українському мовознавстві написала, попри деяку 
тенденційність, властиву радянському часові, 
фундаментальну монографію, в якій визначила 
принципи творення граматичної термінології й 
яка, з її погляду, має базуватися «на глибокому і 
всебічному вивченні фонетичної системи та гра-
матичної будови української мови, її специфічних 
особливостей» (Москаленко, 1959: 31). У цій же 
монографії йдеться про важливість системності, 
однозначності й моносемантичності терміна. 
Учена також пропонує творити національну тер-

мінологію на основі української загальнонарод-
ної мови. Авторка спонукає до використання 
термінології, яка належить до суто національної 
лексики, й обмежено послуговуватися іншомов-
ними поняттями. Досить часто в наукових текстах 
сучасні дослідники вживають чималу кількість 
іншомовних термінів, що обтяжують сприйняття 
основного змісту. Тож Н. А. Москаленко вважала, 
що не слід перенасичувати іншомовними словами 
свої наукові розвідки за умови наявності україн-
ського відповідника і що кожен термін найопти-
мальніше мав би бути однослівним.

Наступним цікавим джерелом для дослідження 
проблем формування української термінології є 
книга документів і матеріалів «Українська мова 
у ХХ сторіччі: історія лінгвоциду» за редацією 
Л. Масенко. У цій книзі зібрано чимало статей 
різних науковців, в яких розкривається і діяль-
ність Інституту наукової мови, і статті щодо унор-
мування основних правил творення української 
термінології, і матеріали стосовно ролі державної 
комісії для впорядкування українського право-
пису. На нашу думку, найосновніше – це те, що 
у цій книзі зібрані праці тих учених, які нищили 
українську термінологію. Пишучи розгромні 
статті в різні періодичні видання щодо шкідли-
вості питомо національної термінології, ці вчені 
допомагали вилучати її зі спеціалізованих словни-
ків, наближаючи, таким чином, лексичний склад 
української мови до російської. Серед цих авто-
рів зустрічаємо П. Горецького, М. Калиновича, 
Делчо Дрінова, П. Сабалдира, М. Шамоту, І. Біло-
діда, В. Русанівського, С. Єрмоленко та ін. Оче-
видно, згадані особи не могли встояти перед зва-
бливими пропозиціями тоталітарного пекла. Ця 
книга цікава ще й тим, що закінчується реєстром 
репресованих термінів. Щодо проблем розвитку 
українського термінознавства в сучасну епоху, 
то ними займалися ще такі вчені, як А. С. Дяков, 
М. С. Зарицький, Н. Ф. Непийвода, С. Шевчук та ін.

Мета статті – окреслити історію створення 
українського термінознавства, період найбільшого 
його розквіту й найбільш системного нищення, а 
також розкрити найагресивніші форми зросій-
щення, спростувати фальшиве інтерпретування 
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на синхронному рівні з огляду начебто на брак 
термінологічних словників у різних і суспільних, 
і науково-технічних галузях, означити стан від-
родження й розвитку сучасних термінів на основі 
праць авторитетних українських учених-лінгвістів.

Виклад основного матеріалу. Спробуємо 
означити у цій статті проблеми, з якими стика-
ється українське термінознавство на діахроніч-
ному й синхронічному рівнях. Така проблема, як 
тяглість термінознавчого процесу, бере свій поча-
ток із давньоукраїнського періоду становлення 
й української мови, й термінознавства загалом. 
Багато хто з українських мовознавців зазначає, 
що українська граматична термінологія почала 
формуватися ще в ХVI ст. й тривала аж до XIX ст. 
Давньоукраїнська національна основа творення 
термінознавчої галузі лягла в основу дослі-
дження  Товариства імені Т. Г. Шевченка у Львові 
та Інституту української наукової мови в Києві, 
що працювали над розробленням мовних стандар-
тів на означення понять науково-технічної сфери. 
Час від часу з’являлися різні псевдонаукові, анти-
українські теорії і щодо історичної термінології, 
і щодо походження української мови, її давності 
та справжності. Ця теорія відома нам сьогодні як 
нормандська. Апологети цієї гіпотези, російські 
вчені М. Погодін (Крымский, 1904) та О. Собо-
левський, стверджували, що до навали монголо-
татар києворуські землі заселяли великороси. 
Інший російський історик та лінгвіст О. Шахма-
тов хоча і відверто виступав проти української 
незалежності 1917 р., та все-таки розкритикував 
цю нормандську теорію, зазначивши, що «з … 
погляду історії українського народу ми повинні 
одкинути якнайрішучіше гадку про те, що Київ-
щина за давніх часів залюднена була не предками 
сьогочасних малорусів, а предками сьогочасних 
інших руських народностей. Шукати в Х–ХІ віці 
над Дніпром великорусів – це річ цілком даремна, 
бо ж великоруська народність походження нового; 
вона склалася за історичних часів у басейні Оки 
із співжиття двох давніх руських племен – пів-
нічноруського та східноруського. Авжеж, шукати 
в південній Наддніпрянщині Володимирових і 
Ярославових часів новгородських слов’ян чи смо-
ленських кривичів, чи східних в’ятичів нікому в 
голову не спаде. Виходить, що Київщина та Пере-
яславщина могли бути на початку нашої історії 
заселені тільки південноруським, інакше мало-
руським плем’ям, яке взагалі сиділо по всій Над-
дніпрянщині, по обох берегах Дніпра» (Шахматов, 
1924: 51–52). Ця дискусія чужинців – це ще одне 
свідчення того, що Україна, перебуваючи у складі 
Російської та інших імперій, не мала можливості 

визначати способи й темпи розвитку своєї науко-
вої термінології та культури мови загалом. Зви-
чайно, у ті часи були відомі такі граматики україн-
ської мови, як «Граматика руська...» (1768–1788) 
Арсенія Коцака, написана словено-руською 
мовою; «Граматика малоросійського наріччя» 
(1818) Олексія Павловського, видана російською; 
Івана Вагилевича й Йосифа Лозинського – поль-
ською, а граматика Михайла Лучкая – латинською 
(Москаленко, 1959: 28). На ці джерела звернула 
увагу також Н. А. Москаленко у вищезгаданій 
монографії й зазначила згубний вплив пере-
бування України в чужих імперіях, що суттєво 
позначився на функціонуванні й розвитку як наці-
ональної мови, так і її граматичної термінології.

Одна з наступних проблем у галузі становлення 
термінознавства в 1930-х роках ХХ ст. – це взає-
модія української наддніпрянської мови з наддні-
стрянською, вироблення на основі їхньої контамі-
нації спільних рис української літературної мови 
й творення терміносистеми. У цьому питанні пра-
цювало Українське наукове товариство в Києві, 
очільником якого був М. Грушевський. Разом із 
ним активно розробляли українську терміноло-
гію А. Кримський, М. Туган-Барановський, І. Огі-
єнко та ін. На думку Агатангела Кримського, така 
взаємодія стала вимушеною через те, що «цар-
ський наказ вигнав українське письменство з меж 
російської України до Австрії…» (Кримський, 
1924: 119). Учений досить критично ставився 
й до створеної наукової термінології в Галичині, й 
до діяльності М. Грушевського.

У більш сучасні часи українська гуманітарна 
наука стикнулася з такими руйнівними понят-
тями, як встановлення спільного й відмінного 
між такими різновидами винародовлення етносу 
в тоталітарному часі, як-от: лінгвоцид, вербоцид, 
етноцид, геноцид, аналіз фальшивих лозунгів про 
вільний розвиток національних культур, що, на 
думку Л. Масенко, «попри гучні декларації про 
«вільний розвиток національних культур наро-
дів СРСР» та їх «невиданий розквіт» радянська 
мовна політика була спрямована не тільки на 
обмеження сфер використання української мови, 
а й на руйнацію її основ: лексичних, фразеологіч-
них, граматичних» (Українська мова, 2005: 34). Бо 
ж завдання лігвоциду – це розмивання історично-
культурних основ цілого етносу з метою подаль-
шого його винародовлення й знищення.

На нашу думку, період найбрутальнішого 
нищення української мови тривав у 1930–1980 рр. 
ХХ ст., зокрема термінології усіх науково-тех-
нічних, суспільних і гуманітарних сфер. Сучасна 
українська дослідниця історії мови Лариса 
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Масенко ці часи називає процесом «остаточного 
формування й стабілізації тоталітарного ново-
язу – мови партійного апарату й пропаганди, 
специфіку якої визначало явище десемантизації 
лексики, спотворення значень слів, вивітрювання 
з них смислу» (Масенко, 2004: 45). Тоді відверто 
ніхто не видавав заборон на кшталт Валуєвського 
циркуляру чи Емського указу, але в природничих, 
інженерно-технічних, медичних, сільськогоспо-
дарських, соціально-економічних, правничих, 
мистецьких сферах вилучалися цілі пласти наці-
ональної термінології з навішуванням ярликів 
буржуазності й ворожості, характеризувалася як 
не прийнятна для тогочасних тоталітарних умов, 
тобто радянського способу життя. Таким чином, 
усюди в українській науці насильно витісняли з 
ужитку національні поняття, а натомість запрова-
джували російську термінологію. Існували прихо-
вані й очевидні прийоми зросійщення української 
термінології з метою прищепити й українським 
науковцям, й українському громадянину загалом 
через «мову партійного апарату й пропаганди» 
комплекс меншовартості, посіяти зневіру, зне-
охоту до вивчення й поширення українських тер-
мінів, викликати почуття страху бути покараним 
через прагнення до самобутності, інакшості, які 
формувалися відповідно до законів національної 
специфіки. Зрештою, страх бути інакшим і в укра-
їнській термінознавчій сфері, і в культурі мов-
лення, і навіть у житті не подоланий і сьогодні. 
Нав’язаний шаблон дуже глибоко зарубцювався 
у свідомості громадянина України, далекого від 
науки, і ще більше вкорінився в психіці україн-
ського вченого в різних галузях знань.

Не можемо обійти одну з таких проблем роз-
витку сучасної термінології, як співвіднесення 
її із суто українськими значущими частинами 
слова, як-от коренями, суфіксами, префіксами, 
здатних змінити лексичне значення цього слова, 
увідповіднити його до національних особливос-
тей словотворення. Сьогодні, наприклад, наба-
гато частіше вже можна почути такі форми слів, 
як «кування», «полірування», «штампування», 
«рубання» замість «ковка», «поліровка», «штам-
повка», «рубка» чи «алгебричний», «синусоїд-
ний», «функційний», «диференційний» замість 
«алгебраїчний», «синусоїдальний», «функціо-
нальний», «диференціальний» та ін. У реабіліта-
ції несправедливо усунених з української мови 
термінів немаловажну роль відіграють українські 
мовознавці. Використавши розлогий метафо-
ричний вислів у поєднанні літоти з гіперболою, 
Ю. Шевельов на І конгресі Міжнародної асоці-
ації україністів 1990 р. зазначив: «Дозволю собі 

пройтися хоч краєчком – узявши навмання яких 
чверть сотні слів – по цьому цвинтарі. Не біймося 
мерців, тим більше що деякі з них не мертві, а 
тільки приспані (або, страшніше, живцем похо-
вані)» (Шевельов, 1990: 74). Авторитетний уче-
ний наголошував на необхідності, природній і 
насущній потребі повернення й залучення в слов-
никовий склад української мови колись брутально 
й цинічно знищеного: «Що було, було, і що є, є. 
Але потрібна реабілітація несправедливо усуне-
ного. Історія вчить, що змішування мов не завжди 
має однозначні наслідки. Часом воно веде до зник-
нення однієї з мов, часом до її збагачення. Росій-
ська мова завдячує своє багатство змішуванню 
з церковнослов’янською, англійська – з латино-
французькими елементами. Від людей України 
залежатиме, яка з цих двох можливостей стане 
реальністю. Але якесь регулювання в близькому 
майбутньому буде потрібне» (Шевельов, 1990: 75).

Проблема сучасної української термінології 
сьогодні полягає ще в тому, що вона мало поши-
рена на такі сфери, як військова й авіаційна галузі, 
спорт, банківська справа. Досить часто українські 
громадяни, зокрема викладачі технічних спеці-
альностей, медики та представники військово-
спортивного, літако-будівельного спрямування, 
виправдовуючи своє небажання вчити державну 
мову чи приховуючи своє зневажливе ставлення 
до такого державного символу, як мова, можуть 
послуговуватися найбільш неправдивим і фаль-
шивим твердженням, що начебто немає розпра-
цьованої відповідної термінології, що начебто 
найкращі навчальні матеріали видані лише росій-
ською мовою. Із цього приводу слушна думка 
сучасного українського мовознавця О. Понома-
рева: «Часом від деяких людей (зосібна не дуже 
обізнаних з українською мовою) можна почути 
твердження, що нібито українська термінологія 
не розпрацьована, недосконала, що їй начебто 
бракує повноти. Це не відповідає дійсності. Ще в 
20-х роках минулого століття Інститут української 
наукової мови видав низку термінологічних слов-
ників, укладачі яких за прикладом чехів, греків, 
литовців прагнули якнайбільше використати мож-
ливості саме української лексики у творенні тер-
мінів та інших слів для називання абстрактних та 
конкретних понять» (Пономарів, 2013: 151). Від 
себе зазначимо, що всі ці словники з усіх галу-
зей перевидані в 90-х роках ХХ ст. Ці матеріали 
доступні також і в електронних версіях.

Ще одна проблема сучасного термінотворення 
полягає у тому, що за часів так званої «інтернаціо-
налізації», або відвертого зросійщення, терміни й 
українська мова як навчальний предмет утратили 
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свою самостійність, право на будь-який розвиток 
і функціонування. Згідно з твердженням С. Кара-
ванського, «нація може не мати політичної неза-
лежності, але бути самостійною в царині своєї 
культури… Свою культуру ми втратили в СРСР» 
(Караванський, 1994: 7). На його переконання, це 
найбільш жорстокий і небезпечний окупант на 
відміну від царської Росії, цісарської Австрії та 
Польщі після І світової війни, бо ті хоч і заборо-
няли українське слово, але не втручалися «до того, 
яким має бути це слово» (Караванський, 1994: 7). 
Розвиток цих міркувань та продовження розкриття 
проблеми знаходимо і в монографіях Л. Масенко, 
де авторка зазначає, що «радянське керівництво 
не обмежилося зовнішньою русифікацією, а зна-
чно посилило її додатковими заходами, а саме 
адміністративним утручанням у внутрішню 
структуру української мови» (Масенко, 2011: 23).

Беручи до уваги вищезазначені твердження, які 
стосуються найбільш знищених і спотворених у 
тоталітарному часі гуманітарних галузей, можемо 
графічно зобразити їх взаємозалежність на рис. 1.

Це зображення демонструє зв’язки між від-
галуженнями гуманітарних галузей, терміно-
логія і змістовна значущість яких повністю 
знищені і сфальшовані найбільш цинічним спо-
собом у тоталітарному радянському часі. Це 
була не просто заборона на об’єктивне висвіт-
лення важливих питань цих наук, і не лише їх 

нищення, а разом із ними якнайжорстокіше були 
вбиті, замучені, розстріляні й їхні представ-
ники – науковці з різних галузей знань, пись-
менники, впливові діячі Української церкви.

Висновки. Отже, термінологія та культура 
української мови як важливі складники повно-
цінного функціонування української мови за 
часів відновлення української державності, незва-
жаючи на саботаж у її оволодінні в сьогодніш-
ньому часі та послуговуванні нею в державних 
установах і закладах освіти, фінансованих Укра-
їнською державою, на приховане та очевидне 
нехтування нею, все ж повертає собі державний 
статус, визначений ст. 10 Конституції України та 
розтлумачену Конституційним Судом України від 
14 грудня 1999 р. № 10-рп/99, справа № 1-6/99, 
а також на основі Закону про забезпечення функ-
ціонування української мови як державної від 25 
квітня 2019 р. На сучасному етапі українська тер-
мінологія збагачується й новими запозиченнями 
з огляду на глобалізаційний розвиток і, зважаючи 
на інертність, шаблоновість, небажання вчитися, 
змінюватися, переосмислювати й аналізувати 
історичне минуле, на деформацію психіки тоталі-
тарною системою державних службовців, викла-
дачів, науковців, учителів, спортсменів, банків-
ських працівників, досить повільно повертає собі 
колись, в часи радянської окупації, брутально зни-
щені питомо національні поняття й риси.

Рис. 1
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ПРОБЛЕМА ГОЛОДУ В ОПОВІДАННЯХ БОРИСА ГРІНЧЕНКА «БЕЗ ХЛІБА» Й 
ВОЛОДИМИРА ВИННИЧЕНКА «ГОЛОД»: ПСИХОАНАЛІТИЧНИЙ КОНТЕКСТ

Розмірковування над тим, що керує поведінкою людини, котра опинилася у межовій ситуації, –  
розум чи інстинкт – стало предметом зображення художніх творів зарубіжних й українських авторів на зламі 
ХІХ і ХХ ст.

Актуальною для української прози означеного періоду виявилася проблема поведінки людини, котра опинилася 
у скрутному матеріальному стані, що призвів до голоду. Вона порушена в оповіданнях «Без хліба» Б. Грінченка 
й «Голод» В. Винниченка. У своїх творах письменники лише штрихово окреслюють час подій, їхня увага зосеред-
жується на психології людини, котра позбавлена засобів для фізичного існування.

Аналіз досліджень З. Фрейда, А. Маслоу, К. Лоранца, К. Рімана дає право зробити висновок, що людиною 
у стані стресу, зокрема голоду, керують інстинкти самозбереження, тобто несвідоме, природні фізіологічні 
інстинкти. Із цих позицій ми проаналізували оповідання «Без хліба» Б. Грінченка й «Голод» В. Винниченка.

Змалювання психології людини, яка опинилася у ситуації голоду, в оповіданні Б. Грінченка «Без хліба» відпо-
відає канонам реалістичної стильової манери. Ходом оповіді автор визнає, що діями та вчинками Петра керує 
несвідоме, однак ключовим у визначенні Я головного героя, його життя у соціумі стає Над-Я, мораль.

Оповідання В. Винниченка «Голод» підтверджує висновки вчених-психоаналітиків, що в межовій ситуації 
поведінкою і вчинками людини керують інстинкти, несвідоме.

Проблема оповідань Б. Грінченка «Без хліба» й В. Винниченка «Голод» суголосна – поведінка людини, котра 
йде на злочин під тиском нестерпних умов існування, що призвели до голоду. Письменники об’єктивно змальову-
ють обставини, що штовхають їхніх героїв на неприпустимий учинок. Реаліст Б. Грінченко виправдовує свого 
героя, верх над його поведінкою бере  християнська мораль, яка змушує людину визнати свій гріх і стати на шлях 
праведного життя. Модерніст В. Винниченко доводить, що Над-Я, мораль поступається Воно, несвідомому, 
коли вирішується питання життя і смерті.

Проведені спостереження над творами Б. Грінченка й В. Винниченка дають нам право зробити висновок, що 
обидва митці прагнули правдиво висвітлити психологію людини в умовах голоду, але мотивація вчинків персона-
жів творів суголосна тим стильовим манерам, прихильниками яких є автори оповідань.

Ключові слова: Володимир Винниченко, Борис Грінченко, психоаналіз, оповідання, проблема голоду.
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THE PROBLEM OF HUNGER IN THE STORIES OF BORYS GRINCHENKO 
«WITHOUT BREAD» AND VLADIMIR VYNNYCHENKO «HUNGER»: 

PSYCHOANALYTICAL CONTEXT

Reflection on what controls the behavior of a person who finds himself in a borderline situation – the mind or instinct – 
will be the subject of works of art by foreign and Ukrainian authors at the turn of the nineteenth and twentieth centuries.

The problem of human behavior, who found himself in a difficult financial situation that led to famine, will become 
relevant for Ukrainian prose of this period. It is raised in the stories «Without Bread» by B. Hrinchenko and «Hunger» by 
V. Vynnychenko. In their works, the writers only outline the time of events, their attention is focused on the psychology of 
a person who is deprived of means of physical existence.

Analysis of the research of S. Freud, A. Maslow, K. Lorenz, K. Riemann gives the right to conclude that a person in a state 
of stress, including hunger, is governed by instincts of self-preservation, ie the unconscious, natural physiological instincts. 
From these positions, we analyzed the stories «Without Bread» by B. Hrinchenko and «Hunger» by V. Vynnychenko.
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Лаврусенко М. Проблема голоду в оповіданнях Бориса Грінченка «Без хліба»…

The depiction of the psychology of a man who found himself in a situation of hunger in B. Hrinchenko's story «Without 
Bread» corresponds to the canons of realistic stylistic manner. In the course of the story, the author admits that Peter's 
actions and deeds are controlled by the unconscious, but the key in determining the self of the protagonist, his life in 
society, is the Super-I, morality.

V. Vynnychenko's story «Hunger» confirms the conclusions of psychoanalysts that in a borderline situation, human 
behavior and actions are controlled by instincts, the unconscious.

The problem of B. Hrinchenko's stories «Without Bread» and V. Vynnychenko's «Hunger» is consistent – the behavior 
of a person who commits a crime under the pressure of intolerable living conditions that led to famine. The writers 
objectively describe the circumstances that push their characters to an unacceptable act. The realist B. Hrinchenko 
justifies his hero, Christian morality prevails over his behavior, which forces a person to confess his sin and embark on 
the path of righteous living. The modernist V. Vynnychenko proves that the Super-I, morality is inferior to the unconscious 
when the question of life and death is solved.

Observations of the works of B. Hrinchenko and V. Vynnychenko give us the right to conclude that both artists sought 
to truthfully cover the psychology of a man in conditions of famine, but the motivation of the characters of the works is 
consistent with the stylistic manners whose supporters are the authors of the stories.

Key words: Volodymyr Vynnychenko, Borys Hrinchenko, psychoanalysis, stories, hunger problem.

Постановка проблеми. У кінці ХІХ – 
20–30-х роках ХХ ст. національна література від-
ходить від домінування реалістичного типу мис-
лення, натомість активно розвиваються різні 
течії модернізму. Змінюється жанрова природа 
літератури. Великі прозові форми поступаються 
місцем малим і середнім. І епос, і лірика, і драма-
тургія зазнають також радикальних змін на рівні 
тематики. Художня література цього історичного 
періоду сконцентровує увагу на внутрішньому 
світі особистості, зосереджується на загально-
людських проблемах. Розмірковування над тим, 
що керує поведінкою людини, котра опинилася 
у межовій ситуації, – розум чи інстинкт – стане 
предметом зображення художніх творів зарубіж-
них й українських авторів на зламі ХІХ і ХХ ст. 
Зауважимо, що це питання в красному письмен-
стві зазвучить паралельно з висновками філосо-
фії й медицини (праці А. Шопенгауера, Ф. Ніцше, 
З. Фрейда, К. Юнга та ін.).

Актуальною для української прози цього пері-
оду стане проблема поведінки людини, що опини-
лася у скрутному матеріальному стані, що призвів 
до голоду. У своєму дослідженні ми прокоменту-
ємо оповідання Б. Грінченка «Без хліба» (1884) 
(змальоване життя України в Російській імперії 
ІІ половини ХІХ ст.) та В. Винниченка «Голод» 
(1919), (зображені події, що відбувалися до рево-
люції 1917 р.). Наперед зауважимо, що у своїх 
творах письменники лише штрихово окреслюють 
час подій, їхня увага зосереджується на психоло-
гії людини, котра позбавлена засобів для фізич-
ного існування.

Аналіз досліджень. Творчість Б. Грінченка 
стала об’єктом системного аналізу в розвідках 
І. Пільгука (1963), А. Погрібного (1988), Н. Кобиж-
чої (2017) та ін.; В. Винниченка – у працях Г. Кло-
чека (2005), С. Михиди (2012), В. Марка (2005), 
В. Панченка (1998) та ін., проте порівняльного 

дослідження специфіки змалювання поведінки 
людини в умовах голоду в прозі письменників на 
разі немає, що й визначає актуальність нашого 
звернення до заявленої теми.

Задля об’єктивної розмови про мотивацію 
вчинків героїв, котрих життєві обставини позбав-
ляють можливості повноцінно існувати, дозво-
лимо собі систематизувати висновки фахівців 
щодо цієї проблеми. Насамперед, звернемося 
до теорії психоаналізу З. Фрейда. Дослідник, 
вивчаючи структуру свідомості людини, визна-
чив у ній три зрізи – Воно (несвідомі, інстинк-
тивні прагнення), Я (здатність сприйняття світу 
і пристосування до нього, узгоджуючи інстинк-
тивні потреби із правила життя в соціумі), Над-Я 
(мораль, внутрішній цензор, совість, що регулює 
поведінку людини в суспільстві). На думку вче-
ного, інстинкти життя і смерті є рушіями пове-
дінки людини. В основі мотивації до дій будь-якої 
особистості лежить її прагнення задовольнити 
ці інстинкти. Саме вони визначають мислення, 
сприйняття, пам'ять, уяву індивіда. Страх голоду 
тісно пов'язаний зі страхом смерті. Людиною, яка 
втрачає можливість задовольнити свої підсвідомі 
прагнення, керує Воно, що вступає в конфлікт з 
Я та Над-Я (Фрейд, 1989).

Суголосними з поглядами З. Фрейда є висно-
вки А. Маслоу, який на першому місці домінант-
них потреб особистості ставить фізіологічні, 
підкреслюючи, що в ситуації виживання саме 
вони отримують перевагу над вищими потре-
бами людини (безпеки та захисту; належності та 
любові, самоповаги, самовдосконалення) (Мас-
лоу,1999). Близьким до висновків учених є й 
К. Лоранц, котрий наголошує на зміні соціаль-
ної поведінки людини у стані стресу, зокрема й 
спровокованого голодом (Лоранц, 07.06.2021). 
Ф. Ріман, коментуючи страхи, які визначають 
учинки людини, також одним з основних називає 
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страх смерті, оскільки homo sapiens – єдина жива 
істота, яка усвідомлює приреченість свого існу-
вання. Дослідник твердить, що таке розуміння в 
межовій ситуації включає захисну реакцію орга-
нізму, тобто домінантними стають фізіологічні, 
несвідомі інстинкти (Ріман, 07.06.2021).

Отже, прокоментовані висновки дослідників 
дають нам право стверджувати, що людиною у 
стані стресу, зокрема голоду, керують інстинкти 
самозбереження, тобто несвідоме, природні фізі-
ологічні інстинкти.

Мета статті – порівняти особливості змалю-
вання поведінки героїв оповідань Б. Грінченка 
«Без хліба» й В. Винниченка «Голод», зокрема вка-
зати, як стильовий напрям, прихильником якого є 
той чи той автор, впливає на спосіб зображення.

Виклад основного матеріалу. Прихильник 
реалізму Б. Грінченко у своїй прозі запропонував 
багато цікавих психологічних портретів людей, 
які опинилися у скрутних життєвих обставинах. 
На першому плані у творах письменника – роз-
мова про соціальні умови життя, які змушують 
героїв діяти всупереч нормам моралі. Таким є 
й оповідання «Без хліба», у якому йдеться про 
молоду селянську родину (Петра, Горпину й 
їхнього сина), що потерпає від голоду.

Оцінюючи твір із позицій психоаналізу, можна 
сказати, що автор поведінку героїв мотивує нор-
мами християнської етики й моралі. Над-Я (за 
З. Фрейдом) регулює їхні вчинки. Письменник 
розгортає перед читачем переконливу систему 
доказів, які штовхають Петра на злочин – кра-
діжку зерна з громадської комори. Оцінюючи 
повість «Сонячний промінь», А. Погрібний заува-
жує: «Прагнення до психологічної повноти пись-
менник поєднує з граничною ясністю, просто-
тою, іноді навіть прозорістю письма, що є взагалі 
характерним для більшої частини Грінченкової 
прози» (Погрібний, 1988: 187). Ця риса властива й 
аналізованому оповіданню митця. Із перших сто-
рінок оповідання автор наголошує на нестерпних 
умовах життя родини, у якої «хата поганенька», 
теличка здохла, не вродив хліб. Вийти із ситуації 
подружжя намагається цивілізовано: позичають у 
сусідів, шукають роботу, просять допомоги у гро-
мади через старосту села. Однак ці кроки не дають 
бажаних результатів. До гріха – злочину – Петра 
підштовхує інстинкт самозбереження, інстинкт 
батька і чоловіка, який відповідає за свою сім’ю.

Усвідомлення того, що від голоду може померти 
дитина неодноразово лунає з уст Горпини: «Хоч 
би вже самі, та оцієї дитини не було, а то тільки 
дивишся, як воно мучиться: сама голодна й воно 
голодне щодня, бо молока нема»   (Грінченко, 

1958: 94), про це міркує й Петро: «Вони красти-
муть наше добро, а ти з голоду вмирай і дитина 
нехай умирає»    (Грінченко, 1958: 97). Спостері-
гаючи за стражданням найрідніших людей, чоло-
вік виправдовує своє прагнення незаконно взяти 
зерно з громадського гамазею. Через деталі-харак-
теристики зовнішнього і внутрішнього стану 
героїв («в очах сльози» (Горпина), «дитячий плач 
мов ножем серце краяв» (Грінченко, 1958: 94), 
«на серці все важче і важче стає» (Грінченко, 
1958: 97) (Петро)) підкреслюється критичність 
ситуації, у якій опинилась родина, і простежу-
ється авторський заклик до читача зрозуміти і 
пробачити проступок голови родини.

Прикметно, що момент, коли Петром керува-
тиме його несвідоме (Воно), спровоковане голо-
дом, прийде лише після серйозної внутрішньої 
боротьби героя з мораллю (Над-Я). Він переко-
нуватиме себе в несправедливості долі/суспіль-
ства щодо матеріального стану родини, шукатиме 
виправдання свого рішення. Петрові дії підігріва-
тимуть слова дружини: «Копу заробиш за тиж-
день, а на карбованця з’їси» (Грінченко, 1958: 96), 
«Ми то перетерпимо, … а дитина як? Яково їй 
терпіти?» (Грінченко, 1958: 94); власні висно-
вки: «За віщо ж маємо з голоду вмирати? Старо-
ста не дав, а як сам, то хіба не бере відтіля ж?» 
(Грінченко, 1958: 97).

О. Єременко твердить, що Б. Грінченко у своїх 
творах «розвивав і оновлював реалістичну манеру 
письма, постійно звертаючись до традиційних 
художніх засобів і прийомів. Однак, не віддаючи 
перевагу внутрішньому монологу, діалогу з під-
текстом, письменник конспектує переживання 
головного персонажа, а не показує безпосеред-
ність їх плину» (Єременко, 2015: 124). В оповіда-
нні «Без хліба» автор акцентує на психологічному 
стані героя та його думках напередодні злочину: 
«Та й обняла Петра злість» (Грінченко, 1958: 97), 
«Схопився похмурий з місця» (Грінченко, 1958: 97), 
«все одно в голові стоїть: «візьму!» (Грінченко, 
1958: 97), «Спершу йому здавалось аж страшно, 
як він про це думав, а тепер і дарма, – звик» 
(Грінченко, 1958: 97), «Усюди неправда!.. І тепер 
йому не здавалося гріхом украсти» (Грінченко, 
1958: 97–98). Внутрішній неспокій чоловіка помі-
чає й дружина («… з Петром робиться недобре 
щось. Він похмурий та смутний ходить» (Грін-
ченко, 1958: 98)), але не може нічого вдіяти. 
Петро намагається знайти «спільника» у своєму 
майбутньому злочині, отримати підтримку свого 
рішення в Горпини, але її пропозицію «перетер-
піти» голод не приймає, не реагує і й на заклик: 
«А те покинь, зовсім покинь! Гріх!» (Грінченко, 
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1958: 99). Коли пошуки виправдання ще не вчи-
неного злочину вичерпуються, герой удається до 
самопереконання, самовиправдання і йде на зло-
чин. Отже, бачимо, що наратив прози Б. Грінченка 
відповідає тенденціям реалістичної літератури. 
Автор постає «всезнавцем» зображуваних подій.

Перемогу несвідомого (Воно) в душі Петра 
за кілька кроків від злочину Б. Грінченко супро-
воджує знову-таки змалюванням боротьби героя 
з мораллю (Над-Я). Крик сича, сови, символічно 
підкреслює небезпеку вчинку. Її чоловік відчу-
ває й на фізіологічному рівні: «Щось перехопило 
дух, серце застукало в грудях… За спиною аж 
морозом сипнуло… Він увесь тремтів»   (Грін-
ченко, 1958: 99). Страх переживає Петро й коли 
чує голос п’ятого сторожа, й у момент, коли вкра-
дене зерно сипалося йому в мішки: «Трусячись, 
як у пропасниці, Петро понасипав усі три мішки» 
« (Грінченко, 1958: 100). Герой думає й над тим, 
як убезпечити себе від відповідальності, прихо-
вати злочин, бо вкрадене зерно спочатку несе не 
додому, а ховає його на могилі в буряні.

Однак найбільші моральні переживання чоло-
вік відчуває тоді, коли погіршуються стосунки з 
дружиною, яка засуджує його вчинок. Петро нама-
гається виправдатися перед нею, замістити «себе 
злочинця» «собою відповідальним чоловіком», 
найнявшись на роботу до пана. Але цей психоло-
гічний хід його не рятує. Як і вимагає риторика 
реалістичного тексту, в оповіданні Б. Грінченка 
«Без хліба» Над-Я, мораль бере верх у поведінці 
героя. Петро не стерпів мовчання, постійного 
смутку в очах, сліз Горпини й вирішив зізнатися 
у скоєному. Розв’язка твору оптимістично-ідеаліс-
тична: чоловік повернув украдене в громадську 
комору, його виправдала громада і зрозуміла при-
чину злочину. Петро у фіналі розповіді нагадує 
Блудного сина, який отримав прощення від Бога 
після каяття за аморальний учинок.

Отже, змалювання психології людини, яка опи-
нилася в ситуації голоду, в оповіданні Б.Грінченка 
«Без хліба» відповідає канонам реалістичної сти-
льової манери. Ходом оповіді автор визнає, що 
діями та вчинками Петра керує несвідоме, однак 
ключовим у визначенні Я головного героя, його 
життя в соціумі стає Над-Я, мораль, що базується 
на християнських ідеалах.

Якщо у творах реалізму домінує соціальна 
зумовленість поведінки людини, то в модер-
ністському художньому тексті на перший план 
виходить її біологічно-інтуїтивне трактування. 
Показовою у цьому контексті є мала проза 
В. Винниченка. У національну літературу він увій-
шов як новатор художньо-психологічного аналізу. 

Г. Клочек стверджує: «На творчість Винниченка 
треба дивитися як на дуже енергетичну спробу 
виломатися із канонів тогочасної української літе-
ратури, на суттєве розширення ним тематичного 
спектра, на створену ним модерну поетикальну 
систему, яка потужно резонансувала українську 
поетику» (Клочек, 2005: 7). Одним із прикладів 
цьому є оповідання письменника «Голод». У творі 
В. Винниченко розповідає про групу селян, яких 
голод пригнав на залізничну станцію у пошуку 
їжі. Однак учинити злочин їм завадив сторож.

Ходом оповіді автор переконує читача в тому, 
що рішення чоловіків украсти зерно з вагонів 
було спровоковане голодом. Несвідоме (Воно) 
взяло верх над моральними законами (Над-Я). 
Його герої ніколи не чинили подібного. Репліки 
персонажів й авторські ремарки до них у момент 
наближення до станції свідчать про те, що селяни 
розуміють протиправність своїх дій. Вони напе-
ред вирішують, як треба себе вести, коли упійма-
ють («Та не тікать, як хто гукне… Тільки мішки 
покидать додолу» (Винниченко, 1992: 112)).

Неореаліст В. Винниченко симпатизує своїм 
героям, що пішли на злочин. Інстинкт самозбе-
реження в момент арешту спрацьовує у селян 
по-особливому, він розкриває їхню внутрішню 
порядність. Розуміючи неминуче покарання, вони 
не втікають, а вітаються зі сторожем, намагаються 
викликати співчуття до себе, адже до нічних при-
год їх підштовхнув голод. Авторська прихильність 
на цьому етапі сюжету прочитується й у портрет-
ній характеристиці героїв, які стали на суд перед 
жандармом: «Всі три босі, з великими чорними 
пальцями на ногах, з якимись запалими сірими 
обличчями, зарослими бородами, з мужицькими 
вигорьованими шиями, на яких виразно темніли 
зморшки, всі три без шапок, з похиленими голо-
вами, усі три з чеканням у всій постаті неми-
нучого лиха…» (Винниченко, 1992: 115). Вона 
постає антитезою до жандармів і їхньої компанії, 
які щасливо відпочивали в садку біля станції: «За 
столом сиділо дві пані. А біля них якийсь панок 
старенький і два жандармських офіцери. Один 
лисий з пишними рудими вусами; другий моло-
денький, гарненький» (Винниченко, 1992: 114).

Психолог-Винниченко майстерно змальовує 
поведінку людини, яка боїться покарання за не 
вчинений злочин. Захищаючи себе перед офі-
церами, селяни спочатку намагаються довести 
свою невинність: «Коли б ми по зерно йшли, так 
у нас мішки або хоч торби були…» (Винниченко, 
1992: 115). Почувши загрозу тюрми, визнають 
гріх: «Ваше благородіє! У нас же дітки… Сем’я 
голодна… За що ж нам таке? Ми ж хіба що, 
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бунтували?» (Винниченко, 1992: 116). Поведін-
кою затриманих керує інстинкт самозбереження, 
проте герої щоразу апелюють до моральних зако-
нів, намагаються викликати співчуття у жандар-
мів. Однак колізія полягає у тому, що вершителі 
покарання цими законами не керуються. Їхня 
поведінка регулюється травмованим несвідо-
мим, прагненням самоствердитися, довести свою 
вищість над іншими.

В. Винниченко-письменник володів дуже осо-
бливою манерою письма. У його творах є майстер-
ний спостерігач і оповідач подій, який дає право 
читачеві самому зробити висновок. Експеримен-
татор В. Винниченко в кінці твору показує, що й 
ідеальна мораль селян у межовій ситуації (вижити/
померти) зазнає краху. Автор доводить, що люди-
ною, врешті-решт, керує Воно, інстинкт самозбе-
реження. Задля розваги офіцери-жандарми пропо-
нують селянам гроші за те, що вони поб’ють один 
одного. Така пропозиція спочатку викличе у селян 
страх і нерозуміння («Передній злякано глянув на 
Данила, на офіцера, широко розплющив очі і з 
непорозумінням подивися на всіх» (Винниченко, 
1992: 116)), обурення і прохання («За віщо ж нам 
таке безчестя!.. Та нас же люди заплюють… 
Змилуйтесь!» (Винниченко, 1992: 117)), навіть 
готовність потрапити в тюрму («Одсилайте нас в 
тюрму» (Винниченко, 1992: 117)). Відмова стане 
згодою, коли чоловікам пригрозять розстрілом. 
Щоправда, Данило й у цій ситуації обурено запро-
тестує: «Не маєте права стрілять!» (Винни-
ченко, 1992: 117). Проте коли селяни почують 
брязкіт монет, що можуть змінити їхнє голодне 
існування, вони остаточно визнають свою поразку.

Зауважимо, що до цього моменту автор пере-
конує читача в ідеальності чоловіків. Далі ж 
їхні вчинки нагадуватимуть дикунів: «Три сірі 
постаті, як за магнітом, повернули на брязкіт 
голови, і на сірих, висмоктаних голодом обличчях 
виступило ще більш щось неспокійне, щось несмі-
ливо-жадне» (Винниченко, 1992: 118–119). Пого-
димося з висновками дослідниці О. Костенко, яка 

стверджує: «Голос сумління слабне в боротьбі 
з бажанням вижити за будь-яких умов. Досить 
показовою в даному контексті є художня деталь – 
образ нічних метеликів, що безтямно летять на 
вогонь (Костенко, 2010: 6–7).

Під натиском ляльководів-жандармів селяни 
зламалися, вони били один одного і збирали роз-
кидані на землі гроші: «Семен, Данило і задній 
дядько поспішно нахилились і, жадно хапаючи 
монети, стали повзати по землі від ногами жан-
дармів, панка та паній, одпихаючи один одного, 
сварячись і навіть видираючи один у одного» 
(Винниченко, 1992: 120). Такою є розв’язка опо-
відання В. Винниченка «Голод», яка підтверджує 
висновки вчених-психоаналітиків, що в межовій 
ситуації поведінкою і вчинками людини керують 
інстинкти, несвідоме.

Висновки. Проблема оповідань Б. Грінченка 
«Без хліба» й В. Винниченка «Голод» суголосна – 
поведінка людини, котра йде на злочин під тис-
ком нестерпних умов існування, що призвели до 
голоду. Письменники об’єктивно змальовують 
обставини, що штовхають їхніх героїв на непри-
пустимий вчинок. Реаліст Б. Грінченко виправ-
довує свого героя, верх над його поведінкою бере 
християнська мораль, яка змушує людину визнати 
свій гріх і стати на шлях праведного життя. Неоре-
аліст В. Винниченко доводить, що Над-Я, мораль 
поступається Воно, несвідомому, коли вирішу-
ється питання життя і смерті.

Проведені спостереження над творами Б. Грін-
ченка й В. Винниченка дають нам право зробити 
висновок, що обидва митці прагнули правдиво 
висвітлити психологію людини в умовах голоду, 
але мотивація вчинків персонажів творів суго-
лосна тим стильовим манерам, прихильниками 
яких є автори оповідань.

Наше дослідження не претендує на вичерп-
ність. Порівняльний і психоаналітичний підходи 
будуть доречними і щодо аналізу теми голоду 
у творах В. Підмогильного, У. Самчука, В. Барки та 
ін., що й визначає актуальність подальших студій.
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МОВНІ ОЗНАКИ СПІЛКУВАННЯ У СОЦМЕРЕЖІ FACEBOOK

У статті проаналізовано ступінь залучення світового та українського суспільства до Інтернет-комунікацій 
та соціальних мереж як основної платформи для її здійснення; визначено особливості спілкування в Інтернеті як 
у новому комунікативному середовищі; виявлено, що в 2020 р., коли більша частина світу була заблокована через 
пандемію COVID-19, кількість активних користувачів соціальних мереж зростала найшвидшими темпами за 
останні три роки, і мешканці України не стали винятком із цієї світової тенденції. Окреслено основні функції 
та специфічні риси Інтернет-спілкування; визначено мовні особливості Інтернет-комунікацій у соцмережах, 
зокрема найбільшій сьогодні у світі соцмережі Facebook.

Виявлено, що вплив нового комунікативного середовища (Інтернету) та нових форм спілкування в ньому при-
зводять до транформацій української мови на всіх мовних рівнях, найбільших змін зазнає лексичний, морфологіч-
ний та графічний рівні. Нова віртуальна реальність, що сприймається мовцями як нормальна, сприяє появі нових 
номінацій для нових реалій віртуального світу, а вивільнення творчого потенціалу мовця, бажання вербального 
самовираження як виразні риси Інтернет-спілкування призводить до появи численних новоутворень оказіональ-
ного характеру.

Усно-розмовна форма як основна ознака писемної мови Інтернету прискорює процес проникнення розмовних 
елементів (у тому числі новостворених та оказіональних) у публічну сферу і, як наслідок, пришвидшує розповсю-
дження новостворених елементів серед інших Інтернет-користувачів та за межі Інтернету.

У результаті постає нова мережева мова як окремий різновид та нова форма функціонування мови – усно-
письмова, виразними ознаками якої є не лише виникнення значної кількості лексичних інновацій, а й поява нових 
способів нетрадиційного словотвору, об’єднання різних графічних знакових систем тощо.
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LANGUAGE SIGNS OF COMMUNICATION IN THE FACEBOOK SOCIAL NETWORK

The article analyzes the degree of involvement of the world and Ukrainian societies in Internet communications 
and social networks as the main platform for its implementation; features of communication on the Internet as in a 
new communicative environment are defined; It was found that in 2020, when most of the world was blocked due to 
the COVID-19 pandemic, the number of active users of social networks grew at the fastest rate in the last three years, 
and the people of Ukraine were no exception to this global trend. The main functions and specific features of Internet 
communication are outlined; language features of Internet communications in social networks, in particular the world's 
largest social network "Facebook" are determined.

It is revealed that the influence of the new communicative environment (Internet) and new forms of communication in 
it led to transformations of the Ukrainian language at all language levels, the lexical, morphological and graphic levels 
undergo the greatest changes. New virtual reality, perceived by speakers as normal, contributes to the emergence of new 
nominations for new realities of the virtual world, and the release of the speaker's creative potential, the desire for verbal 
expression as expressive features of Internet communication leads to numerous occasional neoplasms.

Spoken form as the main feature of the written language of the Internet accelerates the process of penetration of 
spoken elements (including newly created and occasional) into the public sphere, and, consequently, accelerates the 
spread of newly created elements among other Internet users and beyond the Internet.

As a result, a new network language appears as a separate variety, and a new form of language functioning – oral and 
written, the clear signs of which are not only the emergence of a significant number of lexical innovations, but also the 
emergence of new ways of non-traditional word formation, combining different graphic sign systems.

Key words: Internet, Facebook social network, language of Internet communication.
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Постановка проблеми. Блискавичний роз-
виток інформаційних технологій спричинив той 
факт, що цифрові, мобільні та соціальні медіа 
стали незамінною частиною повсякденного життя 
людей у всьому світі. І з часом їхній вплив на 
наше життя, як і кількість користувачів Інтернету, 
невпинно зростає.

За даними звіту медіаагентства We Are Social 
та розробника платформи для управління соціаль-
ними мережами HootSuite, понад 4 млрд людей 
у всьому світі використовують мережу Інтернет. 
Кількість Інтернет-користувачів у січні 2021 р. 
становила 4,66 млрд, тобто 59,5% від мешканців 
планети (на 7,3% більше порівняно з аналогічним 
періодом 2020 р.); кількість користувачів мобіль-
них телефонів – 5,22 млрд, тобто 66,6% від загаль-
ного населення світу (на 1,8% більше, ніж у січні 
2020 р.) (Digital, 2021).

У 2020 р., коли більша частина світу була 
заблокована через пандемію COVID-19, кіль-
кість активних користувачів соціальних мереж 
зростала найшвидшими темпами за останні 
три роки і на січень 2021 р. сягнула 4,20 млрд, 
тобто 53,6% мешканців планети, що на 13,2% 
більше порівняно з аналогічним періодом 2020 р. 
(Digital, 2021).

Мешканці України не стали винятком із зазна-
чених світових тенденцій, і на січень 2021 р. 
кількість Інтернет-користувачів серед них ста-
новила 29,47 млн – 67,6% від населення України 
(на 7,3% більше, ніж у січні минулого року); кіль-
кість активних користувачів соціальних мереж – 
25,7 млн, або 58,9% населення (на 15,8% більше 
за аналогічний період 2020 р.) (Digital, 2021).

Найпоширенішою платформою соціальної 
комунікації сьогодні є соцмережа Facebook. Кіль-
кість користувачів у світі на січень 2021 р. стано-
вила 2,740 млрд, в Україні – 16 млн (Digital, 2021). 
Кількість щоденних активних користувачів у світі 
на 4-й квартал 2020 р. становила 1,845 млрд 
(Facebook, 2021).

Таку популярність соціальних мереж як 
нового технічного засобу комунікацій можна 
пояснити зручністю користування, низкою нових 
можливостей (зокрема, обмін аудіо-, відео- й тек-
стовою інформацією в умовах реального часу; 
можливість відтермінування відповіді на будь-
який час; вибору публічного або приватного 
каналу передавання повідомлень; знаходження 
однодумців через створення груп для обгово-
рення певних тем; можливість публічного само-
вираження тощо) та вимушеною соціальною 
ізоляцією, пов’язаною з упровадженням каран-
тинних обмежень упродовж 2020 р.

У соціальній мережі Facebook сьогодні є пред-
ставники всіх прошарків суспільства та майже 
всіх вікових груп; власні сторінки мають полі-
тики, діячі культури, засоби масової інформації, 
установи, магазини тощо. Вони розвивають пара-
лельну життєдіяльність в Інтернеті, яка широким 
загалом уже сприймається як нормальна.

Інформаційно-комунікаційні мережі стають 
атрибутом нового інформаційного суспільства, 
посилюючи свій вплив на повсякденне життя 
пересічних українців. Потужним інструментом 
масової комунікації стає Інтернет-мова, а фено-
мен впливу всесвітньої мережі на мову є постій-
ним, отже – недостатньо вивченим.

Аналіз досліджень. Інтернет як нове комуніка-
тивне середовище, що стрімко розвивається, і мова 
Інтернет-спілкування стали предметом дослідження 
українських і зарубіжних учених, зокрема таких, 
як: О. М. Галичкина, О. І. Горошко, М. Б. Бергель-
сон, А. Є. Войскунский, С. С. Данилюк, Л. Ю. Іва-
нов, П. Є. Кондрашов, Л. Ю. Щипіцина, Г. М. Тро-
фимова, С. Г. Чемеркін Т. В. Яхонтова, G. Barbatsis, 
D. Crystal, S. Herring, R. Holt, А. Iskold, К. Ryan та 
ін. Але, на жаль, «функціонуванню української 
мови в Інтернеті сьогодні приділяється мало уваги.  
Недостатньо досліджена сама система мови в Інтер-
неті, неактивно вивчаються її соціальні різновиди, 
практично немає наукових праць із вивчення кому-
нікативного аспекту» (Чемеркін, 2009: 7).

Мета статті – проаналізувати функціонування 
мови в Інтернеті – середовищі, у якому сьогодні 
зароджуються та функціонують нові форми спілку-
вання, та виявити особливості комунікації у соці-
альних мережах, зокрема соцмережі Facebook.

Виклад основного матеріалу. Із боку функ-
ціональних цілей спілкування в Інтернеті має ту 
саму різноманітність, що й інші види спілкування 
(Бергельсон, 2002). Соцмережі як засоби Інтер-
нет-комунікацій виконують такі функції:

- контактовстановлення (для встановлення та 
розбудови нових соціальних зв’язків);

- консолідування (для створення віртуальних 
груп і співтовариств);

- презентаційну (для просування власного 
іміджу, а також інших «приватних» вебресурсів: 
блогу, персонального щоденника тощо);

- соціалізації (для спілкування з іншими корис-
тувачами цього ресурсу, а також для створення 
соціальних мереж і співтовариств);

- інформаційну (для здобуття актуальної новин-
ної інформації і для стеження за певними кому-
нікативними діями інших користувачів («бути 
в курсі» їхніх справ, а також ділитися власними 
новинами, думками, ідеями);
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- економічну (заробляння певного капіталу на 
блозі, здійснення маркетингових та PR-акцій із 
використанням Facebook);

- політичну (останнім часом спостерігається 
використання соцмереж у процесі проведення 
виборчих кампаній, а також як ефективного 
інструменту для віртуальної політики);

- релаксаційну (Facebook як місце для відпо-
чинку) (Горошко, 2011: 215);

- психотерапевтичну, яка полягає у знятті 
стресу, емоційної напруги, певних комплексів 
тощо.

Серед специфічних (властивих лише Інтернет-
комунікаціям) ознак спілкування у мережі, можна 
виокремити такі:

- письмовий характер комунікацій (Горошко, 
2012: 29);

- анонімність і, як наслідок, більша свобода 
дій, ніж у реальному житті (Качанова, 2012: 186);

- своєрідність перебігу процесів міжособистіс-
ного сприйняття через відсутність невербальної 
інформації (Горошко, 2012: 29);

- добровільність і бажаність контактів (Вино-
градова, 2004);

- утруднення вираження та сприйняття емоцій 
комунікантів (Качанова, 2012: 186);

- схильність до нетипової, часом ненорматив-
ної, поведінки (Виноградова, 2004).

Специфічність спілкування в Інтернеті фор-
мує специфічні риси мови Інтернет-комунікацій, 
зокрема можемо виокремити такі її особливості, як:

1. Конкурування норм письмової та усної форм 
реалізації мови (Іванов, 2000), що пояснюється 
технічними особливостями спілкування к соцме-
режах (спілкування відбувається за допомогою 
письмових текстів, що створюються у режимі 
реального часу) (Виноградова, 2004).

2. Комунікативна природа реалізується у вираз-
ній діалогічності текстів соцмереж (навіть моноло-
гічне за своєю природою висловлювання виникає 
як реакція на попереднє і так само викликає появу 
висловлювання у відповідь) (Штукарева, 2012: 292).

3. Посилення впливу особистості: певна ано-
німність надає користувачеві безмежні можли-
вості для самовираження, творчості та експе-
рименту засобами мови, а Facebook – місце для 
розміщення цих матеріалів на власній сторінці.

4. Демократичність – скорочення соціальної 
дистанції між комунікантами (Горошко, 2012: 29) 
через анонімність (відсутність інформації, у тому 
числі невербальної, про вік, соціальний статус, 
матеріальне становище тощо) у процесі комуні-
кації, виникає певна неформальність спілкування, 
більш розмовний стиль висловлювань.

5. Насиченість елементами мовної гри: у вір-
туальному світі особистість може спілкуватися 
під власним ім’ям або створити штучний образ 
(нік, маску), який полегшує процес комунікації, 
знімає психологічні бар’єри, вивільняє творчій 
потенціал (Виноградова, 2004). Людина в масці 
має більше свободи, створює карнавальний стиль 
спілкування, породжує «стихію жартів» (Штука-
рьова, 2012: 292).

6. Економія енергії мовця в умовах письмової 
форми реалізації мовлення призводить до свідо-
мого нехтування правописними нормами (Бер-
гельсон, 2002).

7. Стилістичний динамізм та контрастність, 
насиченість текстів новими засобами виразності: 
елементами інших знакових систем (емотикони, 
шрифт, колір тощо) як компенсація відсутності 
невербального складника комунікації для вира-
ження емоцій (Штукарьова, 2012: 293).

8. Взаємопроникнення різних мов, що реалі-
зується у поєднанні мовних кодів, алфавітів тощо 
(зокрема, українська – англійська – російська) 
(Горошко та ін., 2015: 124).

9. Зближення комунікативних ролей, сти-
рання меж між автором і читачем (Горошко та 
ін., 2015: 124), що відбувається внаслідок наданої 
технічної можливості дописувати, коментувати, 
поширювати чужі висловлювання, надавати їм 
власну оцінку, інтерпретацію.

10. Зближення монологічного, діалогічного 
та полілогічного мовлення (Горошко та ін., 
2015:124), усної та письмової форм тощо.

Наявність виразних особливостей Інтернет-
спілкування, розповсюдження нових інформацій-
них технологій (соцмереж і мережі Facebook як 
однієї з найпоширеніших), залучення до Інтер-
нет-спілкування значної кількості мовців при-
зводять до трансформацій мови, що обслуговує 
ці комунікації, майже на всіх мовних рівнях. Але 
найбільших змін зазнають морфологічний, лек-
сичний та графічний рівні (виникнення Інтер-
нет-неологізмів, калькувань, запозичень, нових 
способів нетрадиційного словотвору; об’єднання 
різних графічних знакових систем тощо). Відбу-
вається значне розширення словника для номі-
нування нових реалій, що постійно виникають 
у мережевому світі, та технічних можливостей 
обслуговування Інтернету, а також використання 
графічних засобів вираження та опису емоцій. 
«Новi реалiї вносять у мову свої найменування. 
Це вiдбувається внаслiдок розширення складу 
учасникiв масової комунікації, послаблення 
цензури, зростання частки особистого внеску 
у мовлення, розширення сфери спонтанного 
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спiлкування» (Косович, 2008: 16). Новотвори 
з’являються й завдяки бажанню мовця по-іншому 
назвати наявний предмет, який у цій мовній спіль-
ноті вже має назву, надаючи йому ще й додаткової 
експресії (Михайленко, 2009: 94–95).

Мовна гра як вияв творчого мислення сприяє 
виникненню та реалізацiї оказіоналізмів. «Вона 
спрямована на нестереотипне варіювання форми 
та змісту мовних одиниць із метою впливу на 
емоційну та/або інтелектуальну сферу адресата» 
(Косович, 2008: 16).

Висновки. Інтернет кожній людині надає мож-
ливість вільно висловлюватися публічно, реалізо-
вувати себе як автора (у тому числі й як автора 
неологізмів). Усно-розмовна форма як основна 
ознака писемної мови Інтернету прискорює про-

цес проникнення розмовних елементів (у тому 
числі новостворених та оказіональних) у публічну 
сферу, і, як наслідок, пришвидшує розповсю-
дження новостворених елементів серед інших 
Інтернет-користувачів та за межі Інтернету.

Наявність відмінності між Інтернет-спілкуван-
ням і спілкуванням у реальному житті призводить 
до трансформацій мови, що обслуговує Інтер-
нет-комунікації (зокрема, мови соцмереж), майже 
на всіх мовних рівнях. І в результаті постає нова 
мережева мова як окремий різновид та нова форма 
функціонування мови – усно-письмова, вираз-
ними ознаками якої є не лише виникнення значної 
кількості лексичних інновацій, а й поява нових 
способів нетрадиційного словотвору, об’єднання 
різних графічних знакових систем тощо.
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СИНТАГМАТИКА НІМЕЦЬКИХ ІМЕННИКІВ ЗІ ЗНАЧЕННЯМ  
«ЗУХВАЛЕЦЬ, НАХАБА» (НА МАТЕРІАЛІ ПУБЛІЦИСТИЧНИХ ТЕКСТІВ)

Статтю присвячено аналізу синтагматичних зв’язків компонентів лексико-семантичної групи іменників 
зі значенням «зухвалець, нахаба» у сучасній німецькій мові. Метою дослідження є встановлення семантичних 
характеристик названих іменників через опис їхніх синтагматичних властивостей з урахуванням їхньої сполучу-
ваності із семантичними підкласами іменників, прикметників та дієслів. У розвідці описано характер лексичної 
(на рівні окремого слова) та семантичної (на рівні семантичних підкласів слів) сполучуваності цих лексем. За 
допомогою системно-квантитативного підходу здійснено дистрибутивно-статистичний аналіз німецькомов-
них публіцистичних текстів та отримано статистичні дані про такі важливі кількісні параметри сполучува-
ності, як обсяг семантичних підкласів, з якими вони утворюють стандартні синтагматичні зв’язки, частоту 
їх уживання, уживаність та широту їхньої сполучуваності. Вирахування критерію χ2 уможливило встановлення 
наявності чи відсутності зв’язку між ознаками, що спостерігаються, та визначення статистично несуттєвих 
і стандартних синтагматичних зв’язків. Міра зв’язку між ознаками була встановлена за допомогою коефіцієн-
ту взаємної спряженості Чупрова (К).

Отримані статистичні дані показують, що німецькі іменники на позначення зухвалої особи (Flegel, 
Frechdachs, Rowdy) мають стандартні синтагматичні зв’язки з підкласами іменників на позначення людини й 
усього, що з нею пов’язане, з підкласом біофункціональних прикметників, які позначають різні вікові ознаки, з 
дієсловами «фізичного впливу на об’єкт, які викликають зміну його властивостей». Слово-домінанта має най-
вищу частоту вживання та найбільшу широту сполучуваності, а отже, найширшу семантику. Величина обсягу 
підкласу слів не є визначальним чинником, який впливає на частоту вживання зі сполучуваними лексемами; висо-
ка частота вживання не обов’язково зумовлена великим обсягом підкласу; міра інтенсивності синтагматичних 
зв’язків не залежить від частоти вживання з виділеними підкласами слів.

Ключові слова: лексико-семантична група, семантичний підклас, синтагматичні зв’язки, сполучуваність, 
квантитативно-формалізовані методики.
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SYNTAGMATICS OF GERMAN NOUNS DENOTING AN IMPERTINENT PERSON 
GERMAN (ON THE BASIS OF STUDYING MEDIA TEXTS)

The article is devoted to the analysis of the syntagmatic relations of components of lexical-semantic group of nouns 
denoting persons that display impertinence through their behaviour in modern German. The aim of the study is to 
establish the semantic characteristics of these nouns through the description of their syntagmatic features, taking into 
account their compatibility with semantic subclasses of nouns, adjectives and verbs. The nature of lexical (on the level 
of a single word) and semantic (on the basis of semantic word subclasses) combinability was studied. Using the system-
quantitative approach, a distributive-statistical analysis of German-language publicist texts was carried out. Statistical 
data about such important quantitative parameters of word combinability as the amount of semantic subclasses with 
which they form standard syntagmatic relations, frequency of their use, usability and breadth of their combinability were 
obtained. The calculation of the χ2 criterion made it possible to establish the presence or absence of relations between 
the observed features and to determine statistically insignificant and standard syntagmatic relations. The measure of 
correlation between the traits was established using Chuprov's coefficient of mutual correlation (K).

The statistical data obtained show that German nouns Flegel, Frechdachs, Rowdy have standard syntagmatic 
relations with the subclass of nouns to denote a person and everything connected with it, with the subclass of biofunctional 
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Постановка проблеми. Більшість лінгвістів 
уважає, що центральною проблемою теоретичної 
семантики є проблема слова і контексту (Кодухов, 
1973: 82), адже слово в мові функціонує не ізо-
льовано, а вступає в різні зв’язки та відношення 
з іншими мовними одиницями, а також з одини-
цями вищих рівнів мови. Так, за словами Ф. де 
Соссюра, «…слова в мовленні, поєднуючись одне 
з одним, вступають між собою у відношення, 
зумовлені лінійним характером мови, який виклю-
чає можливість вимови двох елементів одночасно. 
Ці елементи шикуються один за одним у потоці 
мовлення… Член синтагми отримує значимість 
лише внаслідок того, що йому передує, чи того, 
що йде слідом за ним, або ж того й іншого разом» 
(Соссюр, 1977: 155). А отже, неможливо доско-
нало дослідити лексичну семантику без аналізу 
особливостей її вияву у процесі комунікації, у 
певних мовних ситуаціях та текстовому оточенні. 
У зв’язку із цим у лінгвістиці останнім часом 
велика увага приділяється проблемі вивчення реа-
лізації семантичного потенціалу слова як контек-
стно залежної мовної одиниці.

Аналіз досліджень. Проблемі сполучення слів 
присвятили свої праці такі визначні науковці, як: 
С. Морріс, З. Харріс, Дж. Лайонз, Н. Амосова, 
Ю. Апресян, В. Звєгінцев, М. Кочерган, В. Левиць-
кий, Г. Пауль, О. Потебня, О. Огуй, Г. Уфімцева, 
Д. Шмельов, Г. Шпербер та ін. Згідно з їхніми твер-
дженнями, дослідження прагматичних особливос-
тей слова у великій кількості текстів є надзвичайно 
важливим для вивчення його семантики, для вио-
кремлення найбільш властивих слову сем тощо.

Особливу увагу вивченню синтагматики при-
діляє плеяда дослідників-мовознавців Черні-
вецької лінгвістичної школи. Результатом нау-
кових досліджень В. Левицького, Л. Бистрової, 
М. Капатрука, О. Огуя та їхніх послідовників 
стала методика розмежування ЛСВ у семантич-
ній системі полісеманта.

Синтагматичні характеристики різночастино-
мовних лексичних одиниць німецької, англійської 
та української мов на лексикографічному матері-
алі, а також у публіцистичних та художніх текстах 
аналізували С. Баланюк, В. Дребет, С. Кантемір, 
А. Кудрявцева, Г. Лейцюсь, Р. Мельник, Л. Струга-

нець та ін., однак сполучуваність компонентів лек-
сико-семантичної групи (далі – ЛСГ) іменників зі 
значенням зухвалець, нахаба в сучасній німецькій 
мові досі не поставала об’єктом дослідження.

Мета статті – виявлення семантичних власти-
востей компонентів ЛСГ німецьких іменників на 
позначення особи, яка проявляє зухвалу, нахабну 
поведінку, на ґрунті текстового опису їхніх син-
тагматичних характеристик. Завдання дослі-
дження полягає у вивченні лексичної і семан-
тичної сполучуваності іменників зі значенням 
зухвалець, нахаба з іншими іменниками, прикмет-
никами та дієсловами у моделі «досліджуване 
слово + слово-партнер», «досліджуване слово + 
підклас слів-партнерів» за допомогою системно-
квантитативного підходу. Матеріалом для ана-
лізу слугувала вибірка з газетно-публіцистичних 
текстів німецьких Інтернет-видань Welt, Spiegel, 
Frankfurter Rundschau та Zeit у межах вибірки 26 
млн слововживань.

Виклад основного матеріалу. Як відомо, 
найповніше значення слова виявляється у 
реченні/тексті за допомогою таких категорій 
синтагматики, як «дистрибуція», «колокація» чи 
«сполучуваність», «валентність» тощо (Левиц-
кий, 2005: 45). Сполучуваність – це одна з фун-
даментальних властивостей слова, яка відобра-
жає синтагматичні відношення між лексичними 
одиницями (далі – ЛО), і як різновид дистри буції 
вміщує не лише валентні, а й невалентні зв’язки 
(узуальні та оказіональні). Вона на відміну від 
валентності не піддається повному дослідженню, 
оскільки не обмежується лексично та синтак-
сично. Тож, поділяючи думку інших науковців 
про те, що вичерпна інтерпретація системи кон-
кретної мови можлива за умови отримання відо-
мостей про реальну сполучуваність кожного її 
елемента (Котелова, 1975: 82–83), у нашій роз-
відці ми послуговуємося терміном сполучува-
ність, яку поділяємо на лексичну (на рівні окре-
мого слова) та семантичну (на рівні семантичних 
підкласів слів) (Левицький, 2000: 40–53). Розпо-
діл на семантичні підкласи здійснювався з опо-
рою на семантичні класифікації В. Левицького 
(для іменників), С. Кійко (для дієслів) та О. Огуя 
(для прикметників) (Левицький, 2000). Для отри-

adjectives, which denote various age features, with verbs "of physical impact on an object, which cause changes of its 
properties – verbs of causation of object change". The dominant word Flegel under consideration is characterized both 
by the highest frequency of use and the greatest breadth of combinability. The size of the word subclass volume is not 
a determining factor influencing the frequency of use with the combined lexemes, just as a high frequency of use is not 
necessarily due to a large volume of the subclass; the measure of intensity of syntagmatic relations does not depend on 
the frequency of use with the selected word subclasses.

Key words: lexical-semantic group, syntagmatic connections, semantic subclass, combinability, quantitative-
formalized methods.
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мання оптимальної картини семантичної спо-
лучуваності досліджуваної ЛСГ ми розглядали 
сполучуваність її компонентів із семантичними 
підкласами трьох самостійних частин мови, які 
становлять основу будь-якої мовної системи: 
іменників, прикметників і дієслів.

Склад ЛСГ зі значенням зухвалець, нахаба 
було попередньо встановлено за допомогою фор-
малізованої процедури інвентаризації (Липка, 
2013). Домінантою проаналізованої ЛСГ є лек-
сема Flegel; ядро групи становлять іменники 
Lümmel та Rüpel; основний склад групи форму-
ють компоненти Rowdy, Schnösel, Grobian і Lackel; 
слова Rabauke, Randalierer, Flaps, Lausebengel, 
Frechdachs, Lausbub, Lausekerl, Bengel, Pöbel, 
Hooligan, Zyniker належать до периферії. 
Оскільки межі статті не дають змоги описати усі 
вісімнадцять компонентів розглянутої ЛСГ, то 
для опису семантичної сполучуваності ми брали 
тільки іменники-домінанти парадигм, установ-
лених нами в процесі парадигматичного аналізу 
(Липка, 2013), а саме: Flegel, Frechdachs, Rowdy, 
які найповніше виражають семантику всієї ЛСГ 
досліджуваних іменників.

Під час дослідження синтагматичних зв’язків 
розглядуваних ЛО ми дотримувалися такого алго-
ритму дій:

1. Складання картотеки іменників на позна-
чення особи, яка проявляє зухвалу поведінку.

2. Виділення підкласів (розрядів) іменників, 
прикметників та дієслів, з якими вище перелічені 
іменники мають синтагматичні зв’язки, зафіксо-
ваних у газетно-публіцистичних текстах.

3. Упорядкування отриманих даних у таблиці.
4. Складання на основі вихідних таблиць 

чотири пільних (альтернативних) таблиць для 
подальшого статистичного оброблення.

5. Статистичний аналіз чотирипільних таблиць. 
Для знаходження наявності чи відсутності зв’язку 
між ознаками, що спостерігаються, використано 
запропонований Л. Бистровою статистичний 
критерій χ2 (Бистрова, 1978: 44–48). Мінімаль-
ною величиною χ2 у лінгвістиці вважається вели-
чина 3,84, тому сполучення, ступінь зв’язку яких 
дорівнює або перевищує 3,84, уважатимемо стан-
дартними. Усі інші випадки, коли χ2 менше 3,84, 
статистично несуттєві. Міру зв’язку між ознаками 
встановлено за допомогою коефіцієнту взаємної 
спряженості Чупрова (К).

6. Обробка та інтерпретація даних.
У процесі дослідження зафіксовані лексичні 

зв’язки проаналізованих компонентів ЛСГ були 
представлені у вихідних таблицях. На основі 
цих таблиць були складені інші таблиці з даними 

про такі важливі кількісні характеристики спо-
лучуваності, як обсяг підкласів (число лексич-
них одиниць, які становлять зазначений під-
клас), частоту їх уживання (фактичну кількість 
зафіксованих у ході проведення вибірки з текстів 
лексичних одиниць, які становлять цей підклас, 
що свідчить про актуальність сумісної появи 
підкласу з досліджуваними словами), вжива-
ність (деяка відносна величина, яка репрезентує 
відношення частоти вживання підкласу до його 
обсягу) та широту, яка виражається деякою від-
носною величиною, а саме відношенням кіль-
кості зафіксованих сполучень до загальної кіль-
кості можливих зв’язків, та коливається від 0 до 
1 (Левицький, 1989: 64).

Кількісні параметри та частотні харак-
теристики іменників на позначення зухвалої 
особи з підкласами іменників. Проведений кіль-
кісний аналіз показує, що на відміну від іменників 
на позначення зухвалої поведінки, які ми опису-
вали раніше (Липка, 2018), іменники на позна-
чення зухвалої особи Flegel, Frechdachs, Rowdy 
мають найважливіші синтагматичні зв’язки з 
підкласами таких антропологічних іменників: 
«Люди, пов’язані певними взаємовідносинами, 
охарактеризовані притаманними їм властивос-
тями» (відповідно – 29 лексичних одиниць (далі – 
ЛО), 73 слововживань (далі – СВ), 2,52 (показник 
уживаності)), «Професія, рід занять, національ-
ність, титул, звання» (52 ЛО, 68 СВ, 1,31), «Власні 
назви, імена та прізвиська» (45 ЛО, 60 СВ, 1,33). 
Нaйвищий показник широти сполучуваності 
зафіксовано, як і очікувалося, у іменника-домі-
нанти Flegel (0,7).

Аналіз лексичної сполучуваності іменни-
ків на позначення зухвалої особи з іменниками 
у моделі «слово + слово» виявив значущі показ-
ники з такими іменниками: Flegel+Nation (9), Fle-
gel+Stefan Raab (9), Frechdachs+Kind (12), Row-
dy+Fußball (Fußball-Rowdys) (18), Rowdy+Lewis 
Hamilton (11), Rowdy+Rüpel (16). Як бачимо, імен-
ники Flegel і Rowdy часто застосовуються у пресі 
для характеристики відомих спортсменів та жур-
налістів, а також уболівальників футболу чи пере-
гонів, підкреслюючи негативний грубий характер 
їхньої поведінки. Проте Rowdy може характеризу-
вати й іменники, що позначають неістоту, напри-
клад спортивні автомобілі:

Neben bekannten Hypercar-Kunden zeigen 
verstärkt Leute aus den USA Interesse am Battista. 
Darunter viele, die noch nie einen Supersportwagen 
besessen haben und die eigentlich mit dem typischen 
Rowdy-Image dieser Fahrzeugklasse fremdeln. 
(DIE WELT, 02.12.2020)
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Тільки Frechdachs, відносячись до слова Kind, 
чи осіб дитячого віку, хоча і не в усіх контекстах, 
усе ж має більш позитивну конотацію:

Der süße Archie! Niemals würde man Schlechtes den-
ken über einen, der so heißt. Ein Frechdachs vielleicht, 
aber doch kein Bösewicht. (DIE WELT, 12.05.2019).

Семантична сполучуваність іменників на 
позначення зухвалої особи з іменниками. Імен-
ник-домінанта Flegel має зв’язки з дев’ятьма 
семантичними підкласами іменників. На підставі 
результатів обчислення чотирьох альтернатив-
них таблиць стандартними вважаємо синтагма-
тичні зв'язки у моделях Flegel+«Власні назви, 
імена та прізвиська» (39 СВ, χ²=6,17, К=0,16) 
і Flegel+«Абстракції, що позначають психічні 
явища в людині» (5 СВ, χ²=4,09, К=0,13):

Ich kann mir Schröder als Ganove, als Flegel, als 
Tyrann vorstellen (DIE WELT, 22.10.2006).

Patrick Balkany sei ein Flegel mit einem Mangel 
an Eleganz (SPIEGEL ONLINE, 11.02.2010).

Як не дивно, але значно частотніші синтагма-
тичні зв’язки, зафіксовані з підкласами «Профе-
сія, рід занять тощо» (40 СВ) та «Люди, пов’язані 
певними взаємовідносинами…» (34 СВ), після 
підрахунків виявилися статистично не значу-
щими, що свідчить про нестандартний характер 
їхньої сполучуваності:

Sundermann hatte vergangenen Freitag der 
Landesregierung vorgeworfen, mit einer kurzfristig 
auf die Tagesordnung gehobenen Unterrichtung über 
Wirtschaftshilfen eine von der Opposition beantragte 
Aktuelle Stunde absichtlich nach hinten verschoben zu 
haben. Laschet hatte mit Richtung Sundermann unter 
anderem «Flegel» gerufen. (DIE WELT, 25.11.2020).

Vier Jahre vor Donald Trump spielt er einen 
unmöglichen Flegel, der sich im Oval Office Kippen 
mit dem Gasfeuerzeug ansteckt und Sachen sagt wie: 
„Dein Land ist dir zu großem Dank verpflichtet. Now 
go kick some ass!“. (DIE WELT, 04.05.2020).

Іменник Frechdachs не продемонстрував жод-
ного стандартного зв’язку з іменниками.

Для іменника Rowdy характерною є сполучу-
ваність з іменниками підкласу «Люди, пов’язані 
певними взаємовідносинами, охарактеризовані 
притаманними їм властивостями» (25 СВ, χ²=6,69, 
К=0,16) та «Професія, рід занять, національність, 
титул, звання» (23 СВ, χ²=5,58, К=0,14):

Seither stecke ich in den Medien in der Schublade 
als Rüpel und Rowdy (DIE WELT, 06.07.2019).

Hier konnte man Rowdy sein und doch als 
Geschäftsmann gelten (DIE WELT, 19.02 2019).

Статистичне опрацювання кількісних пара-
метрів та частотних характеристик із під-
класами прикметників засвідчує незначні 
синтагматичні зв’язки зазначених іменників із 

15 підкласами прикметників. Найвагоміші показ-
ники (23 ЛО, 31 СВ, 1,35) відносяться до підкласу 
«фіксовані настанови до інших», а також до «біо-
функціональних прикметників, що вказують на 
вікові ознаки» (5 ЛО, 18 СВ, 3,6) та до роду «соці-
альних прикметників: різні національні характе-
ристики» (8 ЛО, 10 СВ, 1,25).

У лексичній сполучуваності з прикметни-
ками у моделі «слово + слово» виявлено лише 
два лексичні зв’язки, які можна було б назвати 
характерними, це – Frechdachs+klein (19), 
Frechdachs+jung (14). Зв'язок із прикметниками, 
що вказують на юний вік, підтверджує, на нашу 
думку, більш позитивну й доброзичливу конота-
цію іменника Frechdachs, що відрізняє його від 
інших компонентів групи.

Щодо семантичної сполучуваності розгля-
дуваних іменників із прикметниками, то, як 
показують підрахунки, незважаючи на наявність 
сполучуваності з 13 підкласами прикметників, 
іменник Flegel не утворює з ними стандартних 
синтагматичних зв’язків.

Для іменника Frechdachs встановлено 
один статистично значущий зв'язок у моделі 
Frechdachs+підклас біофункціональних прикмет-
ників: різні вікові ознаки (14 СВ, χ²=19,2, К=0,44):

Wie man heute weiß, der Beginn einer wundersa-
men Freundschaft zwischen Jauch und dem jungen 
Frechdachs mit dem forschen Auftreten… (Frankfur-
ter Rundschau, 08.05.2021).

Іменник Rowdy характеризується сполучува-
ністю із соціальними прикметниками на позна-
чення різних національних характеристик (15 СВ, 
χ²=7,75, К=0,28) та прикметниками «фіксованих 
настанов до інших» (19 СВ, χ²=5,89, К=0,23):

Zu sehen sind erneut alle üblichen Zutaten, von 
der wilden Schüler-Saufparty bis zum obligaten 
homophoben Rowdy (DIE WELT, 26.03.2019).

Описуючи кількісні параметри та частотні 
характеристики зазначених іменників із підкла-
сами дієслів, слід акцентувати, що на відміну 
від інших компонентів ЛСП, до якого належить 
проаналізована ЛСГ, іменники на позначення 
зухвалої особи проявляють відносно високу час-
тотність сполучення та обсяг класу з дієсло-
вами «фізичного впливу на об’єкт, які виклика-
ють зміну його властивостей – дієслова каузації 
зміни предмета» (23 ЛО, 29 СВ, 1,26), тоді як інші 
складники ЛСП із цим класом майже не зустрі-
чаються. Також значущі показники зафіксовано 
з дієсловами «стану: органічного буття» (2 ЛО, 
49 СВ, 24,5), «поведінки» (22 ЛО, 32 СВ, 1,45),  
«не співвіднесеної дії» (29 ЛО, 37 СВ, 1,28), 
«стану: відповідності» (7 ЛО, 25 СВ, 3,57), 
«активного руху» (12 ЛО, 19 СВ, 1,6).

https://www.welt.de/themen/donald-trump/
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Для лексичної сполучуваності розглядува-
них іменників із дієсловами у моделі «слово» + 
«слово» характерним є те, що з одними дієсловами 
досліджувані іменники виступають, як правило, у 
ролі суб’єкта, а з іншими – тільки як об’єкт дії: 
Flegel + spielen (5), Frechdachs (об’єкт) + geben 
(3), Rowdy + sein (9), Rowdy (суб’єкт) + werfen (14), 
Rowdy + sich jagen (8), Rowdy (об’єкт)+ festnehmen 
(13), Rowdy + prügeln sich (6), Rowdy + können (7):

Ein Nürnberger Rowdy konnte später festgenom-
men werden (SPIEGEL ONLINE, 21.12.2011).

У процесі статистичного дослідження семан-
тичної сполучуваності цих іменників із дієсловами 
з’ясувалося, що Flegel вступає у сполучення майже 
з усіма 18 виділеними підкласами дієслів. Проте 
таблиці було складено тільки для п’яти підкласів, 
усі інші показники були несуттєвими. Отримані 
кількісні дані констатують наявність стандартних 
зв’язків у двох моделях: Flegel + дієслова органічного 
буття (33 СВ, χ²=15,29, К=0,23) і Flegel + дієслова 
володіння та належності (7 СВ, χ²=8,84, К=0,18):

Mein Freund, der Flegel. Ein Freund von uns hat 
leider keine vorzeigbaren Tischmanieren (DIE ZEIT, 
19.11.2007, Nr. 47).

Іменник Frechdachs встановлює один статис-
тично значущий зв'язок у моделі Frechdachs + під-
клас дієслів не співвіднесеної дії (12 СВ, χ²=7,07, 
К=0,16):

Die GPS-Ortung funktioniert auch, wenn der 
kleine Frechdachs sein Handy ausgeschaltet hat 
(Frankfurter Rundschau, 06.01.2009).

Найбільшу кількість стандартних зв’язків вияв-
лено у іменника Rowdy, який характеризується 
сполучуваністю із 13 підкласами дієслів. Опрацю-
вання дев’яти альтернативних таблиць підтвердило 
статистичну значущість для п’яти підкласів дієслів. 
Найінтенсивнішими є зв’язки у моделі Rowdy + 
дієслова дії: фізичного впливу на об’єкт, які викли-
кають зміну його властивостей – дієслова каузації 
зміни предмета (26 СВ, χ²=39,74, К=0,39). Саме 
ця характеристика є основною диференціюючою 
ознакою зазначеного іменника. Якщо інші іменники 
цього ряду позначають просто невиховану, зухвалу 
особу, а в певних контекстах можуть мати навіть 
позитивну конотацію, то Rowdy відзначається про-
явами хуліганства, безчинства, рукоприкладства й 
агресії, діями, які руйнують, завдають шкоди людям 
і предметам та завжди конотований негативно:

Plötzlich rennen Rowdys aufs Spielfeld, greifen 
tunesische Spieler an und zünden Feuerwerkskörper 
(DIE ZEIT, 18.06.2019).

На другому місці за силою сполучуваності йде 
модель Rowdy + дієслова дії: фізичного впливу 
на об’єкт, які не викликають зміну його власти-
востей (11 СВ, χ²=16,32, К=0,25):

Der 26 Jahre alte Rowdy wurde später von der 
Polizei von Edinburgh verhaftet und am Donnerstag 
einem Richter vorgeführt (WELT ONLINE, 
12.05.2018).

Дещо меншими є величини для підкласів дієс-
лів морального впливу (8 СВ, χ²=14,12, К=0,23), 
каузації руху (5 СВ, χ²=8,72, К=0,18) та органіч-
ного буття (9 СВ, χ²=5, К=0,13):

Vergessen ist, dass Ex-Präsident Bush den Reichen 
zwei Billionen Dollar an Steuern erließ, eine weitere 
Billion in zwei Kriegen verprasste und den Markt 
so sehr deregulierte, dass die Rowdys von der Wall 
Street die Wirtschaft in die Knie zwingen konnten 
(DIE ZEIT, 25.09.2011).

"Wer mit Flaschen wirft, ist kein Fan, son-
dern ein Rowdy", mahnt Wenger (WELT ONLINE: 
07.07.2010).

Висновки. Отже, проведений аналіз синтаг-
матичних характеристик німецьких іменників зі 
значенням «зухвалець, нахаба» вкотре переконує 
нас, що під час вивчення сполучуваності доцільно 
враховувати саме вплив контексту на визначення 
семантики досліджуваних лексем та розглядати 
його за допомогою формалізованих апроксиматив-
них і статистичних методик. Отримані результати 
показують, що: слово-домінанта Flegel дослідже-
ної ЛСГ характеризується здебільшого як найви-
щою частотністю вживання, так і високою широ-
тою сполучуваності, що свідчить про його широку 
семантику; величина обсягу підкласу слів не є 
визначальним чининком, який впливає на частоту 
вживання зі сполучуваними лексемами, так само 
як висока частота вживання не обов’язково зумов-
лена великим обсягом підкласу; встановлені за 
допомогою критерію χ2 та коефіцієнта спряженості 
К стандартні значущі зв’язки між досліджуваними 
лексемами та семантичними підкласами іменників, 
прикметників і дієслів констатують, що міра інтен-
сивності синтагматичних зв’язків розглянутих 
іменників не залежить від частотності їх уживання 
з виділеними підкласами слів; усі компоненти 
досліджуваної ЛСГ утворюють стабільні синтагма-
тичні зв’язки переважно зі словами, що позначають 
людину і все, що з нею пов’язане (мову, поведінку, 
абстракції на позначення психічних явищ, ролі, 
значення, принципу і т. п.); пейоративна конотація 
проаналізованих ЛО істотно впливає на частоту 
їх використання в публіцистиці, низка досліджу-
ваних лексем має низький показник уживаності.

У перспективі доцільно розглянути синтагма-
тичні характеристики ЛСГ дієслів на позначення 
зухвалої поведінки, а також вивчити парадигма-
тичні та епідигматичні характеристики проаналі-
зованих ЛО з метою цілісного опису досліджува-
ного ЛСП у сучасній німецькій мові.
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ПАРАЛЕЛЬНЕ ВИКОРИСТАННЯ ЛІТЕРАТУРНИХ І ДІАЛЕКТНИХ ВАРІАНТІВ 
ВЛАСНИХ ІМЕН (НА МАТЕРІАЛІ ПОКУТСЬКИХ ГОВІРОК, УКРАЇНА)

У статті представлено фрагмент зібраної лексики власних особових назв (антропонімів) та їхніх варіантів 
у говірках Покуття Стецеви і Стецівки та прилеглих територій. Мета статті ‒ продемонструвати діалек-
тно-літературне контактування та паралельне вживання літературних і діалектних варіантів чоловічих та 
жіночих імен. Методологія дослідження передбачає використання таких загальнонаукових методів: системно-
го, зіставлення, порівняльного, систематизації. Наукова новизна дослідження полягає в особливій увазі лекси-
кографічному вивченню онімної лексики та науковому осмисленню досліджуваного сегмента діалектної лексики 
в окремому регіоні України. Тут представлено частину лексики, її особливості та результати дослідження з 
аналізом фактичного матеріалу. Національний антропонімний лексис проаналізований у паралельно існуючих 
формах: літературному та діалектному. Висновки. Кожна власна назва народжується в певний час. У процесі 
тривалого використання назви часто змінюють форму вимови, і внаслідок цього назва набуває нового вигляду. 
Тривалість життя власних імен дуже різна: в одних випадках вона налічує роки або десятиліття, в інших – 
тисячоліття. Разом із певним відбором мовних одиниць, власних імен людей, уся система їх використання, нада-
вання, заміни може свідчити про світогляд і свідомість людини, оскільки зв’язок між власним іменем і його 
носієм визначається комплексом звичаїв, традицій тощо, наявних у суспільстві правил, похідних від вірувань, 
міфології та релігії. Діалектне (діалектно-говірне) мовлення є системно організованим на фонетико-акценту-
аційному, граматичному і лексичному та на всіх інших мовних рівнях. Це цілісна комунікативна система, в якій 
своєрідно-говіркові мовні властивості органічно поєднані з загальнонародними, кодифіковано-літературними як 
визначальними і кількісно найповніше виявленими.

Ключові слова: покутські говірки, власна назва, антропонім, літературна та діалектна мови, паралельні 
варіанти.
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PARALLEL USE OF LITERARY AND DIALECT VARIANTS OF PROPER NAMES 
(BASED ON THE MATERIAL OF РOKUTTIA DIALECTS, UKRAINE)

The article presents a fragment of the collected vocabulary of personal names (anthroponyms) and their variants in 
the dialects of Pokuttia (ethnographic region of Western Ukraine). The purpose of the article is to demonstrate a dialect-
literary contact and parallel use of literary and dialect variants of male and female names.

The research methodology involves the use of the following general scientific methods: system, comparison, 
comparative, systematization. The scientific novelty of the research. Particular attention is paid to the lexicographic study 
of onymic vocabulary and scientific understanding of the studied segment of dialect vocabulary in a particular region of 
Ukraine. A part of the vocabulary, its features and research results with the analysis of actual material is presented here. 
The national anthroponymic lexis is analyzed in parallel to existing forms: literary and dialect. Conclusions. Each proper 
name is born at a certain time. The names often change the form of pronunciation in the process of long-term use and as a 
result, the name takes on a new look. The lifespan of proper names is very different. In some cases, it has years or decades, 
in others – millennia. Together with a certain selection of language units, proper names of people, the whole system of 
their use, provision, replacement may indicate the worldview and consciousness of human. The relationship between 
proper name and its bearer is determined by a set of customs, traditions, etc., existing rules, derivatives from beliefs, 
mythology and religion. Dialect speech is systematically organized at the phonetic-accentuation, grammatical and lexical 
and at all other language levels. It is a holistic communicative system. Тhe peculiar-spoken language properties are 
organically combined with the national, codified-literary as defining and quantitatively most fully expressed.

Key words: Pokuttia dialects, proper name, anthroponym, literary and dialect languages, parallel options.

Личук С. Паралельне використання літературних і діалектних варіантів власних імен…
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Постановка проблеми. Антропоніми, або 
власні особові назви, є помітною частиною лек-
сичного складу української мови, які виникли 
дуже давно в процесі її розвитку. Вони завжди 
перебували в тісних зв’язках з апелятивним 
словником та топонімічною лексикою народу, 
живилися їх засобами, активно реагуючи на різні 
суспільні зміни. Тому антропоніми містять інфор-
мацію, яка має важливе значення для історії мови 
та історії її носія.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
В останні десятиліття в Україні активно вивча-
ються антропонімічні джерела, публікуються 
різноманітні довідники власних імен людей: 
Г. Півторак «Власні імена людей у Київській Русі» 
(Півторак, 1982); Ю. Редько «Сучасні українські 
прізвища» (Редько, 1966); Л. Масенко «Українські 
імена та прізвища» (Масенко, 1990); Л. Скрипник, 
Н. Дзятківська «Власні імена людей» (Скрипник, 
Дзятківська, 1996) та інші. Досліджуються також 
окремі проблеми української антропонімії: Р. Кер-
ста «Українська антропонімія ХVІ ст.: Чоловічі 
іменування» (Керста, 1984); П. Чучка «Антропо-
ноімія Закарпаття: Вступ та імена / Конспект лек-
цій» (Чучка, 1970). Власні назви Полісся дослі-
джують відомі сучасні мовознавці М. Никончук, 
В. Мойсієнко, Л. В. Ящук «Антропонімія Жито-
мирщини ХVІ–ХVІІ ст.» (Ящук, 2008) та інші. 
Активним дослідником Покуття та Галицької 
Гуцульщини є М. Габорак, роботи якого є значним 
внеском у загальний фонд досліджень топоні-
мії та антропонімії України: «Прізвища сучасної 
Гуцульщини (на матеріалі Косівського району). 
Етимологічний словник» (Габорак, 2017); «Топо-
німія Галицької Гуцульщини: етимологічний 
словник-довідник» (Габорак, 2019); «Топонімія 
Покуття та деяких прилеглих територій: етимоло-
гічний словник-довідник» (Габорак, 2013).

Мета статті ‒ показати паралельне функці-
онування діалектних власних імен поряд із літе-
ратурно-нормативною мовою. Актуальність теми 
дослідження – засвідчити взаємодію літературної 
мови і діалектів, показати статус діалектизмів, 
виявити діалектно-літературну взаємодію цих 
назв на матеріалі покутських говірок.

Виклад основного матеріалу.
Структура та особливості використання 

діалектних та літературних власних імен 
Покуття. Загалом діалектна система завжди 
«прив’язана» до певної території. Діалектне мов-
лення ґрунтується на розумінні його як цілісної 
і самодостатньої комунікативної системи, а не 
тільки як певної сукупності ненормативних мов-
них рис національної літературної мови.

Паралельно-варіантні форми посідають у мов-
ній побудові певне місце та мають велику вагу у 
її розвитку й збагаченні. Водночас вони зміцню-
ють цілу мовну побудову. Паралельно-варіантні 
форми можуть точно виражати людські думки й 
почуття, відношення до людини.

Важливим джерелом паралельно-варіантного 
типу є живе народне мовлення, його діалектні різно-
види. Навіть часто без спеціального аналізу можна 
вказати факти переміщення певних мовних форм 
з діалектних пластів до літературно-нормативних, 
а також утворювання в такий спосіб паралельно-
варіантних запасів. Вони синонімізують мовлення.

Зазначений процес можна показати, зокрема, 
на прикладі покутських говірок (фрагмент), які 
відзначилися паралельно-варіантними одиницями 
літературної мови та діалектного мовлення.

Жіночі імена та їх варіанти (діалектні імена 
подано курсивом).

Ага́пія ‒ Ага́пійка, Гафі́я, Га́фа, Га́фка, Га́па, 
Га́пка;

Анастасі́я ‒ Анастасі́йка, Анастасі́їнька, 
Анастасі́єчка, Анастасі́єнька, Анастасі́їчька, 
На́стя, На́скя, Насту́ня, Насту́ся, На́сточка, 
На́стічка, Насті́нька, На́скічька, На́стонька, 
Насті́ца, Наскі́ца, Ста́ся, Ста́сія, Ста́ська;

Ангелі́на ‒ Ангелі́нка, Ангелі́ночка, 
Ангелі́нонька, Анге́ла, А́нгел, Лі́на, Лє́на, Лі́нка, 
Лє́нка, Лі́ночка, Ліну́ся, Ліну́лька;

Андріа́на ‒ Андріа́нка, Андріа́ночка, Андрі́я, 
Андрі́йка, Діа́на, Діа́нка;

Анже́ла ‒ Анже́лка, Анжелі́ка, Анжелі́чка, 
Анже́лонька, Анже́лочка;

Богда́на ‒ Богда́ночка, Богда́нка, Богда́нонька, 
Бо́дя, Да́на, Да́нка, Дану́ся, Дану́ля,Да́ночка, 
Да́нонька;

Васили́на ‒ Васили́нка, Васили́нонька, Василі́са, 
Васілі́са, Васю́та, Ва́ська, Вася;

Віталі́на ‒ Віталі́нка, Віталі́ночка, Віталі́нонька, 
Віта́лька, Віту́ся, Ві́та, Ві́точка;

Гали́на ‒ Гали́нка, Гали́ночка, Гали́нонька, 
Галю́ся, Га́лька, Га́лка, Га́лочка, Галю́ня, Гальок, 
Га́ла;

Га́нна ‒ Гану́ся, Гану́ська, Гануси́на, Га́ня, 
Га́нька, А́нна, Ани́ца, А́ня, А́нька, Анночка;

Да́рія ‒ Да́рка, Дару́ся, Дару́ня, Ода́рка, 
Ода́рочка, Ода́ронька, Да́ра;

Емі́лія ‒ Емі́лька, Мі́ля, Мі́лька, Мілю́ся, Е́ма;
Євге́нія ‒ Євге́на, Ґє́ня, Ґє́ньця, Ґєну́ся, Же́ня, 

Же́нька, Женьок;
Євдокі́я ‒ Євдокі́йка, Євдокі́єчка, Євдо́ха, 

Ївдо́ха, Ївдо́ка;
Єлизаве́та ‒ Єлизаве́тка, Єлизаве́точка, Лі́за, 

Лі́зка, Лі́зонька, Лізу́ня, Лі́ска, Ліз;
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Жа́нна ‒ Жа́нночка, Жа́ннонька, Жане́т, 
Жаню́ся, Жа́нка;

Зінаї́да ‒ Зінаї́дка, Зінаї́донька, Зі́на, Зі́нка, 
Зі́нька, Зіну́ля, Зіну́лька, Зе́ня, Зе́нька;

Зіно́вія ‒ Зіно́війка, Зе́новія, Зе́ня, Зе́нька, Зі́на, 
Зі́нка, Зіну́ля, Зіну́лька;

Зоря́на ‒ Зо́ря, Зо́рька, Зоря́нка, Зоря́ночка, 
Зоря́нонька;

Зо́я ‒ Зо́ся, Зо́йка, Зо́ська, Зої́ца;
Іри́на ‒ Іри́нка, Іри́ночка, Іри́нонька, Іру́ся, І́ра, 

Ру́ся, Ру́ська;
Катери́на ‒ Катери́нка, Катири́на, Катири́нка, 

Катери́ночка, Катири́ночка, Катери́нонька, 
Катири́нонька, Катрі́на, Катрі́нка, Катю́ша, 
Катю́ся, Катю́нька, Катрі́ночка, Катрі́нонька, 
Ка́тя, Ка́тька, Катю́ня, Катрі́ца;

Лари́са ‒ Лари́ска, Лари́сочка, Лари́сонька, 
Ла́ра, Ла́рка, Ла́рця;

Леоні́дія ‒ Льо́ня, Льо́ньця, Лі́да, Ліді́я, Лі́дка;
Лі́дія ‒ Лі́да, Лі́дка, Ліду́ся, Ліду́ська, Ліду́ня, 

Ліду́лька, Ліду́сінька, Ліду́синька, Лідо́к;
Любо́в ‒ Лю́ба, Лю́бка, Люба́ша, Люба́ня, 

Люба́ха, Лю́бця, Любі́ца;
Людми́ла ‒ Лю́да, Лю́дка, Лю́дочка, Лю́донька, 

Людмі́ла, Лю́ся, Лю́ська, Люці́я;
Магдали́на ‒ Магдали́нка, Маґдали́нка, Ма́ґда, 

Ма́гда, Да́на;
Марі́я ‒ Марі́йка, Марі́ка, Марі́чка, Ма́рця, 

Мару́ся, Мару́ська, Ма́ша, Машу́ня, Машу́ля, 
Машу́лька, Ма́шенька, рідк. Ме́рі;

Матро́на ‒ Матрьо́на, Мо́тря, Мотрі́ца, Мо́тя;
Мела́нія ‒ Мала́нка, Мала́нія, Мела́ня, Мала́ня;
Наді́я ‒ На́дя, На́дька, Наді́йка, Надю́ся, 

Надю́сечка, Надю́січка, Надю́лінька, Надю́ша, 
Надю́шка, Надю́ська, Надю́сик, Наді́ца;

Ната́лія ‒ Ната́ля, Ната́лочка, Та́ля, Та́лька, 
Талю́ня, Талю́ся, Талю́нчик, Та́сик, На́тка, Нату́ся;

Немидо́ра-Філіпі́на ‒ Да́рка, Ода́рка, Да́ра;
Окса́на ‒ Окса́нка, Окса́ночка, Окса́нонька, 

О́ксі, О́кся, Ксю́ха, Ксю, Окса́нчик;
Олекса́ндра ‒ Олекса́ндрочка, Олекса́ндронька, 

Оле́ся, Оле́ська, Оле́сенька, Оле́сінька, Олеси́нька, 
Оле́січка, Оле́сичка, Ле́ся, Ле́ська, Ле́сик;

Оле́на ‒ Оле́нка, Оле́ночка, Оле́нонька, Іле́на, 
Іле́нка, Іле́ньцьо;

О́льга ‒ О́лька, О́льчик, О́лечка, О́лічка, Олю́ся, 
Лю́ська, Лю́сик, Іле́на, Йле́на;

Параско́вія ‒ Пареско́вія, Пара́ска, Па́ша, 
Па́шка, Пасю́ня, Пасю́нька, Пара́шта;

Раї́са ‒ Раї́с́очка, Раї́сонька, Ра́я, Раю́ся, Ра́йчик, 
Ра́йця;

Світла́на ‒ Світла́нка, Світла́ночка, Світла́- 
нонька, Світла́нчик, Світлячьо́к, Свє́та, Свє́тка, 
Свєту́ля, Світу́ля, Сві́тик, Свє́тик, Ла́на, Лану́ся, 
Лану́ля, Ла́ночка;

Степа́нія ‒ Сте́фа, Штефа́нія, Ште́фа, 
Ште́фка, Ште́фчик, Стьо́па, Штифани́ха;

Таї́сія ‒ Таї́са, Таї́ска, Таї́сочка, Таї́сонька, Та́я, 
Та́йка, Та́йчик, Таю́ня, Таю́ля;

Тама́ра ‒ Тама́рка, Тама́рочка, Тама́ронька, 
То́ма, То́мка, Тому́ся, То́мчик, Том;

Тетя́на ‒ Тетя́нка, Тетя́ночка, Тетя́нонька, 
Тики́на, Тики́нка, Та́ня, Та́нька, Та́нічка, Та́нінька, 
Таню́ся, Тану́ся;

Яри́на ‒ Яри́нка, Яру́ся, Яри́ночка, Яри́нонька, 
Іри́на, Іри́нка, Іра.

Чоловічі імена та їх варіанти (діалектні імена 
подано курсивом).

Анато́лій ‒ То́льо, То́лько, То́лік, То́лик, То́льчик, 
Толя́н, Толю́ня, Толю́ньчик;

Андрі́й ‒ Андрійко́, Андрі́йчик, Андру́сь, 
Дринь, Дри́йко;

Арсе́ній – Арсе́н, Арсе́нчик, А́рсик, А́рся, 
Арсю́ня, Арсю́ньчик, А́рсичок;

Богда́н ‒ Богда́нчик, Бо́дя, Бо́дька, Бо́дько, 
Бо́цько;

Бронисла́в ‒ Бронісла́в, Бро́ньо, Бро́нько;
Васи́ль ‒ Василє́, Василько́, Васи́льчик, 

Васильо́к, Ва́ся, Ва́ська, Васю́та, Ва́сінька;
Ві́ктор ‒ Ві́тя, Ві́тька, Вітьо́к;
Віта́лій ‒ Віта́льчик, Віта́ля, Та́ля, Ві́тя, Ві́тька, 

Вітьо́к, Віта́сик, Віту́ся, Віту́ля, Віту́лька, 
Віта́лько;

Владисла́в ‒ Влад, Вла́дик, Вла́дік, 
Владисла́вчик, Владю́ся, Владю́сик, Дю́ша, 
Дюша́ня, Дюшу́ня, Дюша́нчик;

Володи́мир ‒ Воло́дя, Воло́дька, Воло́дчик, 
Володю́сик, Володу́ся, Володу́сьо, Ла́зьо, Ла́дзьо, 
Вла́дик;

Генна́дій ‒ Гена́дій, Ґє́ньо, Ґє́ньцьо, Ґє́на, Же́ня, 
Же́нька, Женьо́к, Же́нчик;

Григо́рій ‒ Грицко́, Грицько́, Гриць, Грицу́ньо, 
Грі́ша, Грі́шка, Ґрі́шка;

Дави́д ‒ Дави́дко, Дави́дик, Да́ньо, Да́ня;
Дани́ло ‒ Дани́лко, Да́ньо, Да́ня, Да́ньчик;
Дмитро́ ‒ Дми́трик, Дмитру́ньо, Дмитру́нчик, 

Ми́тро, Ми́трик, Мите́рко, Ді́ма, Діму́ля, Ді́мчик, 
Діму́ся, Діму́сик;

Євге́н ‒ Євге́нко, Євге́нчик, Ґє́ньо, Ґє́ньцьо, 
Ґє́на, Же́ня, Же́нька, Женьо́к, Же́нчик;

Євге́ній ‒ Євге́н, Ґє́ньо, Ґє́ньцьо, Ґє́на, Же́ня, 
Же́нька, Женьо́к, Же́нчик;

Зіно́вій ‒ Зе́ньо, Зе́нко, Зе́нько, Зе́ник, Зе́ньчик, 
Зено́вій;

Ігна́тій – Ігна́т, Гнат, Гна́тко, Гна́тчик, Гнату́сь, 
На́тко;

Іва́н ‒ Іванко́, Іва́сь, Іва́сик, Івасько́, Івані́ка, 
Івани́на, Йон;

Іларіо́н – Ларіо́н, Ла́ра, Ла́рик, Ла́рчик, Лару́ня, 
Лару́ньо;
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Ілля́ ‒ Іллю́ша, Ілю́ша, Ілю́шка, Іла́ш, І́льо, 
Ілько́, І́льчик;

Корни́лій ‒ рідк. Корні́й;
Лев ‒ Левко́, Ле́вцьо, Ле́вчик;
Леоні́д ‒ Леоні́дик, Леоні́дчик, Льо́ня, 

Льо́ньцьо, Льо́нчик;
Лук’я́н ‒ Лук’я́нчик, Лук’я́сь, Лук’я́сьо, Луки́н, 

Луки́нчик;
Любоми́р ‒ Любоми́рчик, Любоми́рик, 

Лю́бчик, Лю́бій, Лю́бий, Лю́бко, Лю́буй, Лю́бо;
Макси́м ‒ Макси́мчик, Макс, Ма́ксик, Ма́ся, 

Мася́ня, Ма́сик;
Марко́ ‒ Ма́рчик, Ма́ко;
Мико́ла ‒ Мико́лка, Ко́ля, Мико́льчик, Ко́льо, 

Ко́лька, Ко́льчик, Ко́льцьо, Колю́ньо, Колю́ня, 
Колю́нчик, Нико́ла, Нико́лка, Нико́льцьо, Нику́лко;

Миросла́в ‒ Миросла́вчик, Миро́сь, Миро́сько, 
Миро́сик, Миро́сьчик, Ми́рко, Миро́н, Миро́нчик;

Миха́йло ‒ Миха́йлик, Миха́льчик, Мі́сьо, 
Мі́сько, Миха́сь, Мишко́, Мі́ша, Мішу́ня, Мішу́ля, 
Мишу́ня, Мишу́ля, Ми́цько, Мі́цьо, Місю́ра;

Олекса́ндр ‒ Са́ша, Сашко́, Сашу́ля, Сашу́ня, 
Са́ня, Са́ньо, Са́нько, Ле́сик;

Олексі́й ‒ Олексі́йчик, Оле́сько, Лесь, Ле́сик, 
Ле́сько, Оле́кса;

Омеля́н ‒ Омиля́н, Мі́льо, Мі́лько, Оме́лько, 
Омелья́н;

Пантелеймо́н ‒ Пинтелеймо́н, Пинтиле́й, 
Пентиле́й;

Петро́ ‒ Пе́трик, Петру́сик, Петру́сь, Питру́сь, 
Питрусько́, Пе́тричок, Пе́тя, Пе́кя;

Пили́п ‒ Пили́пко, Пили́пчик, Пилипу́нь, Фі́льо, 
Фі́льчик, Філю́ньо, Філю́нчик;

Рома́н ‒ Ро́мчик, Ро́мко, Рому́сь, Рома́ха, 
Рома́шка;

Ростисла́в ‒ Ростисла́вчик, Ро́стик, Ро́стя, 
Рость;

Русла́н ‒ Русла́нчик, Русла́нко, Ру́слик, Ру́слік;
Святосла́в ‒ Святосла́вчик, Свя́тік, Світла́нчик, 

Свят;
Сергі́й ‒ Сергі́йчик, Сергі́йко, Сєрьо́жа, Серж, 

Сергу́ня, Сегру́нчик, Сє́рий, Сєру́нчик;
Станісла́в ‒ Станісла́вчик, Стас, Стась, 

Ста́сик, Ста́сік, Стасю́ньчик, Стасю́ньо;
Степа́н ‒ Степа́нчик, Степа́ночко, Штифа́н, 

Ште́фан, Ште́фко, Стьо́па, Стьо́пчик, Стьо́пик, 
Шті́фка, Штифу́нка;

Теодо́р ‒ То́дор, То́дорко, То́дир, Тодо́сь, 
То́дирко;

Фе́дір ‒ Фе́дор, Феду́нь, Фиду́нь, Фе́дько, 
Феду́сь, Фиду́сь;

Ю́рій ‒ Юра, Юрко, Юрчик, Юрась, Юрасько, 
Юр;

Яросла́в ‒ Яросла́вчик, Я́рик, Я́рчик, Я́рко, Сла́ва, 
Сла́вік, Сла́вчик, Славу́ньо, Славу́нчик, Сла́вцьо.

Паралельно-варіантні утворення діалектного 
походження міцно вростають до загальнонародної 
мовної системи, стають її складниками. Більшість 
із них «олітературнюються» вільно та легко. Цей 
процес пояснюється такими факторами: по-перше, 
часте використання та входження діалектних 
форм до загальнонародної мовної практики; 
по-друге, функціонування їх у художніх творах 
відомих письменників Покуття (М. Черемшини, 
В. Стефаника та інших); по-третє, фіксація діалек-
тних назв у лексикографічних та інших працях.

На підставі аналізу зібраного антропоніміч-
ного матеріалу продемонструємо їх структурні 
зміни. Під дією фонетичних законів української 
мови найчастіше мінялися голосні та приголо-
сні звуки імен. Так, наприклад, невластиве укра-
їнській мові поєднання двох і трьох голосних на 
початку або в середині імені усувалося в одних 
випадках спрощенням або стягненням голосних 
(Теодор > Тодор; Леонідія > Лідія; Зінаїда > Зіна; 
Корнилій > Корній).

Зміни голосних звуків у середині імені були 
зумовлені різними причинами. В одних випадках 
звукові зміни сталися внаслідок народно-етимо-
логічного перетворення імен (Зіновія > Зеновія), 
в інших ‒ вони викликані процесами асиміляції 
(Меланія > Маланія) та дисиміляції (Парасковія > 
Паресковія).

Серед інших фонетичних змін фіксуємо апо-
копу: Магдалина > Магда; Петро > Петя; чер-
гування голосних: Насточка, Настічка; Люд-
мила, Людміла; Євдоха, Ївдоха; Світик, Свєтик; 
Зеновій, Зіновій; Любій, Любуй; чергування при-
голосних: Галька, Галка; Зенко, Зенько (м’якість ‒ 
твердість приголосного); Лізка, Ліска (дзвінкість 
‒ глухість приголосного); Гафа, Гапа; Стефа, 
Штефа (заміна одного глухого іншим); Машуня, 
Машуля; Маґда, Магда (заміна одного дзвінкого 
іншим); перехід голосного у приголосний: Ілена, 
Йлена; приставний [о] : Дарка, Одарка; опускання 
приголосного всередині слова: Марко ‒ Мако; 
скорочення початку чи кінцівки імені (іноді – і 
початкової, і кінцевої частин): Емілія – Міля, Оме-
лян – Мільо, Олексій – Лесько, Ігнатій – Ігнат – 
Гнат, Іларіон – Ларіон, Арсеній – Арсен та інші.

Число варіантів чоловічих імен (частина з них 
належить до розмовного фонду) поповнюють 
типові для української мови утворення на -а, -ко, 
-аш: Олексій – Олекса, Лев – Левко, Григорій – 
Грицько, Ілля – Ілько – Ілаш та інші.

У жіночих документальних іменах найпоши-
реніше варіювання закінчень
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-ія, -а(я): Лідія – Ліда, Євгенія – Євгена, Ната-
лія – Наталя, Надія ‒ Надя, Парасковія – Параска 
тощо.

Літературні та народні власні назви різняться не 
лише в фонетиці, але й у словотворчій структурі. 
Чимало граматичних форм зберігаються в літе-
ратурній нормі саме як факти діалектного похо-
дження у їх досить тривалому функціонуванні на 
грунті паралельно-варіантного протиставлення. 
Серед них, як-от: Саньо, Саня; Оксі, Окся; Олечка, 
Олічка; Олесінька, Олесинька; Тодирко, Тодорко. 
Деякі з них ще й тепер, будучи за межами нор-
мативних, не позбавлені стилістичного осмис-
лення та виступають у художніх різновидах мови.

Серед варіантів власних імен реєструємо варі-
анти пестливих суфіксів -к(а), -очк(а), -оньк(а), -чик, 
-оньк(а), -іньк(а), -иньк(а): Лариска, Ларисочка, 
Ларисонька; Раїса, Райчик; Настінька, Настонька; 
Олександра, Олеся, Олесінька, Олесинька; Ліду-
сінька, Лідусинька та згрубілих суфіксів -ах(а),

-іц(а), -их(а), -юр(а): Любаха, Настіца, Шти-
фаниха, Місюра.

Поміж чоловічих і жіночих імен фіксуємо 
варіанти одного імені, що позначають інші імена: 
Леонідія ‒ Лідія; Ярина ‒ Ірина; Ольга ‒ Олена; 
Геннадій ‒ Євген ‒ Євгеній; імена, що мають оди-
накові варіанти: Зінаїда і Зіновія; Давид і Данило; 
Богдана і Магдалина; Людмила і Ольга; Неми-
дора-Філіпіна і Дарія; Віктор і Віталій; Владис-
лав і Володимир.

У номенклатурі власних імен Покуття вжива-
ються жіночі варіанти імен, співзвучні з чолові-
чими: Євгенія, Женя (ж.р.) ‒ Євген, Євгеній, Женя 
(ч.р.); Богдана, Бодя (ж.р.) ‒ Богдан, Бодя (ч.р.); 
Олександра, Лесик (ж.р.) ‒ Олексій, Лесик; Олек-
сандр, Лесик (ч.р.); Світлана, Світланчик (ж.р.) 
‒ Святослав, Світланчик (ч.р.).

Композитними прийнято вважати однослівні 
утворення із двох зрощених або поєднаних спо-
лучним голосним звуком кореневих основ. 
Чимало композитних імен формують покутську 
говіркову номенклатуру власних імен: Любомир, 
Владислав, Станіслав, Святослав та їх варіанти з 
усіченими відкомпозитними основами: Любомир 
‒ Любко, Владислав ‒ Влад, Станіслав ‒ Стас, 
Святослав ‒ Свят тощо. Деякі варіанти імен 
могли виникнути шляхом усічення препозитив-
ного або постпозитивного компонента складного 
імені (апокопа або афереза) із суфіксацією або без 
неї: Ярослав ‒ Ярик (суф.-ик).

Зафіксовано єдиний приклад, коли та ж сама 
особа могла називатися різними іменами: як бага-
толексемним іменуванням, так і однолексемним 
(Немидора-Філіпіна і Дарія, частіше Дарка).

Варіантами також стали зовсім інші імена. 
Наприклад, якщо людину, якій дали одне ім’я, але 
воно їй не подобається чи не подобалося, називали 
іншим іменем. Так, Івана називають Омеляном, 
Мільом, Омельком; Степана (Штифана) – Іваном; 
Ніну – Параскою (Парасков, Пашов, Пасюньов).

Територіальними особливостями українських 
імен є способи творення в мові, зокрема запози-
чення і калькування. Найбільш обмежені мож-
ливості щодо використання в сучасній офіційній 
антропонімії має переклад шляхом калькування. 
Особливий статус особових імен в мові  зумовлю-
вав те, що їх здебільшого не перекладали, а запи-
сували за звучанням. Нині в науковому обігу пере-
давання іншомовних слів засобами національного 
алфавіту, причому з якнайповнішим урахуванням 
їхньої вимови, позначають терміном «практична 
транскрипція». Цей спосіб має широке засто-
сування і покликаний демонструвати передусім 
вимову імені, а не написання.

На нашу думку, варіанти імен Омелян ‒ Оме-
льян, Анатолій ‒ Толік, Владислав ‒ Владік, Сер-
гій ‒ Сєрьожа, Станіслав ‒ Стасік є русизмами.

Спільна для  всієї  України система імен має 
на окремих територіях свої особливості. Вплив 
історичних, політичних та географічних факто-
рів і деяка специфіка імен помітна на західно-
українських землях. Серед варіантів трапляються 
й імена іншомовного походження: Ангела, Мері, 
Жанна, Жанет, Бронíслáв, Йон, Штéфáн поде-
куди з подвійним наголошуванням. Це є наслід-
ками перебування зазначеної території під владою 
інших країн.

У покутських говірках трапляються усічені 
кличні форми імен Марі, Віта, Ром, Мико, Васи 
(замість Маріє, Віталію, Романе, Миколо, Василю) 
та їх варіантів Свє, Мару, Лю (замість Свєто, 
Марусе, Любо), а також при звертанні в Кл. в. вжи-
вається тільки перша буква імені: О (замість Ольго).

Крім тих варіантів, що виникли внаслідок 
фонетичних чи морфологічних змін, зафіксовано 
різноманітні словотвірні варіанти. Лише рідко-
вживані імена функціонують в одному-двох варі-
антах (Корнилій: Корній; Марко: Марчик, Мако). 
Варіантів популярних імен нараховується десятки 
(Михайло: Михайлик, Михальчик, Місьо, Місько, 
Михась, Мишко, Міша, Мішуня, Мішуля, Мишуня, 
Мишуля, Мицько, Міцьо, Місюра; Анастасія: 
Анастасійка, Анастасіїнька, Анастасієчка, Анас-
тасієнька, Настя, Настуня, Настуся, Насточка, 
Настічка, Настінька, Настонька, Настіца, 
Стася, Стасія, Стаська).

Не всі староукраїнські імена та їхні форми 
успадкувала сучасна українська мова, проте всі 
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вони продовжують існувати в сучасних україн-
ських прізвищах та географічних назвах.

Висновки. Комплексний аналіз власних імен 
Покуття засвідчив фунціонування власних особо-
вих назв різної структури. За кількістю структур-
них одиниць відокремлено однолексемні та дво-
лексемні найменування.

Антропонімія Покуття представлена числен-
ною різноманітністю розмовно-побутовних варіан-
тів імен: структурних, фонетичних, словотвірних, 
словозмінних і синтаксичних. На різних терито-
ріях України, крім спільного фонду цих варіантів, 
існує свій набір скорочених, здрібніло-пестливих 
та згрубіло-зневажливих найменувань, фонетичної 
варіативності, зумовленої різним відображенням 
голосних і приголосних звуків, звукосполучень.

Імена в залежності від ситуації мовлення 
можуть виступати в найрізноманітніших видо-
змінах. Поруч із офіційними повними докумен-
тальними іменами існують розмовно-побутові 
(скорочені чи усічені, здрібніло-пестливі та згру-
біло-зневажливі) та їхні варіанти. Явище варіант-
ності властиве й документальним іменам (Ната-
лія, Наталя; Геннадій, Генадій, Зеноій, Зіновій 
тощо). Загальнонаціональні варіанти докумен-

тальних імен виникли внаслідок освоєння дав-
ніх запозичень і відображають взаємодію літе-
ратурно-книжної та усно-розмовної традицій 
у розвитку української мови.

Оновлюється іменний репертуар і за рахунок 
запозичень із мов інших країн, зокрема тих, до 
яких спостерігається масова еміґрація українців: 
Італії, Іспанії, Португалії, Польщі, Чехії тощо. 
Поширеними вкрапленнями є зарубіжні імена: 
Анжела, Анжеліка, Жанна, Мілана тощо.

На тлі спільних тенденцій сучасного наймену-
вання людей,  характерних  для східнослов’янських 
народів, проявляється  деяка  особливість функ-
ціонування імен в Україні.  Вона найбільш оче-
видна у сфері жіночих імен, утворених від чоло-
вічих (Адріана, Богдана, Василина, Віталіна, 
Володимира, Іванна, Леоніда, Михайлина, Рус-
лана та інші); активізується вибір давньоруських 
і слов’янських складних імен із компонентами 
-мир, -слав: Любомира, Зореслава, Квітослава, 
Мирослава, Ярослава та подібні.

Аналіз покутських діалектизмів та зроблені 
узагальнення відкривають перспективи для нових 
наукових досліджень, присвячених проблемам 
діалектно-літературного контактування.
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ОСОБЛИВОСТІ КОМУНІКАЦІЇ ЛЮДЕЙ СТАРШОГО ВІКУ  
(ЛЕКСИКО-ДИСКУРСИВНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ)

Необхідність охарактеризувати особливості спілкування людей старшого віку пояснюється їхньою роллю як 
соціальної групи в суспільному й політичному житті країни й розвитком комунікативної освіченості й грамот-
ності населення. У статті виділено фактори, які впливають на особливості мовної поведінки та слововживан-
ня людей старшого віку, серед яких названо фізіологічні, когнітивні, психологічні й соціальні. За результатами 
авторських спостережень виокремлено основні сфери й тематику спілкування людей визначеної вікової кате-
горії. Зазначається, що відповідно до сфери і каналів спілкування, а також, відповідно до загальнокультурного 
рівня людей старшого віку, обираються тематика, стиль і тональність спілкування. Наголошується, що люди 
старшого віку більш схильні до впливу й політичних маніпулювань і менш здатні до критичного оцінювання. Для 
них характерне скептичне ставлення до соціально-політичних нововведень, реформувань. Такі люди схильні при-
гадувати минуле й романтизувати його. Наголошується, що в соціальному плані багато людей старшого віку 
потребують спілкування та здатні розпочинати його навіть із незнайомими людьми. У статті наводяться сте-
реотипні фрази, які вони часто вживають для початку й підтримки розмови, а також для висловлення власної 
оцінки. Проведені спостереження й аналіз сучасної літератури з проблеми надали можливість охарактеризува-
ти основні особливості їхньої мовленнєвої поведінки: необхідність і прагнення до комунікації, важливість зна-
йти співрозмовника й бути почутим, висловити власне судження, навіть якщо воно не досягає комунікативної 
мети (наприклад, у разі конфлікту поколінь). Водночас зазначається, що сучасні технологічні досягнення надали 
нові можливості для спілкування, і люди старшого віку дедалі більше долучаються до нього. Водночас гострою 
залишається проблема критичної оцінки ними всієї інформації, що подається ЗМІ.

Ключові слова: комунікація, люди старшого віку, мовлення, особистісне спілкування, спілкування через Інтер-
нет, слововживання.
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PECULIARITIES OF ELDER PEOPLE’S COMMUNICATION  
(LEXICAL AND DISCOURSE CHARACTERISTICS)

The need to characterize the peculiarities of communication of elder people is explained by their role as a social group 
in the social and political life of the country and the development of communicative education and general literacy of 
the population. The article highlights the factors that influence the peculiarities of language behavior and word usage of 
elder people, among which are physiological, cognitive, psychological and social. According to the results of the authors’ 
observations, the main communication spheres and topics of people of a stated age category are singled out. It is noted 
that in accordance with the scope and channels of communication, as well as in accordance with the general cultural 
level of elder people, the theme, style and tone of communication is chosen. It is noted that elder people are more prone to 
influence and political manipulation and less able to critically evaluate. They are characterized by a skeptical attitude to 
socio-political innovations and reforms. Such people tend to remember the past and romanticize it. It is emphasized that 
in social terms, many elder people need communication and are able to start it even with strangers. The article provides 
stereotypical phrases that are often used by them to start and maintain a conversation, as well as to express their own 
assessment. Authors’ own observations and analysis of the existing literature on the problem provided an opportunity 
to characterize the main features of their speech behavior – the need and desire to communicate, the importance of 
finding an interlocutor and be heard, to express their own judgment, even if it does not achieve communicative goals 
(e.g., intergenerational conflict). It is noted that modern technological advances have provided new opportunities for 
communication, and elder people are increasingly joining it. At the same time, the problem of their critical assessment of 
all information presented in the media remains acute.

Key words: communication, the elderly, speech, personal communication, communication via the Internet, word 
usage.

Постановка проблеми. На відміну від мов-
лення молоді, особливості спілкування людей 
середнього і більш старшого віку не завжди ста-
новили жвавий дослідницький інтерес лінгвістів 
різних напрямів: лексикологів, соціолінгвістів, 
психолінгвістів, прагмалінгвістів тощо. Зацікав-
леність дослідників молодіжною комунікацією 
можна пояснити кількома причинами. По-перше, 
мовлення молоді виявляє як традиційні закономір-
ності вживання мовних одиниць у традиційних 
мовленнєвих актах (Остин Дж. Л., 1986: 6), так 
й інновації (неологізми, запозичення, гру слів); 
по-друге, молодь являє собою соціальну групу, 
яка яскраво демонструє особливості вживання 
мовних одиниць у певний період часу; по-третє, 
досліджуючи мовлення молодих людей, можна 
простежити тенденції розвитку мови взагалі: 
словотворення, слововживання, функціонування 
запозичень і т. і. Але ж люди старшого віку явля-
ють собою значну й різноманітну соціальну групу 
з певною роллю в суспільно-політичному житті 

країни, й особливості їхнього слововживання та 
мовної поведінки під час комунікації також мають 
бути предметом досліджень лінгвістів.

Актуальність статті пояснюється недостат-
ністю вивчення цього питання й необхідністю 
окреслити головні особливості процесу комуні-
кації та вживання лексичних одиниць у реальних 
ситуаціях спілкування (дискурс-аналіз) людьми 
старшого віку порівняно, наприклад, із людьми 
молодого віку. Такі знання сприятимуть ефек-
тивному спілкуванню з людьми вказаної вікової 
групи й узагалі сприятимуть розвитку та ствер-
дженню комунікативної грамотності населення. 
Матеріалом досліджень стали авторське спосте-
реження за щоденним спілкуванням людей стар-
шого віку (що надало матеріал для визначення 
сфер спілкування людей вказаної категорії, їхньої 
мовної поведінки), а також спілкуванням і комен-
тарями у соціальній мережі «Фейсбук» (що стало 
матеріалом для спостережень за слововживанням 
під час висловлення власної думки).
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Мета статті – проаналізувати особливості спіл-
кування та вживання лексичних одиниць у мовленні 
людей старшого віку в останні роки в найбільш 
поширених сферах їхньої мовленнєвої діяльності: 
повсякденному та міжособистісному спілкуванні, 
на роботі, під час реалізації щоденних потреб.

Для досягнення мети доречними стають 
методи спостереження, кількісного та контек-
стного аналізу, дискурс-аналізу, методи опису та 
узагальнення.

Аналіз досліджень. Характеристика мов-
леннєвої діяльності й особливостей вживання 
лексичних одиниць людьми старшого віку най-
частіше була предметом вивчення психологів, 
біхевіористів, геронтологів, нейропсихологів, ког-
нітивістів. Їхні висновки та спостереження пояс-
нюють багато аспектів мовної поведінки людей 
старшого віку й особливості їхнього тезауруса. 
До уваги перш за все мають бути взятими висно-
вки стосовно того, які саме чинники впливають на 
особливості мовної поведінки та слововживання 
людей старшого віку. А це, по-перше, фізіологічні 
зміни, які відбуваються в людини з роками; соці-
альні і психологічні зміни; когнітивні зміни і, від-
повідно, зміни в мовленнєвій поведінці людей із 
настанням похилого віку. Зокрема, дослідження 
(10; 13; 15) стосуються фізіологічних і когнітив-
них особливостей спілкування людей похилого 
віку, зокрема й тих, хто страждає на деменцію.

Відомий мовознавець І. А. Стернін у посібнику 
«Спілкування зі старшим поколінням» окреслив 
основні особливості спілкування людей старшого 
віку й надав деякі рекомендації з ефективного 
й безконфліктного спілкування з ними. У його 
роботі наголошується, що проблема спілкування 
людей старшого віку є, і її соціально необхідно 
розв’язувати. За спостереженнями І. А. Стерніна, 
люди старшого покоління поділяються на дві кате-
горії: ті, хто приймає свій вік і знаходить можли-
вість активного життя та спілкування й далі; і ті, хто 
має психологічні проблеми через старіння і вихід 
на пенсію; відповідно, мовленнєва поведінка пред-
ставників цих двох категорій буде відрізнятися. 
Але для громадян обох цих категорій спілкування 
є дуже важливим і життєво необхідним. Дослідник 
зазначає, що людина за життя має співвідношення 
говоріння / мовчання як 1/23, і їй важко відступити 
від звичайного ритму зі зменшенням соціальної 
функції, пов’язаної зі старінням. Тому люди стар-
шого віку схильні до пошуків комунікації будь-де і 
навіть із незнайомою людиною (Стернин, 2013: 9).

Виклад основного матеріалу. До того, як оха-
рактеризувати особливості мовлення людей стар-
шого віку, перш за все визначмося з поняттям «люди 

старшого віку» й наголосімо на деяких особливос-
тях людей визначеної вікової категорії, які потрібно 
враховувати під час аналізу їхнього мовлення.

Згідно з міжнародними стандартами (16), стар-
ший вік настає із 60 років.

Як відомо, у процесі старіння певні риси 
спілкування людей поступово змінюються. При-
чинами таких змін стають зміни у фізичному й 
фізіологічному стані людини, накопичення втом-
леності, можливо, виникнення депресії; у людини 
спостерігаються зміни голосу, слуху: змінюється 
його висота й тембр. Завжди можливо визначити, 
навіть і не дивлячись на людину, лише почувши 
її, якого вона віку – старшого чи молодшого. 
Також змінюються мовні навички й тематика роз-
мов. Людина вже по-іншому формулює та розуміє 
складні висловлювання, під час говоріння часто 
повторюється. Але ж за відсутності ментальних 
хвороб деякі мовленнєві навички залишаються 
незмінними – словниковий запас, граматичне 
судження, гра слів. Дослідники зазначають, що 
«старіння часто характеризується зміною ког-
нітивних функцій, які впливають на рецептивні 
та виражальні можливості мови» (Babaei: 15), 
що значно впливає на їхній процес спілкування. 
А. А. Пантелєєва зазначає, що, хоча людина стар-
шого віку більш уважна, але функція пам’яті 
поступово слабшає. Така людина стає більш бала-
кливою, іноді навіть занадто, її «мовлення харак-
теризується зайвими уточненнями і йде далеко 
від суті, зазвичай це свідчить про дефіцит спіл-
кування» (Пантелеева, 2006: 7). У такої людини 
розвивається «стереотипізація мислення і стан-
дартизація спілкування у звичайних умовах» 
(Пантелеева, 2006: 7).

Для більшості вікового населення, крім змін 
фізіологічного характеру, відбувається різка зміна 
соціального статусу і, відповідно, спілкування, 
його кола й тематики. Для жінок України вік 
60 років – це  вік, для чоловіків – передпенсій-
ний. У сімейних відносинах людина із 60 років 
уже має нові покоління дітей та онуків, а про 
незмінний конфлікт поколінь відомо кожному, і 
ця істина проявляється у спілкуванні між ними. 
Загалом, люди старшого віку не просто передають 
чи обмінюються інформацією, для них комуніка-
ція – це ще й підтримка соціальної належності, де 
важливим стають саме учасники комунікації, а не 
інформація, що передається.

Відчутними є також психологічні зміни. 
Людина старшого віку стає менш соціально 
активною, більш одинокою, вразливою (Phelan, 
2018: 11), менш умотивованою для розвитку й 
більш орієнтованою на спогади.
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Загалом, мовну діяльність можна розділити 
за ознаками сфери спілкування, каналами спіл-
кування, стилю, віку та загального культурного 
рівня людей.

Отже, охарактеризувавши основні умови, які 
впливають на комунікативні можливості людей 
старшого віку, перейдімо до сфер комунікації, 
а саме тих ситуацій, де вона відбувається, тобто 
саме до прояву її в дискурсі (1; 3; 4).

Так, сферами, у яких відбувається спілкування 
людей старшого віку, визначимо такі: 1) спілку-
вання з родиною, друзями або приятелями; з коле-
гами (якщо людина старшого віку все ще працює); 
2) повсякденне спілкування для обслуговування 
щоденних потреб; 3) формальне регламентоване 
спілкування.

Спілкування, що розрізняється каналами пере-
дачі інформації, може бути особистісним (безпо-
середньо з людиною чи опосередковано), спіл-
кування в соціальних мережах Інтернету, через 
месенджери.

Відповідно до сфери й каналів спілкування, а 
також відповідно до загальнокультурного рівня 
людей старшого віку обираються тематика, стиль 
і тональність спілкування.

Під час особистісного спілкування комуніка-
ція людей старшого віку стосується найчастіше 
побуту, повсякденних дій членів родини, сусідів, 
знайомих, коментування новин, політичних змін, 
спогадів. Значну роль в отриманні інформації зі 
світу відіграють масмедіа: телебачення, Інтер-
нет. Люди старшого віку більш схильні до впливу 
й політичних маніпулювань (Володенков: 2). 
Вони активно передають і коментують отримані 
новини, нерідко уникаючи критичного їх осмис-
лення й контекстної оцінки. Для них характерне 
скептичне ставлення до соціально-політичних 
нововведень, реформувань. Сучасність в їхніх 
розмовах часто порівнюється з минулим, а минуле 
в їхніх розповідях набуває романтичного відтінку. 
Ця теза особливо актуальна для пострадянських 
держав того часу, коли нинішні вікові громадяни 
були молодими. У таких ситуаціях висловлю-
вання людьми старшого віку часто звучить без-
апеляційно, їхні судження здаються їм істиною, 
яку вони готові обстоювати, іноді навіть за допо-
могою різких слів і невербальної поведінки.

Під час спілкування із сім’єю та молоддю 
люди старшого покоління охоче стають слуха-
чами, їх цікавлять життя та дії молодих людей. 
Деякі дослідники (Стернин, 2013: 9) виділяють 
таку спеціальну характеристику спілкування 
людей старшого віку, як менторність, схиль-
ність до настанов. Іноді молодь через специфічні 

національно-культурні (Прохоров, 2006: 8) чи 
часові умови не здатна до такого роду комуніка-
ції з людьми старшого покоління, спілкування в 
такому разі не буде успішним.

Комунікація з однолітками чи людьми схо-
жого соціального статусу відбувається на основі 
розгорнутих тем зі спогадами, коментарями й у 
цьому випадку зі значним використанням оцінної 
лексики. Водночас у мовленні людей старшого 
віку можна спостерігати багато відволікаючих 
від теми відступів, непослідовність висловлю-
вань, «перескакування» з однієї теми на іншу, 
повторення одного й того ж. Поширеними є пере-
казування інформації з посиланням на комуні-
канта, від якого вона отримана: «Ось Свєта (Надя, 
Василь) казала (казав)».

Але ж за спостереженнями, загалом, люди стар-
шого віку менш схильні до вживання оцінної лек-
сики, тоді як, розказуючи про когось, вони можуть 
сказати щось на кшталт «А я ж тобі (їй, йому) казав 
(-ла)», висловлюючи так своє ставлення незадово-
лення й наголошуючи на своїй важливості й беза-
пеляційності. Іноді старші чоловіки в ролі оцінки 
ситуації можуть додати нецензурну фразу чи 
висловити своє збурення невербально. Як ми вже 
наголошували, значну роль у спілкуванні відіграє 
загальний попередній культурний рівень людини, 
що й впливає на вибір стилістики висловлювання.

З погляду лексичного наповнення під час спіл-
кування серед людей старшого віку виділяються 
певні стереотипні ситуації та фрази. Наприклад: 
«Погода сьогодні…»; «Знову ціни зросли!»; 
«Скільки ж можна!»; «Раніше такого не було»; 
«Раніше все було по-іншому»; «Що хочуть, те й 
роблять», «Кому ми (старі) потрібні?». Хоча ці 
фрази можуть бути вжитими як оцінні висловлю-
вання, часто вони можуть слугувати початком для 
розмови навіть із незнайомою людиною, яка під-
хоплює її й продовжує тему, адже, як ми вже зау-
важували, головними в процесі комунікації між 
людьми старшого віку стають саме комуніканти, 
а не меседж.

Під час формального спілкування, наприклад, 
у державних установах люди старшого віку нама-
гаються дотримуватися етикетних норм.

Сучасні люди старшого віку вже активно спіл-
куються через телефони, сучасні гаджети, Інтер-
нет. Вони користуються соціальними мережами 
не тільки для отримання новин, а й для міжосо-
бистісного спілкування, коментування подій чи 
фото. Завдяки сучасним технологіям вони можуть 
знайти колишніх знайомих, друзів, однокласни-
ків, з якими вони б, за відсутності сучасних мож-
ливостей, не могли б спілкуватися взагалі.
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Враховуючи той факт, що старше поко-
ління технологічного часу є більш активним, 
більш платоспроможним, ніж попередні поко-
ління, IT-компанії розвинених країн аналізу-
ють ринок і спеціально розробляють додатки 
для людей старшого віку, частка яких зростає 
у всьому світі. З посиланням на першоджерела 
«Форбс» зазначає, що більша частина всіх світо-
вих грошей перебуває сьогодні в тих, хто у віці  
57–76 років (17), тобто вони є потенційно цін-
ною цільовою аудиторією.

Долучаючись до користування технологіями, 
старше покоління активно вживає технологічну 
термінологію, якщо йдеться про найменування, 
але, на відміну від молоді, у їхньому мовленні 
менше вульгаризмів, молодіжного сленгу, коли, 
наприклад, іноземне слово замінює наявне україн-
ське слово в певному контексті спілкування. Запо-
зичені слова в мовленні людей старшого віку – це 
зазвичай іменники, рідше – дієслова. Оцінні при-
кметники не часто трапляються в їхньому мов-
ленні. Наприклад, вживання таких слів і зворотів, 
як лайкнути, сторіз, лайфхак, хейтер, хайп, усе 
ж таки більш характерне для молоді, але ж люди 
старшого покоління розуміють їхнє значення. Тоді 
як інші запозичені слова, наприклад есемеска, сім-

карта, айфон, тренд, драйвер, контент, блогер, 
постити, репост, можливі й у мовленні людей 
старшого віку. Загалом, мовлення людей стар-
шого віку має більшу тенденцію до конкретики, 
ніж до абстрагування.

Висновки. Актуальність досліджень у сфері 
спілкування людей старшого віку пов’язана зі 
значною часткою цієї категорії населення серед 
інших вікових груп та її соціально-політичним 
значенням. Проведені спостереження й аналіз 
наявної літератури з проблеми надав можливість 
охарактеризувати основні особливості їхньої мов-
леннєвої поведінки: необхідність і прагнення до 
комунікації, важливість знайти співрозмовника й 
бути почутим, висловити власне судження, навіть 
якщо воно не досягає комунікативної мети (напри-
клад, у разі конфлікту поколінь). Сучасні техно-
логічні досягнення надали нові можливості для 
спілкування, і люди старшого віку дедалі більше 
долучаються до нього. Водночас гострою зали-
шається проблема критичної оцінки ними всієї 
інформації, що подається ЗМІ.

Більш детальний аналіз конкретних проявів 
комунікативної активності людей різного культур-
ного й психологічного підґрунтя може стати пер-
спективою подальших досліджень із проблеми.
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СТВОРЕННЯ АЛГОРИТМУ ДЛЯ ВИЗНАЧЕННЯ МАРКЕРІВ ВЕРБАЛЬНОЇ 
АГРЕСІЇ В ДИСКУРСІ СОЦІАЛЬНИХ МЕРЕЖ: ЛІНГВІСТИЧНИЙ ПІДХІД

Розвідку присвячено вивченню вербальної агресії в мережевому дискурсі. Вербальна агресія як мовленнєве 
явище є відносно новим напрямом досліджень мовознавців, тому цей термін досі не має усталеної дефініції. Роз-
глянуто низку підходів сучасних науковців до потрактування поняття вербальної агресії для окреслення цього 
явища. З’ясовано, що дослідження комунікативного простору соціальних мереж як майданчика для розгортання 
агресивної мовленнєвої поведінки вимагає залучення автоматизованих методів аналізу даних та інструментів 
для обробки природної мови (natural language processing, NLP), зокрема штучних нейронних мереж і машинного 
навчання. Проаналізовано низку існуючих методів для автоматизованого визначення деструктивних настроїв у 
текстах соціальних мереж і виявлено, що залучення нейронних мереж для пошуку агресії в мережевому дискурсі 
не надає переконливих результатів. Якість роботи нейронної мережі можливо поліпшити за допомогою ство-
рення додаткових правил і фільтрів, утім, проблему не можна вважати розв’язаною. Обґрунтовано доцільність 
розроблення алгоритму для визначення маркерів вербальної агресії в дискурсі соціальних мереж, заснованого 
на словниках-масивах даних і правилах. Запропоновано створити низку словників (масивів даних) із маркерами 
вербальної агресії. Кожен маркер у масиві даних має низку характеристик (атрибутів), які можна використо-
вувати для розв’язання інших завдань, наприклад для кількісного аналізу вживання певних видів інвектив тощо. 
Шляхом пошуку в масивах даних маркерів агресії алгоритм робить висновок про наявність агресії в заданому 
тексті та наводить типологію маркерів вербальної агресії. У подальшому буде розроблено нові типи масивів 
даних та вдосконалено атрибути маркерів, зокрема для визначення рівня агресивності заданого тексту.

Ключові слова: алгоритм пошуку агресії, вербальна агресія, маркери вербальної агресії, обробка природної 
мови, штучні нейронні мережі.
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CREATING THE ALGORITHM FOR DETECTION OF VERBAL AGGRESSION 
MARKERS IN THE SOCIAL NETWORK DISCOURSE: A LINGUISTIC APPROACH

The paper is dedicated to the study of verbal aggression in the social network discourse. Verbal aggression as a 
speech phenomenon is a relatively new field of research for linguists, thus the term is yet to have an established definition. 
A  number of modern scientific approaches to interpreting the concept of verbal aggression were considered to help define 
this phenomenon. It has been discovered that the study of the communicative space of social networks as a platform for 
the development of aggressive speech behavior requires the use of automated data analysis methods and tools for natural 
language processing (NLP), including artificial neural networks and machine learning. A number of existing methods of 
the automated determination of destructive moods in social network texts were analyzed and it was understood that the 
use of neural networks to search for aggression in the social network discourse isn’t convenient enough. The quality of the 
neural network can be improved by creating additional precepts and filters, however, the problem cannot be considered 
solved. The viability of developing an algorithm for identifying markers of verbal aggression in the social network 
discourse, based on data dictionaries and rules, was vindicated. It was proposed to create a number of dictionaries (data 
arrays) with markers of verbal aggression. Each marker in the data set has a number of features (attributes) that can be 
used to solve other problems as well, for example, to quantitatively analyze the use of certain types of invectives and the 
like. Scanning data arrays for aggression markers, the algorithm concludes that there is aggression in a given text and 
provides a typology of verbal aggression markers. New types of data arrays will be developed in the future, and marker 
attributes will be improved, particularly to determine the level of aggression of a given text.

Key words: aggression detection algorithm, verbal aggression, verbal aggression markers, natural language 
processing, artificial neural networks.
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Постановка проблеми. Дослідження кому-
нікативного простору мережі Інтернет вимагає 
залучення відповідних автоматизованих методів 
аналізу даних, що змушує дослідників-гумані-
таріїв набувати навичок програмування. Роз-
виток інформаційних технологій надає дослід-
никам-філологам нові можливості для обробки 
усних та письмових текстів. Цифрові методи 
обробки інформації дають змогу опрацьовувати 
великі обсяги даних і вирішувати завдання, що 
раніше потребували значних ресурсів. Одним із 
цих завдань є обробка природної мови (natural 
language processing, NLP). Серед актуальних сфер 
застосування обробки природної мови виокрем-
люємо створення аналітичних інструментів для 
розпізнавання деструктивного контенту, зокрема 
розроблення системи автоматизованого виявлення 
маркерів вербальної агресії в комунікативному 
просторі соціальних мереж як майданчику для роз-
гортання деструктивної поведінки користувачів.

Аналіз досліджень. Проблеми обробки при-
родної мови висвітлено в наукових розвідках 
українських (О. Гирин, Д. Дарчук, Н. Чейлитко) 
та зарубіжних (Д. Гордєєв, Л. Комалова, Р. Пота-
пова) дослідників. Здебільшого у центрі уваги 
науковців постають особливості обробки англій-
ської мови (О. Гирин, Д. Гордєєв), проте наявні 
праці, присвячені питанням обробки української 
мови, зокрема автоматичному синтаксичному 
аналізу (Д. Дарчук, Н. Чейлитко), розпізнаванню 
синтаксичних фразеологізмів (Г. Ситар), мож-
ливостям сучасних аналітичних інструментів 
(О. Кислова, І. Кузіна, І. Дирда) тощо. Проблеми 
аналізу тональності тексту та виявлення стану 
агресії порушено в наукових розвідках Д. Гордє-
єва, Л. Комалової та Р. Потапової. Для пошуку 
вербальної агресії в російськомовних текстах 
Р. Потапова та Д. Гордєєв використовували кла-
сифікатор Random forest і нейронні мережі (Пота-
пова, Гордеев, 2016). Зазначимо, що якість роботи 
класифікатора оцінюють за допомогою точності 
або міри f1. Точність – це відношення правильно 
класифікованих елементів до їхньої загальної 
кількості; міра f1 є середнім гармонійним зна-
чень влучності та повноти. Найвищим значен-
ням міри f1 є 1, найнижчим – 0 (Гущин, Сич, 
2018: 265). Отже, Р. Потапова та Д. Гордєєв отри-
мали результат із точністю від 59,13% до 66,68% 
(Потапова, Гордеев, 2016: 68). Схожі результати 
було отримано В. Лакустою на матеріалі укра-
їнської мови (міра f1 – 0.6). Утім, за допомогою 
конструювання ознак (feature engineering), тобто 
залучення знань з галузі лінгвістики задля розро-
блення ознак, що поліпшують роботу алгоритму 

машинного навчання, результат було покращено 
до 0.77 (Лакуста, 2019). Вищевикладене законо-
мірно приводить нас до думки, що використання 
нейронних мереж під час обробки української або 
російської мови дає задовільний результат, проте 
проблему не можна вважати розв’язаною.

Мета статті – створення аналітичного методу 
для визначення маркерів вербальної агресії в тек-
стах соціальних мереж. Мета розвідки передба-
чила розв’язання таких завдань: 1) проаналізувати 
наявні підходи до автоматизованого розпізнавання 
агресивних настроїв у текстах мережі Інтернет; 
2) запропонувати власний алгоритм для пошуку 
маркерів вербальної агресії в українськомовному 
комунікативному просторі соціальних мереж.

Об’єктом дослідження є конфліктний дискурс, 
розгорнутий у комунікативному просторі мережі 
Інтернет, а предметом – маркери вираження вер-
бальної агресії в текстах соціальних мереж.

Джерельною базою слугують дописи і комен-
тарі користувачів українськомовного сегменту 
Facebook, зібрані у період із початку квітня до 
кінця травня 2021 р., загальною кількістю понад 
150 одиниць.

Виклад основного матеріалу. Автоматизо-
ване розпізнавання деструктивного контенту є 
одним з актуальних завдань обробки природної 
мови. Серед можливих підходів до автоматизо-
ваного виявлення стану агресії найбільш частот-
ним є використання штучних нейронних мереж. 
Штучні нейронні мережі є обчислювальними 
системами, що математично моделюють роботу 
мозку. Особливістю нейронних мереж є здатність 
до навчання за відсутності попередніх даних 
про суб’єкт навчання, інакше кажучи, для того 
щоб навчити нейронну мережу розпізнавати вер-
бальну агресію в текстах, треба лише надати їй 
велику кількість прикладів текстів, розмічених як 
«агресія» і «неагресія». Якість роботи класифіка-
тора оцінюють за допомогою точності або міри f1. 
Точність – це відношення правильно класифі-
кованих елементів до їхньої загальної кількості; 
міра f1 є середнім гармонійним значень влучності 
та повноти. Найвищим значенням міри f1 є 1, най-
нижчим – 0 (Гущин, Сич, 2018: 265).

Яскравим прикладом застосування нейронних 
мереж для автоматизованого пошуку деструк-
тивних настроїв в українськомовних текстах є 
спроба В. Лакусти розпізнати образливі дописи 
в Twitter. Набір даних налічував близько 3 000 
твітів, що були власноруч класифіковані на ней-
тральні і на ті, що містять мову ненависті. Кла-
сифікатор було побудовано на основі попередньо 
натренованої моделі FastLine та отримано резуль-
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тат 0.6 для міри f1. Для поліпшення результату 
було застосовано низку додаткових моделей та 
інструментів мовного моделювання. Наприклад, 
після залучення моделі «торба слів» міра f1 дося-
гла значення 0.66. «Торба слів» представляє текст 
у вигляді «торби», тобто множини слів, не вра-
ховуючи граматику та порядок слів, але беручи 
до уваги їхню кількість, що стає атрибутом для 
навчання класифікатора. Кінцевий результат було 
поліпшено до 0.77 за мірою f1 (Лакуста, 2019).

Іншу реалізацію автоматизованого розпізна-
вання вербальної агресії в текстах мережі Інтер-
нет було запропоновано Д. Гордєєвим. Джерель-
ною базою слугували англомовний іміджборд 
4сhan.org та російськомовний іміджборд 2ch.hk. 
Для розпізнавання агресії було запропоновано 
алгоритм із застосуванням бібліотеки word2vec, 
бібліотеки Gensim та залученням власноруч 
натренованого класифікатора Random forest. 
Для навчання нейронної мережі було викорис-
тано 654 047 дописів з 4chan.org та 1 148 692 
дописів з 2ch.hk. Точність запропонованого 
методу для англійської мови становить 88%, для 
російської – 59,13% (Gordeev, 2016: 73). Згодом 
результат для російської мови було поліпшено до 
66,68% після застосування нестатичної згортко-
вої нейронної мережі (Потапова, Гордеев, 2016).

Вищезазначене дає змогу припустити, що 
застосування нейронних мереж для обробки при-
родної мови має переваги і недоліки. Однією з 
переваг, на нашу думку, є значна економія люд-
ських ресурсів, оскільки значну частину роботи 
виконує комп’ютер. Утім, маємо відзначити, що 
отримана точність не є високою, навіть у разі 
застосування додаткових інструментів.

Ми пропонуємо метод пошуку маркерів вер-
бальної агресії, заснований на словниках та пра-
вилах. Вивчення вербальної агресії привернуло 
увагу лінгвістів нещодавно, і загальноприйнята 
дефініція цього терміну відсутня, тому на підго-
товчому етапі нам потрібно чітко окреслити це 
явище. С. Форманова ототожнює вербальну агре-
сію з інвективою і надає таке визначення: «Вер-
бально виражене ставлення адресанта до адре-

сата, яке має на меті різке звинувачення, осуд із 
метою образити, принизити й зганьбити опонента 
та дискредитувати його» (Форманова, 2018: 122). 
В. Апресян розуміє під вербальною агресією 
негативне або критичне ставлення мовця до адре-
сата, виражене мовними засобами (Апресян: 1). 
Ю. Щербініна потрактовує вербальну агресію як 
особливо неприйнятне в поточній мовленнєвій 
ситуації вираження негативних почуттів, емо-
цій або намірів за допомогою слів (Щербинина, 
2001: 6). Н. Кондратенко зазначає, що маркером 
мовної агресії може бути і нейтральна лексика 
(Кондратенко, 2019: 299).

Для створення масивів даних із маркерами вер-
бальної агресії ми використовуємо власноруч роз-
мічені агресивні коментарі із соцмережі Facebook, 
напр.:

Бордель, а не (1) верховна рада! І от ці (2) 
курви (3) вирішують долю МОЄЇ УКРА\НИ (4) 
?????? (5)

У цьому прикладі ми бачимо такі маркери 
агресії: (1) іменник з негативної конотацією + 
а не; (2) і от ці; (3) курви; (4) МОЄЇ УКРА\НИ;  
(5) ??????. Також наявні різні типи маркерів: 
правила (1), сталі конструкції (2), лексичні мар-
кери (3), графічні маркери, тобто зловживання 
великими літерами (4) або знаками оклику та/або 
питання (5) тощо.

Аналізуючи кожний приклад, додаємо кожний 
маркер до певного масиву даних. Масиви даних 
ми зберігаємо у csv-файлах, що надає можливість 
додавати елементам різноманітних атрибутів для 
подальшого використання. Першим атрибутом 
завжди є числове значення, що на поточному етапі 
вказує на наявність агресії в тексті, втім, у подаль-
шому буде описувати її вагу. Наведемо приклад 
масиву лексем (рис. 1).

Кількість атрибутів не є регламентованою, 
додавати атрибути до елементів можна на будь-
якому етапі роботи. У подальшому ці атрибути 
можна використовувати, наприклад, для кіль-
кісного аналізу вживання певних видів інвектив 
тощо. Роботу алгоритму проілюстровано схе-
мою (рис. 2).

 
Рис. 1
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На першому етапі ми надаємо програмі текст 
для аналізу. Програма перевіряє входження кож-
ного з елементів поточного масиву (наприклад, 
масиву лексем LArray) у текст. Якщо поточний 
елемент масиву LArray наявний у тексті, про-
грама додає його в новий масив LFound. Після 
аналізу тексту ми отримуємо масив LFound, що 
зберігає всі входження елементів масиву LArray 
у текст та їхні атрибути. Схожі дії проводимо з 
іншими наявними масивами. Деякі перевірки 
потребують попередньої обробки тексту, напри-
клад приведення регістру, лематизації, вида-
лення стоп-слів тощо, тому за необхідності текст 
проходить обробку. Після перевірки тексту ми 
отримуємо стільки масивів NFound, скільки було 
залучено масивів NAarray для перевірки. На 
наступному етапі ми обчислюємо середнє ариф-

метичне числових елементів кожного масиву 
окремо і середнє арифметичне отриманих зна-
чень. Це число є вагою агресії в заданому тексті. 
На фінальному етапі роботи алгоритму ми отри-
муємо вагу агресії в тексті і типологію наявних 
маркерів вербальної агресії.

Висновки. Методи для розпізнавання агре-
сивних настроїв у письмових текстах, засновані 
на нейронних мережах, не є високоточними, тому 
було запропоновано алгоритм для пошуку марке-
рів вербальної агресії на основі словників-маси-
вів даних та правил. Шляхом пошуку в масивах 
даних маркерів агресії алгоритм робить висновок 
про наявність агресії в заданому тексті. Перспек-
тиву дослідження вбачаємо в реалізації виявлення 
рівня агресивності тексту та в удосконаленні 
масивів даних для обробки текстів.
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ІНФОРМАЦІЙНО-КОМУНІКАЦІЙНІ ТЕХНОЛОГІЇ У ВИКЛАДАННІ  
КУРСУ СУЧАСНОЇ УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРНОЇ МОВИ

У статті презентовано власний досвід імплементації інформаційно-комунікаційних технологій у викладан-
ня курсу сучасної української літературної мови (розділ «Морфологія»). Зазначено, що в умовах дистанційного 
навчання викладачеві вже недостатньо використовувати готове інформаційно-освітнє середовище, а він сам 
повинен формувати його, розробляти власні освітні сектори і застосовувати їх в освітньому процесі. Проде-
монстровано структурування дистанційного курсу на платформі KSU Online, окремі компоненти якого цілісно 
творять ефективне інформаційно-освітнє середовище, яке не лише містить необхідні навчальні матеріали, а й 
допомагає налаштувати комунікацію між викладачем і здобувачами вищої освіти. Рекомендовано використання 
хмари слів як методу графічної систематизації, що допомагає впорядкувати матеріал, розставити акценти 
на ключових моментах, візуалізувати термінологію з певної теми. Практично підтверджено, що мультиме-
дійний плакат ThingLink ефективний як засіб унаочнення інформації і спосіб активізації навчальної діяльності 
студентів під час проведення лекційних і практичних занять, а також виконання самостійної роботи студен-
тами. Проаналізовано використання сервісу Prezi для створення інтерактивної і мультимедійної наочності, 
яка сприяє кращому засвоєнню інформації, підвищенню мотивації до навчання, розвитку креативного мислення 
здобувачів вищої освіти. Проілюстровано фото: 1) курс «Сучасна українська літературна мова» на KSU Online; 
2) навчально-методичні матеріали до теми «Дієприкметник» у дистанційному курсі; 3) хмаринка слів до теми 
«Прикметник» (сервіс Word Cloud); 4) інтерактивний плакат «Сполучник» на сервісі ThingLink; 5) практичне 
заняття «Прийменник» у форматі Prezi; 6) вправа до теми «Прийменник» у форматі Prezi. Навчання майбутніх 
філологів, учителів української мови та літератури з використанням новітніх ІКТ є затребуваними і важливими 
для їхньої майбутньої професійної діяльності.

Ключові слова: дистанційне навчання, інформаційно-комунікаційні технології, сучасна українська літера-
турна мова, KSU Online, Word Cloud, ThingLink, Prezi.
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INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES IN TEACHING  
A COURSE OF MODERN UKRAINIAN LITERARY LANGUAGE

The article presents our own experience of implementation of information and communication technologies in 
teaching a course of modern Ukrainian literary language (section «Morphology»). It is noted that in the conditions 
of distance learning it is no longer enough for a teacher to use a ready information and educational environment, and 
he must form it himself, develop their own educational sectors and apply them in the educational process. In the KSU 
Online platform the structuring of a distance course is demonstrated, the individual components of which integrally 
create an effective information and educational environment, which not only contains the necessary learning materials, 
but also helps to establish communication between teachers and graduates. It is recommended to use the word cloud 
as a method of graphic systematization, which helps to organize the material, place emphasis on key points, visualize 
terminology on a particular topic. It is practically confirmed that the ThingLink multimedia poster is effective as a means 
of visualizing information and a way to intensify students' learning activities during lecture and practical lesson, as well 
as students' independent work. The use of the Prezi service to create an interactive and multimedia visualization, which 
promotes better learning, increases motivation to learn, the development of creative thinking of higher education. Photos 
illustrated: 1) course «Modern Ukrainian literary language» in the KSU Online; 2) educational and methodical materials 
on the topic «Adjective» in the distance course; 3) a cloud of words on the topic «Adjective» (Word Cloud service); 
4) interactive poster «Connector» on the ThingLink service; 5) practical lesson «Preposition» in Prezi format; 6) exercise 
on the topic «Preposition» in Prezi format. Training future philologists, teachers of Ukrainian language and literature 
using the latest ICT is in demand and important for their future professional activities.

Key words: distance learning, information and communication technologies, modern Ukrainian literary language, 
KSU Online, Word Cloud, ThingLink, Prezi.
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Постановка проблеми. Зміна традиційних 
форм організації освітнього процесу в умовах 
інформаційного суспільства – це загальна тенден-
ція світової практики розвитку та використання 
ІКТ у системі освіти.

У дистанційному навчанні викладач закладу 
вищої освіти не втратив своїх провідних пози-
цій в освітньому процесі, його професійні 
функції набули якісно нових форми та змісту. 
Академічна свобода дає змогу вибрати викла-
дачеві форми й методи реалізації дистанцій-
ного навчання, які задовольняють потреби всіх 
учасників освітнього процесу. Сучасні умови 
вимагають від викладача виконувати «роль 
висококваліфікованого координатора всього 
навчального процесу, організатора і посередника-
консультанта між студентами в новому педаго-
гічному середовищі» (Стрельбицька, 2020: 30).

В інформаційно-освітньому просторі дистан-
ційного навчання професійна діяльність викла-
дача істотно видозмінюється, педагогові вже 
недостатньо використовувати готове інформа-
ційно-освітнє середовище, а він сам повинен фор-
мувати його, розробляти власні освітні сектори і 
застосовувати їх в освітньому процесі.

У Херсонському державному університеті 
курс «Сучасна українська літературна мова» 
викладається здобувачам першого (бакалавр-
ського) рівня вищої освіти освітніх програм 035 
Філологія (українська мова та література), 014 
Середня освіта (українська мова і література). Це 
обов’язкова дисципліна циклу професійної під-
готовки, яку студенти опановують протягом чоти-
рьох років навчання.

Аналіз досліджень. Перехід освітнього про-
цесу в 2020–2021 рр. на дистанційну і змішану 
форми навчання спричинив своєрідний «бум» 
публікацій про використання інформаційно-кому-
нікаційних технологій у викладанні дисциплін для 
здобувачів вищої освіти. Умови дистанційного 
навчання вимагали нових компетентностей від 
науково-педагогічних працівників, рівня їхньої 
цифрової грамотності. Різноманітні аспекти дис-
танційного навчання та використання ІКТ висвіт-
лено в наукових публікаціях фахових видань, у 
тезах доповідей конференцій, електронних збір-
никах наукових і науково-методичних праць тощо.

Проаналізуємо збірник науково-методичних 
праць Херсонського державного університету 
«Дистанційне навчання студентів: теорія і прак-
тика» за редакцією С. Омельчука (Дистанційне 
навчання студентів: теорія і практика, 2020). 
В електронному збірнику висвітлено різні аспекти 
дистанційного навчання як сучасної освітньої тех-

нології, охарактеризовано інформаційні техноло-
гії й інноваційні методики навчання в підготовці 
фахівців, а також визначено методологічні засади 
та запропоновано методичний інструментарій 
упровадження елементів дистанційного навчання 
в освітній процес університету (Дистанційне 
навчання студентів: теорія і практика, 2020: 2). 
Наприклад, висвітлено теорію і практику вико-
ристання сервісу LOOM під час дистанційного 
навчання майбутніх учителів українського літе-
ратури (Л. Бондаренко); з’ясовано особливості 
застосування дистанційних методів навчання 
під час викладання дисципліни «Фізіологія» 
(Ю. Карпухіна); продемонстровано досвід засто-
сування інноваційних методів у курсі «Анатомія 
людини» для майбутніх лікарів під час дистанцій-
ного навчання (Т. Козій); окреслено дистанцій-
ний курс неорганічної хімії в системі організації 
самостійної роботи студентів хімічних спеціаль-
ностей закладів вищої освіти (Т. Попович); визна-
чено особливості викладання дисципліни «Орга-
нізація екскурсійної діяльності» (Є. Сидорович) 
тощо. Колективні форми роботи в дистанційному 
навчанні (на прикладі KSU Online) з дисциплін 
«Сучасна українська літературна мова», «Соціо-
лінгвістика», «Загальне і спеціальне документоз-
навство», «Практикум з української мови» роз-
глянуто нами в одній із публікацій (Климович, 
Мартос, 2020).

Мета статті – презентування власного досвіду 
імплементації інформаційно-комунікаційних тех-
нологій у викладанні курсу сучасної української 
літературної мови (розділ «Морфологія»).

Виклад основного матеріалу. В умовах дис-
танційного навчання платформа KSU Online, ство-
рена на базі інформаційного середовища Moodle, 
стала обов’язковим компонентом освітнього про-
цесу в Херсонському державному університеті. 
Електронний освітній ресурс забезпечує не лише 
інформаційну підтримку навчальної дисципліни, 
а й налаштування інтерактивної взаємодії викла-
дача і студентів у процесі навчання.

Створений нами дистанційний курс «Сучасна 
українська літературна мова (розділ «Морфоло-
гія»)» складається з окремих компонентів, які 
цілісно творять ефективне інформаційно-освітнє 
середовище. У загальному блоці курсу (рис. 1) ми 
розмістили такі елементи: 1) зображення титуль-
них сторінок основних підручників і посібників 
курсу для візуалізації сервісу; 2) ресурс «Новини» 
для зворотного зв’язку викладача зі студентами; 
3) коротка інформація про викладача дистанцій-
ного курсу; 4) силабус навчальної дисципліни; 
5) список рекомендованої літератури (основної 
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і додаткової) із гіперпокликаннями; 6) перелік 
Інтернет-ресурсів, які можуть стати у нагоді здо-
бувачам вищої освіти для опанування дисципліни; 
7) нагадування студентам про те, що, виконуючи 
завдання, слід пам’ятати про підписаний ними 
«Кодекс академічної доброчесності здобувача 
вищої освіти».

Найбільшу і найрозгалуженішу частину дис-
танційного курсу сучасної української літератур-
ної мови становлять тематичні навчальні модулі, 
структурування і наповненість яких залежить 
від навчальної програми дисципліни. Переважна 
більшість тематичних модулів містить лекційний 
матеріал, план практичного заняття, завдання для 
самостійної роботи, тестові завдання (рис. 2). 

Намагалися зібрати й розмістити гіперпокли-
кання на відеоматеріали до навчальних тем, адже, 
за нашими спостереженнями, студенти із задово-
ленням переглядають відеоконтент, особливо екс-
прес-уроки Олександра Авраменка.

У модулі «Підсумкова тека» розміщений перелік 
екзаменаційних питань і екзаменаційний тест (3-й 
семестр), підсумковий заліковий тест (4-й семестр). 
Формуючи загальний банк тестових питань до 
курсу, використовували кілька типів питань, зокрема 
«множинний вибір» (з однією або кількома пра-
вильними відповідями), «правильно/неправильно», 
«коротка відповідь», «відповідність». Оцінювання 
тестів до окремих тем налаштували на середню 
оцінку із можливих трьох спроб, а у підсумко-

вих (екзаменаційних і залікових) 
обмежили кількість спроб до однієї.  
Для об’єктивності оцінювання під-
сумкового рівня знань здобувачів 
вищої освіти із сучасної української 
літературної мови у екзаменаційні 
й залікові тести додали приблизно 
третину нових питань.

Розділ «***Кращі роботи сту-
дентів» стимулював здобувачів до 
високого рівня виконання завдань 
самостійної роботи, сприяв праг-
ненню до самовдосконалення, 
рефлекції та саморозвитку, форму-
ванню навичок об’єктивної оцінки 

Рис. 1. Курс «Сучасна українська літературна мова» на KSU Online

Рис. 2. Навчально-методичні матеріали до теми «Дієприкметник»  
у дистанційному курсі
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результатів роботи. Протягом опанування дисци-
пліни відбирали й демонстрували якісні студент-
ські напрацювання до тих завдань, які вимагають 
творчості й креативності, наприклад: 1. Ознайом-
теся з постерами. Створіть власний постер «Феміні-
тиви в українській мові». 2. Підготуйте навчальну 
презентацію на тему «Короткі та повні форми 
прикметників. Стягнені та нестягнені форми 
повних прикметників». 3. Зробіть добірку додат-
кових електронних матеріалів (підручники, статті, 
відео тощо) до теми «Дієприкметник». 4. Вико-
найте завдання за покликанням https://learning.ua/ 
mova/vosmyi-klas/ahov-druzi-stavymo-laiky. Скла-
діть аналогічні завдання (5–7) про сімейні цін-
ності до теми «Вигук».

Хмара слів/хмара тегів/зважений список – це 
візуальне відтворення переліку слів, категорій, 
міток чи маркерів на єдиному спільному зобра-
женні. Хмару слів можна легко згенерувати влас-
норуч за допомогою спеціальних програм, існу-
ють різні онлайн-генератори (Word It Out, Word 
Cloud, Word Art (Tagul) тощо) для створення 
хмари слів. Насамперед простота застосування 
сервісу wordcloud.pro зумовила наш вибір: усього 
три кроки, і хмаринка слів готова.

Використання методу графічної систематиза-
ції доцільне на заняттях із будь-якої навчальної 
дисципліни й у шкільній, і у вишівській прак-
тиці, адже це сприяє швидкому та ефективному 
запам’ятовуванню інформації завдяки залученню 
зорової пам’яті. Хмара тегів допомагає система-
тизувати матеріал, зробити акценти на ключових 
моментах із теми, візуалізувати термінологію з 
певної теми у цікавий наочний спосіб тощо.

На заняттях із сучасної української літератур-
ної мови неодноразово використовували метод 
графічної систематизації. Наприклад, вигото-
вили хмаринку слів (рис. 3) у вітальну листівку 
до Міжнародного дня грамотності (8 вересня), 
яку пізніше використали на практичному занятті 
з сучасної української літературної мови (тема 
«Прикметник»). Студентам були запропоновані 
такі завдання: 1. Згадайте, що таке синоніми, сино-
німічний ряд, стрижневе слово синонімічного 
ряду. 2. Сформуйте синонімічний ряд із зазна-
чених у хмаринці слів. Визначте у ньому стриж-
неве слово. Обґрунтуйте свій вибір. 3. Поясніть 
відтінки значень використаних у хмаринці слів. 
4. Визначте частиномовну належність наведених 
слів. Чи всі вони є прикметниками? Відповідь 
обґрунтуйте. 5. Визначте граматичні категорії при-
кметників, наведених у хмаринці слів. 6. Напи-
шіть есе на тему «Чи модно в наш час бути грамот-
ним?», використовуючи подані в  хмаринці слова.

Рис. 3. Хмаринка слів до теми «Прикметник» 
(сервіс Word Cloud)

Thinglink – це інструмент для створення інтер-
активного зображення, який перетворює звичайні 
зображення на інтерактивні дидактичні мате-
ріали. Інтерактивність зображення досягається 
додаванням у нього міток із текстовими матері-
алами, покликаннями на відео, музику чи фото. 
Викладачеві слід завантажити зображення зі 
свого комп’ютера або вказати пряме покликання 
на нього, потім установити необхідні мітки на 
зображення, вибравши їх із набору ThingLink.

Використання інструменту ThingLink в освіт-
ньому процесі необмежене, розмаїтість його 
застосування залежить лише від творчого потен-
ціалу і креативності викладача вищої школи. 
Слушно зауважує І. Іванюк, що інтерактивний 
плакат має «великий потенціал як засіб для пре-
зентації, можна розкривати теми уроків або роз-
глядати конкретні ситуації з максимальною дета-
лізацією; … може допомогти викладанню певної 
теми за допомогою її «візуальної прив’язки» 
(теги, створені на зображенні, можуть діяти як 
«візуальні якорі»)» (Іванюк, 2020).

Зображенням для нашого інтерактивного пла-
кату слугувала хмаринка слів-термінів до теми 
«Сполучник», створена на сервісі Word Cloud 
(рис. 4). Розмістивши у семи мітках навчально-
методичні матеріали з теми, застосували мульти- 
медійний плакат як засіб унаочнення інформа-
ції і спосіб активізації навчальної діяльності 
студентів під час проведення лекційного і прак-
тичного заняття, а також виконання самостійної 
роботи студентами.

Аналізуючи рекомендовану літературу до 
теми «Сполучник» на лекційному занятті, ми 
скористалися маркером «Городенська К. Г. Спо-
лучники української літературної мови. К., 2010. 

https://learning.ua/mova/vosmyi-klas/ahov-druzi-stavymo-laiky
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208 с.» (ресурс twirpx.com), який містить зобра-
ження титульної сторінки видання та анотацію до 
монографії. Різноманітні види робіт були запро-
поновані студентам на практичному занятті, а 
саме: 1) стаття «Голосовська Г. Неповнозначні 
частини мови у функціональному аспекті. Укра-
їнська мова. 2012. № 1. С. 96–101» (ресурс irbis-
nbuv.gov.ua) містить інформацію про кальковані з 
російської мови сполучники, студентам слід було 
ознайомитися із публікацією та розробити реко-
мендації до вживання сполучників в українській 
мові; 2) оформити складний номінативний план 
до публікації «Весельська Г. Нові явища у функ-
ціонально-стилістичному вживанні протиставних 
сполучників в українській літературній мові кінця 
ХХ – початку ХХІ століть. Українська мова. 2011. 
№ 1. С. 36–44» (ресурс eprints.zu.edu.ua); 3) озна-
йомитися з публікацією «Кулібаба Л. Актуалізо-
вані сполучники української мови в текстах різних 
функціональних стилів. Українська мова. 2017. 
№ 2. С. 49–61» (ресурс iul-nasu.org.ua); назвати 
сполучники, які після тривалої перерви поверну-
лися до активного мовного вжитку, та сполучники, 
використання яких активізувалося на початку 

ХХІ ст.; пояснити значення слова «реактуаліза-
ція». Самостійна робота здобувачів вищої освіти 
з використанням мультимедійного плакату «Спо-
лучник» включала такі завдання: 1) ознайомитися 
з публікацією «Кагало О. Парні сполучники укра-
їнської мови: формування та особливості вжи-
вання. Науковий вісник Херсонського державного 
університету. Серія «Лінгвістика». 2013. Вип. 17. 
С. 34–38» (ресурс elibrary.kubg.edu.ua); підготу-
вати на практичне заняття усний огляд наукової 
і навчальної літератури «Парні сполучники укра-
їнської мови»; дібрати з Інтернет-видань Херсона 
приклади (7–10 речень) із парними сполучниками, 
визначити їх розряди та особливості вживання; 
2) переглянути одне з відео «Польська мова. Спо-
лучник» (ресурс youtube.com)/«Англійська мова. 
Сполучник» (ресурс youtube.com) залежно від 
спеціалізації, на якій навчається студент; назвати 
спільні ознаки сполучників в українській та поль-
ській/англійській мовах.

Сервіс Prezi дає змогу створити інтерактивний 
і візуальний контент замість статичного. Інтерак-
тивність у Prezi реалізована через «діалогове пред-
ставлення», яке включає аудиторію у процес, не 

 
Рис. 4. Інтерактивний плакат «Сполучник» на сервісі ThingLink

Рис. 5. Практичне заняття «Прийменник»  
у форматі Prezi

Рис. 6. Вправа до теми «Прийменник»  
у форматі Prezi
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зобов’язує до чіткої послідовності, спонукає гляда-
чів самостійно прокладати маршрут за своїм бажан-
ням. Prezi – це засіб створення презентацій, у якому 
«реалізований механізм зумінгу, тобто зміни масш-
табу зображення в процесі перегляду. Це дає змогу 
створювати презентації нового виду з нелінійною, 
ієрархічною структурою» (Білик, Алексєєва, 2020).

Слайди в Prezi – частини одного простору, які 
довільно в ньому розташовуються. Їх можна пере-
міщувати, збільшувати і зменшувати, розташову-
вати один слайд у іншому, перевертати. У Prezi 
можна вставляти зображення, анімацію, відео, 
музику, діаграми тощо.

Викладач на початку створення презента-
ції може вибрати шаблон із колекції сервісу або 
створити його самостійно. Скориставшись гото-
вим шаблоном, мультимедійну презентацію ми 
розробили до практичного заняття з теми «При-
йменник» (рис. 5), розмістивши в ній теоретичні 
питання, вправи до теми (рис. 6), навчальні відео- 
матеріали1. Використання інтерактивної і мульти-
медійної наочності сприяє кращому засвоєнню 
інформації, підвищенню мотивації до навчання, 
розвитку креативного мислення.

Висновки. Дистанційний курс сучасної укра-
їнської літературної мови (розділ «Морфологія») 
на KSU Online складається з окремих компонен-
тів, які цілісно творять ефективне інформаційно-

освітнє середовище. Застосування платформи 
KSU Online допомагає викладачеві не лише 
наповнити курс різноманітними матеріалами, 
а й налаштувати комунікацію зі здобувачами 
вищої освіти з метою збільшення продуктивної 
взаємодії викладача з аудиторією та перевірки 
рівня засвоєння матеріалу.

Використання хмари слів як методу графічної 
систематизації допомагає впорядкувати мате-
ріал, розставити акценти на ключових момен-
тах, візуалізувати термінологію з певної теми. 
Мультимедійний плакат ThingLink ефективний 
як засіб унаочнення інформації і спосіб активіза-
ції навчальної діяльності студентів під час про-
ведення лекційних і практичних занять, а також 
виконання самостійної роботи студентами. Сер-
віс Prezi доцільно використовувати для ство-
рення інтерактивної і мультимедійної наочності, 
яка сприяє кращому засвоєнню інформації, під-
вищенню мотивації до навчання, розвитку кре-
ативного мислення здобувачів вищої освіти.

Прищеплення здобувачам вищої освіти зацікав-
лення до інноваційних технологій – невід’ємний 
аспект освітньої діяльності. Навчання майбутніх 
філологів, учителів української мови та літера-
тури з використанням новітніх ІКТ є затребува-
ним і важливим для їхньої майбутньої професій-
ної діяльності.
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КООПЕРАЦІЯ ЯК ГАРМОНІЙНИЙ СЦЕНАРІЙ РЕАЛІЗАЦІЇ 
ПРОВОКАЦІЙНОГО МОВЛЕННЯ

Статтю присвячено дослідженню кооперації як ефективного способу реалізації провокаційного мовлення. 
Провокаційне мовлення розглядається як особливий тип міжособистісного спілкування, метою якого є досягнен-
ня провокатором бажаної вербальної реакції. Спосіб досягнення цієї реакції визначає орієнтацію спілкування на 
конфлікт чи кооперацію. Оптимальний спосіб мовленнєвого спілкування прийнято називати ефективним, гар-
монійним, кооперативним. У ситуаціях провокаційного мовлення задля досягнення комунікативної мети виникає 
необхідність та потреба у налагоджуванні кооперативної (гармонійної) міжособистісної взаємодії. У рамках 
кооперативної комунікативної взаємодії основною інтенцією провокатора є досягнення комунікативної мети 
за врахування інтересів співрозмовника і досягнення співпраці. Передусім провокатору необхідно створити 
комунікативний контакт зі своїм співрозмовником, сприятливий мікроклімат, адже атмосфера взаєморозумін-
ня позитивно впливає на перебіг комунікації. Кооперативна комунікативна ситуація провокаційного мовлення 
характеризується симетричними відношеннями між комунікантами, партнерством, балансом комунікативних 
статусів, ефективністю й оптимальністю спілкування, ввічливістю з боку провокатора, застосуванням коопе-
ративних стратегій спілкування. Якщо провокатор створює для реципієнта позитивне емоційне середовище, 
то, відповідно, адресат легше і швидше буде йти на контакт і взаємодіяти з провокатором, проте не слід забу-
вати, що така поведінка провокатора є вдаваною, адже кооперацію він розглядає як один зі способів досягнен-
ня комунікативної мети. Кооперація – досягнення згоди, рівноваги, унаслідок чого спостерігається підсилення 
ефективності та успішності провокаційної комунікації. Усе це впливає на кінцевий результат комунікативної 
взаємодії і сприяє успішному досягненню провокатором поставленої комунікативної мети.

Ключові слова: провокаційне мовлення, кооперація, комунікативна взаємодія, комунікативна мета.
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COOPERATION AS A HARMONIOUS SCENARIO FOR THE REALIZATION  
OF PROVOCATIVE SPEECH

The article deals with cooperation as an effective way to implement provocative speech. Provocative speech is 
considered as a special type of interpersonal communication, the purpose of which is to achieve the desired verbal 
reaction from the recipient. The way to achieve this reaction determines the orientation of communication on conflict 
or cooperation. The optimal way of speech communication is called effective, harmonious, cooperative. In situations 
of provocative speech in order to achieve a communicative goal there is a need to establish cooperative (harmonious) 
interpersonal interaction. Within the framework of cooperative communicative interaction, the main intention of the 
provocateur is to achieve a communicative goal, taking into account the interests of the interlocutor and achieving 
cooperation. First of all, the provocateur needs to establish communicative contact with his interlocutor, a favorable 
microclimate, because the atmosphere of mutual understanding has a positive effect on the course of communication. 
The cooperative communicative situation of provocative speech is characterized by symmetrical relations between 
communicators, partnership, balance of communicative statuses, efficiency and optimality of communication, politeness 
on the part of the provocateur, application of cooperative communication strategies. If the provocateur creates a positive 
emotional environment for the recipient, then, accordingly, the recipient will be easier and faster to contact and interact 
with the provocateur, but do not forget that such behavior of the provocateur is pretended and false, because he sees 
cooperation as one of the ways to achieve communicative goals. Cooperation is achieving agreement, balance, resulting in 
increased efficiency and success of provocative communication. All this affects the outcome of communicative interaction 
and contributes to the successful achievement of the provocateur's communicative goal

Key words: provocative speech, cooperation, communicative interaction, communicative goal.
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Постановка проблеми. Міжособистісна кому-
нікація − це мотиваційно зумовлений процес спіл-
кування, викликаний потребами, інтересами та 
мотивами співрозмовників. Вступаючи в інтерак-
цію, комунікант намагається вплинути на партнера 
по комунікації для того, щоб досягти бажаного. 
Спілкування, яке розраховане на результат, завжди 
пов’язане з мовленнєвим впливом, який розгляда-
ється в аспекті його цілеспрямованості, мотива-
ційної зумовленості та запланованої ефективності.

Проблема впливу мови на людину з метою отри-
мання інформації пов’язана з явищем провокації. 
Провокаційне мовлення розглядається як особли-
вий тип міжособистісного спілкування, метою 
якого є досягнення провокатором бажаної вербаль-
ної реакції. Спосіб досягнення цієї реакції визначає 
орієнтацію спілкування на конфлікт чи кооперацію.

Аналіз досліджень. Ми поділяємо думку 
Н. І. Формановської, що «під час кооперативного 
спілкування оцінки, стосунки, наміри комунікан-
тів не суперечливі, находяться у відповідності, 
тому тексти будуються у тональності згоди. У кон-
фліктному спілкуванні оцінки як поточної ситуа-
ції, так і загальних позицій, намірів знаходяться у 
протиріччі, тому тексти будуються у тональності 
незгоди, розбіжності, конфлікту» (Формановська, 
2002: 18). Так, А. Т. Ішмуратов виокремлює три 
види спілкування: співробітницво, суперництво і 
конфлікт/конфронтацію. Зауважимо, що конфрон-
тацію він презентує як «хворобливий» вид спілку-
вання, а співробітництво і суперництво – як «здо-
рове» спілкування (Ішмуратов, 1996: 180).

Мета статті – дослідження кооперативного 
спілкування як одного зі способів реалізації про-
вокаційного мовлення.

Виклад основного матеріалу. У ситуаціях 
провокаційного мовлення задля досягнення кому-
нікативної мети виникає потреба у налагоджу-
ванні кооперативної (гармонійної) міжособистіс-
ної взаємодії. Оптимальний спосіб мовленнєвого 
спілкування прийнято називати ефективним, 
гармонійним, кооперативним, спрямованим на 
досягнення консенсусу. У його вивченні розгляда-
ють шляхи створення мовленнєвого комфорту для 
учасників комунікації, засоби, які використову-
ють комуніканти для забезпечення гармонійного 
спілкування (Третьякова, 2003).

Кооперативна комунікація на відміну від кон-
фліктної пов’язана з дотриманням правил (прин-
ципів) мовленнєвого спілкування, основу яких 
становлять Принцип кооперації (Grice, 1975) та 
відповідні йому максими спілкування, суть якого 
формулюється так: «Твій комунікативний внесок 
на певному етапі діалогу повинен бути таким, якого 

потребує спільно прийнята мета (напрям) цього діа-
логу», а також Принцип увічливості (Етикетності) 
(Leech, 1983), який ієрархічно підкорює собі Прин-
цип кооперації. Саме дотримання Принципу ввіч-
ливості створює атмосферу позитивної міжособис-
тісної взаємодії та забезпечує благодатне тло для 
реалізації комунікативних стратегій і тактик. Зде-
більшого «мовець нехтує максимами, керуючись 
принципами більш високого порядку – соціаль-
ними. Коли існує вибір між імовірністю образити 
партнера і перспективою неточно висловитися, 
ми зазвичай вибираємо останнє, порушуючи мак-
симу Манери («Говори ясно»)» (Іссерс, 2008: 66). 
Як стверджує Н. І. Формановська, об’єднання 
максим П. Грайса і максим Дж. Ліча (а іноді і 
протиставлення) створює умови успішного спіл-
кування, тобто досягнення запланованого парт-
нерами результату (Формановська, 2003: 56).

Принципи кооперації та ввічливості, без-
умовно, не є єдиною запорукою кооперативної 
комунікації. Поняття кооперації часто співвід-
носять із поняттям ефективності (Ширяєв, 1996; 
Стернін, 2003), під яким розуміють «оптимальний 
спосіб досягнення поставлених комунікативних 
цілей» (Ширяєв, 1996: 14). Отже, кооперативним 
можна вважати таке спілкування, меті якого від-
повідає його результат.

Не менш важливою характеристикою коопера-
тивного спілкування є баланс стосунків між спів-
розмовниками. Гармонійна комунікація передба-
чає дотримання паритетності в комунікативному 
процесі, що вимагає «зміни ролей і постійного 
балансування між власними інтересами і інтер-
есами співрозмовника» (Матвєєва, 2000: 48).

У кооперативних ситуаціях провокаційного 
мовлення виникає потреба у налагодженні коопе-
ративної мовленнєвої взаємодії. Для досягнення 
поставленої комунікативної мети необхідно ство-
рити комунікативний контакт зі своїм співрозмов-
ником, сприятливий мікроклімат, адже атмосфера 
взаєморозуміння позитивно впливає на перебіг 
комунікації. Для провокатора важливою є демон-
страція особливого, довірливого статусу між-
особистісних стосунків, не забуваючи про власні 
комунікативні інтенції та наміри.

У кооперативних ситуаціях провокаційного 
мовлення основним інструментом впливу є згода. 
У рамках кооперативної комунікативної взаємодії 
основною інтенцією провокатора є досягнення 
комунікативної мети за врахування інтересів спів-
розмовника і досягнення співпраці. Отже, у такій 
ситуації провокатор реалізує власні наміри та збе-
рігає нормальні міжособистісні стосунки зі своїм 
комунікативним партнером.
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Першочерговими і вирішальними для коопе-
ративних комунікативних ситуацій провокацій-
ного мовлення щодо інших складників ефектив-
ної комунікації ми вважаємо емоційний стан та 
емоційну налаштованість учасників комунікатив-
ного процесу. Оскільки мовлення є відображен-
ням внутрішнього стану людини в конкретний 
момент, то саме емоційний стан визначає, що й як 
комунікант буде говорити і сприймати. У зв’язку 
із цим можна стверджувати, що емоційний стан 
є важливим чинником, що впливає на успішність 
чи неуспішність комунікації загалом (Барта-
шова, 2009: 12). Тобто якщо провокатор створює 
для реципієнта позитивне емоційне середовище, 
то, відповідно, адресат легше і швидше буде йти 
на контакт і взаємодіяти з провокатором.

Уміння успішно будувати комунікативний 
процес за збереження гармонійної інтеракції є 
невід’ємною частиною комунікативної компе-
тенції провокатора. Кооперативна комунікативна 
ситуація провокаційного мовлення характеризу-
ється симетричними відношеннями між комуні-
кантами, партнерством, балансом комунікативних 
статусів, ефективністю й оптимальністю спіл-
кування, ввічливістю з боку провокатора, засто-
суванням кооперативних стратегій спілкування. 
Провокатор ставиться до реципієнта як до рів-
ноправного учасника комунікації, на якого варто 
зважати. Такі стосунки хоча й рівноправні, проте 
обережні, засновані на згоді інтересів і намірів, 
адже провокатор передусім прагне реалізувати 
свій комунікативний задум, і такий тип кому-
нікативної поведінки допомагає йому загалом.  
Кооперація – досягнення згоди, рівноваги, уна-
слідок чого спостерігається підсилення ефектив-
ності та успішності провокаційної комунікації. 
Усе це впливає на кінцевий результат комуніка-
тивної взаємодії і сприяє успішному досягненню 
провокатором поставленої комунікативної мети.

Є випадки, коли для гармонізації інформацій-
ного обміну і для досягнення очікуваного пер-
локутивного ефекту, а саме отримання бажаної 
інформації, провокатору необхідно використову-
вати різні підходи, які відповідають комунікатив-
ній ситуації, оскільки мовленнєва діяльність ґрун-
тується на надмовленнєвих завданнях. Стратегія 
підлабузництва – це лінія мовленнєвої поведінки 
провокатора, що полягає у встановленні контакту 
і підтримці гарних стосунків із реципієнтом, які 
полегшують провокатору досягнення комуніка-
тивної мети. Адресант-провокатор намагається 
з корисливою метою догодити реципієнту для 
того, щоб він міг йому довіряти і, відповідно, 
швидше йти на контакт. Стратегічне завдання 

провокатора – викликати симпатію, довіру та при-
хильність із боку свого співрозмовника і забезпе-
чити інформативну співпрацю.

Розглянемо приклад кооперативної взаємодії у 
провокаційному мовленні:

[Doorbell rings. Mrs. Stafford opens the door] 
MRS. STAFFORD: (surprised) Marisol. MARISOL: 
I'm sorry to bother you. This letter came to the house 
a few days ago. It's addressed to you. (She gaves Mrs. 
Stafford a letter) MRS. STAFFORD: Oh, it's just some 
promotional thing. It's not important. MARISOL: 
I wasn't sure. You won't tell Taylor I stopped by, will 
you? MRS. STAFFORD: Of course not. MARISOL: 
Some mail still comes to the house for you. I try to 
save it, but she makes me throw it away. If she knew 
I brought something for you, she would just scream 
at me. MRS. STAFFORD: Taylor screams at you? 
MARISOL: She has become this crazy nightmare. 
To tell you the truth... I don't know how much more 
I can take. MRS. STAFFORD: Would you like some 
tea? MARISOL: Yeah. [Later inside the house] MRS. 
STAFFORD: So why don't you just quit? MARISOL: 
I've thought about it. But now it looks like I won't 
have to. You see, Taylor is trying to convince Michael 
to move to New York. MRS. STAFFORD: New York? 
MARISOL: She thinks you're gonna tell the whole 
town about her past, and she is scared to death. MRS. 
STAFFORD: Ha! She should be. (Chuckles) MARI-
SOL: Of course, she deserves what she gets, but it 
might be better for you if they don't leave town. MRS. 
STAFFORD: How so? MARISOL: Mrs. Stafford ... 
(Sets cup down) I think Michael is still in love with 
you. MRS. STAFFORD: He has a funny way of show-
ing it. Leaving me for Hooker Barbie? MARISOL: 
But I watch him. He's always talking about you. He's 
always looking at pictures of you. MRS. STAFFORD: 
Really? MARISOL: He's starting to realize he made 
a mistake. But, you know, if they leave town, move to 
New York, well, you know how it is. Out of sight, out 
of mind. (Sighs) MRS. STAFFORD: I'm gonna write 
Taylor a letter. MARISOL: Oh? MRS. STAFFORD: 
I'll promise that I won't tell anyone what I know. I'll 
say it's because of my deep and continuing affection 
for Michael. MARISOL: And I'll give her the letter. 
MRS. STAFFORD: Oh, no. (Scoffs) Not her. You give 
it to him so he knows how I feel. MARISOL: Oh, 
that is brilliant. MRS. STAFFORD: Ahh. (Chuckles) 
MARISOL: Unless someone else knows about Tay-
lor's past. If word gets out, they'll still move. MRS. 
STAFFORD: Nobody else knows. MARISOL: How 
did you find out? MRS. STAFFORD: Evelyn Powell 
told me. MARISOL: How does Evelyn know? MRS. 
STAFFORD: Oh, it was her husband who first hired 
Taylor. MARISOL: Adrian hired Taylor? MRS. STAF-
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FORD: He propositioned her while she was working 
in some diner. Apparently, he does that sort of thing. 
MARISOL: Wait. I'm confused. Adrian Powell uses 
prostitutes? MRS. STAFFORD: Oh. Not for himself. 
He gives them as gifts to his friends. MARISOL: 
What? MRS. STAFFORD: Yep. Evelyn calls it his 
disgusting little hobby. He brings those women right 
into their house. That's how Evelyn first met Taylor 
and that girl who got murdered. MARISOL: Flora 
Hernandez. MRS. STAFFORD: Oh, yes. In addition 
to being their maid, Flora was also Adrian's whore] 
(Devious maids).

Наведений діалог має неофіційний характер 
і реалізує провокацію в кооперативній ситуації 
побутового дискурсу, а саме розмові між Місіс 
Стефорд (реципієнт) і Марісоль (провокатор). 
Марісоль працює служницею в будинку колиш-
нього чоловіка місіс Стефорд Майкла, який поки-
нув її заради іншої жінки, Тейлор. Місіс Стефорд 
дізналася, що Тейлор у минулому була повією, і 
погрожує всім про це розповісти. Марісоль, яка не 
лише прислуговує у будинку Тейлор, а вже стала 
їй близькою подругою, вирішила поговорити з 
колишньою дружиною Майкла, місіс Стефорд, 
і дізнатися, звідки в неї ця інформація, а також 
залагодити ситуацію на користь Тейлор.

Для реалізації своєї комунікативної мети, а саме 
дізнатися про минуле Тейлор, а також зробити 
так, щоб ця інформація не поширилася далі, про-
вокатор (Марісоль) будує свою мовленнєву пове-
дінку згідно зі стратегією підлабузництва, яка в 
рамках даної комунікативної ситуації та обставин, 
що склалися, виявляється оптимальною та ефек-
тивною. Стратегічний задум адресанта-провока-
тора здійснюється за допомогою таких тактик:

 – тактика догоджання (1) Some mail still comes 
to the house for you. I try to save it, but she makes me 
throw it away… You won't tell Taylor I stopped by, 
will you? 2) Taylor is trying to convince Michael to 
move to New York … She thinks you're gonna tell the 
whole town about her past, and she is scared to death). 
Провокатор хоче догодити реципієнту, виконавши 
певну послугу і наголошуючи на тому, що вона 
порушує заборону своєї роботодавиці, а також 
ділиться інформацією, яка виявляє приховані 
наміри Тейлор, справжню сутність справи, чим 
на початковому етапі розмови прагне викликати 
доброзичливість та симпатію до своєї персони;

 – тактика обмови (1) If she knew I brought 
something for you, she would just scream at me; 
2) She has become this crazy nightmare. To tell you 
the truth... I don't know how much more I can take) 
виражена простими розповідними та умовними 
реченнями. Метакомунікативна одиниця, яка 

виражена інфінитивним зворотом to tell you the 
truth, виконує функцію коментаря пропозиційного 
змісту висловлювання, вказуючи на правдивість 
інформації, що повідомляється. Провокатор нама-
гається обмовити свою хазяйку й у такий спо-
сіб викликати прихильність в очах реципієнта, 
оскільки адресат також негативно ставиться до 
Тейлор. Отже, провокатор намагається психоло-
гічно зблизитися з адресатом;

 – тактика виявлення позитивних наслідків для 
реципієнта (…it might be better for you if they don't 
leave town. Mrs. Stafford ... I think Michael is still 
in love with you… He's always talking about you. 
He's always looking at pictures of you… He's starting 
to realize he made a mistake. But, you know, if they 
leave town, move to New York, well, you know 
how it is. Out of sight, out of mind). Провокатор за 
допомогою лестощів намагається вказати реци-
пієнту на вигоду для нього, якщо адресат нікому 
не розповість інформацію, якою володіє. Така 
мовленнєва поведінка провокатора позитивно 
оцінюється реципієнтом, викликає симпатію з 
його боку, тому він невимушено надає бажану 
інформацію й обіцяє нікому не розповідати, чим 
і забезпечує реалізацію комунікативної мети про-
вокатора. Провокація реалізується за допомогою 
умовної конструкції Unless someone else knows 
about Taylor's past. If word gets out, they'll still move. 
Директив у цьому разі має імперативну іллоку-
тивну спрямованість і спонукає реципієнта до 
виконання вербальної дії. Реципієнт утілює намір 
провокатора за допомогою комісиву Nobody else 
knows … I'll promise that I won't tell anyone what I 
know, тобто мовленнєвого акту, ілокутивна мета 
якого полягає у зобов’язанні нікому не розпові-
сти правду. Оскільки провокатору вдалося крок 
за кроком завоювати довіру реципієнта, подальші 
його мовленнєві дії будуються на основі тактики 
«питання – відповідь» для того, щоб довідатися, як 
реципієнт дізнався інформацію про минуле Тейлор.

У поданій комунікативній ситуації переважа-
ють акустичні невербальні засоби спілкування, 
а саме сміх, зітхання та паузи, які супроводжують 
і доповнюють мовну інтеракцію.

Головним стратегічним завданням провокатора 
було викликати у реципієнта прихильність до себе 
і кооперативним шляхом отримати бажану інфор-
мацію. Провокатор у даній ситуації постає гнуч-
ким типом мовної особистості, оскільки вміло 
орієнтується в комунікативній ситуації, і завдяки 
правильному психологічному підходу та настрою 
на початковому етапі розмови йому вдається дові-
датися потрібну інформацію. Зауважимо, що хоча 
провокатор за своєю соціальною роллю є служни-
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цею і займає нижчу соціальну позицію порівняно 
з реципієнтом, у даній комунікативній ситуації це 
не має великого значення, оскільки комунікативна 
стратегія підлабузництва сприяла тому, щоб ней-
тралізувати цю відмінність між ними. Провокатор 
постає кооперативним типом мовної особистості, 
тобто демонструє позитивне ставлення до реципі-
єнта, враховує його інтереси, прагне до співробіт-
ництва. Тут панує гармонійна атмосфера спілку-
вання, розмова ґрунтується на особистісній довірі 
комунікантів, проте важливо зауважити, що все це 
має вдаваний характер. Адресат не відчуває кому-
нікативного дискомфорту чи загрози, тому він не 
прагне будувати свою комунікативну діяльність на 
принципі оборони та захисних тактик. Гармонійна 
поведінка провокатора викликає взаємну реакцію 
з боку реципієнта, тому він також проявляє себе 
як кооперативна мовна особистість, проте регід-
ний комунікант, оскільки нездатний розпізнати 
справжні наміри провокатора. Реципієнт легко 
йде на контакт, цілком природно і щиро надає 
інформацію, а провокатор проявляє себе як умілий 
комунікант, який має навички планування і перед-
бачування процесу міжособистісної інтеракції.

Стратегію підлабузництва ми розглядаємо як 
кооперативну, оскільки провокатор досяг пер-
локутивного ефекту, зберігши комунікативну 
рівновагу, тобто баланс міжособистісних сто-
сунків. Дана стратегія передбачає викривлення, 
перекручування та перебільшення певних фак-
тів і допускає порушення Принципу кооперації, 

зокрема максими якості. Оскільки, з огляду на 
соціальну регуляцію спілкування, Принципу ввіч-
ливості часто надають вищого статусу (Яшен-
кова, 2010: 102), ми вважаємо доцільним пріо-
ритет під час реалізації стратегії підлабузництва 
надати Принципу ввічливості, мета якого поля-
гає у забезпеченні гармонізації інформаційного 
обміну. Порушення максими якості не йде в розріз 
із намірами реципієнта, а, навпаки, виконує коо-
перативну функцію – сприяє встановленню від-
вертості, симпатії та прихильності адресата, які є 
ключовими чинниками в реалізації комунікатив-
ного задуму провокатора.

Висновки. Отже, адресант-провокатор у гар-
монійних (кооперативних) ситуаціях провокацій-
ного мовлення поводиться як кооперативна мовна 
особистість. Він створює доброзичливу, привітну 
атмосферу спілкування, демонструє зацікавлення, 
увагу до теми розмови, певну відвертість у спіл-
куванні. Наявність у співрозмовників спільних 
інтересів, відсутність соціальної нерівності лише 
сприяють налагодженню їхніх міжособистісних 
стосунків. Важливу роль відіграє наявна інформа-
ція, фонові (пресупозиційні) знання, якими воло-
діє провокатор стосовно реципієнта, що дає змогу 
адресанту-провокатору заздалегідь спрогнозувати 
стратегічний план спілкування та мовленнєвої 
поведінки. Створення привітної атмосфери, вияв 
поваги та уваги, ввічливості до співрозмовника 
сприяють ефективній реалізації комунікативної 
стратегії і досягненню перлокутивного ефекту.
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КНИЖКОВЕ ЗІБРАННЯ ЯК ВИЗНАЧАЛЬНИЙ СКЛАДНИК  
ДЕТЕКТИВНОГО ХУДОЖНЬОГО ПРОСТОРУ

У статті досліджено концепт книжкового зібрання як визначальної складової частини детективного худож-
нього простору на основі романів Умберто Еко («Ім’я рози»), Джеймса Грейді («Шість днів Кондора»), Ун-Су 
Кіма («Планувальники») та Пітера Свонсона («Вісім ідеальних вбивств»). Виокремлено характерні особливості 
детективної складової частини  сюжету, а також часопростору та складників книжкового зібрання кожного 
вибраного твору. Часопростір першого зібрання: бенедиктинський монастир на півночі Італії, кінець листопа-
да 1327 р., кількість складників – шість. Часопростір другого зібрання: Вашингтон, США, 1973 р., кількість 
складників – три. Часопростір третього зібрання: Сеул, Республіка Корея, 2009 р., кількість складників – одна. 
Часопростір четвертого зібрання: Бостон, штат Массачусетс, США, 2015 р., кількість складників – вісім.

Означені книжкові зібрання згруповано за загальними рисами: за типом зібрання; за місцем зібрання щодо 
сюжету; за функцією головних героїв щодо зібрання; за методом безпосереднього використання як книжкового 
зібрання загалом, так і різних його складників та окремих книг. Наведені зібрання розглянуто як єдину групу книж-
кових зібрань, для якої визначено спільні корелюючі особливості: перший твір входить до одного зі списків чет-
вертого і, можливо, до третього зібрання; друге та четверте зібрання мають спільні книги, що, скоріше за все, 
належать до третього та четвертого зібрань; головні герої аналізують детективи другого і четвертого зібрань 
для виявлення аналогій відповідно до реальних операцій ЦРУ та реальних вбивств, які розслідує ФБР; головні герої 
першого та другого творів розслідують вбивства, здійснені безпосередньо у відповідних зібраннях; головні герої 
третього та четвертого творів мешкають, працюють та значний час перебувають у відповідних зібраннях.

Доведено, що кожне з розглянутих книжкових зібрань використовується у відповідному творі як місце роз-
гортання подій, має означені спільні, відмінні та корелюючі елементи і є визначальною складовою частиною 
художнього простору наведених творів.

Ключові слова: книжкове зібрання, художній простір, Умберто Еко, Джеймс Грейді, Ун-Су Кім, Пітер Свон-
сон.
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THE BOOK COLLECTION AS A DETERMINING COMPONENT  
OF THE DETECTIVE ART SPACE

The article explores the concept of a book collection as a defining component of the detective art space based on the 
novels by Umberto Eco (The Name of the Rose), James Grady (Six Days of the Condor), Kim Un-su (The Plotters) and 
Peter Swanson (Eight Perfect Murders). The characteristic features of the detective component of the plot, as well as the 
time space and components of the book collection of each selected work are highlighted. Time space of the first collection: 
Benedictine monastery in northern Italy, end of November 1327, number of components – six. Time space of the second 
collection: Washington, USA, 1973, number of components – three. Time space of the third collection: Seoul, Republic of 
Korea, 2009, number of components – one. Time space of the fourth collection: Boston, Massachusetts, USA, 2015, the 
number of components – eight.

These book collections are grouped according to the following general features: by type of collection; at the place 
of collection in relation to the plot; by the function of the main characters in relation to the collection; by the method of 
direct use of both the book collection as a whole and its various components and individual books.

These collections are considered as a single group of book collections, for which the following common correlated 
features are identified: the first work is included in one of the lists of the fourth and possibly the third collection; the 
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Постановка проблеми. Всесвіт, на думку 
Х. Л. Борхеса, є нескінченною і всеохопною 
Бібліотекою, яка «зберігає в собі всі книжки»: 
«Геть усе: історію майбутнього з усіма її подро-
бицями,… переклад кожної книжки на всі мови, 
інтерполяції кожної книжки в усі книжки» тощо 
(Борхес, 2008: 204). Для сучасної зали цієї Біблі-
отеки характерне посилення значущості творів 
детективного жанру, що пов’язано, за пояснен-
ням У. Еко, з тим, що детективний «сюжет – це 
завжди історія здогадки. В чистому вигляді... По 
суті, основне питання філософії (і психоаналізу) – 
це і основне питання детективу: хто винен?» (Эко, 
2007: 61). З іншого боку, жанровою особливістю 
стає багатошарова змістовна структура твору, в 
якій «перший, найдоступніший пласт смислів, 
який може бути «зчитаний» із текстової поверхні 
роману, – детективний» (Лотман, 2000: 650).

Ціла низка означених творів містить різнома-
нітні проєкції борхесівської Бібліотеки – книж-
кові зібрання, – як визначальні складники свого 
художнього простору. Під книжковим зібранням 
будемо розуміти відповідним чином організовану 
сукупність друкованих, електронних або вірту-
альних книг (різноманітні бібліотеки, музейні та 
приватні колекції, добірки книжкових магазинів 
тощо), а також їх найрізноманітніші каталоги, 
переліки, списки і т. п. Характерними для дослі-
дження є книжкові зібрання таких творів:

1) «Ім’я рози» (1980) Умберто Еко (1932–2016, 
Італія) (Еко, 2006);

2) «Шість днів Кондора» (1974) Джеймса 
Грейді (1949, США) (Грейди, 2007);

3) «Планувальники» (2010) Ун-Су Кіма (1972, 
Південна Корея) (Онсу, 2019);

4) «Вісім ідеальних вбивств» (2020) Пітера 
Свонсона (1968, США) (Свонсон, 2020).

Аналіз досліджень. Загальні семіотико-семан-
тичні характеристики книжкового зібрання Еко 
(ідея «всесвітньої бібліотеки», концепт лабіринту 
тощо) широко досліджено в наукових публікаціях. 
Зокрема, М. Суіні розглядає бібліотеку як окремий 
персонаж роману Еко, що є символом-мікрокос-
мом світового лабіринту та засобом збереження 
істини і перешкоди її поширенню (Суини, 2001).

Ю. Лотман звертає увагу на пам’ять сліпого 
Хорхе, який «запам’ятовує величезне число тек-
стів, повністю, напам’ять, інтегрально. Така 
пам’ять здатна зберігати тексти, але не націлена 
на створення нових». Це книгосховище Хорхе є 
своєрідною моделлю, «за якою він будує свій ідеал 
бібліотеки». Тому монастирська бібліотека для 
нього – це гігантське спеціальне книгосховище, 
«місце, де в цілісності зберігаються тексти, а не 
місце, де старі тексти служать відправними пунк-
тами для створення нових» (Лотман, 2000: 661).

І. Набитович досліджує монастирську бібліо-
теку як центр герметичного сакрального простору, 
яким є монастир (Набитович, 2010). С. Журба 
вивчає ідею «всесвітньої бібліотеки» Борхеса як 
прообраз бібліотеки-лабіринту та скрипторію в 
романі Еко (Журба, 2011). М. Челецька аналізує 
бібліотеку як лабіринтну модель вежі та бор-
хесівську модель космологічної ідеї Всесвіту 
(Челецька, 2008). І. Рибалка подає образ бібліо-
теки як один із центральних образів роману Еко 
(Рибалка, 2015).

Г. Шовкопляс розглядає бібліотеку, книгосхо-
вище або книгарню як художній простір творів і 
втілення концепції простору «лукавої белетрис-
тики» постмодернізму на основі аналізу роману 
Еко та трьох його інтертекстів («Дантів Клуб» 
Метью Перла, «Сім злочинів у Римі» Гійома 
Прево та «Дегустатор» Уго ді Фонте) (Шовко-
пляс, 2016).

На важливість бібліотеки в художньому про-
сторі свого роману вказує і сам Еко: «Перший рік 
роботи я витратив на створення світу. Реєстри всі-
ляких книг – все, що могло бути в середньовіч-
ній бібліотеці» (Эко, 2007: 29). А сама бібліотека 
виявляється борхесівською моделлю: «Усі мене 
запитують, чому мій Хорхе і за виглядом і на ім’я 
викапаний Борхес... Мені потрібен був сліпий для 
охорони бібліотеки... Але бібліотека плюс сліпець, 
як не крути, дорівнює Борхес» (Эко, 2007: 33).

Віддаючи належне працям вітчизняних та 
зарубіжних літературознавців, визначимо, що 
вони концентруються переважно на монастир-
ській бібліотеці, тому іншим складникам книжко-
вого зібрання приділено мало уваги. Зазначимо, 

second and fourth collections have common books, which most likely applies to the third and fourth collections as well; 
the main characters analyze books of the second and fourth collections to find analogies with the real CIA operations and 
real murders being investigated by the FBI; the main characters of the first and second works investigate the murders 
committed directly in the relevant collections; the main characters of the third and fourth works live, work and spend a 
lot of time in the relevant collections.

It is proved that each of the considered book collections is used in the corresponding work as a place of unfolding of 
events, has defined common, different and correlating components and is a defining component of the artistic space of 
the given works.

Key words: book collection, art space, Umberto Eco, James Grady, Kim Un-su, Peter Swanson.
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що книжкові зібрання в романах Грейді, Кіма та 
Свонсона поки що в літературознавчих дослі-
дженнях не розглядалися, відповідно, відсутній і 
спільний аналіз усіх означених книжкових зібрань.

Мета статті – дослідження концепту книжко-
вого зібрання як визначальної складової частини 
детективного художнього простору на основі 
романів Умберто Еко («Ім’я рози»), Джеймса 
Грейді («Шість днів Кондора»), Ун-Су Кіма 
(«Планувальники») та Пітера Свонсона («Вісім 
ідеальних вбивств»).

Виклад основного матеріалу. Досягнення 
поставленої мети передбачає розв’язання таких 
завдань: виокремлення характерних особливос-
тей детективного складника роману, його часо-
простору та складників книжкового зібрання 
кожного вибраного твору; згрупування зібрань за 
загальними рисами та визначення корелюючих 
особливостей наведених книжкових зібрань.

Перше зібрання має такий часопростір: бене-
диктинський монастир на півночі Італії, кінець 
листопада 1327 р.

Основні складники цього зібрання:
 – монастирська бібліотека, книги якої розмі-

щено в лабіринті всередині монастиря;
 – каталог доступних книг із зашифрованим 

місцем їх розташування, яке відомо тільки мона-
хам – бібліотекарям;

 – добірка книг скрипторію (майстерні та 
читального залу), з якою працюють інші монахи – 
дослідники, учні, переписувачі тощо;

 – віртуальна бібліотека оригінальних текстів у 
пам’яті Хорхе з Бурґоса, сліпого доглядача монас-
тирської бібліотеки;

 – віртуальна (за часом) колекція творів Артура 
Конан Дойла про Шерлока Холмса, що акцентує 
увагу читача на детективній складовій частині  
сюжету:

 – імена головних героїв: Вільям Баскервіль-
ський (Шерлок Холмс, «Собака Баскервілів») та 
його помічник Адсон (доктор Ватсон);

 – роман подано як рукопис Адсона (записки 
Ватсона про Шерлока Холмса);

 – перші ж сцени, що знайомлять нас із голо-
вними героями, здаються пародійними цитатами з 
епосу про Шерлока Холмса;

 – пара головних героїв, які займаються розслі-
дуванням низки вбивств, є своєрідною проекцією 
Холмса та Ватсона;

 – прихована колекція книг, розташована в спе-
ціальних кімнатах бібліотечного лабіринту. Ці 
книги, на думку Хорхе, мають неприпустимі 
коментарі, оформлення та ілюстрації відповідно до 
оригіналів із його віртуальної колекції або не від-

повідають церковним канонам. Серед прихованих 
книг – друга частина «Поетики» Аристотеля, при-
свячена комедії. І саме боротьба за сміх між Вілья-
мом та Хорхе є однією з головних ліній роману.

Роль означеного книжкового зібрання фор-
мулює головний герой: «Ми тут намагаємось 
з’ясувати щось, що сталося у громаді, яка живе 
книгами, між книгами, задля книг, а отже, важ-
ливо й усе те, що говориться тут про книги» 
(Еко, 2006: 129). А сам роман видатного семіо-
тика Умберто Еко є, перш за все, семіотичним 
романом, який, своєю чергою, має форму серед-
ньовічного детективу, що слушно займає високі  
(13 та 23) місця серед 100 найкращих детективних 
романів всіх часів за версіями спілок письменни-
ків детективів, відповідно, британських (CWA) і 
американських (MWA).

Часопростір другого зібрання: Вашингтон, 
США, 1973 р.

Це зібрання має складники:
 – бібліотека «Американського літературно-

історичного товариства» (відділ 17 ЦРУ);
 – бібліотека Конгресу США;
 – бібліотека ЦРУ (Ленґлі).

Відділ 17 аналізує усю світову детективну літе-
ратуру і створює стислий опис сюжету та мето-
дів і техніки їх виконання для можливого вико-
ристання в майбутніх таємних операціях ЦРУ. 
Крім того, цей відділ отримує скорочений виклад 
реальних операцій ЦРУ та виявляє їх тотожність 
із конкретним детективним сюжетом. Знайдені 
співпадіння перевіряються іншими спеціальними 
підрозділами. Головний герой Роналд Малколм, 
аналітик відділу 17, випадково дізнається про 
помилку в логістиці закордонних детективів до 
бібліотеки свого підрозділу. У результаті невідомі 
знищують весь відділ та розпочинають охоту на 
Малколма, який провадить своє розслідування, 
що призводить до чергової низки вбивств.

Часопростір третього зібрання: Сеул, Респу-
бліка Корея, 2009 р.

Воно є бібліотекою, яку зібрав і очолює більше 
60 років чоловік на прізвисько Старий Єнот, 
керівник групи кілерів. Бібліотека має на вході 
величезну вивіску «Собача бібліотека» та є цен-
тром із виконання замовних вбивств, переважно 
політичних. Сюди надходить від планувальни-
ків детальний сценарій вбивства, відхилення 
від якого загрожує смертю вже самому кілерові. 
Бібліотечний фонд, розташований на 900 стела-
жах, завжди становив двісті тисяч примірників, 
бо кількість постійних надходжень дорівнювала 
кількості вилучених старих видань. Останні Єнот 
спочатку позначав чорною міткою, а потім спа-
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лював на подвір’ї бібліотеки. Він також особисто 
розробляв усі переліки нових та старих книг за 
відомою тільки йому системою.

Головний герой Ресен (у перекладі «при-
йдешнє життя») – знайда, який із чотирьох років 
мешкав у бібліотеці та не ходив нікуди, навіть 
до школи, вивчив самостійно букви за американ-
ськими коміксами та вже у вісім років читав «Ілі-
аду» Гомера. Його справжнє життя – всередині 
книг, які дивним чином зібрав Старий Єнот, при-
йомний батько Ресена. Малий спілкувався тільки 
з бібліотекарями, які постійно звільнялися та 
намагалися дізнатися в нього про призначення 
бібліотеки. З часом Ресен почав відповідати, що 
вона – для високопосадовців, а на питання про 
їх відсутність у бібліотеці, говорив, що тому, 
на жаль, ми й живемо в такій країні. Тільки в 
16 років на гроші за перше вбивство Ресен вина-
йняв окреме житло та після 15 років бездоганної 
роботи намагався ціною власного життя зруйну-
вати «бібліотечну» систему.

Четверте зібрання має такий часопростір: 
Бостон, штат Массачусетс, США, 2015 р.

Основні складники цього зібрання:
 – перелік детективів із титульною назвою, 

складений і розміщений головним героєм на сайті 
букіністичного магазину детективної літератури 
«Старі чорти» (далі – магазин);

 – постійно поновлювана книжкова добірка 
магазину, співвласником і директором якого є 
головний герой;

 – публічні бібліотеки Бостону та кількох при-
леглих міст;

 – «Мінітмен» – електронна база даних бібліо-
течних фондів усіх публічних і наукових бібліотек 
штату Массачусетс;

 – різноманітні списки та переліки детективів, 
у тому числі на сайті магазину;

 – домашні бібліотеки головного та інших 
героїв твору і жертв вбивств;

 – добірки детективів сучасних авторів;
 – зібрання власних детективів іншого спів-

власника магазину, підозрюваного та запланова-
ної фінальної жертви.

Роль цього зібрання повністю збігається з 
наведеним вище визначенням героя Еко для 
першого зібрання, при цьому під книгами варто 
розуміти виключно детективи. Головний герой 
як фахівець із детективної літератури консуль-
тує ФБР із розслідування відповідних вбивств,  
проводить власне розслідування останніх, здій-
снює низку вбивств та, нарешті, розкриває чужі 

вбивства та вбиває як їх автора, так і автора влас-
них вбивств.

Висновки. Підсумовуючи зазначене вище, 
можемо констатувати, що головними характерними 
особливостями розглянутих книжкових зібрань 
(позначені у дужках відповідним номером) є:

а) зібрання за типами:
 – бібліотеки (1–4);
 – приватні колекції (4);
 – віртуальні колекції (1);
 – добірки книжкових магазинів (4);
 – окремі книжкові добірки (2, 4);
 – списки та переліки (4);

б) зібрання щодо сюжету є місцем:
 – розгортання подій (1–4);
 – формування особистості головного героя (3);
 – впливу на події (1, 3, 4);
 – мешкання героїв (3, 4);

в) головні герої щодо зібрання є:
 – укладачами (1, 4);
 – доглядачами (1);
 – працівниками (1, 2, 4);
 – дослідниками (1, 2, 4);
 – читачами (1–4);
 – мешканцями (3,4);

г) окремі книги та зібрання безпосередньо 
використовуються як:

 – знаряддя вбивства (1);
 – план вбивства (4);
 – причина вбивства (1, 2);
 – засіб розкриття вбивства (1, 4);

Корелюючі особливості наведених зібрань:
 – перший твір входить до одного зі списків 

четвертого і, можливо, до третього зібрання;
 – друге та четверте зібрання мають спільні 

книги, що, скоріше за все, стосується й  третього 
та четвертого зібрань;

 – головні герої аналізують детективи другого 
і четвертого зібрань для виявлення аналогій від-
повідно до реальних операцій ЦРУ та реальними 
вбивств, які розслідує ФБР;

 – головні герої першого та другого творів роз-
слідують вбивства, здійснені безпосередньо у від-
повідних зібраннях;

 – головні герої третього та четвертого творів 
мешкають, працюють та значний час перебувають 
у відповідних зібраннях.

Отже, кожне з розглянутих книжкових зібрань 
використовується у відповідному творі як місце 
розгортання подій, має означені спільні, відмінні та 
корелюючі елементи і є визначальною складовою 
частиною художнього простору наведених творів.
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СПЕЦИФІКА ОБРАЗУ АНТАГОНІСТА В РАННІЙ ТВОРЧОСТІ  
КАРЛОСА РУЇСА САФОНА (НА МАТЕРІАЛІ РОМАНУ «ОПІВНІЧНИЙ ПАЛАЦ»)

У статті здійснено детальний аналіз образу антагоніста в романі іспанського письменника Карлоса Руїса 
Сафона «Опівнічний палац». Актуальність дослідження зумовлена кількома факторами. По-перше, нині літе-
ратурознавці мало уваги приділяють раннім романам письменника. Щодо роману «Опівнічний палац», то він 
майже зовсім не проаналізований у літературознавчаму аспекті. По-друге, образи антагоністів поки не були 
об’єктом окремого дослідження, хоча відіграють важливу роль у розгортанні сюжету романів. За своєю фор-
мою роман К. Р. Сафона є твором про підлітків, в якому сюжет розгортається навколо групи дітей, що мають 
пройти певну ініціацію, розкривши таємницю та врятувавши одне одного. Але насправді саме антагоніст стає 
центральною віссю оповіді. Важливість образу антагоніста в романі Сафона зумовлена, перш за все, тим, що 
тільки лиходій володіє таємницею, яка рухає дію роману, детермінуючи вчинки протагоністів, а також значною 
мірою сам є цією таємницею. Саме цей факт стає основним засобом створення атмосфери утаємничення в 
романі: непередбачувані й умотивовані тільки для антагоніста вчинки не дають змоги ані героям, ані читачам 
прорахувати подальший розвиток подій.

Однією з головних ознак антагоніста в романі можна вважати його надприродність, породжену проте 
з розпачу талановитої людини. Подібна його амбівалентість також слугує засобом утаємничення, оскільки 
первісно людська природа лиходія змушує героїв шукати людських мотивацій, що виявляються оманливими і 
непридатними. Говорячи про особливості антагоніста в романі «Опівнічний палац», важливо зауважити спе-
цифічні відносини героя з часом і простором. Реальна часопросторова структура ніби є значущою для нього, 
але виявляється, що він також існує і в категоріях поза часом і простором. Для розуміння подібної бінарності 
існування важливим виявляється локус станції. Побудований генієм інженера, він стає замкненим всесвітом для 
його злого відбиття, де простір побутує лише як лабіринт, а час замикається на одній події. Хоча зовні він існує 
як зруйнована споруда, куди можуть потрапляти головні герої.

Значущість вказаних рис антагоніста в романі «Опівнічний палац» підтверджується і тим фактом, що 
в образах антагоністів у подальших творах письменника ми спостерігаємо інваріанти виявлених у статті ознак.

Ключові слова: сучасна література, К. Р. Сафон, антагоніст, лиходій, часопростір, наприродність, локус.
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THE FEATURES OF AN ANTAGONIST’S IMAGE OF IN THE EARLY OEUVRE  
OF CARLOS RUIZ ZAFON (ON THE BASIS OF THE NOVEL “MIDNIGHT PALACE”)

The article analyzes the image of the antagonist in the novel “Midnight Palace” by the Spanish writer Carlos Ruiz 
Zafon. The relevance of the study is due to several factors. First, at present literary critics pay little attention to the 
writer's early novels. As for the novel “Midnight Palace”, it is almost not analyzed in the literary aspect. Secondly, the 
images of antagonists have not yet been the subject of own separate study, although they play an important role in the 
plot of the novels. In its form, K. R. Zafon’s novel is a work about teenagers, in which the plot revolves around a group of 
children who must undergo a certain initiation, discovering a secret and rescuing each other. But in fact, the antagonist 
becomes the central axis of the story. The importance of the image of the antagonist in Zafon’s novel is primarily due to the 
fact that only the villain has a secret that drives the action of the novel. It determines the actions of the main characters, 
and to a large extent the secret is the antagonist himself. It is the fact which is the main way for creating an atmosphere 
of inscrutability in the novel: unpredictable actions, that is motivated only to the antagonist, do not allow either the 
characters or the readers to calculate the further development of events.
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One of the main features of the antagonist in the novel is his uncanny abilities, supernaturality, but generated by 
the despair of a talented man. Such ambivalence of the antagonist also makes an ambience of inscrutability, because 
initially the human nature of the thief forces the heroes to look for human motivations. But that aproach is deceptive 
and unsuitable. Speaking about the features of the antagonist in the novel “Midnight Palace”. It is important to note the 
specific relationship of the hero with time and space. The real chronotopic structure seems to be significant for him, but 
it turns out that he also exists in categories outside of time and space. To understand such a binary existence, the loсus 
of the station is important. Built by the genius of an engineer, it becomes a closed universe for his evil reflection, where 
space exists only as a labyrinth, and time closes on one event. Although outwardly it exists as a ruined structure, where 
the main characters can get.

The significance of said features of the antagonist in the novel “Northern Palace” is confirmed by the fact that in the 
images of antagonists in subsequent works of the writer, we observe invariants of the features defined in the article.

Key words: modern literature, K. R. Zafon, antagonist, valliant, chronotope, supernaturality, locus.

Постановка проблеми. Творчість видатного 
іспанського письменника Карлоса Руїса Сафона – 
одного з відомих європейських авторів – має 
напрочуд непропорційну рецепцію в читачів і 
дослідників. Якщо перші на численних форумах 
рекомендують його твори, пишуть розгорнуті 
хвальні рецензії на сторінках письменника в елек-
тронних бібліотеках, то другі доволі рідко беруть 
до розгляду романи іспанця. До того ж літератур-
ний аналіз книжок К. Р. Сафона  виявив і явного 
фаворита – тетралогію «Цвинтар забутих кни-
жок», особливо її перший роман «Тінь вітру».

Ранні ж твори письменника, як правило, зали-
шаються поза дослідницькою увагою. Крім того, 
маємо надзвичайно мало літературознавчих робіт, 
що розглядали б конкретні образи в романах 
К. Р. Сафона, при тому, що у творах іспанця роз-
робка сюжету почасти значно поступається роз-
робці характерів. Особливо це стосується образів 
антагоністів, які здебільшого стають сюжетною 
віссю твору. Таким чином, дослідження образу 
антагоніста в ранній творчості К. Р. Сафона набу-
ває подвійної актуальності.

Аналіз досліджень. Найбільше досліджена 
творчість Сафона в лінгвістичному аспекті, що 
включає аналіз ідіостилю письменника та метафо-
рики його романів (Л. Г. Сутуліна, К. В. Радочин, 
Є. В. Зверева, І. В. Смущинська, І. В. Циркунова, 
Ю. О. Гринько). Неабияку цікавість становлять 
міждисциплінарні дослідження роману «Тінь 
вітру», які стосуються проблем історичної пам’яті 
про болючі події минулого. На думку дослідників, 
поява і популярність подібних текстів свідчать про 
«постійний пошук пам’яті в сучасній Іспанії...» 
(Дж. Меддік, Р. Р. Елліс) (Meddick, 2010: 246).

Літературознавчі підходи до дослідження 
романів К. Р. Сафона нині переважно зосеред-
жені на визначенні їхніх жанрових ознак. Так, 
А. О. Мунтян та І. В. Шпак, досліджуючи вияви 
готичного в романі «Тінь вітру», зауважують, що 
готична лінія роману достатньо розроблена через 
архітектуру, атрибутику і колорит готичних рома-
нів, хоча й зауважують: «Роман «Тінь вітру» не є 

стовідсотково готичним романом, а радше рома-
ном, що поєднує в собі декілька літературних тра-
дицій...» (Мунтян, 2015: 253)

Щодо концептів та окремих персонажів, то в 
дослідницьких студіях вони майже не розгляда-
ються, хоча навіть побіжні згадки у статтях про 
деякі концепти й персонажі, наявні у творчості 
іспанця, свідчать про їх неабияку роль і в будові 
сюжету, і у вираженні ідеї романів. А. О. Мунтян, 
виявляючи ознаки детективного жанру в романі 
«Тінь вітру», зауважує про важливу сюжетотвірну 
роль інспектора Фумеро, чия постать не обмеж-
ується функціями головного детективного анта-
гоніста, а набуває диявольських ознак (Мунтян). 
Але, визнаючи важливу роль лиходія, дослідниця 
тим не менш не приділяє йому гідної уваги.

Мета статті – розглянути образ антагоніста 
в романі К. Р. Сафона «Опівнічний палац» (твір, 
що увійшов до циклу «Трилогії туману», але отри-
мав найменше висвітлення в літературознавчих 
розвідках), виокремивши його специфічні риси та 
визначивши його роль для руху сюжету.

Виклад основного матеріалу. Навіть побіж-
ний огляд дає всі підстави стверджувати, що образ 
антагоніста/лиходія є важливим для кожного з 
творів К. Р. Сафона. Оскільки лиходії в романах 
або володіють таємницею, або самі є тією таєм-
ницею, саме вони детермінують вчинки голо-
вних героїв. Особливо така структура відносин 
героїв характерна для ранніх творів К. Р. Сафона, 
зокрема його роману «Опівнічний палац».

Цей твір автор визначив як «роман для юна-
цтва» (Сафон, 2021: 7), в центрі сюжету якого 
група підлітків – мешканців дитячого притулку 
св. Патрика. Вони вигадали назву своїй спіль-
ноті – «Човбар сосаєті» – й займаються пере-
важно тим, що мріють про доросле життя й опо-
відають одне одному страшні історії. Основні 
події сюжету, що стають своєрідною ініціацією 
головних героїв, розпочинаються тільки з появою 
антагоніста – Джавагала, який є носієм таємниці, 
що надає сенсу всім подіям у творі і вчинкам голо-
вних героїв. І, як з’ясовується згодом, усі події 
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життя двох головних героїв – близнюків Бена і 
Шеррі – зумовлені виключно діями Джавагала. 
Сенс же дій останнього не зрозумілий ні героям, 
ні читачам до самого фіналу. Звідси виникає три-
вале відчуття невмотивованості подій роману.

Так, на початку твору антагоніст активно пере-
слідує майора Піка, який чомусь і звідкись рятує 
двох немовлят, аби переховати їх в Ар’ямі Бос, 
яка виявляється бабусею немовлят. Джавагал 
легко знаходить і майора Піка, і директора дитя-
чого будинку, куди анонімно передано одного з 
близнюків. Та якщо майора антагоніст вбиває, то 
директора притулку він лише попереджає, обі-
цяючи повернутися за шістнадцять років. При 
цьому в обох випадках Джавагал виявляє свою 
надприродну сутність. Перед головними геро-
ями він постає як «зловісний цар пітьми на троні, 
зведеному посеред згарища й руїни» (Сафон, 
2021: 264). І образ його пов’язаний зі стихією 
вогню: він дивує співрозмовників палким погля-
дом, легко зупиняє і розплавлює кулю, що летить 
в нього, повільно виходить із палаючих кімнат, 
викрадає Шері через вогняну стіну тощо.

У подібному структуруванні образу антаго-
ніста можна вгледіти своєрідну зовнішню невмо-
тивованість, характерну для казкових оповідей. 
Незбагненність і непередбачуваність учинків 
лиходія є головним засобом створення загадкової 
атмосфери оповіді. І такий прийом ми спостері-
гаємо в зображенні всіх антагоністів «Трилогії 
туману». Вони діють як зло, мисляться такими 
іншими персонажами, крім того, причина їхніх 
вчинків здебільшого не тільки не пояснюється, 
але й не вкладається в логіку подій.

Важливо зауважити, що надприродність 
антагоніста можна потрактовувати як наскріз-
ний мотив ранніх творів К. Р. Сафона. Зокрема, 
за таким принципом було зображено головного 
антагоніста роману «Володар Туману», опублі-
кованого у 1993 році, за рік до «Опівнічного 
палацу». Загадковий клоун Каїн (він же Володар 
Туману), здатний роками чекати на дні моря, аби 
одного дня забрати свій борг. І героям не вдається 
знайти хоч скільки-небудь логічного пояснення, 
звідки він узявся, чому Володар Туману так пово-
диться і чому може чекати саме стільки часу. Він 
просто існує як могутня й невідворотна загроза, 
як явище, природа якого незбагненна й непоясню-
вана. І герої марно намагаються протистояти йому.

Проте в «Опівнічному палаці» наприродність 
антагоніста не вичерпує його характеристик. 
У романі він має в основі своїй цілком людську 
природу, виражену в дзеркальному відбитті Джа-
вагала – Лагаваджі Чандрі Чаттерджі (перетво-

рення антагоніста з людини на надприродну 
потвору позначається зміною імені на варіант у 
зворотному прочитанні). Лагавадж – персонаж, 
що постає тільки з оповідей героїні та цитат його 
книжки. Це талановитий інженер, архітектор і 
письменник – образи, що також стануть наскріз-
ними для романів Сафона: кожна з жертв власного 
минулого, суспільного зла чи зла надприродного 
так чи інакше матиме відношення до героїв цієї 
професії. А Чандрі Чаттерджі, що втілює в собі всі 
три ці іпостасі, прагне змінити світ, намагається 
створювати винаходи, що покращили б життя 
його співвітчизників. Він створює ідеальний 
будинок для своєї дружини, який опише в книзі, 
що завчить напам’ять його донька.

Проте мрії Лагаваджа будуть розбити через 
підступи його «злого генія» – полковника Ліве-
ліна, чия ницість і жорстокість матимуть цілком 
людську природу. Піддавшись на його шантаж, 
Лагавадж водночас із вокзалом і потягом, що 
мали б змінити економіку Індії, створює смер-
тельну машину для випалювання усього живого, 
і в результаті герой гине у вогні із 360 сиротами, 
що їхали разом із ним у потязі. Утворене в резуль-
таті цього злиття душі інженера і створеної ним 
вогняної машини породжує вогняного демона, 
сутність злоби якого лежала у краху прекрасних 
мрій: «Змучений дух Джавагала живе відтоді, 
з’єднаний із пекельною машиною, створеною ним 
самим» (Сафон, 2021: 226).

Своєрідне переосмислення і глибшу психоло-
гічну мотивацію образу інженера, чиї прекрасні 
задуми перетворюються на зло в результаті гіпер-
болізації власних переконань, можемо спостері-
гати в романі «Марина» (1999). Інженер М. Кол-
венік, болісно переживаючи недовершеність і 
вразливість людського тіла, став «людиною, що 
хотіла обманути смерть, перш ніж вона візьме гору 
над ним» (Сафон, 2017: 253). Спочатку він виготов-
ляє протези, потім починає модифікувати людські 
тіла, вдосконалюючи їх до того, що намагається 
винищити в них все природнє. І, врешті-решт, 
не тільки створює армію технічно відроджених 
зомбі, але й сам перетворюється на техноген-
ного монстра, складеного з власних винаходів.

Говорячи про специфіку антагоніста в романі 
Сафона, не можна не зауважити особливі відно-
сини лиходія із часом і простором. З одного боку, 
він живе у такому ж часопросторовому вимірі, 
що й головні герої: відвідує приміщення, де тим-
часово перебувають Шері та її бабуся, приходить 
до дитячого притулку св. Патрика, де мешкає Бен, 
чекає шістнадцять років, поки близнюки підрос-
туть. Та, з іншого боку, Джавагал, рокриваючи 
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підліткам свою справжню сутність, зауважує, що 
це лише частина гри, оскільки час для нього зупи-
нився в день загибелі. Таким чином, антагоніст 
ніби одночасно існує і в часі, і поза часом. Саме 
тому кожен із підлітків поодинці потрапляє у сво-
єрідне часове коло, що знову і знову повторює 
останні миті життя Лагаваджа: кожен із героїв 
стикається з потягом-примарою, в якому горять 
діти-сироти і сам інженер. А розжарений потяг 
стає фактично новою домівкою для злого духа.

Таке подвійне існування в межах часу й поза 
ним також можна потрактовувати як наскрізну 
характеристику антагоністів у творах Сафона. 
У такій позачасовості живе, наприклад, і антаго-
ніст клоун Каїн – Володар Туману з однойменного 
роману. Зламавши годинник головного героя, він 
відверто говорить: «Часу, любий Максе, не існує. 
Він – ілюзія, марево. Навіть твій друг Коперник 
зрозумів би це, але саме часу йому й не виста-
чило» (Сафон, 2011: 196).

Специфічне побутування антагоніста поза 
часом і ніби поза простором, увиразнюються його 
специфічним зв’язком із двома локусами – будин-
ком, який інженер збудував для своєї дружини, і 
будівлею станції Джітерз-Гейт, що мала б стати 
вершиною його інженерного генія. Одразу зау-
важимо, що і дім, і станція також є наскрізними 
образами у творчості Сафона, оскільки будинки 
завжди пов’язані з таємницями чиїхось життів, 
а станції врешті стають точкою, куди спрямовані 
інтенції кожного з героїв, який хоче змінити життя.

Будинок Лагаваджа, який постає у сприйнятті 
його дітей, змальовано не як місце для побуту-
вання родини, а як своєрідну модель всесвіту, що 
ідентифікує особистість інженера: «Вони опини-
лися в залі, увігнуте склепіння якого, розписане 
манументальною фрескою, підтримували потужні 
візантійські колони. На фресці були представлені 
незліченні епізоди з діянь персонажів індійської 
міфології... Стіни залу були уставлені ущерть 

повними книжок стелажами... Підлогу вкривала 
мозаїка з лискучої смальни й скалок гірського 
кришталю, що створювало ілюзію небозводу із 
сузір’ями й окремими зірками» (Сафон, 2021: 184).

Проте будинок так і залишився нежилим через 
загибель інженера, а злий дух оселяється в іншій 
споруді – на станції, що також має дивну будову: 
«Ця станція, вся констукція Джітерз-Гейт, є вели-
чезною сферою, лише частину якої, ту, що виходить 
на поверхню, ми можемо бачити. Колона годинника 
розташована точно на прямовисній лінії від цен-
тру бані, як сегмент радіуса» (Сафон, 2021: 253). 
Ця дивна будівля-сфера із радіусом годинника і 
лабіринтом тунелів фактично замикає в собі й час 
і сам дух інженера, виносячи його існування поза 
реальним простором. Тому фактично всі спроби 
Джавагала вселитися в тіло одного зі своїх дітей – 
це спроба вийти із замкненого часопростору, стати 
частиною реального простору та змінного часу.

Висновки. Отже, можемо констатувати, що 
образ антагоніста в романі К. Р. Сафона «Опівніч-
ний Палац» чітко виокремлено. Він єдиний носій 
злих сил, що змушують головних героїв проти-
стояти їм, проходячи у такий спосіб своєрідну 
посвяту в доросле життя. Також саме лиходій є 
носієм таємниці, навколо якої обертається сюжет 
роману, а незрозумілість мотивів антагоніста є 
головним засобом створення утаємниченості тек-
сту. Остання посилюється надприродністю лихо-
дія: антагоніст має виразно нелюдську природу й 
існує одночасно в реальному часі й позачасовому 
просторі. Ця бінарність його існування в часо-
просторі увиразнюється зв’язком із двома локу-
сами – дому й станції. Важливо також зауважити, 
що інваріанти визначених рис можна простежити 
в образах антагоністів у решті ранніх романів 
К. Р. Сафона, тому подальше дослідження цих 
образів, їх зіставлення і виявлення інших специ-
фічних особливостей становить наукову перспек-
тиву подальших досліджень.
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SPATIAL FUNCTIONAL-SEMANTIC FIELD IN THE ENGLISH  
AND THE AZERBAIJANI LANGUAGES

The article is devoted to the theory of the functional-semantic field of a language. It describes the functional-semantic 
field of the languages as one of the methods, which characterizes the semantic space of the language. It speaks of the 
same phenomenon in English and Azerbaijani by demonstrating examples from both languages. The author finds many 
identical features and differences in the functional-semantic of the two languages and sometimes appeals to the materials 
of the Russian language, too. The location and displacement micro fields are separated in the horizontal structure of 
functional-semantic spatial field of Azerbaijani and English.

The grammatical units of the functional-semantic field of the Azerbaijani consist of suffixes of the spatial cases of the 
nouns. The space has a grammatical nuclear and is differentiated with high productivity by creating spatial meaning as 
a grammatical means.

In the present stage of development of linguistics attention to the study of systemic relations and functional aspects 
of languages has grown. The theory of functional-semantic field, which has emerged in functional grammar, is applied 
to the study of different categories of language. It has been defined that the functional-semantic field should be analyzed 
like this: “Functional-semantic field is a bilateral formal-content unity formed by lexical, grammatical and word-building 
elements, which belong to the same semantic field mutually connected with them and grammatical (morphological and 
syntactic) means”. It is noteworthy to mention that any semantic category forms the basis of a functional-semantic field 
and the semantic invariant representing this category combines different kinds of language means and forms the nuclear 
of their interaction. Different studies have dealt with the functional-semantic theory. The researches on this field are 
known to be studied different issues of spatial theory and different spaces have been studied on the basis of the materials 
of different languages.
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ПРОСТОРОВЕ ФУНКЦІОНАЛЬНО-СЕМАНТИЧНЕ ПОЛЕ  
В АНГЛІЙСЬКІЙ ТА АЗЕРБАЙДЖАНСЬКІЙ МОВАХ

Статтю присвячено теорії функціонально-семантичного поля мови. Описано функціонально-семантичне 
поле мов як один із методів, що характеризує семантичний простір мови. Він говорить про одне і те ж явище 
англійською та азербайджанською мовами, демонструючи приклади з обох мов. Автор виявляє багато одна-
кових рис та відмінностей у функціонально-семантичній характеристиці двох мов, а іноді також звертається 
до матеріалів російської мови. Мікрополя розташування та переміщення розділені в горизонтальній структурі 
функціонально-семантичного просторового поля азербайджанської та англійської мов.

Граматичні одиниці функціонально-семантичного поля азербайджанської мови складаються із суфіксів про-
сторових відмінків іменників. Простір має граматичне ядерне середовище і відрізняється високою продуктив-
ністю шляхом створення просторового значення як граматичного засобу.

На сучасному етапі розвитку мовознавства зросла увага до вивчення системних відносин та функціональних 
аспектів мов. Теорія функціонально-семантичного поля, що виникла у функціональній граматиці, застосовується 
для вивчення різних категорій мови. Визначено, що функціонально-семантичне поле слід аналізувати так: функ-
ціонально-семантичне поле – це двостороння формально-змістова єдність, утворена лексичними, граматични-
ми та словотворчими елементами, які належать до одного і того ж семантичного поля, взаємопов’язаного з 
ними, і граматичні (морфологічні та синтаксичні) засоби. Примітно згадати, що будь-яка семантична катего-
рія становить основу функціонально-семантичного поля, а семантичний інваріант, що представляє цю катего-
рію, поєднує різні види мовних засобів та формує ядро їх взаємодії. Різні дослідження займалися функціонально-
семантичною теорією. Дослідження у цій галузі, як відомо, вивчали різні питання просторової теорії, а різні 
простори вивчали на основі матеріалів різних мов.

Ключові слова: простір, місце, функціонально-семантичне поле, локатив, формал, зміст.
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Introduction. Functional-semantic field is known 
to be one of the structural methods of the spatial 
meaning in the language. The semantic field allows 
regulate the volume of lexico-semantic and grammat-
ical information in the study of central and periph-
eral language units used in the expression of different 
meanings. It is much easier to identify the areas of the 
grammatical category. In general, the development 
of the history of the theory of semantic field can be 
divided into two stages. The first stage covers the stud-
ies conducted by Q.Insen, I.Trir, L.Vasgerber, V. Por-
sig, O.Dukhachenko and others. These scholars look 
upon the semantic field as a collection of meaningful 
units covering a certain area of human experience.

Spatial or locative category is a situational-pre-
dicative category; it helps to identify the space and 
location of the object. The category of space drew the 
attention of linguists long ago, they strove to deter-
mine the methods of expression of space and its types 
(Boldirev,2000:212). The space, which is the location 
of an object or action, has become the object of stud-
ies in general linguistics, text linguistics, functional 
and cognitive grammar.

The organization of the language material in 
functional grammar is approached from two points 
of view: 1) semasiological (from form to content). 
Such an approach to the organization of language 
units leads to the linear structure. Analysis of mean-
ings covers grammatical units, their categories and 
forms; 2) homonymological (from content to form); 
in this case the linear construction of the material is 
avoided; the language material is analyzed within 
logical-semantic groups. In contemporary linguis-
tics preference is given to the methodology of mixed 
approach. At first the functional-semantic field is built 
on the basis of meanings of language forms and then 
the meanings expressed by language means of the 
field are subjected to semantic analysis. There are 
two types of functional-semantic field: 1) functional- 
semantic field based on morphological core, which is 
the same with functional-semantic categories (tem-
porarily, modality, personality, spectacularly, etc.); 
2) functional-semantic invariant fields. In the field 
of functional-semantic invariant there exist only the 
elements of one level and they form the simple gram-
matical or lexical field. There is no juxtaposition in 
the relations of functional-semantic and grammatical 
fields. The only difference between them is that the 
grammatical field refers only to the grammatical level. 
But functional-semantic field covers a wide sphere of 
language and includes both the grammatical categories 
and elements of different levels of the language having 
functional-semantic similarity. Different levels of lan-
guage (lexical, syntactic, morphological, world build-

ing) play the role of a criterion for distinguishing the 
functional-semantic field. In accordance with the spa-
tial theory the morphological categories are presented 
by the same language units depending on their func-
tions. These units take part in the context in interre-
lation for the expression of certain semantic relations.

Analyses. Spatial functional-semantic category 
and semantic functions represent the semantic con-
tent of spatial relations. The locative (spatial) cate-
gory covers a certain type of semantic relations, here 
the interrelation of things and events of the reality is 
realized in a certain form. The category of locative 
(spatial) covers the certain types of semantic rela-
tions and mutual interaction of objects and actions  
of reality is realized.

A certain form of interaction implies spatial rela-
tions in which one of the components plays the role 
of an orientation of one component for the other one. 
In general, the locative and spatial relations are much 
broader notions. Locality is one of the the complicated 
types of spatial relations and is directly connected 
and chosen for being in close relation to the location.

The specificity of expression of of spatial rela-
tions in language emerges differently in different 
languages. For example, for the expression of this 
category in the structure of the grammar of the Eng-
lish language there are no special means. We speak of 
those means, which express the spatial relations inde-
pendently and explicitly. In Azerbaijani there is also 
no grammatical spatial category. It is necessary to 
mention that in the allusive paradigm of the category 
of case three cases such as dative (yönlük), locative 
(yerlik), initial (çıxışlıq) take part in the expression of 
spatial relations, and it is not accidental that they are 
called spatial (məkani) cases.

The locative functional-semantic field is a bilat-
eral unity and has the plane of expression and content. 
In the plane of content spatial reference is determined 
by the semantic category. The plane of expression 
is represented by different units of the levels of lan-
guage, which realize the functions referring to the 
semantic sphere of locality.

The functional-semantic locative field is neutral 
from the point of view of gender. It leads the func-
tional-semantic locative field into the division of 
two micro fields, i.e., replacement and displacement. 
Localizes play an important role in spatial relations. 
In static and dynamic spatial relations the chosen 
Localizes of the object may have static or active rela-
tions (Streneva, 2008:137).

Discussions. The space of the event or process 
(action) is static. To be in some space, or within the 
boundaries of a given space means that the movement 
is in the relation of replacement in that space.
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In the majority of cases the specific feature of the micro 
space constituents of location does not have an inde-
pendent functionality, they function in close contacts.

S. Abdullayev writes: “The compound hierarchical 
structure of the functional-semantic space is built on 
the principle of center-periphery (Abdullayev 1998, 
p.190). The spatial constructions are used as an adver-
bial modifier of place along with different semantic 
verb groups. They form the nuclear of the micro space 
and express locality explicitly (Tahirov, 2007:98).

M.Kunijev writes that adverbial modifiers explain 
the birth of an action or feature from different points 
of view and become secondary members of sentences 
(Kunijev, 2004:166). The adverbial modifies of place 
are expressed by adverbial modifiers, nouns indicat-
ing locality, combinations with nouns, words or word 
combinations with post positions, interrogative pro-
nouns. E. Paducheva has her own point of view in this 
matter. She writes that the adverbial modifier of place 
is subordinate to the predicate or to another mem-
ber of the sentence expressed by a verb (Paducheva, 
2000a:239). In relation to the modifier of place it is 
necessary to note that sometimes the subordination is 
very weak. K.Pereverzev states his point of view like 
this: “It is connected with such a fact that the adver-
bial modifier of place characterizes the condition of 
how the action takes place” (Pereverzev, 2000b:255). 
In comparison with other adverbial modifiers the 
adverbial modifier of place is more independent. 
When the verb requires the specification of of the 
place, the adverbial modifier of place becomes more 
closely attached to it. In English it is used in the post 
position, in Azerbaijani in the preposition.

According to A.Bondarko’s oppinion the meaning 
of the verb is the determinant of static and dynamic spa-
tial relations, because the static or dynamic nature of 
the verb finds its expression in its meaning (Bondarko, 
1983:108). Therefore, the meaning of the verb forms 
the communicative center of sentence, pertaining to 
the micro space of placement or replacement is deter-
mined on the basis of semantics (Bondarko, 1984:36).

The main type of relations in the micro space 
determines the space where the action takes place. 
The nouns connected with the localization of an event 
or an action on a space, which indicate the location of 
an event or action, are very important for the expres-
sion of spatial relations.

The functional-semantic area is a hierarchical 
sphere, and if the spatial sphere is taken into account, 
it is important to discover the language media, and 
to place them in that space. It is very important to 
determine the spheres of location and functional-se-
mantic stratification of words. The sphere of func-
tional-semantic locality is complicated and has its 

own structure. Its components are interconnected 
with paradigmatic relations. This sphere is multi-di-
mensional. Different elements take part in its organ-
ization. As a semantic dominant lexical units form 
the nuclear, the general, the invariant meaning, its 
lexems that are expressed by lexical units. The com-
mon element inherent to corresponding ranks that is 
called semantic theme (Solovikh, 2010:86). From this 
point of view the nuclear of the locative space are the 
the polysemantic words “space” and “place”. These 
words are synonymous. The whole volume of the cor-
responding notion and the maximal concentration of 
traits find their reflection in their semantic structure. 
To prove it, it is necessary to compare the meanings 
of the Azerbaijani words “məkan” (space) and “yer” 
(place). The explanatory dictionary of the Azerbaijani 
language gives the following explanations for them:

Məkan (n) (space) 1) a dwelling of a man or a 
place where something on which someone sits; a 
homeland. 2) in general, a place; 3) (in philosophy) 
one of the main objective forms of matter character-
ized by its presence, volume and size; category of 
space; 4) the category of space and time (15).

The word “space” has 26 meanings in this diction-
ary. They are the following: 1) planet; 2) upper crust 
of the earth; 3) area on which one stands; 4) country, 
area, homeland; 5) house, residence, flat, etc. (15).

The words /space/ and /place/ in the English and 
Azerbaijani dictionaries are defined like the followings:

space (adj) cosmic; (n) place, cosmos, destina-
tion, area;

place (n) area, destination, city, flat, square, seat; 
(v) to place, to hold a place, to count, to assign, to put 
money, to raise one’s voice, to put;

It is necessary to highlight that the need of looking 
at the other dictionaries is meant to be important to be 
paid attention to in order to get a complete idea of the 
circle of meanings of the English words. In “Большой 
англо-русский словарь” edited by I. Galperin the 
mentioned words have been defined as:

space (n).1) length, distance, space, place; a 
space of ten feet – 10 futluq məsafə; 2) place ( the 
place of any subject): the piano takes up too much 
space – royal həddən çox yer tutur; 3) (philosophy) 
area; 4) distance; period; interval; 5) period of time; 
6. cosmos; 7. (math) row; 8. (math.) 9) space; 10) 
cosmos; 11) (poligraphy) gap, distance, etc. (14).

place (n). 1) land; 2) land, city, station; 3) land, 
point on the surface, space;

4) ordinary, traditional place; 5) seat, place (in 
the classroom, at the cinema); 6) page; 7) place, 
area; 8) (in titles) 1) space; 9) a small street, side-
street; 10) property; 11) building, room, place; 12) 
house, flat; 13) property, suburban house, garden; 14) 
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old-fashioned. dam; 15) duty, workplace; 16) situa-
tion; 17) 1st and 2nd place in sports prizes; 18). min-
ing camp; 11. (math.) degree (15).

The lexical-semantic centers of location of the 
micro-field in both Azerbaijani and English are the 
words space and place. One of the main proper-
ties of localizes is its static character in comparison 
with the object. In modern English the main ways 
of expression of localize are the spatial nouns. In 
Azerbaijani and English the nouns like kənd, şəhər, 
ev, otaq (country, city, town, house, room) are used 
fore more accurate expression of the space. There are 
combinations with other nouns in both languages, 
and they express the meaning less accurately at a 
certain degree. There are not only spatial meanings, 
but also objective meanings in the semantic struc-
ture of these nouns. For instance, the names of dif-
ferent material objects (furniture, clothes, parts of 
the body, dishes and etc.) are used in spatial phrases. 
The spatial nouns express the location of the subject 
and actions. In these cases prepositions and different 
verbs are used in English. But in Azerbaijani the suf-
fix of the dative case is added to show the location.

A nuclear zone lies around the words space (məkan) 
and place (yer). Because of the nouns within these 
zones there emerges a number of groups: 1) nouns 
expressing common spatial meanings very much con-
nected with meanings which are divided into several 
levels; they include areal with a narrow meaning of 
space, border, zone, boundary, relief, etc., as well as the 
words formed with the words expressing the meaning 
of “yer” (land, place space); 2) all the words express-
ing the the geographical meanings, such as universe, 
earth, cosmos, atmosphere, ocean, moon, sun, conti-
nent, mainland, meridian, equator, etc.; 3) generalized 
names of localized events: punkt (destination), nöqtə 
(area), sahə (field, area), bölgə (region), etc.

According to their structures functional semantic 
spaces are multilayered both horizontally and ver-
tically. The precision of the structure of the field is 
carried out in four main directions: 1) hadisə (event); 
2) landşaft (landscape); 3) dinamik (dynamic); 4) par-
ametrik (parametric) (Fedoseeva, 2012:50).

The words such as ev (house), mağaza (shop), 
bağ (garden), park (park), institut (institute), məktəb 
(school) and others are used as concertizes of space 
of the event. For instance, məktəbdə (at school), evdə 
(at home), bağda (in the garden), parkda (in the park), 
etc. The landscape group includes such words as çay 
(river), göl (lake), meşə (forest), dağ (mountain), vadi 
(valley) etc. Dynamic and parametric groups are the 
main members of the space. The verbs of dynamism 
such as aparmaq (to take), çıxarmaq (to draw, to take 
out), gətirmək (to bring), etc., express the dynamism 

of location. Parametric concertize of location are 
the names associated with multidimensional spaces 
like /width/, /abyss/, /height/, etc.

The words with narrow meanings expressing 
objects form the periphery zone far from the nuclear 
of the space. The far peripheral zone includes the fol-
lowings: 1) common meaningful nouns (place + con-
dition, place + cover, place + external shape, etc.), 
for example, asphalt, landing, slopes etc; 2) figurative 
meaningful nouns; 3) derivative nouns; for example, a 
maternity hospital, a rest house, a beauty salon, a gym, 
etc.; 4) phraseological units with spatial meanings.

Each concrete space requires individual approach. 
Firstly, it is important to determine the components, 
in other words, the language media comprised by that 
space, their groups and structures. Here it is necessary 
to determine the center and periphery, the hierarchy of 
the relations among the semantic categories, compo-
sition of semantic categories, their hierarchy. Along 
with it, the units of different levels interact depending 
on their features. This interaction, which emerges in 
speech, shows that such units are inclined to interaction. 
It is not a pure contextual phenomenon, but an imma-
nent property of the units of language and actualizes in 
the process of speech.The units of language of different 
levels very often combine because of their functions, 
but not because of the notion, which are extra linguis-
tic in nature. They fulfill this function not because of 
their assignment, but on the basis of identity of the 
meaning. The above mentioned shows that the space 
as a system belongs to language. The structure of space 
does not depend on speech, but it emerges in speech.

L. Fedoseeva described the locative functional-se-
mantic field as polycentric and classified five types of 
spatial meanings: 1) localization of the events and sit-
uations); space (they were sitting in the room); action 
(He goes to school); presence by showing the space 
(there were two persons in the room); 2) dynamic 
localization of the action (dynamic spatial relations); 
trajectory of movement; specifiers (turned right on 
the street); 3) the place of the objects compared to 
each other (orientation and lokum); 4) localization 
according to the subject: distant / close; specification 
on the basis vertical and horizontal arrows; display 
of the subject as an orientation during the move-
ment of objects; 5) parametric locality: symmetry 
(upwards-downwards, forward-backward); center – 
periphery; the lower or upper part of the lokum (on 
the top of the hill) (Fedoseeva, 2012:12). It is difficult 
to say that the suggested five spatial relations cover of 
all the possible cases.

G.Shur explains the difference between displace-
ment and direction as follows: if the subject is located 
at one point in space at a certain time and is at another 
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point at a different time, it is displacement. If there 
is a boundary in the space that separates it into two 
parts, and the subject is first in its first and then in 
its second part, this is the direction (Shur, 1974:57). 
Thus, if localization is possible at different points in 
the space, these are only the starting (exit) and end 
(entry) points in the direction.

The field of the functional-semantic locality of 
both Azerbaijani and English languages is meant to 
be a complex multidimensional and is determined by 
the functions of its constitutors. Constituents are said 
to be distributed irregularly across micro-sectors. The 
locative field of English is known to be polycentric, 
and its core is organized by means of the syntactic 
level. One of the nuclear centers is composed of spa-
tially meaningful noun compounds and verbs belong-
ing to different semantic groups. Such constructions 
explicitly realize spatial relations. In the English 
nuclear zone, spatially meaningful constructions are 
formed from the combination of space aprons and 
names. Names denoting space are also distinguished 
by their activity (Azizova, 2017:147).

The study of spatial relations requires the consider-
ation of the locative situation, too. Locative condition 
is presented by three components (the localized sub-
ject,the locating predicate). It is clear that the object 
can also be locaized, therefore the subject is taken 
in a broader sense. The locality covers the following 
categorical conditions: 1) the subject is motionless or 
moves within the boundaries of the space; in which 
case the point where the subject is located is either 
explicitly stated or described with the help of a cer-
tain orientation; 2) the subject acts in a certain part of 
the space and does not go beyond the boundaries of 
the space; 3) the subject goes beyond the boundaries 
of the described space; 4) the subject enters into the 
described space. The latter is extensive in comparison 
with model related to the localization condition and 
includes some specific points.

The two main forms of spatial meaning divide 
it into two segments. The first segment is a place, 
but the second is a direction. As we know, the seg-
ment of place is divided into location and dis-
placement micro fields . The segment of direction 
is divided into the starting and ending micro fields 
of action. Dynamism is obvious in the segment 
of direction and it requires explaining the reason 
why the displacement is not included in that seg-
ment. If localization is possible at different points 
of the space in displacement, this is only the start-
ing (exit) and ending (entrance) points in direction.

The functional-semantic spatial field of both Azer-
baijani and English is a multidimensional complex 
and is appointed due to the functions of its constit-

uents. The constituents are irregularly distributed on 
the micro fields. The spatial field of English is poly 
centric and its nuclear is organized by means of the 
syntactic level. One of the nuclear centers consists of 
substantive collocations and verbs of different seman-
tic groups. Such constructions explicitly realize the 
spatial relations. There are a lot of spatial construc-
tions created with the combination of spatial preposi-
tions and names in the nuclear zone of English. Spa-
tial names also differ in usage (Azizova, 2017:150).

The location and displacement micro fields are 
separated in the horizontal structure of functional-se-
mantic spatial field of Azerbaijani and English.

The grammatical units of functional-semantic 
field of Azerbaijani consist of suffixes of spatial cases 
of noun. The space has a grammatical nuclear and is 
differentiated with high productivity by creating spa-
tial meaning as a grammatical means.

Conclusions. Real space has three dimensions. 
Objects are located in the space according to these three 
dimensions. In a number of sciences, such as mathe-
matics, the concept of multidimensional space is used.

Topological characteristics include continuity and 
continuity, size, coherence, metric characteristics 
include curvature, finitude, infinity, isotropic, homo-
geneity.

Just as material objects can be located in space, 
imaginary objects can also be located. Man can build 
any object in his imagination and imagine its location 
in space. Logically imagined space has no material 
existence.

The categories of space and time are in constant 
contact with each other. In space, time, shape, struc-
ture and size are stable in contact with surrounding 
objects. Changes in the parameters of a particular 
space are possible over time. This aspect is more spe-
cific to the place where a person is located, which is 
more described, talked about.

In the horizontal structure of the functional-seman-
tic locativity of the English and Azerbaijani languages, 
there are location and displacement micro-areas.

The grammatical level units of the field of func-
tional-semantic locativeness of the Azerbaijani lan-
guage consist of suffixes of spatial cases of the noun. 
The field has a grammatical core and, like grammat-
ical tools, is distinguished by its high productivity in 
creating spatial meaning.

In English, spatial relations are traditionally stud-
ied on the basis of two types (directional relations, 
distance relations). The first type covers directional 
relations, is divided into external and internal direc-
tional relations. If external directional relations refer 
to the location of an object outside the landmark, 
internal directional relations include relations within 
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the landmark. In distance relations, it covers the dis-
tance of the object from the object. The structure of 
the locative condition is the same or similar for dif-
ferent languages. In English, space-based envelope 
constructions have dependent components around 
the predicate. The approach relationship between 

the components of word combinations is typical. 
The basic model is in the form of a verb + apron + 
noun (in general). There is a well-defined sequence of 
words for analytical English. Therefore, the structure 
of the locative condition in English is concrete, con-
sisting of subject, predicate and localizer.
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GENRE FEATURES AND PLACE OF PSYCHOLOGICAL INTERNET-DISCOURSE 
IN DISCOURSE TYPOLOGY

Nowadays, it is not enough to place an advertisement online for individuals or companies, who want to popularise 
their services or goods. To meet clients’ requirements and to become a well-known it is important to have an active 
profile in online services. The article provides theoretical material on the new type of discourse, which emerged in the 
past few decades and continues to develop, that is psychological Internet-discourse, which is becoming more and more 
popular nowadays due to the growing demand for psychological support and interest towards psychology as a science 
in particular. In the present paper, there is an attempt to define and corelate psychological Internet-discourse with the 
existing discourse types classifications and analyse its genre features. Also, some of the most popular definitions of such 
terms as “discourse” and “Internet-discourse” are provided in this article, and the lists of scholars who worked over the 
problem of defining these concepts are given. Psychological Internet-discourse is presented nowadays by blogs, vlogs, 
chats, personal and society websites created by psychologists and psychotherapists. This type was not investigated as a 
separate type of discourse, and there is a need to analyse its key linguistic features. Taking into account the most popular 
discourse classifications, such as classification by transmission channels and communication topics, it was defined that 
psychological Internet-discourse represents media discourse on psychological topics such as self-care, self-motivation, 
personal space and growth, self-awareness and presentation, stress and anxiety management, relationships and many 
others, aimed at supporting personal mental health and healthy environment in the society. Having analysed the genres 
presented by this type of discourse it should be mentioned that it is a complicated and multi-layered combination of 
different types of genres, such as informative, directive, communicative, presentational and others. The article provides 
explanations on how psychological Internet-discourse is related to the genres’ classification, which was developed by 
L. Yu. Shchypicyna. The article also emphasises the practical value and future prospects of this study.
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ЖАНРОВІ ОСОБЛИВОСТІ ТА МІСЦЕ ПСИХОЛОГІЧНОГО  
ІНТЕРНЕТ-ДИСКУРСУ У ТИПОЛОГІЇ ДИСКУРСУ

У наш час не достатньо розмістити рекламу в Інтернеті для приватних осіб чи компаній, які хочуть попу-
ляризувати свої послуги або товари. Щоб задовольнити вимоги клієнтів та стати відомими, важливо мати 
активний профіль в Інтернет-сервісах. У статті наведено теоретичний матеріал про психологічний Інтернет-
дискурс, тобто новий тип дискурсу, що з’явився в останні кілька десятиліть, активно розвивається і стрімко 
набуває дедалі більшої популярності в наш час через зростаючий попит на психологічну підтримку та інтерес 
до психології як науки зокрема. У цій роботі зроблено спробу визначити та співвіднести психологічний Інтер-
нет-дискурс із наявними класифікаціями типів дискурсу та проаналізувати його жанрові особливості. Також 
у цій статті подано деякі найпопулярніші визначення таких термінів, як «дискурс» та «Інтернет-дискурс», а 
також наведено списки науковців, які працювали над проблемою визначення цих понять. Психологічний Інтер-
нет-дискурс нині представлений блогами, відеоблогами, чатами, персональними та суспільними вебсайтами, 
створеними психологами та психотерапевтами. Цей тип не досліджувався як окремий тип дискурсу, і є потреба 
проаналізувати його ключові лінгвістичні особливості. Беручи до уваги найпопулярніші класифікації дискурсу, 
такі як класифікація за каналами передачі та теми спілкування, було визначено, що психологічний Інтернет-дис-
курс представляє медіадискурс на такі психологічні теми, як турбота про своє здоров’я, самомотивація, осо-
бистий простір та розвиток, самообізнаність та презентація, методи подолання стресу та тривоги, стосунки 
з іншими людьми та багато інших, спрямованих на підтримку особистого психічного здоров’я та здорового 
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The problem statement. For the past decade the 
Internet has become a powerful tool of represent-
ing psychologists, their practice, books, seminars, 
webinars etc. Nowadays it is not enough to place 
an advertisement online, due to the high competi-
tion of numerous specialists. This is one of the rea-
sons for psychologists to create their posts and make 
publications on popular social networking websites. 
Therefore, this trend formed a completely new type 
of discourse, that is psychological Internet-discourse, 
which in its turn outlined the necessity to further 
investigation of this particular discourse type.

Objective of the present paper. The aim of this 
article is to clarify such terms as discourse, Inter-
net-discourse and psychological Internet-discourse, 
to outline the role and place of psychological Inter-
net-discourse in discourse typology, to analyse genre 
features of the investigated type of discourse.

Research review. The question of defying dis-
course itself, its typology is one the most impor-
tant issues in linguistics nowadays. Such scholars 
as N. D. Artyunova, A. A. Barkovych, V. H. Bor-
bot’ko, G. Brown, Yu. Ye. Davydenko, Teun A. 
van Dijk, M. Halliday, A. Z. Harris, V. I. Karasyk, 
V. A. Kox, O. S. Kubryakova, M. L. Makarovym, 
S. Mills, V. O. Pavlucka, H. H. Pochepcov, D. Schif-
frin, P. Seryo, A. V. Shuhayev, Yu. S. Stepanov, 
M. Stubbs, V. Yu. Tyutyunnyk, G. K. Yule, and 
many others worked on shaping the definition of 
the term “discourse”. Moreover, numerous schol-
ars classified different types of discourse. Here, we 
can name such researchers as T. Byelova, B. El’son, 
J. Habermasa, V. Henks, V. Karasyk, D. Kristal, 
G. Kuk, O. I. Morozova, V. Piket, H. H. Pochep-
cov, I. S. Shevchenko, O. Strashevska. These schol-
ars and many others made great contributions in the 
development of discourse typology. Nevertheless, 
psychological Internet-discourse was not inves-
tigated before, for the reason that this type of dis-
course is new, it emerged in the last decade.

Presentation of the main material. The term 
“discourse” has its origins in medieval Latin (about 
the end of the fourteenth century). According to 
the etymological dictionary, “discourse” in French 
sounds like “discours”, which means “process of 
understanding, reasoning, thought”, and in Latin as 
“discurrere”, meaning “running around, back and 
forth” (Etymological dictionary). This term began to 

acquire more modern meanings only in the middle of 
the twentieth century, thanks to the American linguist 
Zellig Harris, who highlighted the importance of the 
concept of discourse for the development of function-
alism in linguistics (Harris, 1952: 1–30).

Today, the concept of “discourse” is one of the cen-
tral notions in linguistics. In his article, A. A. Bark-
ovich notes that as a term, discourse has long been an 
innovation of linguistics, but at the same time inter-
pretations of the concept of discourse exist more than 
for the vast majority of linguistic terms, which indi-
cates the activity of the process of concept formation 
and its importance (Barkovich, 2015: 171).

The increased attention of scientists to this phe-
nomenon is also evidenced by the presence of a large 
number of publications that directly or indirectly 
relate to discourse.

In Discourse as Structure and Process, Professor 
Teun A. van Dijk notes that it would be good if we 
could compress everything we knew about discourse 
into a convenient definition. But this is difficult to 
achieve, because discourse is a concept behind a 
complex phenomenon (Teun A. van Dijk, 1997).

It is important to consider some of the most com-
mon interpretations of discourse as the concept. 
According to the Collins Dictionary, discourse in 
linguistics is a natural spoken or written language 
in context, especially when the full text is taken into 
account (Collins Dictionary).

Researchers of this phenomenon went beyond 
just the text considered in context, and gave this con-
cept a more thorough interpretation. G. Brown and 
G. Yule wrote that discourse analysis is an investi-
gation of language in use, and it cannot be limited to 
the description of linguistic forms independent of the 
purposes and functions for which they were created 
(Brown G., Yule G., 1983).

Such scholars as F. Bacevich, Y. Davydenko, and 
V. Tyutyunnik consider discourse as a type of com-
municative activity, an interactive phenomenon, a 
speech flow that has different forms of manifesta-
tion (oral, written, para-lingual) (Bacevich, 2004; 
Davydenko, Tyutyunnik, 2016). A similar definition 
of the term “discourse” is given by N. D. Artyunova, 
who wrote that it is “a coherent text in combination 
with extralinguistic, pragmatic, socio-cultural, psy-
chological and other factors; as a purposeful social 
activity” (Artyunova, 1990: 136).

середовища в суспільстві. Проаналізувавши жанри, представлені цим типом дискурсу, слід зазначити, що це 
складна і багатошарова комбінація різних типів жанрів, таких як інформативний, директивний, комунікатив-
ний, презентаційний та інші. У статті подано пояснення того, як психологічний Інтернет-дискурс пов’язаний із 
жанровою класифікацією, розробленою Л. Ю. Щипіциною. Також у статті наголошено на практичній цінності 
та подальших перспективах цього дослідження.

Ключові слова: дискурс, Інтернет-дискурс, типологія дискурсу, психологічний Інтернет-дискурс.
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As much attention of linguists is paid to creating 
discourse typology, nowadays there are a lot of differ-
ent classifications, based on various criteria. The most 
widespread is classification according to transmission 
media (Bacevich, 2004; Teun A. van Dijk, 1997).

F. S. Bacevich writes that discourse takes place 
within a specific channel of communication (Bacevich, 
2004). I. G. Miroshnychenko, who studies mass media 
discourse, writes that transmission channels are media 
that can be divided into print (press discourse), tele-
vision (radio discourse). With the development of the 
Internet the new channel of information transmission 
appeared, which has become a space for the formation 
of Internet discourse, and today in a separate group 
can be allocated a computer-mediated channel, which 
includes all electronic forms of information, and this 
is Internet-discourse (Miroshnichenko, 2011: 227). 
Moreover, the scholar mentioned above admits that 
Internet-discourse is a kind of media discourse.

Internet-discourse has become a special phenom-
enon that attracts the attention of numerous scholars. 
Issues of modern Internet-discourse are considered 
by such specialists as N. G. Asmus, N. A. Akhre- 
nova, A. A. Barkovich , N. O. Hudz, I. B. Karpa, 
E. S. Kubryakova, N. Shkvorchenko, A. V. Shugaev, 
L. Yu. Shchipitsina, O. V. Lutovinova, A. A. Usha- 
kov, I. G. Sidorova, E. Yu. Raspopina and others. 
The definition of the term Internet-discourse is still 
being shaped, due to the fact that it is a complex 
and multi-layered type of discourse that currently 
has many interpretations. A. A. Barkovich writes 
that Internet discourse is a speech activity in the 
field of computer-mediated communication, which 
is caused by the format of the Internet (Barkovich, 
2015: 172). N. O. Hudz considers Internet-discourse 
as communication in the Global Network, a kind of 
network discourse, which in addition to communi-
cation on the Internet also includes communication 
in other nets, in particular, local networks (Hudz, 
2019). Natalia Shkvorchenko believes that Inter-
net-discourse is a process of creating a text in com-
bination with pragmatic, socio-cultural, psychologi-
cal factors, which includes the interaction of people 
and the mechanisms of their conscious cognitive 
processes (Shkvorchenko, 2019). E. Yu. Raspopina 
wrote that Internet-discourse is a complex text sys-
tem due to extralinguistic socio-cultural factors and 
the specific situation of entering into speech con-
tact with a computer and other electronic devices as 
users of each other on the Internet and users with 
discursive Internet space (Raspopina, 2012: 3).

In our study, Internet-discourse is considered as a 
kind of mass media discourse, represented by an array 
of posts or publications on the World Wide Web, cre-

ated using audio-visual means, i.e. multimodal texts 
that combine verbal and non-verbal communication 
tools such as facial expressions, gestures, music, use 
of colours, graphic design, etc.

In addition to the typology by transmission chan-
nels, it should also be noted that the discourse can 
be classified by communication areas (political, legal, 
advertising, religious, etc.), by functional styles (offi-
cial, domestic, scientific, artistic, journalistic).

Psychological Internet-discourse is represented by 
publications on such topics as psychology, personal 
development, people relationships, self-awareness 
etc. According to the functional style, psychological 
Internet-discourse is represented in the Global Net-
work by numerous publications in social media and 
on the websites by professional psychologists, and we 
can say that it belongs to scientific-journalistic style.

Focusing on the discursive approach to the classifi-
cation of genres of Internet-discourse, L. Yu.  Shchyp-
itsyna offers the following types: personal, political, 
legal, business, advertising, media, pedagogical. 
The researcher also divides Internet-discourse into 
genres depending on their communicative and func-
tional features. Here she mentioned informative, direc-
tive, communicative, presentational, aesthetic, and 
entertaining genres (Shchypicyna, 2011).

Psychological Internet-discourse is a com-
plex combination of different types of genres. It 
has the characteristics of a personal genre, which 
includes social networks, forums, chats, etc., as 
psychologists publish posts on social networks, 
create interactive chats to discuss certain publica-
tions. Taking into consideration that psychologists 
sell their information services, seminars, and books 
through the network, we can also trace the signs of 
business discourse, which includes posts aimed at 
doing business. Also, recently, psychologists have 
started to use context advertising, i.e., psycholog-
ical Internet-discourse can also be classified as an 
advertising genre of discourse. Since the pragmatic 
goal of psychologists-bloggers is not only to sell  
services and products, but also to popularize psy-
chology as a science, provide people with informa-
tional assistance, give consultations, etc., this type 
of discourse can also be attributed to pedagogical, 
which usually includes educational forums, online 
conferences and webinars.

Regarding the division of Internet-discourse gen-
res according to the communicative functions of vir-
tual communication, made by L. Yu. Shchypitsyna, 
there are the following ones: informative, directive, 
communicative, presentational, aesthetic and enter-
tainment. Psychological Internet-discourse combines 
features from all these six genres.
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Taking into account the fact that psychologists 
provide people with information and share ideas, this 
type of discourse can be related to informative genre, 
although, typically, the informative genre is repre-
sented by encyclopaedias, dictionaries, reference 
books, etc. The investigated discourse has the features 
of directive genre, which task is to influence people in 
order to achieve a particular pragmatic goal. Consider-
ing the communicative genre, which is represented by 
social media, chats, and on-line conferences, we can 
also admit that psychological Internet-discourse fully 
complies with all these features. Moreover, psycholo-
gists via social media meet people’s communicative 
needs and requirements. Furthermore, they represent 
themselves, their skills, achievements, and knowl-
edge via personal web-sites, social media accounts 
and chats, thus this type of discourse is related to 
the presentational genre. Also, psychologists realise 
their creative potential and try to influence people 
aesthetically using multimodal, extralinguistic tools, 
and these comply with the aesthetic genre. The enter-
tainment genre has the purpose to create the atmos-

phere of interactive communication via different 
games. Psychological Internet-discourse has some 
fun elements, for instance specialists post memes 
and funny videos which make psychologists’ news-
feed more appealing to the audience and less formal.

Conclusions. Thus, psychological Internet-dis-
course can be defined as a type of media discourse, 
which combines verbal (such as texts, sentences 
in some comments in chats, etc.) and non-verbal 
(para-linguistic) linguistic elements (such as graphic 
design, body language, music etc.). This type of dis-
course is represented by Internet resources and created 
by psychologist with particular pragmatic objectives, 
such as selling services and books online, presenting 
their skills and achievement, providing informational 
support on psychological issues to people, making 
psychology popular. All these factors influence the 
genre and linguistic features of psychological type of 
discourse and form a demand to conduct further inves-
tigations of it, with the perspective to create the set of 
verbal and non-verbal tools, which can be used in future 
by specialists in order to achieve their pragmatic goals.
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ПРОФЕСІЙНА ПІДГОТОВКА БАКАЛАВРІВ ІЗ МЕДИЧНОЇ ІНФОРМАТИКИ  
В КАНАДІ: ВІД ІСТОРІЇ ДО СУЧАСНОСТІ

Дослідження присвячене науково-педагогічній проблемі забезпечення професійної освіти фахівців з інформа-
тизації системи охорони здоров’я у сучасному інформаційному суспільстві. Зокрема, у статті вивчено ретро-
спективу й проаналізовано актуальний стан забезпечення професійної підготовки бакалаврів із медичної інфор-
матики у Канаді. Охарактеризовано особливості здобуття ступеня бакалавра в університетах, а також у 
коледжах деяких провінцій Канади (Альберти, Британської Колумбії та Онтаріо). Бакалаврські програми гаран-
тують оволодіння методологією фаху та формування професійної компетентності для здійснення самостійної 
професійної та інтелектуальної діяльності. Різні види бакалаврських програм забезпечують як дослідження 
широкого спектру проблематики спеціальності, так і глибоке вивчення окремого її аспекту. Прослідковано істо-
рію появи першої освітньої програми підготовки бакалаврів із медичної інформатики у канадській системі вищої 
освіти. З’ясовано, що розвиток професійної освіти фахівців із медичної інформатики у Канаді бере початок з 
1981 р., коли в Університеті Вікторії було засновано Школу медичної інформатики, а у 1983 р. введено в освіт-
ній процес одну з перших у світі освітніх програм підготовки бакалаврів цього фаху. Вивчення організаційного 
аспекту показало, що в сучасному освітньому просторі Канади бакалаврські програми з медичної інформати-
ки спрямовані на професійну підготовку фахівця-практика. Вони поєднують денну форму навчання з періода-
ми оплачуваної практики на виробництві. Водночас аналіз змісту цих програм дав змогу зробити висновок, що 
отримання базової вищої освіти з медичної інформатики охоплює вивчення широкого кола навчальних дисциплін, 
що належать до трьох основних галузей знань: інформаційних наук, медицини та менеджменту. Це забезпечує 
формування професійної компетентності бакалавра з медичної інформатики, завдання якого – якісне забезпе-
чення та обслуговування процесу інформатизації системи охорони здоров’я Канади.
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PROFFESSIONAL TRAINING OF BACHELORS IN HEALTH INFORMATICS  
IN CANADA: FROM HISTORY TO CURRENT TIME

The research focuses on such a topical scientific and pedagogical problem as providing professional training of the 
workforce competent to digitalize the healthcare system in today’s information society. Particularly, the article studies 
history and analyses the current state of the professional training of Bachelors in health informatics in Canada. Bachelor’s 
degree programs are commonly offered at universities and colleges of some Canadian provinces (Alberta, British 
Columbia, and Ontario). They are aimed at acquiring a profession methodology and developing competency to undertake 
the independent intellectual and professional activity. A diversity of Bachelor’s degree programs ensures both the study 
of a broad spectrum of profession problems and a profound insight into one of its specific aspects. We traced the history 
of the first Bachelor’s degree program in health informatics in the Canadian higher education system. It was ascertained 
that the development of health informatics professional education dates from 1981, the year of establishing the School 
of Health Information Science at the University of Victoria. In 1983, one of the world-first Bachelor’s degree programs 
in health informatics was introduced into the educational process of the university. The study of the organizational 
aspect showed that in the Canadian higher educational system, Bachelor’s degree programs serve for professional 
training of health informatics practitioners. Thus, they combine full-time studying with periods of paid internship in real 
working conditions. Moreover, the analysis of these programs’ content enabled to conclude that receiving basic higher 
education in health informatics implies the acquisition of a wide spectrum of disciplines from the three basic knowledge 
domains – information science, medicine, and management. It provides the development of health informatics professional 
competency to qualitatively conduct and service the digitalization process in the Canadian healthcare system.

Key words: professional training, Bachelor’s degree, health informatics, Canada.
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Постановка проблеми. В умовах сучасного 
інформаційного простору в багатьох країнах світу 
інтенсивно розвивається система забезпечення 
освіти з медичної інформатики (далі – МІ). Її отри-
мання полягає у засвоєнні знань та формуванні про-
фесійних умінь та навичок створення й обслугову-
вання механізмів і засобів опрацювання медичних 
даних та інформації за допомогою ІКТ для поліп-
шення якості, доступності й ефективності медич-
ного обслуговування. Освіта з МІ як сучасне педа-
гогічне явище пройшла нелегкий шлях еволюції від 
поодинокого використання перших електронно-
обчислювальних машин у медичній галузі до впро-
вадження в освітній процес навчальних дисциплін 
із МІ для студентів-медиків та освітніх програм під-
готовки професійних кадрів із МІ. Зокрема, Канада 
має багаторічний досвід забезпечення професійної 
освіти фахівців із МІ та є однією з перших країн 
світу, де у систему вищої освіти введено програму 
підготовки бакалаврів із МІ. Останній факт є осо-
бливо цікавим для нашого дослідження, оскільки 
освітні програми на здобуття ступеня бакалавра 
гарантують отримання фундаментальних знань і 
формування професійної компетентності, що необ-
хідні для ефективної діяльності та подальшого про-
фесійного вдосконалення у сфері вибраного фаху.

Аналіз досліджень свідчить, що проблема роз-
витку та забезпечення професійної освіти фахів-
ців із МІ усе частіше стає предметом наукових 
пошуків сучасних дослідників. Так, праці Бакері-
джа та Гоеля (Buckeridge, 1999; Buckeridge, Goel, 
2001) присвячено вивченню можливостей здобуття 
професійної освіти з МІ у канадських закладах 
вищої освіти. Коввей і Фентон (Covvey, Fenton, 
2015–2016) досліджували сучасний стан забез-
печення професійної підготовки фахівців із МІ у 
Канаді. Кушнірук, Ло, Борикі та Протті (Kushniruk 
et. al., 2006) зосередили увагу на ретроспективному 
аналізі першої у Канаді освітньої програми з МІ. Ло 
і Белл (Lau, Bell, 2003) аналізували стратегії забез-
печення освіти з МІ у канадському освітньому про-
сторі. Професійні організації з МІ у Канаді також 
неодноразово долучалися до вирішення проблем, 
пов’язаних із забезпеченням професійної підго-
товки фахівців із МІ (Health informatics education 
in Canada, 2013), розроблення професійного стан-
дарту з МІ (Health informatics professional core 
competences, 2012) та опису рівнів оволодіння МІ 
як спеціальністю (Health informatics professional 
career matrix, 2013) тощо. Однак беззаперечним 
залишається той факт, що ґрунтовного вивчення 
потребує проблема розвитку та забезпечення про-
фесійної освіти фахівців із МІ на освітньо-кваліфі-
каційному рівні бакалавра у Канаді.

Мета статті – вивчити ретроспективу та проа-
налізувати сучасний стан забезпечення професій-
ної підготовки бакалаврів з МІ у канадських закла-
дах вищої освіти. Виокремлено такі завдання:  
1) охарактеризувати особливості здобуття сту-
пеня бакалавра у Канаді; 2) прослідкувати істо-
рію появи першої освітньої програми підготовки 
бакалаврів у канадській системі вищої освіти;  
3) проаналізувати організаційний та змістовий 
аспекти забезпечення професійної підготовки 
бакалаврів із МІ у закладах вищої освіти Канади.

Виклад основного матеріалу. Отримання 
ступеня бакалавра у Канаді передбачає здобуття 
базової вищої освіти (3–4 роки навчання), орієн-
тованої на оволодіння випускником основними 
концептуальними підходами та методологією 
фаху. Така освіта забезпечує спеціальні знання 
і формує компетентності для здійснення само-
стійної інтелектуальної діяльності у сфері про-
фесійної діяльності. Випускники бакалаврських 
програм демонструють інтелектуальну та профе-
сійну зрілість двома способами: проводячи нау-
кове дослідження з написанням науково-дослід-
ної роботи чи готуючи проєкти, у яких практично 
застосовують здобуті під час навчання знання та 
сформовані компетентності (Ministerial statement 
on quality assurance, 2007).

У Канаді освітні програми на здобуття сту-
пеня бакалавра передбачають як дослідження 
широкого спектру проблематики у межах кількох 
навчальних дисциплін, так і глибоке вивчення 
окремо взятого аспекту проблеми. Зважаючи на 
це, у системі канадської вищої освіти бакалавр-
ські програми ділять на такі типи:

 – бакалаврські програми, які дають різнобічну 
освіту, необхідну для працевлаштування у бага-
тьох сферах діяльності і/або дають базову акаде-
мічну освіту для здобуття другої вищої освіти;

 – бакалаврські програми, створені для погли-
бленого вивчення навчальних дисциплін за пев-
ним напрямом підготовки для вступу в магі-
стратуру або подальшого працевлаштування за 
спеціальністю;

 – бакалаврські програми практичного напряму 
підготовки, зміст яких передбачає органічне поєд-
нання теорії та практики. У цьому разі освітній про-
цес акцентований на засвоєнні практичних умінь 
та навичок і не ставить за мету поглиблення тео-
ретичних знань із вибраної спеціальності чи про-
довження освіти за даним напрямом підготовки;

 – бакалаврські програми, мета яких – профе-
сійна підготовка самодостатнього компетентного 
фахівця-практика для роботи за спеціальністю. 
Одним з обов’язкових етапів організації освіт-
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нього процесу на цих бакалаврських програмах 
є отримання практичного досвіду завдяки прохо-
дженню виробничої практики, інтернатури, орди-
натури, стажування тощо, а також можлива сер-
тифікація фахівця для здобуття права займатися 
професійною діяльністю (Ministerial statement on 
quality assurance, 2007).

Канадські університети традиційно є закла-
дами ступеневої освіти і гарантують здобуття 
ступенів бакалавра, магістра і доктора філософії. 
Заклади неступеневої освіти пропонують своїм 
слухачам професійно-орієнтоване навчання. 
Донедавна вище описана модель вищої освіти 
Канади була добре зрозумілою для канадського та 
іноземного абітурієнта. Однак із кінця ХХ ст. ця 
модель поступово почала зазнавати незворотних 
змін, зумовлених низкою соціально-економічних 
чинників. Сучасні умови розвитку канадського 
суспільства спонукають владу на місцях швидко 
реагувати на стрімкі зміни на ринку праці. Так, 
з 1990-х років у Канаді різко зросла потреба у 
фахівцях із вищою освітою, і, відповідно, збіль-
шилася кількість студентів. У канадських провін-
ціях і територіях поступово з’являються нові уні-
верситети, у тому числі приватні. Збільшується 
кількість бакалаврських програм у вже існуючих 
закладах вищої освіти, коледжі починають пропо-
нувати підготовчі програми для вступу в універси-
тет, а в деяких провінціях (Альберта, Британська 
Колумбія та Онтаріо) – освітні програми з підго-
товки бакалаврів (Beyond the binary model, 2010).

Появу першої освітньої програми підготовки 
бакалаврів із МІ у Канаді пов’язують з 1981 р. 
Ініціатором її введення в освітній процес був Уні-
верситет Вікторії (Британська Колумбія). Таким 
чином він прагнув зробити свій внесок у поліп-
шення якості медичного обслуговування для 
громадян Канади завдяки розвитку медичних 
інформаційних технологій. Для цього у складі 
університету було засновано першу в країні та 
одну з найстаріших у Північній Америці Школу 
медичної інформатики під керівництвом профе-
сора Д. Протті (Kushniruk et. al, 2006).

Школа медичної інформатики Університету 
Вікторії протягом близько 40 років знаходиться 
серед лідерів розвитку й поширення освіти, нау-
кових досліджень і проведення консультативної 
діяльності у галузі МІ як на національному, так 
і міжнародному рівні. Будучи першою, сьогодні 
вона залишається єдиною адміністративно-
навчальною одиницею у Канаді, яка повністю 
забезпечує підготовку фахівців із МІ на всіх рів-
нях вищої освіти. Окрім того, Школа медичної 
інформатики Університету Вікторії знаходиться у 

трійці лідерів серед усіх кафедр МІ у світі, чий 
професорсько-викладацький склад повністю 
займається науковими дослідженнями і веденням 
викладацької діяльності у галузі МІ (Welcome to 
the School of Health Information Science, 2012).

Незважаючи на те що відкриття першої освіт-
ньої програми з МІ в Університеті Вікторії було 
анонсовано у 1981 р., підготовка бакалаврів із МІ 
розпочалася лише у вересні 1983 р., після того як 
експерти розробили її навчальний план на основі 
міжнародних консультацій. Варто зауважити, що 
початковий навчальний план частково було побудо-
вано на основі типової програми підготовки докто-
рів філософії з МІ, затвердженої у 1979 р. спеціаль-
ною групою експертів із біомедичної інформатики 
Асоціації обчислювальної техніки у США. Окрім 
того, вплив на формування програми підготовки 
бакалаврів із МІ в Університеті Вікторії мали також 
типова програма Асоціації обчислювальної техніки 
й освітня програма університетів Хайдельбергу/
Хайльбронна (Kushniruk et. al, 2006).

Особливістю першої у Канаді програми підго-
товки бакалаврів із МІ було те, що її зміст форму-
вався на основі вивчення клінічних, соціологічних, 
епідеміологічних, адміністративних, юридич-
них й економічних аспектів роботи з медичною 
інформацією. Однак важливо звернути увагу на 
те, що обов’язковим компонентом програми було 
вивчення особливостей використання ІКТ у меди-
цині та системі охорони здоров’я Канади. Ховенга 
(Hovenga, 2000) упевнений: незважаючи на те що 
у програмі з МІ в Університеті Вікторії основний 
акцент робився на медичну інформацію, фактично 
ця програма є першою програмою у світовій прак-
тиці, яка готувала бакалаврів із МІ.

У статті «Медична інформатика в Університеті 
Вікторії: перші десять років» (Protti, 1994) можна 
ознайомитися з результатами введення цієї програми 
в освітній процес. Зокрема, підготовка бакалаврів 
із МІ в Університеті Вікторії тривала чотири роки і 
три місяці. Вона охоплювала вивчення 40 навчаль-
них дисциплін і як обов’язковий елемент передба-
чала проходження студентами чотирьох семестрів 
практики. Кількість слухачів програми щороку 
налічувала близько 30 осіб у віці від 18 до 42 років. 
Приблизно 75% студентів були з Британської 
Колумбії. На цю спеціальність вступали не лише 
випускники канадських середніх шкіл, а й особи 
з вищою ступеневою чи неступеневою освітою, 
з яких 65% мали більше п’яти років досвіду роботи.

Станом на 1995 р. Школа медичної інформа-
тики в Університеті Вікторії налічувала 168 випус-
кників, 75% з яких були працевлаштовані у Бри-
танській Колумбії. Решту 17% знайшли роботу за 
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фахом в інших регіонах країни, а 8% – за її межами. 
45% випускників програми працювали в урядових 
департаментах, а також громадських медичних 
асоціаціях, 29% – у канадських закладах охорони 
здоров’я і 26% – у консультативних агенціях із питань 
управління, компаніях із розроблення апаратного і 
програмного забезпечення (Protti, Fisher, 1996).

Очевидно, що здобута освіта давала випускни-
кам бакалаврської програми з МІ з Університету 
Вікторії можливість працювати на різних посадах, 
виконуючи функціональні обов’язки системного і 
проєктного аналітика, системного консультанта, 
молодшого наукового співробітника, спеціаліста з  
планування, працівника системного забезпечення, 
викладача тощо. Більше того, деякі її випускники 
обіймали керівні посади (Protti, 1994).

Фактично з 1981 р. і протягом наступних 19 років 
бакалаврська програма з МІ в Університеті Вікторії 
вважалася єдиною програмою професійної підго-
товки фахівців з МІ у Канаді. Згодом в Універси-
теті Вікторії з’явилося ще декілька освітніх проєк-
тів із МІ, але вони реалізовувалося лише на умовах 
окремих домовленостей між Школою медичної 
інформатики і слухачами цих проєктів (Buckeridge, 
1999). Тому в період з 1980-х по 1990-ті роки спе-
ціалісти, які працювали та сприяли ефективному 
використанню комп’ютерної техніки у медицині та 
системі охорони здоров’я, переважно не мали фор-
мальної освіти з МІ і формували свою професійну 
компетентність за рахунок безпосереднього прак-
тичного досвіду використання комп’ютерів у про-
фесійній діяльності (Health informatics education 
in Canada, 2013). І лише на початку 2000-х років 
завдяки реалізації централізованої політики інфор-
матизації канадської системи охорони здоров’я 
кількість освітніх програм професійної підготовки 
фахівців із МІ стрімко почала збільшуватися.

Подальше дослідження дало змогу зробити 
висновок, що бакалаврські програми з МІ наці-
лені на професійну підготовку компетентного 
фахівця-практика та передбачають органічне 
поєднання теорії та практики. На практичну 
спрямованість бакалаврських програм із МІ вка-
зує декларування ними практичної мети для їх 
уведення в освітній процес. Наприклад, перша 
в історії Канади програма з МІ Університету 
Вікторії має на меті поліпшити систему надання 
послуг у системі охорони здоров’я, здійснення 
якої бачить у підготовці кваліфікованих фахів-
ців, які створюють та управляють ресурсами 
медичної інформації, отримують нові знання, 
проводячи наукові дослідження, а також кон-
сультують медичних працівників щодо оптимі-
зації їхньої профілактично-терапевтичної діяль-

ності завдяки використанню ІКТ (Welcome to the 
School of Health Information Science, 2012).

На всіх бакалаврських програмах із МІ викорис-
товуються денна форма навчання та періоди поєд-
нання освітнього процесу й оплачуваної праці на 
виробництві. Так, в Університеті Вікторії бакалавр-
ська програма з МІ, крім аудиторних та лаборатор-
них занять, пропонує своїм студентам три семестри 
оплачуваної практики на виробництві, під час якої 
студент у реальних умовах засвоює навчальний 
матеріал (BSc in health information science, 2018).

Цікаво, що немає єдиної уніфікованої номен-
клатури щодо назви диплому бакалавра з МІ. Як 
правило, у Канаді прийнято розрізняти ступені 
бакалавра гуманітарних наук і бакалавра природ-
ничих наук. Перший ступінь присвоюється після 
закінчення гуманітарних, природничих і матема-
тичних факультетів, а другий здобувають випус-
кники технічних закладів вищої освіти (Ministerial 
statement on quality assurance, 2007). Випускники 
освітніх програм професійної підготовки фахів-
ців із МІ отримують диплом бакалавра природни-
чих наук – BSc (Коледж Коннестога, Університет 
Ватерлоо й Університет Вікторії). У системі вищої 
освіти Канади поширеною вважається також прак-
тика вказувати після слова «бакалавр» ту галузь 
знань, у якій студент-випускник спеціалізується 
(Beyond the binary model, 2010). Наприклад, 
випускники бакалаврської програми за спеціаль-
ністю «Інформатика» в Університеті Далхаузі, яка 
пропонувалася у період 2015/2016 навчального 
року, могли отримати ступінь бакалавра з при-
кладної медичної інформатики після вивчення 
необхідної кількості навчальних дисциплін із МІ 
(Covvey, Fenton, 2015-2016).

Вимоги до абітурієнтів для вступу на бакалавр-
ські програми з МІ не відрізняються від загаль-
них вимог, описаних у рекомендаціях щодо сту-
пеневої освіти Радою міністрів освіти Канади. Ці 
вимоги можна умовно поділити на загальноприй-
няті для більшості програм цього типу (зокрема, 
наявність атестату про закінчення загальноос-
вітньої школи, диплому коледжу і/або документа 
про закінчення підготовчих курсів університету, а 
також достатній середній прохідний бал атестату 
про загальну освіту) та спеціальні. Останні зале-
жать від освітньої програми, а отже, встановлю-
ються закладами вищої освіти чи їхніми струк-
турними навчально-науковими підрозділами 
(Ministerial statement on quality assurance, 2007).

Так, у Канаді абітурієнту для вступу на освітню 
програму для здобуття ступеня бакалавр потрібно 
пройти підготовку мінімум із шести навчальних 
предметів, які готують до навчання у коледжі  
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і/або університеті. Для бакалаврських програм із 
МІ до цих навчальних предметів належать англій-
ська мова, математика, біологія, хімія, інформа-
ційні технології, дисципліни гуманітарного і соці-
ального блоків тощо (Covvey, Fenton, 2015–2016).

Досліджуючи бакалаврські програми, які про-
понують професійну підготовку фахівців із МІ, 
ми виявили, що нині не існує уніфікованої типо-
вої освітньої програми з МІ на цьому рівні вищої 
освіти. Проаналізувавши зміст навчальних дис-
циплін, які вивчаються студентами бакалаврату з 
МІ, ми умовно поділили їх на декілька тематично 
пов’язаних блоків, які разом покликані формувати 
професійну компетентність фахівця з МІ:

 – перший блок представлений навчальними 
дисциплінами, що ознайомлюють студента із сис-
темою охорони здоров’я Канади. Вони формують 
у майбутнього бакалавра з МІ розуміння її струк-
тури, особливостей функціонування, фінансу-
вання й управління;

 – другий блок навчальних дисциплін, умовно 
об’єднаних під назвою «Основи медичних знань», 
забезпечує освоєння системи знань, необхідних 
фахівцю з МІ для того, щоб повноцінно працю-
вати у системі охорони здоров’я, а також розу-
міти й оперувати біомедичною термінологією. 
У межах цієї категорії студенти можуть вивчати 
біологію, анатомію людини, біохімію, епідеміоло-
гію, превентивну медицину тощо;

 – третій блок навчальних дисциплін «Інфор-
маційно-комунікаційні технології» забезпечує 
теоретичну основу для формування практичних 
умінь та навичок, пов’язаних із використанням 
інформаційних систем та управлінням базами 
даних, створенням й аналізом інформаційно-
комунікаційних систем, а також програмуванням 
у медицині та системі охорони здоров’я;

 – четвертий блок навчальних дисциплін 
«Медична інформатика» передбачає практичну імп-
лементацію попередньо сформованих знань, умінь 
та навичок в умовах системи охорони здоров’я. 
Студенти ознайомлюються з МІ як наукою і вивча-
ють особливості менеджменту медичної інформа-
ції (отримання й архівування медичної інформації, 
вивчення її життєвого циклу, систем та стандартів її 
кодування). Значна увага приділяється створенню, 
пошуку і впорядкуванню медичних баз даних; осо-
бливостям функціонування інформаційних систем 
у різних типах закладів охорони здоров’я; форму-
ванню особистих комунікативних навичок вирі-
шення практичних проблем для роботи у команді 
в закладах охорони здоров’я; аспектам правового 
врегулювання питань збереження конфіденцій-
ності медичної інформації тощо;

 – п’ятий блок навчальних дисциплін «Основи 
науково-дослідної роботи» охоплює вивчення 
методів дослідження, статистичного аналізу, 
методології оцінювання і поліпшення якості 
медичного обслуговування. Засвоєння основ нау-
ково-дослідної роботи покликане озброїти здо-
бувача вищої освіти необхідними знаннями та 
методологією для проведення власних наукових 
досліджень у межах освітнього процесу.

Вищеописані блоки навчальних дисциплін 
переважно належать до трьох основних галу-
зей знань: інформаційних наук, медицини та 
менеджменту. У їхніх межах акцент зроблено 
на формування широкого кола ключових про-
фесійних компетентностей, серед яких: обізна-
ність з основними аспектами клінічної практики; 
практичні навички медичного інформаційного 
менеджменту для збору, обробки, зберігання та 
інтерпретації медичних даних та інформації; 
професійне застосування ІКТ для збереження 
й обробки такої інформації; здатність до адмі-
ністративного управління; уміння розробляти 
медичні інформаційні системи та контролю-
вати їх функціонування у системі управління 
медичними послугами на рівні закладу охорони 
здоров’я, у межах провінції та території чи на 
загальнодержавному рівні тощо.

Висновки. У сучасній Канаді професійна під-
готовка фахівців із МІ є актуальним напрямом 
розвитку вищої освіти. Інституалізація профе-
сійної освіти з МІ як педагогічного явища роз-
почалася на початку 1980-х років і пов’язана з 
появою першою у Канаді освітньої програми 
підготовки бакалаврів із МІ. Базову вищу освіту 
з МІ традиційно можна здобути в університе-
тах, а у деяких провінціях – у коледжах. Три-
чотири роки денної форми навчання, як правило, 
з періодами оплачуваного працевлаштування 
на виробництві забезпечують професійну під-
готовку фахівців широкого профілю, які володі-
ють теоретичним і практичним боками процесу 
впровадження сучасних ІКТ у медицину та сис-
тему охорони здоров’я. Зміст бакалаврських про-
грам із МІ формується на основі вивчення низки 
навчальних дисциплін, що умовно належать до 
таких галузей знань, як інформаційні науки, 
медицина та менеджмент. У сукупності засво-
єння їхнього змісту покликане формувати про-
фесійну компетентність фахівця-практика, який 
реалізує та обслуговує медичні інформаційні 
системи, а також консультує інших працівників 
медичної галузі щодо ефективного застосування 
продуктів МІ у професійній діяльності та сфері 
медичного обслуговування.
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АНАЛІЗ ФЕНОМЕНУ «ПРАВОВА КУЛЬТУРА» В ГУМАНІТАРНИХ НАУКАХ

У статті порушено проблему аналізу феномена «правова культура» в гуманітарних науках. Задля досягнення 
мети було застосовано комплекс теоретичних методів, як-от: аналіз, синтез, узагальнення, систематизація.

Феномен «правова культура» знайшов відображення в юридичних, правознавчих, філософських, соціологічних, 
психологічних, педагогічних дослідженнях. Визначено, що феномен «правова культура» у вітчизняній юридичній 
науці розглядається як система правових цінностей у сфері функціонування права. Філософські та соціологічні 
дослідження розглядають феномен «правова культура» з двох позицій: як характеристику рівня розвитку право-
вих явищ на певних етапах розвитку суспільства; як якісну характеристику права та правової поведінки осо-
бистості. Психологічні дослідження розглядають феномен «правова культура» як системне явище, сукупність 
правових знань, правосвідомості та правомірної діяльності, що є результатом усвідомленого засвоєння соціаль-
но-правових норм. Сучасні вчені-педагоги досліджують проблему формування правової культури студентської 
молоді як невід`ємний складник професійної культури фахівця.

Формування правової культури залежить від її носія: певної особи, цілого суспільства, окремої соціальної 
(професійної) групи. Правова культура суспільства представлена Конституцією країни, правовими нормами, 
що діють на території держави, правовою мораллю суспільства. Правова культура особистості – ступінь і 
характер її правового розвитку, заснований на позитивній правовій свідомості, що реалізується в активній пра-
вотворчій діяльності.

Коротко проаналізовано функції правової культури: загальносоціальні (економічну, політичну, ідеологічну, 
демографічну, соціальну); соціально-юридичні (правотвірну, регулятивну, охорони прав і свобод особистості, 
аксіологічну, прогностичну, комунікативну, трансляції правового досвіду).

Аналіз та узагальнення теоретичних праць і наукових положень дає змогу уточнити сутність поняття «пра-
вова культура студентів» як інтегровану особистісну якість, яка відображає ступінь освоєння та професійного 
виконання правомірної соціальної ролі, характеризується рівнем засвоєння правових знань, ціннісним ставленням 
до права, а також активною правомірною поведінкою в повсякденній та майбутній професійній діяльності.

Ключові слова: правова культура суспільства, правова культура особистості, правова культура студентів, 
функції правової культури.
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ANALYSIS OF THE PHENOMENON «LEGAL CULTURE»  
IN HUMANITIES STUDIES

The article deals with the problem of analysing the phenomenon of «legal culture» in humanities studies. A set of 
theoretical methods was used to achieve this goal: analysis, synthesis, generalization, and systematization.

The phenomenon of «legal culture» is reflected in legal, juridical, philosophical, sociological, psychological, 
pedagogical research. It is determined that the phenomenon of «legal culture» in native legal science is considered as 
a system of legal values in the field of law. Philosophical and sociological studies consider the phenomenon of «legal 
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culture» from two points of view: as a characteristic of the level of formation of legal phenomena at certain stages of 
development of society; as a qualitative characteristic of the law and person’s legal behaviour. Psychological research 
considers the phenomenon of «legal culture» as a systemic phenomenon, a set of legal knowledge, legal awareness and 
lawful activity that is the result of conscious assimilation of socio-legal norms. Modern scholars and educators study the 
problem of formation the students’ legal culture as an integral part of the expert’s professional culture.

The formation of legal culture depends on its bearer such as: a certain person, the whole society, a separate social 
(professional) group. The legal culture of society is represented by the Constitution of the country, the legal norms in 
force in the territory of the state, the legal morality of society. Person’s legal culture is a degree and nature of its legal 
development based on a positive legal consciousness, which is implemented in active law-making activities.

The functions of legal culture are briefly analysed: general social (economic, political, ideological, demographic, 
social); socio-legal (law-making, regulatory, protection of individual rights and freedoms, axiological, prognostic, 
communicative, translation of legal experience).

Analysis and generalization of theoretical sources and scientific provisions allows to clarify the essence of the concept 
of «students’ legal culture» as an integrated personal quality that reflects the degree of development and professional self-
fulfilment of legitimate social role characterized by the level of legal knowledge, values, as well as active lawful behaviour 
in everyday life and future professional activities.

Key words: legal culture of society, person’s legal culture, students’ legal culture, functions of legal culture.

Постановка проблеми. Кризові явища в сучас-
ному українському суспільстві, складні процеси, 
пов’язані з формуванням правової держави, зумо-
вили посилення цілої низки негативних явищ, 
серед яких виділяються такі: правовий нігілізм, 
правовий інфантилізм населення країни, криміна-
лізація економіки, регіональний сепаратизм тощо.

У зв’язку із цим пріоритетним напрямом педа-
гогічної науки є проблема формування правової 
культури в молодого покоління.

Нормативним підґрунтям для розв’язання 
зазначеної проблеми є Конституція України (2016), 
закони України «Про вищу освіту» (2014), «Про 
Загальнодержавну програму підтримки молоді на 
2004–2008 роки» (2004), концепції (підвищення 
правової культури учасників виборчого процесу 
і референдумів в Україні (2000); національно-
патріотичного виховання дітей і молоді (2015)), 
Національна програма правової освіти насе-
лення (2001), Наказ Міністерства юстиції України 
«Щодо правової освіти населення» (2011), в яких 
зазначено, що найважливішим завданням націо-
нальної політики є формування правової культури 
студентської молоді.

Аналіз досліджень. Проблема правової куль-
тури знайшла відображення у працях українських 
учених: правознавців (І. Головченко, О. Довгий, 
А. Кутиркін, В. Лемак, О. Скакун, І. Тодоров, 
О. Філонов, Р. Шай); юристів (О. Войтович, 
О. Ганзенко, Г. Клімова, О. Лукаш, Л. Макаренко, 
І. Осика, Р. Сербін, О. Тітомир, І. Шаравара); філо-
софів (Е. Вартанян, М. Гур’янова, Е. Ільєнкова, 
Т. Мусулумова, С. Третяк); соціологів (Є. Агра-
новська, Ю. Битяк, В. Гуляіхін, А. Курносенко, 
Н. Смєлова, А. Семитко); психологів (В. Булга-
кова, О. Чебикін); педагогів (Я. Гриньова, Л. Гри-
щенко, В. Долженкова, Л. Ніколаєва, Є. Підліс-
ний, М. Підберезький та ін.).

Мета статті – проаналізувати зміст поняття 
«правова культура» в гуманітарних науках; коротко 
схарактеризувати функції правової культури. 
Для досягнення мети було застосовано методи 
аналізу, синтезу, узагальнення, систематизації.

Виклад основного матеріалу. Поняття «пра-
вова культура» знайшло висвітлення у працях 
учених-юристів. Науковець О. Ганзенко розглядає 
правову культуру як систему правових цінностей, 
що відповідають рівню досягнутого людством 
правового прогресу, відображають у правовій 
формі стан свободи особи і соціальної справед-
ливості, інші найважливіші соціальні цінності 
в діалектичному впливі на якісний стан і спосіб 
правового життя особи й суспільства, в якому 
найвищою цінністю є реалізація прав і свобод 
людини та їх захист. Правова культура особи роз-
глядається як властивість, яка характеризується 
загальною повагою до права, достатнім знанням 
змісту правових норм і вмінням їх застосовувати, 
а також активною правомірною поведінкою в усіх 
життєвих ситуаціях; є позитивною правосвідо-
містю в дії (Ганзенко, 2003: 12).

Дослідниця О. Макеєва зазначає, що заслуго-
вують на вивчення питання, пов’язані з відмін-
ностями правової культури та правової свідомості 
(остання містить сукупність ідей, поглядів, теорій, 
орієнтацій щодо ставлення суспільства та індивіда 
до права), а правова культура являє собою пози-
тивний тип ставлення до правових явищ, який 
відбивається в діяльності індивідів, юридичних 
установ тощо. Отже, правова культура – це кате-
горія більш широка, ніж правосвідомість. Вищим 
рівнем правової культури є правова активність 
індивіда, що знаходить виявлення не лише в зако-
нослухняній поведінці, а й у здатності реалізації 
права, а також у сфері правового регулювання. 
Учена доводить, що структура правової культури 
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являє собою взаємодію різних компонентів пози-
тивної правової поведінки (діяльності), їх можна 
умовно згрупувати у три блоки: пізнавальний 
(гносеологічний); ціннісно-орієнтаційний; діяль-
нісний (поведінковий) (Макеєва, 2017: 9).

Науковець І. Осика до основних завдань 
сучасної соціальної держави, які необхідно реа-
лізовувати для підвищення правової культури, 
відносить: 1) державно-правове регулювання 
економіки; 2) перерозподіл доходів; 3) захист 
суспільства від розколу і потрясінь, захист насе-
лення в умовах ринкових відносин; 4) боротьбу 
з бідністю, зниження соціальної нерівності;  
5) боротьбу зі злочинністю; 6) створення належ-
них умов для набуття широкими верствами насе-
лення правових знань (Осика, 2004: 8).

У соціально-правових дослідженнях зміст 
поняття «право» розглядають як систему встанов-
лених державою обов’язкових правил поведінки, 
тобто соціально-правових норм, що забезпечують 
регламентацію суспільних відносин (Правознав-
ство, 2003: 94). Норма права розглядається як пра-
вило поведінки, що встановлюються державою 
і спрямоване на охорону соціальних цінностей 
через установлення прав та обов’язків (Сучасна 
правова енциклопедія, 2021: 120).

Правознавці В. Опришко, Ф. Шульженко, 
С. Шимон поділяють соціально-правові норми, 
що регламентують характер поведінки особис-
тості у соціумі, на чотири групи:

– зобов’язальні – установлюють для учасників 
суспільних відносин вимогу дотримуватися пев-
ної поведінки (дотримання правових обов’язків);

– заборонні – запроваджують заборону щодо 
вчинення тих чи інших дій (заборона прийому 
неповнолітніх на небезпечні роботи тощо);

– уповноважувальні – надають учасникам сус-
пільних відносин право вибору поведінки в пев-
них межах, якими вони, за бажанням, можуть 
користуватися (право вибирати місце прожи-
вання, право на судовий захист тощо);

– соціальні – спрямовані на захист певної соці-
альної категорії осіб (наприклад, допомога дітям-
сиротам і дітям, позбавленим батьківського піклу-
вання, тощо) (Правознавство, 2003: 297).

Велике значення щодо розуміння сутності 
поняття «правова культура» мають погляди 
В. Головченка, А. Потьомкіна, які стверджують, 
що до правової культури молоді належать:

– повага до права й переконаність у його соці-
альній та особистісній цінності;

– наявність певного багажу юридичних знань;
– висока загальна культура та широка ерудиція, 

освіченість;

– принципово вмотивована правомірна пове-
дінка як у закладі освіти, так і в професійній 
діяльності та повсякденному житті;

– висока громадсько-правова активність 
студентської молоді (Головченко, Потьомкін, 
2006: 25–27).

Аналіз філософських і соціологічних дослі-
джень дає змогу стверджувати, що правова куль-
тура індивіда характеризується наявністю пра-
вових культурних орієнтацій, що виявляються 
у його підготовленості до сприйняття правових 
ідей і законів, у вміннях користуватися правом, 
в оцінці власного пізнання і сфері права. Індика-
торами розвитку правової культури виступають 
фундаментальні правозасновувальні принципи: 
свобода, рівність, справедливість. Вони задають 
якісну визначеність сутності та специфіки інсти-
туту права, забезпечують соціальну доцільність 
та ефективність правових систем, внесених у них 
змін і корективів, а їх дотримання може вважа-
тися найбільшим досягненням правової культури 
(Гурьянов, 2007: 21).

Психологи О. Чебикін, В. Булгакова роз-
глядають правову культуру як системне явище, 
сукупність правових знань, правосвідомості та 
правомірної діяльності, що є результатом усві-
домлення засвоєних соціально-правових норм і 
проявляється в моральних цінностях, настановах 
та самореалізації поведінки особистості. Цінним 
щодо розуміння психологічної сутності право-
вої культури є твердження науковців, що правова 
культура, насамперед, пов’язана з особистісними 
цінностями людини, які є визначальними у струк-
турі її психічної діяльності; важливим механіз-
мом у пізнанні правової культури може висту-
пати її свідомість, де представлено різні цінності 
як соціального, так і індивідуального характеру 
(Чебикін, Булгакова, 2019: 140).

Аналіз сучасних педагогічних досліджень дає 
змогу стверджувати, що вчені-педагоги (Я. Гри-
ньова, Л. Грищенко, В. Долженкова, Л. Нікола-
єва, Є. Підлісний, М. Підберезький, В. Потома-
хін, М. Щербань та ін.) розглядають проблему 
формування правової культури студентської 
молоді в різних аспектах, а саме: визначення 
поняття «правова культура» як невід’ємного 
складника їхньої професійної культури; істо-
рико-педагогічні питання формування право-
вої культури молоді; розроблення різноманіт-
них спецкурсів із названої проблеми тощо.

Формування правової культури залежить від її 
носія: певної особи, цілого суспільства, окремої 
соціальної (професійної) групи. Цінним щодо 
розуміння співвідношення понять «правова куль-
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тура суспільства» і «правова культура індивіда» 
є позиція Є. Підлісного, який стверджує, що роз-
виток правової культури суспільства опирається 
на розвиток правової культури індивіда, оскільки 
лише за наявності цього можливі діалог культур, 
взаєморозуміння законодавця і громадянина як на 
рівні суб’єкт-об’єктних, так і на щаблі суб’єкт-
суб’єктних відносин, бо цей природний діалог 
включає громадянина в об’єкт маніпулювання 
з боку авторитету влади (Підлісний, 2019: 66).

Дослідниця Н. Смєлова розглядає поняття «пра-
вова культура суспільства» як якісну характерис-
тику життєдіяльності людей із погляду розвитку 
суспільних сил людини, її природних прав і реаль-
ної свободи (Смелова, 2000: 66). Отже, правова 
культура суспільства представлена Конституцією 
країни, правовими нормами, що діють на тери-
торії держави, правовою мораллю суспільства.

Правова культура особистості – ступінь ї 
характер її правового розвитку, заснований на 
позитивній правовій свідомості, що реалізується 
в активній правотворчій діяльності. Правова куль-
тура особистості залежить від таких показників: 
її індивідуальної характеристики, досвіду, наяв-
ності правових навичок і поведінки, загального 
рівня освіти, правових і ціннісних орієнтацій. 
Правова культура особистості є результатом пра-
вового виховання.

Поняття «правова культура» відрізняється 
певною специфікою в контексті його розгляду 
певною соціальною групою. Правова культура 
соціальної (професійної) групи – це рівень і сту-
пінь правової освіченості, правового виховання 
того чи іншого соціального прошарку, особли-
вих соціальних груп (Підлісний, 2016: 245). До 
індикаторів сформованості правової культури 
студентської молоді відносимо: правові знання, 
погляди й установки особистості, вмотивовану 
правомірну поведінку не лише в закладі вищої 
освіти, а й у повсякденному житті.

У науковій літературі немає єдиного погляду 
на визначення функцій правової культури. Так, 
Є. Підлісний слушно зазначає, що немає сенсу 
протиставляти ці погляди, оскільки функції пра-
вової культури розкривають одночасно роль пра-
вової культури в житті суспільства, впливають на 
суспільні відносини та є механізмом реалізації 
втілення права в життя (Підлісний, 2018: 51).

Дослідниця М. Баумова виокремлює дві групи 
функцій правової культури:

1) загальносоціальну, до якої відносяться еко-
номічна, політична, соціальна, демографічна;

2) спеціально-юридичну (правотвірна, регуля-
тивна, охорони прав і свобод особистості, аксіоло-

гічна, комунікативна, прогностична, правосоціалі-
заторська, трансляції соціально-правового досвіду).

М. Баумова зазначає, що загальносоціальні 
функції визначаються цілями правової культури, 
що безпосередньо стосуються суспільства. Еко-
номічна функція правової культури – сукупність 
способів дій за допомогою яких конкретні сус-
пільства, групи й індивіди адаптуються до еконо-
мічних умов свого існування. Політична функція 
правової культури передбачає створення для інди-
віда можливості усвідомлення себе як повноправ-
ного учасника політичних процесів, розповсю-
дження у суспільстві зразків законослухняної та 
політично активної поведінки. Метою політичної 
функції правової культури є створення для інди-
віда можливості щодо усвідомлення себе повно-
правним учасником політичних процесів, розпо-
всюдження у суспільстві зразків законослухняної 
й активної поведінки. Ідеологічна функція право-
вої культури полягає у створенні ідейних основ 
суспільства, виробленні соціальних, політичних 
принципів і орієнтирів. Демографічна функція 
правової культури спрямована на стабілізацію 
чисельності суспільства; завдання цієї функ-
ції – визначення основних параметрів взаємодії в 
системі «особистість – сім’я – суспільство – дер-
жава». Зміст соціальної функції правової куль-
тури включає в себе такі складники: якість і 
правовий характер чинного соціального законо-
давства; наявність активних суб’єктів, які реалізу-
ють свої права; об’єкт – різноманітні відносини у 
соціальній сфері; юридичні дії щодо забезпечення 
соціальних прав громадян; ефективний механізм 
правозастосування; досягнуті юридичні та соці-
альні результати. В основі реалізації цієї функції 
правової культури – принцип соціальної безпеки 
громадян (Баумова, 2005: 44–95).

Соціально-юридичні функції правової куль-
тури характеризують її включеність у механізм 
правового регулювання в ролі одного з правових 
засобів, за допомогою яких здійснюється правовий 
вплив на суспільні відносини. Правотвірна функ-
ція правової культури спрямована на формування 
правової держави, удосконалення змісту і форм 
вираження права. Метою регулятивної функції 
правової культури є перетворення правових при-
писів на звичку, внутрішнє переконання особис-
тості. Функція охорони прав і свобод особистості 
спрямована на вирішення питання щодо взаємо-
відносин людини і держави. Аксіологічна функ-
ція правової культури включає у себе цінності, 
оцінки, норми, оціночні критерії та соціальні 
інститути. Чинні правові цінності виступають як 
критерії оцінки тих юридичних явищ, процесів і 
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станів, що реально існують. Прогностична функ-
ція правової культури передбачає аналіз ефектив-
ності, якості, закономірностей і шляхів розвитку 
правових процесів та станів. Її завдання полягає 
у визначенні ефективних засобів для досягнення 
нових правових цілей, передбаченні можливих 
наслідків у правовій системі суспільства. Мета 
комунікативної функції правової культури – реа-
лізація передачі правової інформації різними 
комунікативними каналами від одних суб’єктів 
до інших. Функція трансляції правового досвіду 
спрямована на забезпечення спадкоємного зв’язку 
історичних етапів правового розвитку, створення 
можливості щодо збереження та передачі право-
вого досвіду майбутнім поколінням (Баумова, 
2005: 104–181).

Висновки. Формування правової культури 
залежить від її носія: певної особи, цілого сус-
пільства, окремої соціальної (професійної) групи.

Визначено, що феномен «правова культура» 
у вітчизняній юридичній науці розглядається як 
система правових цінностей у сфері функціо-
нування права. У філософських і соціологічних 
дослідженнях феномен «правова культура» роз-
глядається з двох позицій: як характеристика 
рівня розвитку правових явищ на певних етапах 
розвитку суспільства; як якісна характеристика 
права та правової поведінки особистості (Гуля-
ихин, 2013: 145). У психологічних досліджен-
нях феномен «правова культура» тлумачиться 
як системне явище, сукупність правових знань, 

правосвідомості та правомірної діяльності, що є 
результатом усвідомленого засвоєння соціально-
правових норм. Сучасні вчені-педагоги дослі-
джують проблему формування правової культури 
студентської молоді як невід`ємного складника 
професійної культури фахівця.

Аналіз та узагальнення теоретичних праць і 
наукових положень дає змогу уточнити сутність 
поняття «правова культура студентів» як інтегро-
вану особистісну якість, що відображає ступінь 
освоєння та професійного виконання правомірної 
соціальної ролі, характеризується рівнем засво-
єння правових знань, ціннісним ставленням до 
права, а також активною правомірною поведінкою 
у повсякденній і майбутній професійній діяльності.

Серед причин недостатнього рівня сфор-
мованості правової культури студентів учені 
називають такі: дефіцит правових дисциплін у 
навчальному плані, унаслідок чого виникає брак 
правових знань; несформованість правової відпо-
відальності; відсутність інтересу до права; низь-
кий рівень правосвідомості; несформованість 
правових умінь і навичок; низький рівень право-
вої активності.

Проведене дослідження не вичерпує багато-
гранності теоретичних і практичних пошуків 
розв’язання вказаної проблеми. Подальші наукові 
пошуки можуть бути спрямовані на вирішення 
питання формування правової культури студент-
ської молоді, на розроблення форм і методів фор-
мування правової культури студентської молоді.
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ПРОБЛЕМА ДИФЕРЕНЦІАЦІЇ ТА ДИФЕРЕНЦІЙОВАНОГО ПІДХОДУ 
 ДО НАВЧАННЯ У ДИДАКТИЦІ ТА МЕТОДИЦІ ФІЗИКИ

У статті розглянуто теоретичні основи диференціації та диференційованого підходу. Проаналізовано на 
теоретичному рівні проблему диференційованого навчання у середній загальноосвітній школі та вищому навчаль-
ному закладі.

Виявлено зміст понять «диференціація», «диференційований підхід» та «диференційоване навчання», вка-
зано на особливість їх трактування різними науковцями. Установлено, що, маючи спільну семантику, вони не є 
тотожними. З’ясовано, що диференційований підхід як сукупність концептуальних положень визначає особли-
вості технології диференційованого навчання і реалізується шляхом рівневої і профільної диференціації.

Наголошено, що у диференціальному підході, що визначає стратегію навчання фізики у зв’язку з упроваджен-
ням диференціації, можна виділити п’ять структурних складників: диференційований підхід до типових та 
індивідуальних особливостей здобувачів вищої освіти; диференційований підхід до змісту навчального предмета; 
диференційований підхід до форм і способів організації навчального процесу; диференційований підхід до управ-
ління навчальною діяльністю суб’єктів навчання; диференційований підхід до технології навчання здобувачів 
вищої освіти. Сформульовано визначення понять «диференціація», «диференційоване навчання» та «диференці-
йований підхід». Виявлено, що в реалізації диференційованого підходу до навчання здобувачів вищої освіти фізики 
особливого значення набуває диференціація знань.

Визначено ознаки, за якими можна об’єднувати здобувачів вищої освіти у групи для здійснення диференційо-
ваного навчання з фізики. З’ясовано, що в основу типології суб’єктів навчання покладаються рівень успішності, 
рівень пізнавальної самостійності та дієвий інтерес до навчання, рівень володіння раніше набутими знаннями, 
ступінь розумового розвитку суб’єктів навчання; ставлення до навчання; відношення до предмету, працездат-
ність. Указано на доцільність формування груп під час організації диференційованого навчання фізики здобува-
чів вищої освіти з урахуванням їхніх особистісних характеристик, індивідуального досвіду (навченість, досвід 
емоційно-ціннісного ставлення до різних видів діяльності, досвід творчої діяльності, здатність до самостійної 
роботи), рівня розвитку мотиваційної сфери. З’ясовано, що відмінності здобувачів вищої освіти за зазначеними 
показниками визначають особливості їх навчання і вимагають від викладача диференційованого підходу до вибо-
ру змісту, форм, методів і засобів навчання, а також стилів управління навчальним процесом.

Ключові слова: диференціація, диференційований підхід, диференційоване навчання, фізика, здобувачі вищої 
освіти.
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THE PROBLEM OF DIFFERENTIATION AND DIFFERENTIATED APPROACH  
TO LEARNING IN DIDACTICS AND METHODS OF PHYSICS

The current article studies the theoretical basis of differentiation and the differentiated approach. The issue 
of differentiated studies in middle schools and colleges was analyzed from the academic perspective.

The essence of the concepts “differentiation”, “differentiated approach”, and “differentiated studies” is revealed. 
Also, the peculiarities of their rendering conducted by various scientists are expressed. It was clarified that the renderings 
are not equal, even if they share mutual semantic properties. It has been discovered that the differentiated approach, 
imagined as an assembly of conceptual theses, defines the peculiarities of the differentiated approach technology and is 
being employed by means of tier and field-specific differentiation.

The differentiated approach, being a physics studying strategy determinant due to the differentiation launch, can be 
divided into five structure elements. This possibility is emphasized in the article. The elements are the differentiated approach 
to the college students’ exemplary and individual features; the differentiated approach to the contents of the discipline; the 
differentiated approach to the forms and means of the learning process; the differentiated approach to the management 
of the learning activity of studying subjects; the differentiated approach to college students’ teaching technology. The 
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concepts “differentiation”, “differentiated studying”, and “differentiated approach” are given definitions. It is clear that 
the differentiation of knowledge acquires special importance concerning the differentiated physics learning realization.

It is possible to determine the features needed to gather the college students into groups for conducting the 
differentiated physics studies. The following features are found out to be the basis of the learning n subject typology: the 
level of progress in studying, the level of cognitive self-dependence, the level of learning subject cognitive development, 
treatments of studying, the behavior towards the discipline, and working capacity. The practicability of the college 
student group formation during the differentiated physics studies is specified. The group formation takes into account the 
personal features, the individual experience (erudition, the experience of emotion and value-based treatment of various 
activity kinds, the experience in creativity, and the ability to work independently), and the level of the motivational 
sphere development. It is determined that the differences connected with these ratios between the students determine their 
studying peculiarities and demand a teacher to apply the differentiated approach towards the essence, form, means, and 
equipment of studying, along with the choice of the learning process management style.

Key words: differentiation, differentiated approach, differentiated studying, physics, college students.

Постановка проблеми. Перетворення в еко-
номічній, політичній і соціальній сферах суспіль-
ного життя вимагають нових підходів до розбу-
дови національної системи освіти і висувають на 
перший план завдання вдосконалення її змісту, 
сучасних технологій навчання і виховання, які 
б забезпечували поряд з істотним підвищенням 
теоретичної і практичної підготовки майбутніх 
громадян України подальшу орієнтацію вищих 
навчальних закладів на врахування особистісних 
характеристик кожного здобувача вищої освіти, 
створення умов для досягнення ним належного 
рівня знань і вмінь відповідно до їхніх здібностей.

Аналіз практики навчання фізики майбутніх 
судноводіїв дає підстави говорити про недоліки, 
що мають місце в організації навчального процесу. 
Вони певною мірою пояснюються характером і 
технологією навчання, що має місце у вузівській 
практиці з фізики, в якій продовжують панувати 
суб’єкт-об’єктні стосунки між викладачем і здо-
бувачем вищої освіти, переважають фронтальні 
форми роботи, які характеризуються низьким рів-
нем пізнавальної активності та їх самостійності. 
Одним із важливих напрямів вирішення цих про-
блем є диференціація навчання.

Аналіз досліджень. Аналіз наукових праць 
науковців (Н. Ананьєва, Н. Бібік, Ю. Бабан-
ського, О. Бугайова, А. Бударного, В. Буряка, 
Л. Величко, В. Володька, С. Гончаренка, М. Голо-
вко, П. Гусака, А. Кірсанова, В. Крутецького, 
І. Лернера, Є. Рабунського, П. Сікорського, І. Унт, 
І. Якиманської, О. Ярошенко та ін.) показав, що 
на теоретичному рівні проблема диференційова-
ного навчання досліджувалася тривалий час й у 
своєму розвитку пройшла шлях від окремих ідей 
та аспектів до комплексного, системного, інтегра-
тивного підходів до її розв’язання. Це свідчить 
про стійкий інтерес учених до цієї проблеми, її 
теоретичну та практичну актуальність.

Незважаючи на досліджуваність проблеми, є 
необхідність розглянути теоретичні основи дифе-
ренціації, диференційованого навчання та дифе-

ренційованого підходу для їх ефективного впрова-
дження викладачами фізики у вищих навчальних 
закладах морського спрямування.

 Мета статті – ознайомлення з поняттями 
«диференціація», «диференційоване навчання», 
«диференційований підхід до навчання» у дидак-
тиці та методиці фізики. Для досягнення мети 
були поставлені такі завдання: 1. Проаналізу-
вати поняття «диференціація», «диференційоване 
навчання», «диференційований підхід». 2. Визна-
чити ознаки, за якими можна об’єднувати здобу-
вачів вищої освіти у групи для здійснення дифе-
ренційованого навчання з фізики.

Виклад основного матеріалу. У дидактиці 
диференціація пов’язується з навчальним проце-
сом і вживається з поняттям «навчання».

Ю. Бабанський із метою оптимізації процесу 
навчання запропонував такий підхід до трак-
тування диференціації: головним принципом 
диференціації має бути не диференціація змісту 
навчання (одним простіші завдання, іншим – склад-
ніші), а диференціація допомоги без істотного зни-
ження складності змісту (Бабанський, 1984: 154).

Принцип диференціації може бути викорис-
таний як по відношенню до учнів, так і по від-
ношенню до знань, яких вони набувають. Дифе-
ренціація знань на відміну від диференціації 
учнів за здібностями не перешкоджає переходу 
останніх від рівня до рівня в будь-який момент 
часу, тому одну й ту саму тему можуть презен-
тувати схожі за змістом завдання, що відрізня-
ються складністю. Процес переходу з нижчих 
до вищих рівнів не потребує спеціальних занять, 
а визначається якістю засвоєння матеріалу на 
попередньому рівні (Шнейдерман, 2000: 46). 
Розглядають диференціацію навчання рівневу 
(внутрішню) і профільну (зовнішню).

Щодо диференційованого навчання, то його 
можна розглядати як навчання в умовах навчально-
виховного процесу, для якого є характерним ура-
хування типологічних індивідуальних відміннос-
тей учнів. Згідно із цим означенням, у навчанні 
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слід обов’язково ураховувати індивідуальні осо-
бливості суб’єктів навчання (Шахмаєв, 1989: 70).

З іншої позиції диференційоване навчання 
охоплює не лише організацію процесу навчання 
залежно від індивідуальних відмінностей 
у навчанні учнів, а й представляє форму вну-
трішньокласового поділу учнів на порівняно 
однакові за рівнем навчання групи (сильні, 
середні, слабкі) для здійснення навчальної 
роботи із цими групами на різних рівнях (Буту-
зов, 1972: 31). Із цього означення можна зробити 
висновок про існування єдиної форми типоло-
гічно-групової диференціації в умовах гетероген-
ного класу як однієї з багатьох можливих форм 
диференційованого навчання без урахування 
інших можливих форм диференціації навчання.

Розглядає диференційованого навчання як про-
цес І. Чередов, який передбачає вивчення індиві-
дуальних особливостей учнів, їх класифікацію за 
типологічними групами й організацію роботи цих 
груп над виконанням навчальних завдань, які спри-
яють їх розумовому розвитку (Чередов, 1973: 7).

С. Гончаренко розглядає диференційоване 
навчання як спеціально організовану пізнавальну 
діяльність, яка, ураховуючи індивідуальні від-
мінності школярів, спрямована на оптимальний 
інтелектуальний розвиток кожного здобувача 
вищої освіти й передбачає структурування змісту 
навчального матеріалу, добір форм, прийомів і 
методів навчання відповідно до їхніх  типологіч-
них особливостей (Гончаренко, 1995: 70).

О. Крутський розрізняє поняття «диферен-
ціація навчання» і «диференційований підхід до 
навчання». Учений зазначає, що у разі диферен-
ційованого підходу до навчання йдеться спочатку 
про розкриття індивідуальних особливостей учня, 
а потім про вибір для нього найбільш сприятли-
вих умов розвитку шляхом підбору диференційо-
ваних форм (Крутський, 2008: 125).

М. Шнейдерман диференційованим навчан-
ням уважає таке, що побудоване з урахуванням 
домінуючих особливостей груп учнів. При цьому 
рівень ефективності цього навчання залежить як 
від можливостей виявлення й урахування інди-
відуальних особливостей учнів, так і від рівня 
розроблення засобів управління навчально-пізна-
вальною діяльністю учнів (Шнейдерман, 2000: 16)

За П. Сікорським під диференційованим 
навчанням слід розуміти спеціально організо-
вану навчально-пізнавальну діяльність (суб’єктна 
педагогічна взаємодія), яка, ураховуючи вікові, 
індивідуальні особливості суб’єктів навчання, 
їхні соціальний досвід і стартовий стан, спрямо-
вана на оптимальний фізичний, духовний та пси-

хічний розвиток учнів, засвоєння необхідної суми 
знань, практичних дій за різними навчальними 
планами і програмами навчання. Із точки зору 
вченого, диференціація навчання – це «така орга-
нізаційна форма заняття, в якій навчальні класи, 
групи формуються за певною спільною ознакою 
і навчання проводиться за різними навчальними 
планами і програмами з максимальним ураху-
ванням вікових та індивідуальних можливостей 
суб’єктів навчання». Поняття диференційованого 
підходу розглядає як «цілеспрямовану діяльність 
педагога з використанням в умовах довільного 
навчання можливостей урізноманітнення тих 
чи інших освітніх компонентів». П. Сікорський 
трактує диференціацію в навчальному процесі як 
урахування індивідуальних особливостей учнів 
у тій формі, коли вони групуються за якимись 
особливими ознаками для окремого навчання. 
А диференційований підхід – як особливий під-
хід учителя до учнів чи груп учнів, що полягає 
в організації навчальної роботи з ними, різної за 
змістом, обсягом, складністю, методами та засо-
бами (Сікорський, 1998: 119).

Диференційований підхід, його зміст із точки 
зору вчених І. Бутузова, Є. Голанта, Г. Глейзера, 
Є. Рабунського, В. Загвязинського можна розгля-
дати з таких позицій:

 – система керування пізнавальною діяльністю, 
яка відбувається з урахуванням як індивідуаль-
них психолого-педагогічних відмінностей (осо-
бливостей) тих, хто навчається, так і домінуючих 
особливостей колективу (а також окремих його 
частин – груп) (Глейзер, 1981: 9);

 – умова реалізації індивідуального підходу, 
для якого необхідна не лише увага до кожного 
суб’єкта навчання, його творчої індивідуальності, 
а й поєднання фронтальних, групових та індиві-
дуальних форм роботи (Рабунський, 1975: 119);

 – пропонування завдань учням різних за обся-
гом, складністю і ступенем самостійності, а також 
різних за змістом завдань – через відмінності у 
прогалинах знань, а також відмінності у запитах 
та інтересах (Загвязинський, 1987: 65);

 – управління індивідуальною діяльністю 
суб’єктів навчання з урахуванням як їхніх особис-
тісних психологічних відмінностей (особливос-
тей), так і домінуючих особливостей груп (Шней-
дерман, 2000: 7).

На нашу думку, у реалізації диференційованого 
підходу до навчання здобувачів вищої освіти осо-
бливого значення набуває диференціація знань. 
Її запровадження не наносить психічних травм, 
пов’язаних з утворенням груп із різними рівнями 
інтелектуального розвитку, проте дає змогу зміс-
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товно і процесуально забезпечити диференціацію 
допомоги у навчанні фізики. Ураховуючи вище-
зазначене, під диференціацією доцільно розуміти 
систему взаємопов’язаних цілей, методів, засобів 
і організаційних форм навчання, які, виходячи з 
наявних у здобувачів вищої освіти знань і умінь 
з фізики, ураховуючи індивідуальні особливості 
суб’єктів навчання, забезпечують базовий рівень 
підготовки з фізики та створюють умови для 
подальшого інтелектуального зростання, а також 
підґрунтя для засвоєння спеціальних дисциплін.

Під диференційованим навчанням розуміти-
мемо спеціальним чином організовану підготовку 
суб’єктів навчання, яка передбачає різнорівневе 
формування знань і вмінь у процесі опанування 
програми з фізики. До особливостей диферен-
ційованого навчання відносимо те, що воно: є 
прогресивною формою організації пізнавальної 
діяльності здобувачів вищої освіти, котра ство-
рює можливості для їх самореалізації, самоствер-
дження, самоосвіти; відбувається за певних умов 
і за безпосереднього педагогічного керівництва; 
передбачає індивідуально-типологічне групування 
суб’єктів навчання за визначеними критеріями; 
можливе лише на основі взаємозв’язку фронталь-
ної, групової та індивідуальної роботи на занят-
тях; основою диференційованого навчання є орга-
нізація самостійної роботи (Братанич, 2008: 56).

На основі вищезазначеного розглядаємо дифе-
ренційований підхід як методологічний принцип, 
що визначає стратегію навчання фізики, пов’язану 
з упровадженням диференціації в усіх її різноманіт-
них формах, де можна виділити п’ять структурних 
складників: диференційований підхід до типових 
та індивідуальних особливостей здобувачів вищої 
освіти; диференційований підхід до змісту навчаль-
ного предмета; диференційований підхід до форм і 
способів організації навчального процесу; диферен-
ційований підхід до управління навчальною діяль-
ністю суб’єктів навчання; диференційований під-
хід до технології навчання здобувачів вищої освіти.

Реалізація диференційованого підходу 
до навчання здобувачів вищої освіти фізики 

пов’язана з визначенням ознак, за якими можна 
об’єднувати їх у групи. Є. Рабунський, Є. Голант, 
І. Чередов, О. Бударний, О. Братанич, Г. Щукіна 
пропонують підходи до групування суб’єктів 
навчання з метою їх диференційованого навчання 
з урахуванням таких параметрів: рівень успіш-
ності, рівень пізнавальної самостійності та дієвий 
інтерес до навчання; рівень володіння раніше 
набутими знаннями і вміннями; рівень пізнаваль-
ної і практичної самостійності; ступінь розумо-
вого розвитку суб’єктів навчання; ставлення до 
навчання; відношення до предмета; здатність до 
навчання і працездатність; ступінь сприйняття й 
розуміння навчального матеріалу; характер пізна-
вальних інтересів; психолого-педагогічні, психо-
фізіологічні та ситуативно зумовлені критерії.

Аналіз наведених підходів до типологізації 
суб’єктів навчання та досвід із практики навчання 
учнів фізики дає підстави для висновку, що най-
частіше під час організації диференційованого 
навчання враховуються особистісні характерис-
тики суб’єктів навчання, їхній індивідуальний 
досвід (навченість, досвід емоційно-ціннісного 
ставлення до різних видів діяльності, досвід твор-
чої діяльності, здатність до самостійної роботи), 
рівень розвитку мотиваційної сфери. Відмінності 
здобувачів вищої освіти за цими показниками 
визначають особливості їх навчання і вимага-
ють від викладача диференційованого підходу до 
вибору змісту, форм, методів і засобів навчання, 
а також стилів управління навчальним процесом.

Висновки. Застосовуючи диференціацію 
навчання, викладач має можливість підвищити 
рівень знань та вмінь здобувачів вищої освіти, 
поглибити і розширити їхні знання, урахову-
ючи інтереси, здібності, а отже, і підготувати 
кваліфікованих спеціалістів. Ми вбачаємо пер-
спективним розгляд внутрішньої диференціації, 
яка за дотриманням відповідних умов дає змогу 
підвищити мотивацію навчання, ураховувати і 
розвивати у здобувачів вищої освіти такі якості, 
як самостійність, працездатність, інтерес до 
навчання, уважність, мислення.
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РЕПОЗИТАРІЇ ЗАКЛАДІВ ВИЩОЇ ПЕДАГОГІЧНОЇ ОСВІТИ:  
НОВІ МОЖЛИВОСТІ ДЛЯ НАУКОВИХ БІБЛІОТЕК

На основі контент-аналізу змістового наповнення репозитаріїв бібліотек-учасниць мережі освітянських 
бібліотек розглянуто ключові показники діяльності бібліотечних установ закладів вищої педагогічної освіти в 
контексті дотримання принципів відкритої науки. Наведено наукові метрики зазначених принципів, що детер-
мінують наукові пошуки в руслі диференціації типовидового складу цифрового контенту інституційного репо-
зитарію відповідно до наступних вимог: визначення кількісних показників наукових і навчальних матеріалів, 
завантажених до сховищ; встановлення структури фондів, підфондів, тематичних колекцій і рубрик інститу-
ційних репозитаріїв; виявлення напрямів їхнього поширення в мережі Інтернет. На основі сформованої вибір-
ки бібліотек закладів вищої освіти встановлено та наведено загальні статистичні показники типовидового 
складу контенту інституційних репозитаріїв. Відокремлено напрями діяльності наукових бібліотек закладів 
вищої педагогічної освіти в процесі удосконалення представлення в контенті користувацьких та аналітичних 
сервісів, що пропагуватимуть оприлюднені документи, уможливлять проведення моніторингу кількості пере-
глядів та завантажень документів у інституційних репозитаріях. Перегляд веб-сторінок інституційних репо-
зитаріїв бібліотек підтвердив заявлене автором твердження: бібліотечні структури формують і технологічно 
супроводжують процес змістового наповнення інституційних репозитаріїв засобами розроблення тематичних 
електронних колекцій, розширенням бази освітніх ресурсів і фіксації результатів наукових досліджень, що зна-
ходяться у відкритому доступі. Отже, в структурі інформаційного супроводу навчання та наукових досліджень 
у закладах вищої педагогічної освіти, здійснюваних бібліотечними структурами, нами виділені два інноваційних 
тренди: традиційні комунікаційні канали сприйняття бібліотечної інституції розширено відповідно до сучасних 
вимог та принципів відкритої науки, зокрема, через збільшення типовидового складу цифрового контенту, та 
видозмінення інформаційно-аналітичного діапазону діяльності наукових бібліотек закладів вищої педагогічної 
освіти.
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REPOSITORIES OF HIGHER PEDAGOGICAL EDUCATION INSTITUTIONS:  
NEW OPPORTUNITIES FOR SCIENTIFIC LIBRARIES

On the basis of the content analysis of substantial filling of repositories of participating libraries of network of 
educational libraries, key indicators of activity of library institutions of institutions of the higher pedagogical education 
in the context of respect for the principles of open science are considered. Scientific metrics of the above principles are 
given, determining scientific searches in line with differentiation of the typical composition of the institutional repository 
digital content in accordance with the following requirements: determination of quantitative indicators of scientific and 
educational materials loaded into repositories; Establishing the structure of funds, sub-funds, thematic collections and 
institutional repositories; Identification of their distribution on the Internet. On the basis of the established sample of 
libraries of higher educational institutions, general statistical indicators of the typical content of institutional repositories 
are established and presented. The activities of scientific libraries of higher educational institutions in the process of 
improving the presentation of user and analytical services in the content, which will promote published documents, 
will make it possible to monitor the number of views and downloads of documents in institutional repositories. Viewing 
the web pages of institutional repositories of libraries confirmed the author's statement: library structures form and 
technologically accompany the process of meaningful formation of institutional repositories by means of developing 
thematic electronic collections, expanding the base of educational resources and recording the results of scientific research 
in the public domain. So, in the structure of information support for training and scientific research in institutions of higher 
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pedagogical education carried out by library structures, we observe two innovative trends: traditional communication 
channels of perception of the library institution are expanded in accordance with modern requirements and principles 
of open science, in particular, through an increase in the typical composition of digital content and a modification of the 
information and analytical range of activities of scientific libraries of institutions of higher pedagogical education.

Key words: library of institution of higher pedagogical world, institutional repository, principles of open science, 
scientific metrics, foundations, thematic collections.

Постановка проблеми. Професійна комуніка-
ція фахівців у дистантному форматі в останні роки 
стає звичним способом спілкування у всіх сфе-
рах соціального життя. Стале словосполучення 
«виклики, спричинені пандемією COVID-19»  
часто зустрічається на сторінках наукових часо-
писів, констатуючи появу безжального за своєю 
сутністю тренду функціонування сучасного сус-
пільства. Звісно, ці реалії торкнулися безпосе-
редньо й роботи бібліотек закладів вищої освіти 
(надалі – ЗВО). Активізація дистантних форм та 
онлайн сервісів бібліотек закладів вищої освіти, 
трансформація традиційних форм інформаційного 
забезпечення науково-дослідницького та навчаль-
ного процесів закладів вищої освіти переформату-
вали діяльність усіх структур ЗВО, безпосередньо 
та опосередковано впливаючи на стимулювання 
та розроблення дистантних форм обслуговування, 
вдосконалення онлайн послуг і сервісів, ставши 
необхідною умовою діяльності освітянських 
бібліотек у цифровому середовищі або, вжива-
ючи побутову лексику, «бути завжди в цифрі».

Нова освітня філософія прискорила впрова-
дження технологій відкритої освіти завдяки долу-
ченню до міжнародного Руху відкритого доступу 
до результатів наукових досліджень (Open access), 
що забезпечується через підтримку ініціативи від-
критих архівів (Open Archives initiative), зокрема, 
створення інституційних репозитаріїв та відкри-
тих журнальних платформ в університетах, нада-
ючи можливість зробити результати наукових 
досліджень відкритими для широкого загалу.

Аналіз останніх досліджень. Наукові розвідки 
фахівців інформаційно-бібліотечної сфери остан-
нього десятиліття досить ґрунтовно та детально 
висвітлюють функціонування репозитаріїв як 
одного із сучасних способів репрезентації освіт-
ніх і наукових досягнень закладів освіти. Насам-
перед, зазначимо публікації фахівців бібліотек 
закладів вищої освіти, що безпосередньо торка-
ються проблематики нашого дослідження. Так, у 
статті Т. Маринич серед стратегічних цілей роз-
витку бібліотеки Сумського державного універси-
тету названо «вдосконалення цифрового контенту, 
інструментів і послуг, покращення віртуальних 
бібліотечних просторів, збільшення частки циф-
рових колекцій у контенті інституційного репози-

тарію» (Маринич, 2020: 23). У публікації І. Без-
зуб представлено репозиторій як один із дієвих 
чинників підвищення рейтингів роботи бібліотек 
і самих університетів (Беззуб, 2019: 156).

 Одним із визначальних факторів процесу ово-
лодіння переліком очікуваних умінь бібліотекарів 
в умовах інформаційного суспільства І. Лобу-
зін вважає цифрове кураторство, спрямоване на 
збереження цифрових ресурсів із дотриманням 
основних етапів цифрових даних, серед яких 
автором виділено необхідність перебудови циф-
рових колекцій за новими стандартами (Лобузін, 
2020). У публікації Т. Луцишиної зроблено аналі-
тичний зріз контенту інституційних репозитаріїв 
(надалі ІР) бібліотек університетів Львівського 
зонального методичного об’єднання за такими 
параметрами: типовидовий склад контенту, 
характеристика пошукових та навігаційних сер-
вісів, програмне забезпечення (Луцишина, 2015). 
Визначення та прогнозування технічних можли-
востей функціонування репозиторіїв на основі 
застосування програмного забезпечення DSpase, 
EPrints стали предметом дослідження Л. Баку-
менко (Бакуменко, 2013).

У дисертаційному дослідженні В. Каїді про-
аналізовано контент-аналіз електронних архі-
вів за типами електронних документів (Каїді, 
2014: 118). Нами виділені деякі публікації біблі-
отечних фахівців, орієнтовані на розкриття діяль-
ності електронних архівів закладів вищої педаго-
гічної освіти в практичному контексті, зокрема в 
частині розроблення та впровадження в інформа-
ційну діяльність бібліотек репозитаріїв як однієї із 
вагомих складників відкритої науки. Так, у науко-
вому дослідженні А. Зайченко охарактеризовано 
особливості репозитарію ОНУ ім. І. М. Мечни-
кова (Зайченко, 2010).

Серед зарубіжних досліджень з питань роз-
витку репозитаріїв як одного з пріоритетних 
інструментів відкритої політики, слід відмітити 
наукову роботу І. Шьопфеля, Д. Зендукової, 
О. Фатемі, в якій встановлено та простежено 
динаміку цитувань публікацій у журналах від-
критого доступу (DOAJ) та структуру контенту 
репозитаріїв у країнах пострадянського про-
стору. Порівнюючи кількісні показники заповне-
ння репозитаріїв закладів вищої освіти в країнах 
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Європейського Союзу, автор констатує невідпо-
відність у термінологічній і змістовій площинах 
наукових підходів до принципів відкритої науки, 
що простежено автором на прикладі сформова-
них тенденцій у семантичному середовищі закла-
дів вищої освіти країн Західної і Східної Європи 
(Schöpfel1, Zendulkova, Fatemi, 2014: 117).

Подальші наукові пошуки публікацій зару-
біжних дослідників останніх років дають мож-
ливість виділити такі напрями дослідження про-
блеми розширення репозитаріїв: співвідношення 
і кореляція між цитуванням дисертацій, розмі-
щених у репозитаріях відкритого доступу і циту-
ванням дисертацій; проведення порівняльних 
студій щодо розвитку ІР як специфічного, орієн-
тованого на збереження інтелектуальних резуль-
татів університетської спільноти, електронного 
сховища, що розглядається як нова стратегія та 
дозволяє застосовувати системні важелі впливу 
для прискорення змін у всіх секторах універ-
ситетського життя (Ferreras-Fernández, García-
Peñalvo, Merlo-Vega, Martín-Rodero, 2016: 416); 
розроблення та впровадження CRIS-cистем як 
перспективного інструментарію відкритої науки, 
визначення особливостей його застосування 
(Adewumi and Ikhu-Omoregbe, 2010). У роботі 
С. Бісенбендер, С. Петерсон, Крістофа Тідіга 
проаналізовано фактори, що сприяють або пере-
шкоджають упровадженню інформаційних сис-
тем CRIS у науково-дослідних установах Італії, 

США, Нідерландів та Німеччини (Biesenbender, 
Petersohn, Thiedig, 2019).

Мета статті. На основі вивчення цифрового 
контенту репозиторіїв бібліотек-учасниць мережі 
освітянських бібліотек закладів вищої педагогіч-
ної освіти розглянути особливості представлення 
наукового доробку через кількісне співвідно-
шення типів і видів інформаційних ресурсів.

Виклад основного матеріалу дослідження. 
З огляду на теоретичні й практичні напрацювання 
сучасних вітчизняних та зарубіжних науковців в 
інформаційній сфері, вважаємо за доцільне окрес-
лити принципи відкритої освіти FAIR (Findability, 
Accessibility, Interoperability, Reusability),  задекла-
ровані на Лоренцівському семінарі (Університет 
Лейдена, Нідерланди) в 2014 році та опубліковані в 
2016 році. На основі розроблених принципів визна-
чено набір із чотирнадцяти метрик задля кількісного 
визначення їхніх рівнів. Поняття «метрики» нами 
розглянуто в англомовній транскрипції, що доволі 
швидко ввійшло у вітчизняний наукометричний 
тезаурус і застосовується науковцями доволі часто 
поряд із такими поняттями, як «h-індекс», «індекс 
Гірша»; «квартиль», «процентиль» у WoS та Scopus.

У перекладі українською принципи та метрики 
представлені в табл. 1.

Як бачимо, кожний принцип розкрито та кон-
кретизовано в наведених метриках, що визна-
чають та обумовлюють контури вже прийнятих 
науковою спільнотою показників (метрик) тих 

Таблиця 1
Принципи та метрики відкритої науки1

Відшукуваність
(Findability)

Доступність
(Accessibility)

Сумісність
(Interoperability)

Багаторазовість 
(Reusability)

В1. Присвоєння даним 
(метаданим) глобально 
унікального й постійного 
ідентифікатора

Д1. Дані (метадані) 
можна знайти за їхнім 
ідентифікатором 
за допомогою 
стандартизованого 
протоколу зв’язку

С1. Дані (метадані) 
використовують задля 
представлення знань на 
формальній, доступній, 
загальній і вживаній мові

Б1. Дані (метадані) мають 
велику кількість точних і 
відповідних ознак

В2. Дані описуються 
великою кількістю 
метаданих

Д1.1. Протокол відкритий, 
безплатний і реалізований 
універсально

С2. Дані (метадані) 
використовують 
лексикон, який відповідає 
принципам ВДСБ

Б1.1. Дані (метадані) 
видаються з чіткою та 
доступною ліцензією на 
використання даних

В3. Дані (метадані) 
реєструються або 
індексуються в ресурсі, 
який достатньо легко 
знайти.

Д1.2. Протокол передбачає 
процедуру автентифікації 
і авторизації, де це 
необхідно

С3. Дані (метадані) 
включають кваліфіковані 
посилання на інші дані 
(метадані)

Б1.2. Дані (метадані) 
пов’язані з їхнім 
походженням

В4. Метадані вказують 
ідентифікатор даних

Д2. Метадані доступні 
навіть тоді, коли даних 
більше немає в наявності

Б1.3. Дані (метадані) 
відповідають доменним 
стандартам спільноти

1  Відомості про принципи та метрики FAIR наведено за: офіц. сайт Державної науково-технічної бібліотеки України 
[Електронний ресурс]. URL: https://dntb.gov.ua/news/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86%D0%B8%D0%BF%D
0%B8-fair-findability-accessibility-interoperability-reusability. Дата звернення: 18.03.2021].

https://dntb.gov.ua/news/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86%D0%B8%D0%BF%D0%B8-fair-findability-accessibility-interoperability-reusability
https://dntb.gov.ua/news/%D0%BF%D1%80%D0%B8%D0%BD%D1%86%D0%B8%D0%BF%D0%B8-fair-findability-accessibility-interoperability-reusability
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функціональних характеристик, запит на які ско-
риговано дослідниками в межах наукових про-
єктів, грантів. Одним із найбільш оперативних 
способів розповсюдження відомостей/даних та 
«віртуальної інтеграції незалежно створених і 
автономно підтримуваних джерел інформаційних 
об’єктів, насамперед, текстових документів» є 
відкриті архіви, а саме інституційні репозитарії, в 
яких розміщуються різноманітні типи наукових та 
навчальних документів (Спірін, Іванова, Яцишин, 
Кільченко та ін., 2019: 8, 23).

Зауважимо, що інформаційні наукові шукачі 
вітчизняних дослідників у зазначеному сегменті, 
як правило, проводяться за такими напрямами:

 – веб-сайт бібліотеки;
 – інформаційні сторінки, тематичні групи, 

блоги в соціальних мережах (Facebook, Instagram, 
Telegram);

 – електронна доставка документів;
 – сервіс «віртуальна довідка»;
 – електронний каталог (бази даних періодич-

них, продовжуваних видань);
 – електронний архів бібліотеки (репозитарій);
 – контент міжнародних баз даних та науко-

вих видавництв (Web of Science, Scopus, EBSCO, 
ScienceDirect.

Серед зазначених напрямів найперспективні-
шим у контексті концепції відкритої науки слід 
назвати репозитарії, в яких найповніше представ-
лено  науковий доробок фахівців, надається мож-
ливість архівувати наукові результати та забезпе-
чувати вільний доступ до матеріалів у репозитарії. 
Відтак, «зелений шлях» представлено депонуван-
ням і самоархівуванням власних праць науковців 
у відкритих електронних архівах (репозитаріях), 
що формується у вигляді трьох взаємозв’язаних 
етапів: публікація → внесення її в репозитарій → 
вільний доступ до них. Ще одним напрямом орга-
нізованого зберігання, за нашим визначенням, є 
депонування, тобто підготовлені наукові доку-
менти зберігаються в репозитарії.

Як зазначають українські дослідники, «зеле-
ний шлях» реалізації відкритого доступу до 
наукової інформації представлено системою 
репозитаріїв закладів вищої освіти, адже саме 
університети є найбільш значимою складовою 
підготовки наукової продукції. За свідченням 
Т. Ярошенко, І. Передерій, В. Вощенко, значний 
сегмент публікацій українських науковців зали-
шається невідомим не лише світовій, а й укра-
їнській академічній спільноті. Змінити зазначену 
ситуацію покликане запровадження інституцій-
них репозитаріїв (Ярошенко, 2014; Передерій, 
Вощенко, 2016: 35).

Розробляючи методику проведення вебоме-
тричного моніторингу інституційних репозитаріїв 
(нами свідомо прийнято зазначене поняття серед 
інших близьких за семантичними напрямами фор-
мування контенту): електронний архів, тематич-
ний репозитарій, міжінституційний або, як на часі 
стало більш поширеним, поняття «репозиторій», 
що може стати предметом досліджень міждисци-
плінарного характеру.

За ініціативою відкритих архівів контент кож-
ного з них складається з наступних компонентів: 
інформаційні об’єкти, доступні в web-середовищі; 
адміністрування (менеджмент) ресурсів репо-
зитарію; визначення менеджерами репозитарію 
способів їх зберігання та рівнів доступу до кон-
тенту. Відповідно, кожен архів включає колекції 
інформаційних об’єктів та репозитарій метаданих 
(можуть створюватися вручну або автоматично), 
що описують колекції зазначених інформаційних 
об’єктів, які входять до нього.

Для проведення вебометричного дослідження 
нами сформовано вибірку репозитаріїв бібліотек-
учасниць мережі освітянських бібліотек закладів 
вищої освіти, діяльність яких координує Дер-
жавна науково-педагогічна бібліотека України 
імені В. О. Сухомлинського (надалі – ДНПБ Укра-
їни ім. В. О. Сухомлинського), науково-інформа-
ційний та науково-методичний центр мережі осві-
тянських бібліотек усіх рівнів і типів.

Процес дослідження розпочато з визна-
чення на основі даних каталогу відкритого 
доступу (Directory of Open Access Repositories – 
OpenDOAR) та реєстру відкритих сховищ (Registry 
of Open Access Repositories – ROAR). За статис-
тичними даними 2020 року в ROAR зареєстро-
вано 114 репозитаріїв закладів вищої освіти, з 
яких чотирнадцять сховищ належать бібліотекам-
учасницям мережі освітянських бібліотек (Офі-
ційний сайт: Registry of Open Access Repositories).

Нами представлено типи і види інформаційних 
ресурсів, розроблених та оприлюднених в інсти-
туційних репозитаріях ЗВО (табл. 2).

Узагальнені відомості про комплексний пошук 
у  репозитаріях закладів вищої педагогічної освіти 
здійснено за стандартизованими рубриками: 
«автор», «тема», «хронологічні рамки». До слова, 
цей чинник враховується під час вироблення 
навігаційної і пошукової технологій. Цифровий 
контент репозитаріїв ЗВПО має трьохрівневий 
характер, тобто ресурси згруповано за фондами, 
підфдондами й колекціями, в структурі останніх 
застосовується пошук за факультетами, бібліо-
течними підрозділами, типами й видами ресурсів, 
тематичними збірками та диференціацією матері-
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алів за категоріями учасників освітнього процесу. 
Стандартизоване меню «Фонди та зібрання» роз-
кривається й уточнюється за структурними під-
розділами ЗВПО, видами й типами наукових робіт.

Змістові блоки розроблено та репрезентовано 
відповідно до наукових і тематичних напрямів 
діяльності закладів вищої освіти. Хронологічна 
«глибина» репозитаріїв фіксується у вимірному 
хронологічному діапазоні 1970–2021 років.

Найбільші масиви наукової і навчальної інфор-
мації зібрано в:

 –  EnPUIR – ІР Національного педагогічного 
університету ім. М. П. Драгоманова;

 – DSpace of Ternopil Volodymyr Hnatiuk National 
Pedagogical University – ІР Тернопільського нац. 
пед. ун-ту ім. В. Гнатюка;

 – DSpace of Korolenko Poltava National 
Pedagogical University – ІР Полтавського Наці-
онального педагогічного університету імені 
В. Короленка;

 – Ushynsky University Repository – Південно-
українського національного педагогічного універ-
ситету імені К. Д. Ушинського;

 – eSSUIR – електронний архів Сумського дер-
жавного університету (на час підготовки статті 
доступ до контенту обмежено);

 – DSpace JSPUI – ІР Української інженерно-
педагогічної академії.

Нами відзначено, що репозитарії, незалежно 
від типу програмного забезпечення, такі як 
DSpace, EPrints (від найбільших постачальників 
програм із відкритим кодом для сховищ, зокрема, 

DuraSpace, Fedora Commons, Lyrasis),  побудо-
вано та представлено за двомовним (українська та 
англійська мови) інтерфейсом, змістовим наванта-
женням і статистичним модулем. Цифрові колек-
ції регіонального, меморіального та краєзнавчого 
характеру досить ґрунтовно представлено в репо-
зитаріях усіх закладів вищої освіти, що очікувано, 
адже історичні витоки та становлення традицій 
кожного університету проходить з орієнтуванням 
на видатних особистостей, діяльність яких сфор-
мувала освітній, науковий, дослідницький склад-
ники діяльності закладу вищої педагогічної освіти.

Задля обґрунтування, визначення кількісних 
параметрів та структуризації зазначених інфор-
маційних ресурсів розглянемо склад документно-
інформаційних потоків, введених за типовидовими 
та хронологічними характеристиками. Представ-
лені кількісні показники сформовано на основі 
інформаційного огляду кількісних параметрів 
інформаційних ресурсів кожної із вісімнадцяти 
бібліотек закладів вищої педагогічної освіти, що є 
учасницями мережі освітянських бібліотек. Кіль-
кісні параметри типового й видового діапазону 
зазначених ресурсів представлені на рисунку 1.

Ранжування за кількісними параметрами дає 
змогу визначити найбільш великі масиви струк-
турованих інформаційних ресурсів, серед яких 
назвемо наступні групи документів (за ступенем 
їх кількісного зростання):

 – збірники наукових праць викладачів закладів 
вищої освіти;

 – навчальні видання;
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Дисертації та автореферати 

Кваліфікаційні роботи здобувачів 
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Навчальні видання 
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Рис. 1. Кількісні показники типовидового складу контенту репозитаріїв бібліотек 
закладів вищої педагогічної освіти
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 – кваліфікаційні роботи здобувачів освіти;
 – бібліотечні та бібліографічні видання біблі-

отек;
 – матеріали конференції.

Діяльність бібліотечних установ ЗВО, фахівці 
яких здійснюють адміністрування щодо наповне-
ння, впорядкування даних, реєстрації користува-
чів, продукування бібліографічних, реферативних 
та аналітичних документів, окрім інформаційного 
навантаження, генерують напрями створення 
інформаційного контенту освітнього та науково-
дослідницького характеру, розширюючи діапазон 
видового складу публікацій та удосконалюючи 
розроблення аналітичних та користувацьких сер-
вісів репозитарію, розглядається як одна з ваго-
мих складників наукового іміджу закладу вищої 
педагогічної освіти.

Наведені кількісні показники представлено 
як один із аргументів щодо візуалізації наявного 
сформованого тренду, що вже розглядається як 
один із потужних інструментів відкритої науки 
на основі принципів швидкого винайдення інфор-
мації, доступності, сумісності, багаторазовості. 
Практично всі бібліотеки закладів освіти нада-
ють можливість здійснювати пошук за фондами, 
підфондами, колекціями, назвами, ключовими 
словами, датами. Цей перелік має зрозумілий і 
доступний для різних цільових груп широкий діа-
пазон інструментів наукової комунікації із різно-
рідними інформаційними запитами, які за потреби 
можна зберегти, та їх відображенням.

Розглядаючи діяльність бібліотек-учасниць 
мережі освітянських бібліотек у контексті про-
ведення поточної роботи щодо архівування та 
самоархівування матеріалів наукової, науково-
дослідницької діяльності викладачів, аспірантів, 
студентів, слід звернути увагу на два  важливих 
складники процесів накопичення, збереження,  від-
творення наукового доробку дослідників.

Висновки. Узагальнюючи результати нашого 
дослідження за типовидовими та кількісними 
показниками цифрового контенту репозитаріїв 
закладів вищої педагогічної освіти, можемо сфор-
мулювати наступні висновки: 

1) більшість репозитаріїв бібліотек закладів 
вищої педагогічної освіти долучаються до руху 
за відкриту освіту, що декларується наявністю 
профілю репозитарію в (RОАR) та знаходжен-
ням у довіднику репозитаріїв відкритого доступу 
(DОАR). Представлені відомості про типовидо-
вий склад цифрового контенту ІР визначає акти-

візацію діяльності наукових бібліотек у частині 
організації і наповнення інституційних репозита-
ріїв, що суттєво впливає на підвищення рейтингу 
наукових публікацій професорсько-викладаць-
кого та студентського складу, адже за запитом в 
Google Scholar найбільша кількість релевантних 
пошуку результатів представлена інформаційно-
документними ресурсами ІР;

2) типовидовий склад цифрового контенту ІР 
орієнтується на зберігання результатів наукової, 
освітньої та навчальної діяльності університету, 
насамперед, це стосується наукових звітів, мате-
ріалів конференцій, робочих навчальних програм, 
звітів про проходження педагогічної практики, 
навчальних. методичних посібників, методич-
них рекомендацій, фото, аудіо- відеоматеріалів, 
результатів фундаментальних і прикладних науко-
вих досліджень (авторефератів дисертацій, моно-
графій тощо). Іншим важливим чинником струк-
тури інституційних репозитаріїв є інтеграційні 
зв’язки наукового та навчального сегментів струк-
турних блоків у розділі «Наукові зібрання», тобто 
прослідковується зв'язок факультетів та кафедр, 
відображається активність та якість наукової 
діяльності структурних підрозділів ЗВО; в роз-
ділі «Персоналії» відображено науковий доробок 
кожного науковця факультету й кафедри відпо-
відно до кількості публікацій  кожного науковця, 
отже, наведений поточний рейтинг його науково-
дослідницької діяльності;

3) пошукові та навігаційні можливості інсти-
туційних репозитаріїв надають змогу забезпе-
чити доступ до навчальних матеріалів, результа-
тів наукових досліджень, до цифрових колекцій, 
збільшити та розширити цільові групи користува-
чів, збільшити кількість переглядів і завантажень 
документів у депозитаріях;

4) студенти (здобувачі першого і другого рів-
нів вищої освіти) долучаються до ознайомлення 
з матеріалами досліджень інших викладачів і 
студентів, поповнення репозитарію власними 
науковими матеріалами. Крім того, формування 
навичок «самоархівування» результатів науково-
дослідницької діяльності сприяє виробленню 
власної самостійної, нескопійованої інформа-
ції, оволодінню навичками власного авторського 
стилю, що продукується шляхом виконання рефе-
ративних, курсових, дипломних робіт, есе, науко-
вих праць, презентаційних напрацювань, що слід 
розглядати як значущий складник наукового ста-
новлення майбутнього молодого науковця.
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ГРА ЯК ЗАСІБ ФОРМУВАННЯ ГРАМАТИЧНОЇ КОМПЕТЕНТНОСТІ  
В УЧНІВ СЕРЕДНЬОЇ ШКОЛИ

У статті розглядаються питання основних підходів та методів формування граматичної компетентності 
в учнів середніх загальноосвітніх закладів, здійснено аналіз застосування ігрових методів у процесі вивчення іно-
земної мови (німецької) та описано результати досліджень щодо організації та проведення ігор на уроках.

Над проблемою,  як зробити кожен урок цікавим, захопливим і таким, що розвиває пізнавальний інтерес і 
творчу активність учнів, багато працюють вчителі німецької мови. Найбільшу зацікавленість у школярів викли-
кають ігри та ігрові ситуації. В іграх дитина має можливість спостерігати, зіставляти, порівнювати, узагаль-
нювати, класифікувати предмети за різними ознаками. Ігри розширюють ерудицію, допомагають тренувати 
пам'ять, формують мовленнєві, граматичні та лексичні навички. Висока ефективність мовної гри безсумнівна. 
З використанням мовних ігор діти працюють на уроці легше, веселіше, а головне, продуктивніше. Під час гри 
часто задіються говоріння, читання і слухання, що допомагає оволодіти іноземною мовою швидко й ефективно. 
Крім того, у процесі гри учні відчувають емоційне задоволення, що транслюється на процес навчання. Ігри пози-
тивно впливають на формування граматичної компетентності школярів, сприяють усвідомленому засвоєнню 
іноземної мови. Вони допомагають розвивати самостійність, ініціативність учня, виховують почуття колек-
тивізму. Знання, отримані без зацікавленості, не підкріплені позитивними емоціями, не є продуктивними. Тому 
використання ігрового матеріалу під час проведення уроків сприяє досягненню високої результативності занять, 
активізує школярів і допомагає сформувати правильне позитивне відношення до мови та навчання в цілому.

Ключові слова: граматична компетентність, дидактична гра, граматична форма для вираження теперіш-
нього часу Präsens, граматична форма для вираження минулого часу Perfekt.
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GAME AS A MEAN OF FORMATION OF GRAMMATICAL COMPETENCE 
 IN SECONDARY SCHOOL STUDENTS

The article considers the general characteristics of grammatical competence, basic approaches and methods of its 
formation, the use of grammar games for the formation of this competence in secondary schools, analyzes the application 
of game methods in learning a foreign language and presents the results of practical research regarding the organization 
and conducting games in the classroom.
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Many German language teachers work on the problem of how to make each lesson captivating, exciting and to develop 
students' cognitive interest and creative activity. The greatest interest among schoolchildren is caused by games and game 
situations. In games, the child has the opportunity to observe, compare, summarize, classify objects regarding various 
grounds. Games expand erudition, help train memory, form speech, grammar and lexical skills. The high efficiency of 
the language game is unquestionable. With the use of language games, children work in class easier, have more fun, and 
most importantly, are more productive. The game often involves speaking, reading and listening, which helps to master 
a foreign language quickly and efficiently. In addition, during the game, students experience emotional satisfaction, 
which is transmitted to the learning process. Games have a positive effect on the formation of grammatical competence 
of students; promote conscious learning of a foreign language. They help to develop the independence, initiative of the 
student, cultivate a sense of collectivism. Psychologists prove that knowledge gained without interest, not supported by 
positive emotions, is not useful. Therefore, the use of game material during lessons helps to achieve high performance, 
activates students and helps to form the right positive attitude to language and learning in general.

Key words: grammatical competence, didactic games, present tense (Präsens), past tense (Perfekt).

Постановка проблеми. Роль граматики іно-
земної мови полягає у вживанні граматично пра-
вильних фраз і пропозицій, в оволодінні системою 
правил, що стосуються словотворення, логіки 
побудови речень, в умінні користуватися мовою.

Використання ігрової технології завжди дає 
хороші результати, підвищує й підтримує інтерес 
до предмету. В іграх учні застосовують усі свої 
здібності: їхня підсвідомість, їхній розум, їхня 
фантазія «працюють» синхронно. Всі вправи та 
ігри створюють сприятливі умови задля іміта-
ції іншомовного середовища, допомагають дітям 
«проживати» уявні ситуації, сприяють інтенсив-
ному застосуванню лексики, розвивають почуття 
мови, вміння працювати з текстом.

Аналіз досліджень. Формування граматич-
ної компетентності в дітей різних вікових груп за 
допомогою ігрових форм залишається актуаль-
ною проблемою в сучасному освітньому просторі. 
В загальній формі граматична (лінгвістична) ком-
петентність була визначена Н. Хомським як тео-
ретичне та практичне знання обмеженої кількості 
граматичних правил, що дозволяють породжу-
вати необмежену кількість правильних речень 
(Chomsky, 1965: 25).

Згідно з документами Ради Європи, під гра-
матичною компетентністю нами розуміється 
здатність виробляти й розпізнавати правильно 
сформовані вирази та речення відповідно до цих 
принципів (на відміну від запам’ятовування фік-
сованих формул) (Trim, 2001: 107). Граматичну 
компетентність можна також визначити як зна-
ння граматичних елементів мови та вміння ними 
користуватися. 

На нашу думку, найбільш повне визначення 
цього поняття дається в роботі С.В. Мерзлякова, 
який трактує граматичну компетенцію як «здат-
ність людини до комунікативно-доцільного й 
ситуативно-адекватного використання іншомов-
них граматичних знань, навичок і вмінь із метою 
реалізації своєї мовної поведінки на цій іноземній 
мові в процесі спілкування» (Мерзляков, 2014 : 4).

Отже, граматична компетентність у контексті 
навчання іноземної мови – це сукупність теоре-
тичних знань (правил) і мовних навичок, необ-
хідних і достатніх для того, щоб учні могли буду-
вати правильні речення, розуміти їх, стежити 
за граматичними помилками, висловлювати 
судження про правильні та неправильні лінг-
вістичні форми й виконувати завдання з тесту-
вання мови. За аналогією з німецьким прислів'ям 
«Probieren geht über Studieren», сутність грама-
тичної компетенції полягає, перш за все, в її мов-
ному прояві  (Мильруд, 2004: 13).

Під граматичними навичками нами, разом 
із В.М. Філатовим, розуміється автоматизоване 
використання граматичного матеріалу в рецеп-
тивних і продуктивних видах мовленнєвої діяль-
ності (Филатов, 2004 : 361). Граматичні навички 
мовлення повинні характеризуватися такими 
ознаками як автоматизованість, гнучкість, стій-
кість і формуватися поетапно.

З огляду на це, використання граматичних 
ігор та ігор загалом на уроках німецької мови є 
поширеним явищем, яке з кожним роком набуває 
все більшої популярності. Недаремно більшість 
досліджень присвячені дослідженню ефектив-
ності ігор у вивченні іноземних мов. Напри-
клад: „Games for second language learning” 
(Cortez,1974), “Affective and cognitive changes 
in using Hebrew language games with thirteen and 
fourteen years old students” (Issacs, 1979). 

Мeтa статті – довести ефективність викорис-
тання ігор на уроках німецької мови в середній школі 
для формування граматичної компетентності.

Виклад основного матеріалу. В процесі фор-
мування і розвитку граматичної компетентності 
дуже важливим є етап розвитку граматичних 
навичок, тобто автоматизовані компоненти мов-
леннєвої діяльності, основу яких складають мовні 
стереотипи, що формуються в результаті постій-
ного використання мови.

С.А. Мухиддінова зазначає, що існують різні 
способи стимулювання дітей до активності, але 
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найефективнішими є гра, творчість і цікавість 
(Мухиддинова, 2013 : 397). З психологічної точки 
зору, ігрова діяльність є провідною в молодших 
школярів, хоч і відходить поступово на другий план, 
поступаючись навчальній діяльності, тому поєд-
нання двох цих типів діяльності позитивно впли-
ває на процес навчання. Урок іноземної мови на 
молодшому етапі навчання найбільше насичений 
іграми в порівнянні із середнім і старшим етапами.

Для досягнення максимальних результатів 
потрібно зважати на те, що гра повинна бути 
побудована на інтересі, учасники повинні отри-
мувати задоволення від гри, адже, на відміну від 
учнів початкової школи, учнів 5-9 класів залу-
чити до активної участі на уроці складніше. Ігри 
повинні відповідати конкретній граматичній темі, 
певним навчально-виховним завданням, програм-
ним вимогам до знань, умінь, навичок, вимогам 
стандарту та будуватися з урахуванням підготов-
леності учнів та їхніх психологічних особливос-
тей. Необхідно врахувати також, що добір ігор для 
уроку має базуватися на певному дидактичному 
матеріалі й методиці його застосування. 

Основними цілями граматичних ігор, перш за 
все, є:

 – навчити учнів у школі користуватися мов-
леннєвими зразками, що містять певні граматичні 
конструкції; 

 – практично застосовувати знання з грама-
тики, а не просто вивчати правила, за якими ця 
граматична конструкція формується;

 – створити природну ситуацію для викорис-
тання граматичних конструкцій у живих ситуа-
ціях спілкування. 

Наше експериме нтальне дослідження про-
водилося в період педагогічної практики в 5-х, 
6-х та 8-х класах Чернівецької загальноосвітньої 
школі І-ІІІ ступенів. 

Першим етапом нашого дослідження стало про-
ведення тестування серед учнів 6-х та 8-их класів 
на початку навчального року для визначення  рівня 
сформованості їхньої граматичної компетентності 
набутого за попередні роки навчання (вивчення 
німецької мови починається в 5-му класі). 

Нами проведено тестування  за тестовими 
завданнями з вивченого  матеріалу.  Аналіз резуль-
татів тестування, проведеного серед учнів 6-х та 
8-х класів, показав, що в першій групі 6-го класу 
4 учнів допустило 1-3 помилки, 5 учнів – 4-6,  
6 учнів – 7-9 помилок. Рівень граматичної компе-
тентності – А1 (табл. 1).

У першій групі 8 класу (17 учнів) п’ятеро учнів 
зробили 1-3 помилки, четверо – 4-6, восьмеро – 
7-9 помилок. Рівень граматичної компетентності 

достатньо низький. Ці результати отримані під 
час перевірки тестів та розподілені за кількістю 
помилок. 

Таблиця 1
Результати тестування, проведеного серед 

учнів 6-го класу
Кількість помилок 6-А, перша група (15 учнів)

Без помилок 0
1-3 помилки 4
4-6 помилок 5
7-9 помилок 6

Слід зазначити, що в більшості дітей першої 
групи рівень сформованості граматичної компе-
тентності є невисоким. Тестування допомогло 
побачити цю проблему та започаткувати пошук 
шляхів вирішення і поліпшення ситуації. 

Ситуація, що склалася в 8-му класі, помітно 
відрізняється. Різниця в рівні граматичної сфор-
мованості представлена в табл. 2.

Таблиця 2
Результати тестування, проведеного  

серед учнів  8-го класу
Кількість помилок 8-А, перша група (17 учнів)

Без помилок 0
1-3 помилки 5
4-6 помилок 4
7-9 помилок 8

Слід підкреслити, що рівень результатів тесту-
вання в 6-х і 8-х класах є нижчим, ніж очікувалося. 
На нашу думку,  це пов’язано з тим, що школа, 
в якій проведено наше експериментальне дослі-
дження, є непрофільною школою щодо вивчення 
німецької мови. Кількість уроків на тиждень скла-
дає два уроки, що дійсно небагато для вивчення 
іноземної мови. Слід зауважити, що німецька є 
другою іноземною мовою.

Така ситуація була для нас, безсумнівно, цінним 
підґрунтям для проведення експерименту, оскільки 
в результаті простежувалося підвищення та покра-
щення рівня граматичної компетентності в усіх 
учнів, враховуючи невисокий рівень їхніх знань.

Після обробки результатів тестування 
нами  виділено за навчальною програмою 5-х, 6-х 
та 8-х класів наступні граматичні теми в кожному 
з них: теперішній час (Präsens) у 5-му класі та 
минулий час (Perfekt) – у 6-му та 8-му класах.

Використання ігор навіть під час уроку є ефек-
тивним, але, звісно, це залежить від теми та мети 
уроку та вирішується на розсуд  вчителя. Крім 
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того, ігри можна використовувати на початку або 
в кінці уроку задля того, щоб розділити урок на 
дві частини та зняти напругу. Однак ігри не слід 
розглядати як маргінальну діяльність. Урахову-
ючи це, їх слід застосовувати всередині уроку, не 
розглядаючи в якості простого ввідного засобу. 

Rinvolucri стверджує, що гру можна викорис-
товувати на будь-якому з наступних трьох етапів: 

1) перед поданням граматичної структури, осо-
бливо для розуміння того, наскільки учням відома 
ця чи інша тема;

2) після презентації граматичної конструкції 
для того, щоб побачити, наскільки добре учні зро-
зуміли матеріал;

3) як повторення розглянутої граматичної кон-
струкції (Rinvolucri, 1990: 38).

З усіх класифікацій дидактичних ігор нами 
обрано класифікацію Д. Хедфілда (Hadfield, 
2003: 120), за якою ігри поділяються на:

 – ігри – сортування;
 – ігри – вгадування («Verstecken»);
 – ігри – впорядкування («Menschen-Sätze»);
 – ігри – відповідники («Mit geschlossenen Augen»);
 – ігри за картками («Brettspiel – Was machen 

die Leute?», «Domino», «Das perfekte Alibi?»);
 – ігри-змагання («Tic Tac Toe», «Würfel-

Spiel»).
Для закріплення знань із граматики нами вико-

ристані ці ігри таким чином: 
1. Гра – вгадування (Verstecken)
Мета: тренування особових закінчень дієслів у 

теперішньому часі. 
На дошці розклеєно фото та картинки, що 

вказують на особу, яка виконує дію. Біля кар-
тинки записане дієслово із захованим особовим 
закінченням. Завданням учнів є правильно вга-
дати закінчення згідно з картинкою. Ця гра під-
ходить найкраще на початковому етапі вивчення 
теперішнього часу, саме тоді, коли були подані 
правила або табличка з правильними особовими 
закінченнями.

2. Domino
Мета: тренування особових закінчень дієслів.
Учні діляться на пари та отримують набір 

карточок для гри в доміно. Загалом правила не 
сильно відрізняються від звичайної гри, важли-
вим моментом в цій грі є підбирати до особи пра-
вильно відмінене дієслово або інше дієслово в тій 
самій формі. Цей варіант гри не тільки формує в 
учнів граматичну конструкцію теперішнього часу, 
але й дає змогу попрацювати попарно.

3. Tic Tac Toe
Мета: утворення речень в теперішньому часі 

Präsens, паралельно використовуючи лексичні 
одиниці з вивчених тем.

Ця гра є ще одним видом парної роботи. Учні 
отримують роздруківки у вигляді гри «Хрестики-
нулики». Головним завданням є утворити речення 
в теперішньому часі; якщо воно є вірним, поле 
заповнюється хрестиком або нуликом. Гра продо-
вжується доти,  доки хтось із учасників не запо-
внить одну лінію.

4. Brettspiel – Was machen die Leute?
Мета: тренування теперішнього часу Präsens 

у простих розповідних та питальних реченнях за 
темою „Freizeit“.

 Клас розділений на різні групи з трьох або 
чотирьох учнів. Група, яка отримала найбільше 
число на кубику, починає гру. Група, яка отри-
мала друге найбільше число, грає наступною. 
Учні одержують поле для гри, фішки та кубики. 
Кожен по черзі ходить та задає питання іншому 
учаснику. Наприклад: 

- Was macht er? – Er springt.
- Was machen sie? – Sie fotografieren.
5. Das perfekte Alibi?
Мета: тренування вживання минулого часу 

Perfekt. 
Вчитель роздає учням по 7 карточок на кожен 

день тижня, де вказані різні, неповторювані види 
діяльності за зразком: «Montag – mit der Familie 
Piknik machen», «Dienstag – ins Theater gehen» і 
т.д. Один отримує таку картку: «Sonntag – die Bank 
ausrauben». Ведучий (учень) допитує всіх, що 
вони робили минулого тижня задля того, щоб зна-
йти «злочинця». Сам «злочинець» може збрехати 
та вигадати іншу історію, щоб його не спіймали.

6. Menschen-Sätze
Мета: тренування вживання минулого часу 

Perfekt, а саме, правильного порядку слів у реченні.
Відбувається поділ на команди. Учні отри-

мують розрізані речення в минулому часі. Їхнє 
завдання  –  утворити собою лінію так, щоб 
речення було вірним. Перемагає та команда, яка 
більше складе речень за одну хвилину.

7. Mit geschlossenen Augen
Мета: тренування вживання минулого часу 

Perfekt, а саме, Partizip 2 сильних дієслів.
На дошці записано перелік сильних дієслів, 

наприклад: 
schreiben
verlieren
nehmen
kommen
finden
stehen
denken
Група ділиться на команди з п’яти учнів, які 

створюють коло, сидячи на стільцях. Умовою 
гри є заплющені очі. Перед цим учням необхідно 
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добре запам’ятати дієслова на дошці. Один учень 
із команди утворює речення в минулому часі 
Perfekt із використанням дієслова, написаного на 
дошці або свого. Іншій команді потрібно розпіз-
нати дієслово в формі минулого часу та вказати, 
слово вжите з дошки чи придумане.

8. Würfel-Spiel
Мета: тренування вживання минулого часу 

Perfekt.
Учням пояснюються правила, що кожна цифра 

кубику відповідає члену родини. Залежно від 

числа, яке випало на кубику, учень відповідає на 
запитання в минулому часі. Наприклад:

 – Was hast du von dieser Person gelernt? Was 
hast du mit dieser Person gemacht?

 – Von meinem Opa habe ich Kochen gelernt. /Mit 
meinem Freund habe ich oft Fußball gespielt.

Під час експерименту ми переконалися, що на 
уроках, коли застосовувалися дидактичні ігри, 
учні працювали більш активно. Навіть учні, які 
вчаться неохоче та в більшості випадків невпев-
нені в своїх знаннях із вивченої теми, на таких 

уроках працювали з великим захо-
пленням. Коли ж урок був побудова-
ний у формі змагання, то, природно, 
в майже кожного учня виникало 
бажання перемогти, а для цього вони 
повинні мати добрі знання (учні це 
розуміли і намагалися краще підготу-
ватися до уроку).

До вищезазначеного слід додати, 
що нами спостерігалася зацікавленість 
учнів різних вікових груп до такого 
дидактичного засобу як гра. Нами 
також проведено опитування з метою 
дізнатися, чи подобається учням засто-
сування ігор для засвоєння граматич-
ної теми. В опитуванні взяли участь 
учні з груп 5-х, 6-х (15 учнів) та 8-х  
(17 учнів) класів. 

Під час опитування поставлено 
наступні питання:

– Чи були ігри нудними?
– Чи були для вас цікавими та 

корисними ігри?
– Яка гра сподобалась вам най-

більше й чому?
Нижче наведені результати опиту-

вання в кожному класі в вигляді діа-
грами (рис. 1, 2, 3).

За наведеними діаграмами нами 
сформульований висновок про те, 
що більшість учнів позитивно, із 
зацікавленістю реагують на застосу-
вання ігор під час вивчення грама-
тичних тем на уроках німецької мови.  
На наш погляд, такі результати є хоро-
шим показником для нашого дослі-
дження, але на них ми не можемо 
поки орієнтуватися. 

На останньому тижні проходження 
педагогічної практики нами знову 
проведено тестування на основі 
завдань із граматичних тем Präsens 
та Perfekt. Унаслідок  нами отримана 
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Рис. 3. Результати опитування 17 учнів першої групи 8-го класу

Рис. 2. Результати опитування 15 учнів першої групи 6-го класу

Рис. 1. Результати опитування 16-ти учнів  
першої групи 5-го класу
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відповідь на головне запитання нашого дослі-
дження – чи є застосування ігор ефективним для 
формування граматичної компетентності в учнів 
середньої школи.

Наведені нижче таблиці демонструють резуль-
тати нашого дослідження з урахуванням кількості 
помилок і остаточної оцінки (табл. 3, 4, 5). Учні 
поліпшили свій рівень знань за допомогою вве-
дення ігор у процес  навчання.  

Таблиця 3
Результати дослідження учнів 5-го класу  

на контролюючому етапі
Кількість 
помилок Кількість учнів в групі (16 учнів)

Без помилок 4
1-3 помилки 3
4-6 помилок 7
7-9 помилок 2

Таблиця 4
Результати дослідження учнів 6-го класу  

на контролюючому етапі
Кількість 
помилок Кількість учнів в групі (15 учнів)

Без помилок 5
1-3 помилки 3
4-6 помилок 4
7-9 помилок 3

Таблиця 5
Результати дослідження учнів 8-го класу  

на контролюючому етапі
Кількість 
помилок Кількість учнів в групі (17 учнів)

Без помилок 5
1-3 помилки 4
4-6 помилок 4
7-9 помилок 2
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Рис. 4. Порівняльні результати експерименту серед учнів  
6-го класу

Рис. 5. Порівняльні результати експерименту серед учнів 8 класу
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За даними таблиць 3-5 та рисунків 4 і 5, кіль-
кість помилок серед учнів зменшилася, що є свід-
ченням позитивного впливу ігор на формування 
граматичної компетентності, оскільки в період 
проходження практики вони були провідними 
дидактичними засобами. Це підтверджує нашу 
гіпотезу щодо того, що застосування ігор покра-
щить граматичну компетентність серед учнів 
середньої школи.

Висновки. Гра сприяє розвиткові пізнавальної 
активності учнів при вивченні німецької мови. 
Вона допомагає сформувати правильне позитивне 
відношення до мови та навчання в цілому. Прак-
тичне дослідження було проведене під час педаго-
гічної практики. Доведена методологічна цінність 
включення рольових ігор на заняттях із німець-

кої мови, яка полягає в формуванні правильного 
позитивного відношення до мови, стимулюванні 
мотивації навчально-пізнавальної діяльності, 
позбавлення від тривожності, формування пози-
тивного клімату всередині колективу, закріплення 
матеріалу. Ґрунтуючись на результатах дослі-
дження, можна зробити висновки, що для ефек-
тивного формування всіх складників граматичної 
компетентності під час вивчення німецької мови 
важливо орієнтуватися на застосування ігор задля 
розвитку пізнавальних здібностей учнів. Ігри на 
уроці не дозволяють вирішити всі проблеми з 
навчанням, але вони служать важливим інстру-
ментом, одним із різноманітних методів і технік 
задля того, щоб залучити учнів до навчання та 
сформувати цю компетентність.
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ОРГАНІЗАЦІЯ УПРАВЛІННЯ НАВЧАЛЬНИМИ ЗАКЛАДАМИ  
В ПРАВОБЕРЕЖНІЙ УКРАЇНІ В ХІХ – НА ПОЧАТКУ ХХ СТОЛІТТЯ

У сучасних історичних, соціально-економічних і політичних умовах складні завдання, що стоять перед укра-
їнською школою, вимагають поглибити аналіз і критичне осмислення історичного досвіду всього її розвитку. 
Однією з важливих складників педагогічної науки й практики є управління педагогічними системами. Діалектика 
управління соціальними системами передбачає органічний зв’язок сучасного з минулим і майбутнім. Тому розви-
ток національної системи освіти в Україні можливий за умови осмислення прогресивних ідей минулого з погля-
ду сьогодення та прогнозування майбутнього, адже їх результати спрямовуються на істотне покращення та 
оптимізацію процесу створення національної системи освіти в незалежній Україні й управління нею, ефективне 
здійснення педагогічного процесу в закладах освіти, його результативності.

Окреслений історичний період дослідження проблеми управління навчальними закладами на Правобереж-
ній Україні відрізнявся різноманітністю та плинністю політичних і соціально-економічних подій, гостротою 
освітніх проблем, зокрема наявністю тотальної неписьменності населення країни, укоріненням авторитарного 
режиму управління, відсутністю громадського впливу на функціонування освітньої галузі та управління нею. 
Часті зміни політичних режимів і органів управління в Україні в перші роки її становлення не могли не впливати 
на процес управління навчальними закладами.

Освітню систему в Україні окресленого періоду ранньої доби можна характеризувати як антигуманну щодо 
дітей українських селян, робітників і дрібних ремісників, яким була закрита дорога до вищої початкової та 
середньої школи. Негативним чинником було й те, що викладання в початкових закладах освіти здійснювалося 
російською мовою, а це ускладнювало сприйняття навчального матеріалу  учнями. Через нерозуміння російської 
мови в українських дітей не було потягу до науки, читання книжок, написаних чужою для них мовою. Отже, 
російська мова навчання українських дітей гальмувала освітній розвиток українського народу. Офіційна школа 
виступала осередком знищення індивідуальності, самостійності, волі, віри й впевненості дитини в спроможнос-
ті успішно навчатися. У школярів культивувалася мораль, яка була потрібна для панівного прошарку населення 
України, часом протилежна високим людським ідеалам. Її мета – витворити з дитини покірну істоту, яка б була 
підвладна чужій волі. Така школа нічого корисного не давала українському народові, а навпаки, була чинником 
його денаціоналізації і деморалізації.

Тому історіографію цієї багатогранної теми можна розділити на низку груп, що відповідають основним лан-
кам або структурі народної освіти на Правобережній Україні в цей період (початковій, професійній, середній і 
вищій), а також окремим головним проблемам, без яких дослідження було б неповним.

Кожну з груп, у свою чергу, можна хронологічно поділити на три групи: роботи дореволюційних авторів, 
радянських вчених і сучасних дослідників. Однак, враховуючи ґрунтовну історіографію і численну аспектність 
досліджуваної проблеми, обмежимося лише оглядом найважливіших, на наш погляд, опублікованих робіт, 
доступних нам.

Ключові слова: професійна освіта, учительські кадри, національна ідея, освітній простір, національна освіта.
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ORGANIZATION OF MANAGEMENT  
OF EDUCATIONAL INSTITUTIONS ІN THE RIGHT BANK UKRAINE  

IN THE OF XIX – BEGINNING OF XX CENTURIES

In modern historical, socio-economic and political conditions, the complex tasks facing the Ukrainian school require 
in-depth analysis and critical understanding of the historical experience of its entire development. One of the important 
components of pedagogical science and practice is the management of pedagogical systems. The dialectic of social 
systems management presupposes an organic connection between the present and the past and the future. Therefore, the 
development of the national education system in Ukraine is possible provided that the progressive ideas of the past are 
understood in terms of the present and the future is predicted. After all, their results are aimed at significantly improving 
and optimizing the process of creating a national education system in independent Ukraine and its management, effective 
implementation of the pedagogical process in educational institutions and the quality of its effectiveness.

The outlined historical period of research on the management of educational institutions in the Right Bank of Ukraine 
was characterized by diversity and fluidity of political and socio-economic events, the severity of educational problems, 
including total illiteracy, the introduction of authoritarian rule, lack of public influence on the functioning of the education 
sector. Frequent changes in political regimes and governing bodies in Ukraine in the first years of its formation could not 
but affect the process of governing educational institutions.

The educational system in Ukraine of the outlined period of the early days can be characterized as inhumane towards 
the children of Ukrainian peasants, workers and small artisans, who were closed to higher primary and secondary schools. 
Another negative factor was the fact that teaching in primary schools was carried out in Russian, which made it difficult 
for students to perceive the educational material. Due to the lack of understanding of the Russian language, Ukrainian 
children did not have the desire for science, reading books written in a foreign language. Thus, the Russian language 
of instruction of Ukrainian children hampered the educational development of the Ukrainian people. The official school 
was a center of destruction of individuality, independence, will, faith and confidence of the child in the ability to learn 
successfully. The students cultivated the morality that was necessary for the ruling stratum of the population of Ukraine, 
sometimes contrary to high human ideals. Its purpose is to create from the child a humble being who would be subject to 
another's will. Such a school did not give anything useful to the Ukrainian people, but on the contrary – was a factor in 
its denationalization and demoralization.

Therefore, the historiography of this multifaceted topic can be divided into a number of groups that correspond to 
the main links or structure of public education in Right Bank Ukraine in this period (primary, vocational, secondary and 
higher), as well as some major problems without which the study would be incomplete.

Each of the groups, in turn, can be chronologically divided into three groups: the works of pre-revolutionary authors, 
Soviet scientists and modern researchers. However, given the thorough historiography and multifaceted nature of the 
research problem, we will limit ourselves to an overview of the most important, in our opinion, available to us published 
works.

Key words: professional education, teaching staff, national idea, educational space, national education.

Постановка проблеми. Нині в «Національній 
доктрині розвитку освіти України в XXI столітті» 
підкреслюється, що неперервна освіта реалізу-
ється через забезпечення наступності змісту та 
координації освітньої діяльності на різних сту-
пенях освіти, які функціонують як продовження 
попередніх і передбачають підготовку учнів для 
можливого переходу до наступних її ступенів.

Аналіз досліджень. Розвиток галузі початко-
вої та середньої освіти у визначений історичний 
період дослідження певною мірою висвітлено в 
таких колективних працях, як «Очерки истории 
школы и педагогической мысли народов СССР 
(1917–1941 гг.)», за ред. М. Кузіна, М. Колмако-
вої, З. Равкіна; «Очерки истории педагогических 
наук в СССР (1917–1988 гг.)» (1986 р., за ред. 
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М. Кузіна, М. Колмакової); «Народна освіта і 
педагогічна наука в Українській РСР 1917–1967» 
(1967 р., за ред. А. Бондаря).

Вагомий внесок у розвиток історії педаго-
гіки зроблено педагогами-сучасниками, зокрема 
«Нариси історії українського шкільництва 
1905–1933 рр.» (1968 р., за ред. О. Сухомлин-
ської), що дає можливість усвідомити процеси 
розвитку системи освіти в Україні в перші деся-
тиріччя XX століття, М. Дарманським «Соці-
ально-педагогічні основи управління освітою в 
регіоні» (1999 р.), який розкрив зміст діяльності 
суб’єктів управління освітою в регіонах в їхньому 
історичному розвитку в Україні. Висвітлено тен-
денції централізації і децентралізації управління 
освітою на державному й регіональному рівнях у 
вітчизняній та зарубіжній практиці. Школознав-
чий аспект проблеми управління школою в істо-
ричному плані частково розкрито в монографії 
М. Кондакова «Теоретические основы школове-
дения» (1982 р.). Автор стисло аналізує найбільш 
відомі школознавчі праці 17-х – 30-х років,  видані 
в Москві (Н. Иорданский «Школоведение». – 
М.,1929 г.; М. Веселов, Д. Логинов «Организация 
работы в советской школе: Практическое школо-
ведение» – М., 1935; А. Клепиков «Работа заведу-
ющего начальной школой». – М., 1939). У цих пра-
цях висвітлюються теоретико-прикладні засади 
управління освітою, які мають важливе науково-
практичне значення. Але неповною мірою висвіт-
люються питання розвитку теорії управління 
навчальними закладами на Правобережній Укра-
їні з урахуванням її специфіки та суспільно-еко-
номічних і соціально-педагогічних особливостей.

Мета статті. Враховуючи нинішню актуаль-
ність розглянутої теми для становлення націо-
нальної школи, а також недостатню вивченість 
її українською історико-педагогічною наукою, 
поставлено за мету проаналізувати й системати-
зувати доступні опубліковані матеріали й джерела 
з питань освіти, ступінь дослідження проблеми, 
на тлі загального стану соціально-економічних та 
культурних процесів надати цілісну й об'єктивну 
картину становлення та діяльності органів управ-
ління загальноосвітніми навчальними закладами 
на Правобережній Україні в XIX–на початку XX ст.

Тому є необхідність:
– по-перше, не тільки переглянути мережу 

навчальних закладів, зміст програм навчання, під-
ручників тощо, але й звернутися до того позитив-
ного, що було в навчанні й вихованні попередніх 
років;

– по-друге, актуальним є вивчення тих періодів 
вітчизняної історії, які відзначалися інтенсивним 

творенням національної культури суспільства 
й освіти як її важливого складника. Саме таким 
періодом були ХІХ – початок ХХ століть, для яких 
характерною ознакою був поступальний рух від 
тотальної безграмотності до загальної початкової 
освіти (30-ті роки) та неповної середньої (40-і роки);

– по-третє, дослідження історії управління 
закладами освіти на Правобережній Україні 
в  XIX–початку XX століття дає можливість краще 
зрозуміти відношення суспільства до освіти як 
один з основних показників ступеню його розви-
тку, прогресивності. Усвідомлення сутності її здо-
бутків у минулому, неупереджений аналіз причин 
зміни пріоритетів управління, виявлення тенден-
цій розвитку в окреслений історичний період є 
не тільки важливим, але й необхідним для вирі-
шення сьогоденних завдань удосконалення управ-
ління освітою, забезпечення її якості в системі 
неперервної середньої освіти;

– по-четверте, показати становище освітніх 
навчальних закладів у регіоні, глибше ознайомитись 
з основними напрямками їхньої діяльності, політи-
кою Російського Тимчасового Уряду тощо, а також 
зрозуміти причини, що зумовлювали вкрай низь-
кий рівень освіченості та грамотності населення;

– по-п'яте, актуальність вивчення історії управ-
ління навчальними закладами на Правобережній 
Україні в XIX–на початку XX століття зумовлена 
тим, що в радянські часи при дослідженні цієї 
проблеми, виходячи з ідеологічних міркувань, не 
завжди об'єктивно оцінювали дорадянську систему 
управління освітою, применшували її значимість.

Виклад основного матеріалу. Становлення 
і розвиток шкільної мережі навчальних закладів 
на Поділлі у ХІХ ст. – на початку ХХ ст., тобто 
за період перебування у складі Російської імперії 
(1793–1917 рр.), відбувався в непростих політич-
них і соціально-економічних умовах. Він визна-
чався внутрішньою політикою царизму і зовніш-
ньополітичними факторами, специфікою краю.

Щоб краще простежити тенденції розвитку 
шкільної мережі на Правобережній Україні майже 
за 120 років, їх можна поділити на періоди, що 
мають свої особливості та дозволяють глибше зро-
зуміти причини розвитку чи занепаду шкільництва.

Можна виділити п’ять  періодів: І – 1793–1803 рр.; 
ІІ – 1803–1831 рр.; ІІІ – 30-і – 50-ті роки ХІХ ст.; 
ІV – 60-і – 70-ті роки ХІХ ст.; V – остання чверть 
ХІХ ст.; VІ – початок ХХ ст. (1900–1917 рр.).

Перший період, який охоплює десяти-
річчя входження до складу Російської імперії 
(1793–1803 рр.), характеризується тим, що на Пра-
вобережній Україні після перебування її під владою 
Польщі  розпочались адміністративно-територі-
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альні й культурні перетворення, властиві Росій-
ській імперії. Виникають три губернії, поділені 
на 12 повітів, утворюється так званий Південно-
Західний край, до  складу якого ввійшли Київська, 
Подільська й Волинська губернії (тобто Правобе-
режна Україна), які мали специфічні риси розви-
тку шкільної мережі, зумовлені особливостями 
перебування регіону у складі Російської імперії.

По-перше, з приєднанням Правобережної Укра-
їни вводиться російська мова, навчальні заклади 
від Єдукаційної комісії (першого польського 
міністерства народної освіти) (1773–1893 рр.) 
перейшли до Росії, яка отримала малі, наприклад 
на Поділлі, школи в Кам’янці, Вінниці, Немирові, 
Барі  (Степанович, 1986). Шкільництво перейшло 
під управління Опікунської ради.

По-друге, російський царизм, прагнучи через 
освіту протидіяти полякам, запроваджував тут 
«русское начало», при цьому шкільництво віді-
гравало провідну роль. Так, з 1792 р. по 1803 р. 
за російського уряду кількість шкіл у Подільській 
губернії порівняно з попереднім періодом збіль-
шилася більш ніж у 8 разів (з 3 до 25). Зі збіль-
шенням училищ збільшилась, зрозуміло, й кіль-
кість учнів (Бубнов, 1936).

На початку ХІХ ст. (1804 р.) Подільська губер-
нія нараховувала майже 800 тис. жителів (577 133 
особи чол. статі),  учнів – 1 971 особу чоловічої 
статі (1 учень на 292 особи чоловічої статі). За 
майновим станом – один селянин на 12 003 особи 
чоловічої статі, один дворянин на 32 особи чол. 
статі, один міщанин на 52 особи чол. статі. Дітей 
селян навчалось 40 осіб (Шабаєва, 1973: 210). Як 
бачимо, новостворені навчальні заклади служили, 
перш за все, панівним верствам суспільства – дво-
рянству, заможнім чиновникам.

Розвиток мережі шкіл на Поділлі в ХІХ сто-
літті відбувався вкрай повільно. Гальмували його 
як майже суцільна неграмотність населення (до 
90%), так і сама діяльність, вірніше, бездіяль-
ність царського уряду, який не поспішав надавати 
освіту народу (98% дітей шкільного віку не від-
відували навіть початкової школи). Подібна кар-
тина була на всій Правобережній Україні.

Вперше на Поділлі виникає середній духо-
вний навчальний заклад православного вірос-
повідання – духовна семінарія в Шаргороді 
Могилівського повіту, в якій 1 травня 1798 р. роз-
почали навчання 130 учнів (синів священиків). 
У 1806–1808 роках духовна семінарія переїхала до Кам’янця.

У 1793 р. майже на 20 років була закрита като-
лицька духовна семінарія, що діяла з 1770 р., а її 
будівля перейшла до російських адміністратив-
них органів.

Другий період охоплює майже повністю 
першу третину ХІХ ст. (1803–1831 рр.), коли 
в Росії було створено міністерство народної 
освіти (1802 р.), а територія імперії поділена на 
навчальні округи. З утворенням у 1803 р. Вілен-
ського університету Правобережна Україна віді-
йшла під його управління.

Попечитель Віленського навчального округу 
А. Чарторийський, який мріяв про відновлення 
Польщі, планував через школу ополячити руське 
населення краю й таким чином підготуватися до 
повстання. «У силу цього, – вказує М. Мукалова, – 
заснування шкіл для Чарторийського не було засо-
бом поширення освіти й «благоденствия» народу, 
а засобом ополячення краю й утвердження в ньому 
польської народності (Лихолат, 1979). Головним 
помічником А. Чарторийського в справі народної 
освіти в Південно-Західному краї був волинський 
поміщик Т. Чацький, який обіймав посаду голов-
ного опікуна училищ. Він на пожертвування помі-
щиків та інших осіб заснував у Київській, Поділь-
ській і Волинській губерніях 126 парафіяльних 
училищ, частково за рахунок діючих та частково 
відкритих нових. У цих училищах польська мова 
домінувала над російською. У 1803 р. в Луцьку на 
організованому з’їзді Т. Чацький домігся від като-
лицького духовенства, щоб при кожному костьолі 
буде парафіяльна школа; тоді ж у Південно-Захід-
ному краї відкрили ще 48 училищ. Для пошуку 
коштів для училищ у 1807 р. заснували особливу 
училищну комісію, яка відала справами поєзу-
їтських маєтків і капіталів та через деякий час 
зібрала 352 500 крб., що становило училищний 
фундуш (Качковський, 1998).

До початку 30-х років ХІХ століття продо-
вжувалась полонізація на Поділлі, відкривались 
польські навчальні заклади на основі особливих 
законів, відмінних від тих, що діяли в шести 
українських губерніях, які входили до складу 
Росії (мовою навчання до 1831 року  була поль-
ська). При сприянні царизму освіта на Поділлі 
розвивалась у руслі політики й освітньої справи 
Польщі. Тому не дивно, що фон Брадке, перший 
попечитель Київського навчального округу, огля-
нувши навчальні заклади Південно-Західного 
краю, зазначив, що «…господствующее направ-
ление отличалось вполне монашеским характе-
ром» (Михалевич,1883).

Так, у 1812 році відновлена діяльність 
Кам’янець-Подільської духовної семінарії (като-
лицької), у 1814 році у Вінниці відкрита польська 
чоловіча гімназія губернського рівня (їй підпо-
рядковувались усі нижчі навчальні заклади – пові-
тові та парафіяльні училища й інші). З 1804 року 
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діяли повітові училища в Кам’янці-Подільському, 
Вінниці, Брацлаві, Могилеві-Подільському.

З 1804 по 1831 рік у Кам’янці-Подільському 
діяло міське училище, підпорядковане Віленській 
гімназії. Меджибізьке училище, що існувало у 
місцевому замку з 1819 по 1831 роки, було підпо-
рядковане Вінницькій гімназії. Випускники його, 
як і випускники Кам’янець-Подільського учи-
лища, мали право вступати до Віленського універ-
ситету (Кільова, 2005: 429).

Отже, до початку 30-х років ХІХ століття 
шкільна мережа на Поділлі розвивалась у поль-
ському руслі. Цьому сприяв російський царизм 
в особі імператорів. Після смерті Катерини ІІ 
у 1796 році цар Павло І підтримував «папство» в 
Південно-Західному краї як «оплот против разви-
вающегося свободомыслия и неверия», повернув 
полякам конфісковані маєтки, відновив польське 
законодавство тощо (Любар, 1991: 234). Російський 
імператор Олександр І теж був «снисходительный» 
до поляків-католиків і свого друга поляка князя 
Адама Чарторийського. Поляки тримали у своїх 
руках всю адміністративну й судову владу  та  гно-
били православних. Тому не дивно, що в цей період 
на Поділлі «появились во множестве польские 
школы для воспитания юношей в духе латинства 
и перерождения их в сознательных папистов» 
(Любар, 1991: 235). А також, «...ані куратор Вілен-
ської шкільної округи, князь Адам Чарторийський, 
ані його помічник Тадеуш Чацький не цікавились 
освітою селян та нижчими школами, і ввесь край 
вкрився мережею добре облаштованих польських 
середніх шкіл. Польська культура розвивалася 
успішніше під владою Росії, ніж під польською» 
(Любар, 1991: 235-236).

Отже, шкільна мережа до 30-х років ХІХ століття 
перебувала під впливом поляків, які відкрили на 
Правобережній Україні не тільки початкові школи 
при католицьких костьолах і храмах, а й поль-
ські чоловічі гімназії у Вінниці, Києві, Житомирі, 
«вкорінювали» польську мову й культуру. Це були 
не легкі роки для формування мережі шкіл. Вона 
формувалась як польська і мала свої особливості.

Третій період (30-і – 50-ті роки) характери-
зується продовженням формування російської 
мережі шкільництва на Правобережній Україні як 
протидія польському впливу. Кардинально зміню-
ється система управління.

На початку 30-х років ХІХ століття відбулися 
суттєві зміни в шкільництві:

1. Закрили польські школи, зокрема на Поді-
ллі (Вінницьку чоловічу губернську гімназію 
(1814–1831 рр.), 60 католицьких шкіл та інші), 
заборонили польську мову в навчальних закла-

дах. За одними даними у Південно-Західному краї 
закрили 245,  за іншими – 275 навчальних закла-
дів (Борисенко, 1980: 24-29).

2. Розпочали створювати російські школи 
при православних церквах з російською мовою 
навчання. Відкрили російські чоловічі гімназії у 
Кам’янці з 1833 р., у Вінниці – з 1832 р., у Неми-
рові – з 1838 р.

3. Відбулися зміни в управлінні шкільною мере-
жею. Наказом від 12 січня 1831 р. Правобережні 
губернії були вилучені з Віленського навчаль-
ного округу та приєднані до Харківського округу,  
а з 14 грудня 1832 року  ввійшли до Київського.

В обов’язки шкільного керівництва входило 
викорінення в школах польського духу,  натомість – 
їх русифікація. У школах Київської шкільної округи 
мовою викладання стала російська; польська мова 
не була навіть предметом навчання. У 1838 році 
міністр освіти  С. Уваров самовдоволено писав, що 
«поле битви, за власним визнанням ворогів, зали-
шається в руках уряду» (Сесак, Мітін, 1996: 77).

Після виступу декабристів, польського 
повстання, революційних подій 30-х – 40-х років 
ХІХ століття в Західній Європі реакція в галузі 
освіти посилилась. У 1835 році міністр освіти 
С. Уваров пропонував царю вжити заходів щодо 
русифікації шкіл та монархічно-релігійного вихо-
вання молоді та встановити суворий нагляд за 
учнями й учителями. Пропозиції царського міні-
стра цілком відповідали прагненням Миколи І.

Після закриття на Правобережній Україні зна-
чної кількості польських навчальних закладів 
на початку 30-х років ХІХ століття міністерство 
освіти Російської імперії та попечитель Київ-
ського навчального округу відкривали  російські 
школи з великими труднощами. Зокрема міністр 
освіти К. Лівен, за свідченням його доповіді царю, 
підкреслював, що парафіяльні училища Правобе-
режної України з 30-х років будуть відкриватися 
повільно (Никифорова, 1971: 322).

Так, за перший рік входження Подільської 
губернії до складу Київського навчального округу 
були відкриті гімназії у Вінниці й Кам’янці-
Подільському (кінець 1833 р.). Парафіяльні учи-
лища відкрилися знову в Кам’янці-Подільському, 
Вінниці й Клевані. За свідченням попечителя 
Київського навчального округу, в 1835 році 
в Подільській губернії було 2 повітові школи з 
146 учнями та 3 парафіяльні школи з 237 учнями 
(лише хлопчики).

На Правобережній Україні з 1846 р. по 
1867 р. діяли народні училища, підпорядковані 
міністерству державного майна й уділів, які в 
1887 році перейшли до відання міністерства 
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народної освіти. Зокрема на Поділлі їх у 1852 р. 
було 10, в них навчалось 579 учнів. У 1853 році 
в Росії таких шкіл було 2 795. Вони готували голо-
вним чином писарів для палат державного майна, 
для своїх контор і приказів. Однак відкриття на 
Правобережній Україні навчальних закладів 
згідно зі «Статутом гімназій…» (1828 р.) закла-
дав основи державної політики в галузі освіти, 
зокрема початкової і середньої ланок.

Згідно зі статистичними даними, які наво-
дить С. Сірополко, у 1850 р. у Подільській 
губернії було 143 народні школи, у яких навча-
лось 4 432 учні. На 100 жителів краю припадало 
0,25 учня (Любар, 1991).

За даними Подільської консисторії та Палати 
державних маєтностей, які наводить І. Михале-
вич, у 1842 році в парафіяльних школах навча-
лось 398 учнів, у 1843 р. – 266, а у 1846 р. – 418.  
У 9 державних школах навчалися селяни 
(1842 р. – 240 осіб, у 1846 р. – 440 осіб), а на початку 
1851 р. (уже в 10 школах)  навчалося 357 хлопчи-
ків і 68 дівчаток, у 1853 р. –  відповідно 411 і 135, у 
1855 р. – 358 і 144, у 1857 р. – 354 і 123, у 1858 р. – 
363 і 114. У парафіяльних школах при церквах, 
за даними консисторії, у 1850 р. нараховувалось 
1 291 хлопчик і 3 дівчинки, у 1855 р. – 1 275 і 969, 
у 1856 р. – 2 041 і 1 055. Значне збільшення кіль-
кості парафіяльних шкіл у середині 50-х років 
зумовлено тим, що долучились школи військових 
поселень, яких у 1856 році було 49, в них навча-
лися 1 900 учнів (1000 хлопчиків, 900 дівчаток) 
(Мельник, Верстюк, Демченко, 1992: 113).

Слід зауважити, що початкові школи не мали 
єдиних програм, зміст та обсяг навчальних пред-
метів розробляли самі вчителі. Професійний 
рівень учителів був низьким. Відсутність належ-
ної підготовки, а то й взагалі будь-якої освіти, була 
постійним явищем шкільництва в ті часи. Тому не 
дивно, що в початкових школах, зокрема в парафі-
яльних, учителювали священики, іноді нижчі слу-
жителі культу, які не мали спеціальної підготовки, 
іноді й моральних підстав чи навіть бажання 
навчати дітей. Механічне засвоєння навчального 
матеріалу, повне пригнічення особистості учня, 
сліпий послух насаджувались у кожній школі. 
Попри заборону тілесних покарань різка вжи-
валась як один із засобів навчання й виховання, 
панував жорстокий режим, тому успішність учнів 
була низькою (Мукалова, 1892).

Четвертий період – це  період реформ 
60-х–70-х років у галузі початкової і середньої 
освіти. Одразу після скасування кріпосного права 
назріла необхідність реформи народної освіти. 
Царський уряд поспішав з відкриттям шкіл на 

Правобережній Україні, зокрема на Поділлі, 
щоб знешкодити вплив польських елементів на 
народну освіту й повністю взяти під контроль 
справу виховання молодого покоління.

18 січня 1862 року царський уряд видав наказ 
про заснування на Правобережній Україні народ-
них шкіл. Весною 1862 року попечителю Київ-
ського навчального округу виділили на організа-
цію цих шкіл 10 тис. крб. Інколи в селах почали 
виникати міністерські школи. Так, у 1862 році 
в селі Рачки Брацлавського повіту в приміщенні, 
побудованому за кошти жителів села, відкрили 
міністерське однокласне народне училище. 
У 1862 році в Подільській губернії в 26 народних 
училищах було 2 062 учні, з яких 1 804 хлопчики 
і 258 дівчаток. У 1863 році зі збільшенням асиг-
нування на народну освіту на Поділлі відкрили 
5 училищ, у 1864 р. – 18, а в 1869 р. – ще 7 народ-
них училищ (Полонська-Василенко, 1992).

У кінці 1866 року в Подільській губернії діяли: 
повітове училище, 5 парафіяльних училищ мініс-
терства народної освіти, 21 училище міністерства 
державних маєтностей, 1 385 духовних, а також 
23 народні училища (Полонська-Василенко, 
1992). Отже, найбільше училищ зосереджувалося 
в руках духовенства, а світських народних учи-
лищ було надто мало.

Російський царизм після поразки другого 
польського повстання 1863 року, обмежуючи 
вплив поляків у краї, у 1866 році ліквідував у 
Кам'янець-Подільську католицьку духовну семі-
нарію. Зокрема, в 1864 р. видав «Положення 
про початкові народні училища», в 1869 р. – 
«Положення про народні училища в губерніях: 
Київській, Подільській і Волинській» (1869 р.) 
та  виділив 30 тис. руб. для однокласних училищ, 
у 1872 р. – «Положення про міські училища» 
(1872 р.), а в 1874 р. – «Положення про початкові 
народні училища», яке без змін діяло до 1917 р.

З’явилися й діяли Маріїнська жіноча гімна-
зія (з 1867 р.) в Кам’янці-Подільську та жіноча 
прогімназія (з 1868 р.) у Немирові. З 1864 р. 
у Кам’янці почало діяти жіноче духовне училище, 
а в 1865 році таке ж училище відкрили в м. Туль-
чин Брацлавського повіту (з 1892 р. – єпархі-
альне). Жіночі духовні училища призначались для 
дочок духовенства. У 60-х роках на Поділлі діяли 
поодинокі недільні школи.

На початку 60-х років ХІХ ст. духовному 
відомству православного віросповідання підпо-
рядковувалися: у 1862 р. – 1 312 парафіяльних 
шкіл з 28 012 учнями, а в 1864 р. – 1 031 школа 
з 32 226 учнями; 4 повітові училища (Кам’янець-
Подільське, Шаргородське (Могилівського 
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повіту), Тульчинське (Брацлавського повіту) і При-
воротське (Кам’янецького повіту), в яких у 1862 р. 
навчалося 712 учнів, у 1864 р. – 763; Кам’янець-
Подільська духовна семінарія (у 1862 р. навчалося 
402 учні, в 1864 р. – 424) (Філінюк, 1998: 70-79]. 
З 60-х років ХІХ ст. до 1920 р. в ній навчалося від 
155 до 210 учнів.

На Поділлі до 1866 року діяла в губернському 
центрі католицька духовна семінарія, в якій навча-
лося в 1864 р. 30 учнів, а також функціонували 
3 приходські училища євангелістсько-лютеран-
ського спрямування, в яких навчалося 233 учні. 
На Поділлі ліквідовувались дворянські училища 
(Чорноострівське), замість них відкривались 
чоловічі й жіночі двокласні міські училища з під-
готовчими класами. Водночас відкривалися одно-
класні народні училища в селах, де сільські гро-
мади відводили для цього приміщення та брали 
зобов’язання за свій рахунок ремонтувати, опалю-
вати й освітлювати училища. З державної скарб-
ниці на кожне таке училище виділяли щорічно 
226 крб. (Полонська-Василенко Н, 1992: 377).

У статті п’ятій «Положення» зазначалося, 
що «всі предмети в народних училищах Пів-
денно-Західного краю викладаються росій-
ською мовою…». Серед предметів в одноклас-
них училищах були: закон Божий, російська 
мова, перші чотири арифметичні дії та церковні 
співи. У двокласних училищах учні вивчали 
закон Божий, російську мову, арифметику, прак-
тичну геометрію, необхідні відомості з історії 
та географії, чистописання, церковні співи, 
малювання і рукоділля.

Згідно з законом від 29 травня 1869 р. і особли-
вою інструкцією від 4 червня 1875 р.,  міністер-
ські школи мали на меті «давати селянам можли-
вість здобути елементарну освіту в більш повному 
обсязі порівняно з іншими сільськими школами». 
Педагогічний контроль за діяльністю міністер-
ських шкіл, забезпечення їх підручниками, при-
значення та звільнення вчителів здійснювало 
міністерство освіти через дирекції народних учи-
лищ (Качковський, 1998).

Після реформи народної освіти в 60-х роках 
ХІХ століття церковно-приходські школи пере-
йшли у відання училищної ради, створеної на 
основі «Положення про початкові народні учи-
лища» від 14 червня 1864 р. Кількість цих шкіл 
значно зменшилася.

У «Положенні про початкові народні училища» 
1874 р. запропонований перелік народних шкіл, 
де акцентувалася увага, в першу чергу, на шко-
лах духовного відомства: «…церковноприходские 
училища, открываемые православным духовен-

ством в городах, посадах и селах, с пособием и 
без пособия казны, местных обществ и частных 
лиц» (Удод, 1993: 403].

Згідно зі статтею 2 «Положення про початкові 
народні училища» (1874 р.) до початкових училищ 
належали: 1) церковно-парафіяльні училища духо-
вного відомства; 2) парафіяльні школи і народні 
училища (приватні) міністерства народної освіти; 
3)  селянські училища різних назв, що утримува-
лись коштами громад; 4) недільні школи (Кільова, 
2005: 42]. Отже, на першому місці були  церковно-
парафіяльні школи, тому що царизм ніколи не роз-
глядав початкову школу у відриві від церкви, він 
постійно прагнув зблизити і поєднати освіту (осо-
бливо початкову) й релігію.

Головною метою початкової школи мало бути 
релігійно-моральне виховання. Духовенству 
давали великі права в керівництві початковою 
школою. Представники духовенства були чле-
нами губернських і повітових училищних рад, 
здійснювали вищий нагляд за «релігійно-мораль-
ним» характером навчання в усіх початкових шко-
лах, володіли винятковим правом викладати закон 
Божий у початкових школах, хоч здебільшого не 
мали елементарної освіти, не говорячи вже про 
середню, а тим більше про вищу. Зокрема, відомо, 
що на Поділлі й Волині вищих навчальних закла-
дів до 1918 р. не було.

П’ятий період – це період 80-х – 90-х років 
ХІХ століття. Шкільна мережа, сформована 
в 70-х роках, не зазнаючи суттєвих змін, окрім 
нового «Положення» про церковно-парафіяльні 
школи (1884 р.) і деяких інших законів та наказів, 
продовжувала розвиватись упродовж останньої 
чверті ХІХ століття, однак украй повільно.

Церковно-парафіяльні школи і школи грамоти 
користувались захистом і підтримкою царського 
уряду впродовж усього періоду їх існування, 
оскільки їхня політична благонадійність була 
загальновизнана в офіційних колах, а самі школи 
були втіленням урядових прагнень у галузі народ-
ної освіти. Царизм прагнув, щоб школа більше 
виховувала, ніж вчила, більше давала навичок, 
ніж знань, більше розвивала релігійні почуття, 
ніж розум дитини. Внаслідок такої зневажливої 
політики в галузі освіти населення краю про-
довжувало залишатись найбільш неграмотним 
в Європейській Росії, а також і в Європі.

Слабке матеріальне забезпечення, нестача 
навчальних посібників і спеціально підготов-
лених учителів призвели до зменшення, а то й 
закриття шкіл. Церковно-парафіяльні школи на 
Поділлі поступово змінювались міністерськими 
або земськими.
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З 60-х років ХІХ століття прослідковувалася 
тенденція розширення мережі початкових шкіл 
порівняно з дореформеним періодом (у Київській, 
Подільській і Волинській губерніях їх кількість 
зросла у 5 разів), але цього було явно недостат-
ньо (Михалевич,1883: 11). Так, в Україні в 1897 р. 
існувало 1 6798 початкових шкіл, які могли охо-
пити навчанням лише третину дітей, тоді як пере-
важна їх більшість продовжувала залишатися 
за межами школи (Михалевич,1883: 11-12).

Початкові школи на Правобережній Україні 
створювались вкрай повільно і не могли задоволь-
нити потреби суспільства в цих найнеобхідніших 
навчальних закладах. Як «зросла», наприклад, 
кількість міністерських училищ в губернії напри-
кінці ХІХ ст., свідчать такі дані: у 1889 р. їх кіль-
кість зросла на 4, у 1890 р. – на одне, у 1891 р. – 
ані на жодне, у 1892–1894 рр. – на два щорічно, 
у 1895 і 1896 рр. – ані на жодне, у 1897 р. – на 
чотири (Сесак, 1996). Як бачимо, зростання кіль-
кості міністерських училищ в Подільській губер-
нії за десятиліття було зовсім незначне.

У 1891 році в світських середніх навчаль-
них закладах Подільської губернії навчались  
1 384 учні, або 1,8 % від тих, хто навчався. 
Зокрема в Кам’янець-Подільській чоловічій 
гімназії – 363 особи., Немирівській чоловічій 
гімназії – 457, Кам’янець-Подільській жіночій  
(Маріїнській) гімназії – 238, Немирівській чолові-
чій і жіночій гімназії – 139, у Вінницькому реаль-
ному училищі – 187 осіб (Назаренко, 1982).

Так, у кінці ХІХ століття (1899 р.) в двох 
чоловічих (Кам’янець-Подільській і Немирів-
ській) гімназіях навчалось 949 осіб, в Кам’янець-
Подільській Маріїнській жіночій гімназії – 395, 
у Вінницькому реальному училищі (з 1885 р. – 
Могилів-Подільське, а з 1890 р. – Вінницьке) – 344, 
тобто в 4-х середніх навчальних закладах навча-
лось 1 688 осіб і, крім того, ще діяла Кам’янець-
Подільська духовна семінарія (Паначин, 1977). 
Отже, на початку ХХ століття в Подільській 
губернії функціонувало 7 середніх спеціальних 
навчальних закладів.

Шостий період – 1900–1917 рр. – найбільш 
динамічний і кульмінаційний період у розви-
тку шкільництва Поділля, коли були досягнуті 
вагомі результати, особливо після революції 
1905–1917 рр. Розпочало запроваджуватись 
загальне початкове навчання, система освіти 
поповнювалась новими типами шкіл, зокрема 
професійними, технічним училищем, реальними 
і комерційними училищами, учительським інсти-
тутом і учительськими семінаріями, вищими 
початковими училищами, фельдшерсько-акушер-

ською школою, сільськогосподарськими школами 
та іншими. Внаслідок запровадження спрощених 
земств на Поділлі в 1904 році, згідно реформи від 
2 квітня 1903 року, а з 1911 року – виборних потреб 
економічного розвитку збільшувалась кількість 
народних училищ Міністерства народної освіти. 
Однак  у кінці ХІХ – на початку ХХ століття цер-
ковні початкові школи домінували над міністер-
ськими народними училищами.

Початкові школи на Правобережній Україні 
підпорядковувались в основному двом відом-
ствам: міністерству народної освіти (ці школи 
називались міністерськими) та церковному 
відомству – святішому Синоду (церковно-пара-
фіяльні школи та школи грамоти). Мізерну кіль-
кість шкіл, в основному професійних, мали інші 
міністерства й відомства, зокрема міністерство 
внутрішніх справ, торгівлі і промисловості та 
інші. У 1904 році, коли на Правобережній Україні 
почали діяти земські установи (органи місцевого 
самоврядування), частина турбот про початкові 
школи, особливо про їх матеріальне забезпечення, 
перейшла до них. Школи, які опікували земства, 
називалися земськими, хоч знаходились вони 
у віданні міністерства народної освіти.

У 1912 р. замість міських училищ з’явились 
вищі початкові 4-річні училища. Як бачимо, єди-
ного центру, який би відав початковими школами, 
не було. Початкові школи Правобережної України 
поділились на кілька типів, які різнилися правовим 
становищем, відомчою підпорядкованістю, джере-
лами фінансування, змістом навчальних програм, 
строком навчання тощо. За даними одноденного 
шкільного перепису 1911 року, в Україні існу-
вало 45 типів початкових шкіл (Васькович, 1996).

Між окремими відомчими типами шкіл не існу-
вало зв’язку та наступності. Перехід з однієї школи 
в іншу, особливо зі школи нижчого типу в школу 
вищого типу, був практично неможливий. Управ-
ління шкільними справами характеризувалося, 
з одного боку, відомчою відокремленістю й навіть 
ворожістю, а з другого – надзвичайною бюрокра-
тичною опікою.

Якщо кількість учнів не перевищувала 50, то 
в школі був один вчитель, і така школа називалася 
однокомплектною. При більшій кількості учнів 
запрошувався другий вчитель, школа мала дві класні 
кімнати і називалася двокомплектною. У двокомп-
лектній школі курс навчання був чотирирічний.

Організація занять така: один учитель прово-
див усі заняття з першим і третім відділенням, а 
другий вчитель – з другим і четвертим. Наступ-
ного року перший учитель, продовжуючи пра-
цювати з тими ж учнями, вів друге і четверте 
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відділення, а другий – заняття з першим (новач-
ками, тому що четверте відділення вже закінчило 
школу) і з третім відділенням. Крім того, у дея-
ких школах були введені посади помічників вчи-
теля. Як правило, такими помічниками ставали 
випускники двокласних училищ, які залишались 
при школах для підготовки до вступу в учитель-
ську семінарію.

На Правобережній Україні початкові школи 
були однокласними (2-3-річними) і двокласними 
(4-6-річними). З 1912 р. з’явились ще вищі почат-
кові 4-річні училища. У двокласному училищі 
перші 3 або 4 роки навчання вважалися пер-
шим класом, останні два роки – другим класом.  
Однокласні початкові школи були наймасові-
шими і доступні для подільських дітей, тоді як 
двокласні були рідкістю.

У цілому, згідно з земськими статистичними 
даними, у Подільській губернії кількість почат-
кових шкіл з 1904 по 1914 роки зросла з 2 125 
до 2 572. Найбільше зростала кількість міністер-
ських шкіл. Вона за цей час збільшилась утричі – з 
315 до 843, тоді як кількість церковно-парафіяль-
них шкіл зменшилась з 1 810 до 1 729. На початку 
1916 р. в губернії нараховувалось 920 міністер-
ських народних училищ, з них парафіяльних за 
статутом 1828 р. – 37, сільських за інструкцією 
1875 р. – 77, училищ за положенням 1874 р. – 806, 
тобто всього 926 початкових училищ (59 міських і 
867 сільських) (Васькович, 1996).

Але кількість початкових і середніх шкіл 
на Правобережній Україні дещо зросла, особливо 
на початку ХХ століття, хоча вони далеко не забез-
печували потребу населення в елементарній освіті. 
Зокрема, подільський губернатор у звіті про стан 
губернії за 1912 рік зазначав, що «потреба у най-
елементарнішій освіті залишається, як і раніше, 
незадовільною» (Паначин, 1977).

Селяни з великою повагою ставилися до гра-
мотних людей, але, на жаль, їх було мало. Так, за 
даними всеросійського перепису 1897 р., серед-

ній відсоток грамотності населення Росії ста-
новив 23,3%. На Поділлі цей показник знижу-
вався в окремих місцевостях до 10,5%, однак по 
губернії середній відсоток грамотності становив 
15,5% (Сухомлинська, 1996).

Недостатня кількість початкових шкіл, учи-
телів, низький освітній рівень населення краю, 
русифікаторська, антидемократична політика 
царизму в галузі освіти – головні причини того, 
що навчання для багатьох дітей було недоступне. 
Хоча шкільним віком вважався семирічний, але 
зазвичай діти розпочинали навчатися у 8 і більше 
років. Це пояснюється, зокрема, тим, що дітей 
завжди було більше, ніж робочих місць у шко-
лах,  тому відмова в прийомі до школи, особливо 
дітям бідняків, була тоді звичайним явищем.

Висновки. Слід зауважити, що характерною 
рисою розвитку російської системи освіти на 
Правобережній Україні в кінці ХІХ – на початку 
ХХ ст. є те, що в Подільській і Волинській 
губерніях були відсутні вищі навчальні заклади. 
Царизм за 120-річний період володіння цими 
губерніями України так і не спромігся відкрити 
жодного закладу вищої освіти. Разом з тим, праг-
нучи за будь-що зберегти територіальну ціліс-
ність, Російська імперія посилювала політику 
денаціоналізації і насильницької русифікації. 
Одним із головних важелів ідеологічного забез-
печення існування царського самодержавства, 
складовою частиною внутрішньої імперської 
політики була система освіти.

Таким чином, розвиток освіти на Правобереж-
ній Україні в кінці ХІХ – на початку ХХ ст. – процес 
неоднозначний і багатогранний, один з найбільш 
складних за весь період володіння російським 
царизмом Правобережною Україною, який зале-
жав від багатьох соціально-політичних, еконо-
мічних та історичних факторів. На наш погляд, 
перспективним видається глибоке системне дослі-
дження пріоритетних завдань управління почат-
ковою освітою у визначений історичний період.
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ІННОВАЦІЙНІ ТЕХНОЛОГІЇ У РИТОРИЧНІЙ ПІДГОТОВЦІ  
МАЙБУТНІХ ФАХІВЦІВ

У статті розкрито сутність понять «риторична підготовка майбутніх фахівців», «риторична компетент-
ність». У зв’язку зі світовими процесами глобалізації й інтеграції економіки, культури, суспільно-державних 
структур важливим завданням соціально-економічної трансформації нашої держави є перехід до сталого інно-
ваційного розвитку. Це потребує фахівців, що володіють новітніми методами і технологіями, також зроста-
ють вимоги до риторичної компетентності випускників вищої школи, передусім тих, кому за родом діяльності 
доводиться роз’яснювати, доводити, переконувати. Визначено актуальність риторичної підготовки для фахів-
ців, сфера діяльності яких належить до підвищеної мовленнєвої відповідальності. Опанування теорії риторики 
і практичного досвіду застосування набутих знань і вмінь дасть їм змогу вирішувати низку важливих профе-
сійних завдань завдяки розвиненим умінням: ведення дискусії та переконання як основного виду взаємодії фахів-
ців із колегами і клієнтами; подолання комунікативних бар’єрів і, як наслідок, формування контактності та 
налагодження комфортного середовища професійного спілкування; опанування вербальними і невербальними 
засобами комунікації та переконання; засвоєння інструментів мовленнєвого впливу; оволодіння навичками само-
презентації, публічного виступу тощо. Виокремлено проблеми вдосконалення методики риторичної підготовки і 
впровадження інноваційних технологій у професійній освіті. Велике значення для формування риторичної компе-
тентності мають такі інноваційні технології: інтерактивні, діалогові, ігрові, тренінгові, кейс-стаді, інформа-
ційно-комунікаційні, самостійної керованої роботи студентів тощо. Відзначено, що викладачі риторики мають 
досконало володіти цими технологіями, що забезпечують активне залучення майбутніх фахівців до навчальної, 
науково-дослідницької та самостійної діяльності, збільшують потенціал риторики, роблять більше індивідуалі-
зованим як навчання, так і сприйняття ораторського мистецтва у цілому.

Ключові слова: риторична підготовка майбутніх фахівців, риторична компетентність, інноваційні освітні 
технології, заклади вищої освіти.
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INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN FUTURE  
SPECIALISTS’ RHETORICAL TRAINING

The article reveals the essence of the concepts "future specialists’ rhetorical training" and "rhetorical competence". In 
connection with the world processes of globalization and integration of economy, culture, public and state structures, an 
important task of socio-economic transformation of our state is the transition to sustainable innovative development. This 
requires specialists who know the latest methods and technologies, and the requirements for the rhetorical competence 
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of higher school graduates are also growing, especially for those who, by the nature of their activities, have to explain, 
prove, and convince. The relevance of rhetorical training for specialists, the scope of which belongs to the increased 
speech responsibility, is determined. Mastering the theory of rhetoric and practical experience of applying the acquired 
knowledge and skills will allow them to solve a number of important professional tasks due to their well-developed 
skills: conducting discussions and persuasion as the main type of specialists’ interaction with colleagues and clients; 
overcoming communication barriers and, as a result, forming contacts and establishing a comfortable environment for 
professional communication; mastering verbal and nonverbal means of communication and persuasion; mastering the 
tools of speech influence; mastering the skills of self-presentation and public speaking, etc. The problems of improving the 
methods of rhetorical training and implementation of innovative technologies in professional education are highlighted. 
The following innovative technologies are important for the rhetorical competence formation: interactive, dialogue, 
game, training, case studies, information and communication, students’ self-guided work, etc. It is noted that teachers of 
rhetoric should be fluent in these technologies, which ensure the active involvement of future professionals in teaching, 
research and independent activities, increase the potential of rhetoric, make both learning and perception of public 
speaking in general more individualized.

Key words: rhetorical training of future specialists, rhetorical competence, innovative educational technologies, 
higher education institutions.

Постановка проблеми. Важливим завданням 
соціально-економічної трансформації нашої дер-
жави є перехід до сталого інноваційного розви-
тку, за якого провідним ресурсом є інтелектуаль-
ний потенціал країни. Це потребує фахівців, що 
володіють новітніми методами управління вироб-
ничими технологіями, засобами сфери обслугову-
вання, механізмами адміністрування різних про-
цесів. Також зростають вимоги до комунікативної 
компетентності працівників усіх рівнів і профілів. 
Для цього необхідні нововведення в освіті та про-
фесійній підготовці трудових ресурсів. Українська 
вища освіта покликана забезпечити формування 
соціально ініціативної та професійно компетент-
ної особистості, здатної ефективно взаємодіяти і 
співпрацювати з іншими, спроможної перекону-
вати і вести за собою.

Особливе місце серед навчальних курсів вищої 
освіти нині належить «Риториці» – лінгвістичній 
дисципліні, спрямованій на розвиток мовлення 
студентів, підвищення їхньої мовленнєвої куль-
тури, опанування практичних умінь і навичок 
ефективної діяльності в різних ситуаціях про-
фесійного спілкування (публічна комунікація та 
ін.). Цей курс активно впроваджується в закладах 
вищої освіти (ЗВО), оскільки дає змогу сформу-
вати особистісно-ділові (комунікативні) та про-
фесійно важливі (лідерські тощо) якості фахівців.

Аналіз досліджень. Концептуальні ідеї рито-
ричної освіти запропонували Л. Богославець, 
Н. Криштоф, З. Куньч, Л. Мацько, Г. Онуфрієнко, 
Г. Сагач, Л. Ткаченко, Ю. Швалб та ін. Важливі 
питання опанування риторичної компетент-
ності досліджено в контексті підготовки вій-
ськовослужбовців (Т. Чернишова), залізничників 
(Л. Кузьміна), менеджерів (Д. Ципіна), педагогів 
(Н. Голуб, О. Залюбівська, Н. Калюжка, Л. Кані-
болоцька, А. Певрушина, Н. Янц), рятувальників 
(Х. Макович), психологів (Т. Конівіцька), філоло-

гів (О. Кучерук), школярів (В. Нищета), юристів 
(В. Молдован, Є. Тягнирядно) тощо. На думку цих 
науковців, цілі, зміст і структура навчання рито-
рики визначаються національними й історичними 
традиціями, рівнем розвиненості та статусом рито-
ричної науки. Теоретико-методологічними осно-
вами риторичної підготовки фахівців визначено 
положення системного, діяльнісного, гуманістич-
ного, особистісно орієнтованого, компетентніс-
ного, комунікативного та контекстного підходів.

Науковці вказують, що викладачам риторики 
необхідно добирати якісно нові методи роботи, 
пов’язані з інноваційними, інтерактивними тех-
нологіями навчання. Протягом останніх десяти-
літь активно проводяться дослідження зі ство-
рення та застосування інноваційних технологій: 
діалогового, модульного, рефлексивно-творчого 
навчання та ін. Питанням педагогічної іннова-
тики присвячено праці І. Дичківської, О. Дуба-
сенюк, М. Кларіна, Н. Кузьміної, В. Паламар-
чук, О. Пєхоти, С. Сисоєвої, П. Сікорського, 
В. Сластьоніна та ін. Їхні розробки пов’язані з 
прагненням вийти за межі традиційної освітньої 
системи, осмислити і впровадити новітні під-
ходи, вироблені педагогічною наукою. Водночас 
недостатньо дослідженими залишаються сучасні 
продуктивні технології формування риторичної 
компетентності майбутніх фахівців. При цьому 
практика вивчення риторики у ЗВО виявила сут-
тєві недоліки професійно орієнтованих риторич-
них умінь і навичок випускників, рівень яких 
переважно не відповідає міжнародним стандар-
там, що потребує науково-методичного пошуку. 
Погоджуємося з твердженням, що недосконалість 
риторичної підготовки часто зумовлена невмін-
ням викладачів ЗВО визначити мету та завдання 
педагогічного спілкування, добирати навчальний 
матеріал, відповідні технології навчання (Канібо-
лоцька, 2016: 137).
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Мета статті – дослідити перспективи викорис-
тання інноваційних освітніх технологій задля під-
вищення ефективності професійно орієнтованого 
викладання риторики у ЗВО технічного профілю.

Виклад основного матеріалу. У соціально-
гуманітарній сфері традиційно вважається, що 
інформація має передаватися цікаво, невимушено, 
емоційно, натхненно. Вагомі, шановані профе-
сії соціономічного типу, які передбачають вза-
ємодію «людина – людина» (політика, дипломата, 
юриста, підприємця, священика, лікаря, педагога, 
психолога тощо), обов’язково ґрунтуються на 
розвинених мовних здібностях і якостях профе-
сійного оратора, комунікатора. Підготовка таких 
фахівців, безумовно, потребує формування у них 
розвиненої риторичної компетентності (Богосла-
вець, 2012: 233).

Згідно з вимогами стандартів вищої освіти, 
фахівець має трансформувати опановані знання з 
красномовства у проблеми і ситуації повсякден-
ної професійної діяльності, вміти користуватися 
риторичними засобами задля продуктивної кому-
нікації, виступати з доповідями на диспутах, семі-
нарах, конференціях тощо. Риторика – навчальна 
дисципліна, наука та мистецтво, спрямовані на 
розвиток творчої, гармонійної особистості, здат-
ної ефективно володіти думкою та словом, уміти 
переконувати і викладати власні міркування 
(Онуфрієнко, 2008). Мета викладання риторики – 
навчити аналізувати і створювати різні види сучас-
ної словесності, сформувати практичні вміння та 
навички укладання текстів виступів та їх публічне 
проголошення. З огляду на це, потрібно виробити 
свідоме ставлення студентів до навчання, зорієн-
тованого на практичне опанування таких кроків, 
як вибір виду, теми, формулювання назви, осно-
вної ідеї та мети, складання плану виступу, робота 
над мовою та композиційно-логічним розташу-
ванням його частин (Русанівський та ін., 2004).

Нині риторика є інтегрованою дисципліною, 
що охоплює опанування сукупності гуманітарних 
знань (історія ораторського мистецтва, теорія сло-
весності, поетика) та має виражене фахове спряму-
вання, оскільки набули поширення спеціалізовані 
види риторики (академічна, ділова, політична, 
судова тощо) (Ткаченко, 2016: 92). Незважаючи на 
істотні відмінності обсягу, змісту та спрямованості 
курсів у різних ЗВО та для різних спеціальностей, 
усім викладачам цієї дисципліни необхідно володіти 
методикою її вивчення, передусім дидактичними 
закономірностями і специфічними принципами.

Погоджуємося з доречністю дотримання у 
процесі риторичної підготовки у ЗВО принципів 
гуманістичної педагогіки (індивідуальної освіт-

ньої траєкторії, самостійної роботи студентів, 
інтерактивності тощо) і принципів формування 
та розвитку риторичної компетентності майбут-
ніх фахівців (Н. Голуб, О. Залюбківська, Л. Кані-
болоцька, Т. Конівіцька, О. Кучерук, Л. Мацько, 
О. Мацько, В. Нищита, О. Ранюк): історичності 
та наступності; мисленнєво-мовленнєвої актив-
ності; діалогічності; педагогічного партнерства; 
рефлексивності; креативного текстотворення; 
інтегрування риторичних і професійних знань та 
вмінь (Конівіцька, 2020: 7). Також важливі вимоги 
принципів: зв’язку риторичної теорії та прак-
тики мовлення; колективної взаємодії та інди-
відуального підходу; комплексного розвитку усіх 
видів мовленнєвої діяльності; змагальності та 
емоційного комфорту (Богославець, 2012: 234). 
Таким чином, вивчення риторики ґрунтується на 
активному спілкуванні, співробітництві, взаємо-
повазі та толерантності, співпраці викладача та 
студентів, використанні новітніх технічних засо-
бів. При цьому необхідно наповнити навчання 
змістом, актуальним для майбутніх фахівців.

Доречно зауважити, що сучасні виклики потре-
бують розширення змісту риторичної підготовки 
у ЗВО, адже короткий ознайомчий курс риторики 
не гарантує випускникам якісну професійно спря-
мовану риторичну компетентність. Тому пого-
джуємося з фахівцями, які вносять до навчаль-
них планів магістерського рівня варіативний курс 
«Риторична майстерня» та посилюють риторичну 
підготовку, залучаючи студентів до позааудитор-
ної роботи. Зокрема, у закладах організовують 
гуртки красномовства, проводять конкурси орато-
рів, різноманітні тренінги, панельні дискусії, май-
стер-класи і зустрічі з відомими риторами і про-
фільними фахівцями, що володіють мистецтвом 
публічного виступу, а також спонукають студентів 
відвідувати авторські школи, центри, форуми ора-
торської майстерності тощо.

У контексті інтенсифікації форм і методів 
навчання риторики вкажемо на можливості про-
блемної лекції, лекції-візуалізації, лекції удвох, 
лекції із запланованими помилками, лекції-пре-
сконференції, семінару-дискусії, ділових ігор, 
моделювання ситуацій, а також науково-дослід-
ної роботи студентів тощо. Та позаяк вивчення 
риторики є практико орієнтованим, основна увага 
звертається на практичні заняття. Для студен-
тів – це передусім можливість практикуватися 
у публічних висловлюваннях, успішність яких 
залежить від риторичних здібностей і загальної 
мовленнєвої підготовки. Однак їх недостатність 
не є перешкодою: непевність і боязнь виступати 
і дискутувати повинні бути зняті під час занять. 
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Підготовка студентами доповідей на задані теми 
є обов’язковим, передбаченим програмою видом 
роботи. Зважаючи на брак часу, що відводиться 
на вивчення риторики, потрібно так організувати 
роботу студентів, щоб надати можливість для якіс-
ної підготовки до безпосереднього виголошення 
промови, сприяти розвитку вміння синтезувати 
інформацію та добирати саме те, що є доречним 
відповідно до конкретної ситуації, аудиторії, мети 
спілкування тощо. Не менш важливою є органі-
зація інших учасників заняття – слухачів. Викла-
дач має дати студентам настанову на усвідомлене 
сприйняття, ставлення запитань, обговорення й 
аналіз виступів.

Викладач має наблизити засоби вивчення рито-
рики до майбутньої професійної сфери студентів, 
водночас розширюючи їхній загальний кругозір 
і творчу активністіь. Для цього застосовуються 
вправи на розвиток мовлення, риторичні вправи, 
аналіз риторичних текстів, декламаційний прак-
тикум, дискусії, інтерв’ю, дидактичні ігри тощо 
(Мацько, 2003; Куньч та ін., 2018). Завдання 
доцільно використовувати в певному порядку, 
що відображає системний характер підготовки 
оратора до промови. Значне місце на практичних 
заняттях посідає аналіз виступів професійних ора-
торів та початківців, який розвиває увагу й ана-
літичні здібності студентів, уміння порівнювати 
і зіставляти значення слів, аналізувати контекст, 
розрізняти головну та другорядну інформацію, 
об’єктивний і суб’єктивний план у промові.

Перспективним для освітнього процесу нау-
ковці вважають опанування одного з розділів 
риторичного канону – топосу як способу аргумен-
тування, створення та розвитку змісту виступу. 
Це дає змогу студентові зрозуміти, що процес 
створення задуму керується певними прийо-
мами, які риторика визначає як «смислові моделі» 
висловлювання (Косянчук, 2009: 34). Готуючись 
до публічної промови, майбутні фахівці перево-
дять структуру її змісту в структуру власної сві-
домості, шукають відповідність між предметом 
промови і засобом його представлення у своєму 
мисленні. При цьому вони заглиблюються в різно-
манітні аспекти особистісної сфери. Ця складна 
діяльність є дієвим засобом формування активної, 
мислячої особистості (Богославець, 2012: 235).

Останнім часом методика вивчення риторики 
зазнала суттєвих змін. Найпоширенішими і най-
більш продуктивними нині є комунікативно орієн-
тований, професійно спрямований і проблемний 
підходи. Зокрема, комунікативно орієнтований 
підхід максимально наближує освітній процес до 
реальних обставин мовлення (Ткаченко, 2016). 

Таке наближення сприяє виконанню найважли-
вішої функції вивчення риторики – всебічного 
розвитку розумової діяльності, комунікативних 
і творчих здібностей студентів. Досвід свідчить, 
що формування риторичної компетентності май-
бутніх фахівців потребує моделювання в освіт-
ньому процесі стандартних і нетипових ситуа-
цій спілкування, що виникають у різних сферах, 
зокрема реальної професійної взаємодії, та стосу-
ються різних тем (контекстне навчання).

При цьому викладання риторики потребує 
такого навчання, яке забезпечило б поступовий 
перехід до виконання професійних функцій із 
відповідною зміною мотивів, засобів, способів і 
результатів діяльності. Цього можна домогтися 
лише в разі професійної спрямованості всіх ком-
понентів підготовки, що дає змогу майбутнім 
фахівцям удосконалювати свою компетентність, 
навчитися займати активну позицію, ухвалю-
вати рішення, формувати професійно важливі 
якості. Викладач повинен якнайширше викорис-
товувати інтерес студентів до професійного роз-
витку, оскільки вони докладають усіх зусиль до 
виконання освітніх завдань, коли переймаються 
її метою та змістом і вважають їх значущими для 
своєї подальшої діяльності.

Перевіреним способом вирішення завдань, що 
виникають у процесі практико орієнтованої під-
готовки, є використання методів проблемного 
навчання. У вивченні риторики проблемний під-
хід дає змогу: істотно збільшити обсяг засво-
єння знань із ораторського мистецтва; навчити 
студентів вибору, аргументації, систематизації, 
інтерпретації фактів і суджень; навчити студен-
тів ефективним прийомам взаємодії; збільшити 
частку безпосереднього спілкування, заохочувати 
смислотворчість (Косинец, Динич, 2008: 11).

На думку Т. Конівіцької, комплексна методика 
формування риторичної компетентності у ЗВО 
відображає напрями реалізації змісту риторичної 
освіти фахівців і спрямована на опанування профе-
сійно риторичних знань, умінь і навичок, які сприя-
ють особистісному розвитку та підвищенню само-
реалізаційного потенціалу студентів. Її етапами є 
усвідомлення, розвиток, актуалізація та адапта-
ція, що передбачає взаємозумовленість і наступ-
ність тривалого процесу вироблення всіх ком-
понентів та аспектів риторичної компетентності 
фахівця певного профілю (Конівіцька, 2020: 15).

Методика риторичної підготовки у ЗВО є 
цілісною системою, яка передбачає впровадження 
різноманітних форм, методів і технологій. При 
цьому доречно поєднувати різні види навчання: 
колективне, кооперативне, тренінгове та про-
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фесійно ситуативне. Як указують дослідники, 
колективне навчання націлене на усвідомлення 
студентами важливості риторичної підготовки та 
охоплює лекції, дискусії, конференції тощо. Коо-
перативне – спрямоване на розвиток риторичних 
знань, умінь і навичок, передбачає співпрацю в 
малих групах і застосування інноваційних мето-
дів і технологій (мозковий штурм, проєкти тощо). 
Тренінгове – актуалізує набуті знання у практичній 
площині завдяки проведенню тренінгів (розвиток 
культури мовлення, декламування, виголошення 
промов тощо). Професійно ситуативне навчання 
підвищує риторичні навички, адаптуючи їх до 
практичної діяльності за фахом (моделювання 
ситуацій, ділові ігри) (Залюбівська, 2014: 216).

Формування риторичної компетентності май-
бутніх фахівців потребує застосування сучас-
них методів і впровадження у ЗВО інноваційних 
освітніх технологій, які умовно поділяються на 
особистісно орієнтовані, когнітивно орієнтовані 
та діяльнісно орієнтовані. Методика риторичної 
підготовки студентів поєднує сучасні інтерак-
тивні технології відповідно до теми і мети кож-
ного заняття, а також діалогові, групової навчаль-
ної діяльності, інформаційно-комунікаційні, 
формування творчої особистості, самостійної 
керованої роботи студентів, гуманізації педаго-
гічної діяльності. Зокрема, значним є риторич-
ний потенціал таких із них: відкритий мікрофон, 
мозковий штурм, проблемно-пошукові діалоги, 
навчальні дискусії, евристичні бесіди, кейс-стаді, 
ігрові, проектні, риторичне портфоліо, практи-
куми, комунікативні тренінги, тренінги розвитку 
риторичної компетентності, тренінги публічного 
виступу тощо (Конівіцька, 2020: 12). Розглянемо 
найефективніші з них.

Нині набули популярності діалогові техно-
логії, пов’язані зі створенням комунікативного 
освітнього середовища, розширенням простору 
співпраці студентів із викладачем та між собою. 
Діалог, як відомо, є засобом побудови складних 
стосунків людей у різних царинах суспільного 
життя, зокрема в освіті. Велике значення має діа-
лог і у професійній діяльності юриста, менеджера, 
психолога, архітектора тощо, оскільки саме від 
успішного проведення розмов, бесід, консульта-
цій залежать результат роботи і досягнення бажа-
них цілей. Формування у випускників культури 
діалогу є одним із завдань сучасної освіти. До діа-
логових технологій, які доцільно використовувати 
на заняттях із риторики, відносять проблемно-
пошукові діалоги, навчальні дискусії, еврис-
тичні бесіди, аналіз конкретних ситуацій тощо. 
Вони дають змогу студентам виявити активність, 

навчитися прогнозувати комунікативну поведінку 
інших, вибрати відповідні мовленнєві засоби для 
досягнення комунікативної мети, розвинути піз-
навальні здібності. Корисними є завдання щодо 
складання плану та ведення діалогів на запропо-
новані теми.

Для активізації навчання доцільно використо-
вувати кейс-стаді, або конкретні навчальні ситуа-
ції (Н. Криштоф, Г. Сагач, Ю. Швалб). Такі заняття 
дають змогу студентам відчути свою успішність, 
інтелектуальну спроможність, навчитися бути 
демократичним, комунікувати з іншими, кри-
тично мислити.

Значно зросла роль ігрових технологій про-
фесійно-ситуативного навчання, що обіймають 
різнопланову взаємодію викладача та студентів за 
допомогою реалізацію запропонованого сюжету. 
Ділова гра є ефективною у процесі навчання рито-
рики, адже виконує декілька функцій, зокрема 
навчальну (дає змогу отримати знання, сфор-
мувати вміння та навички), виховну (впливає на 
поведінку, формує почуття та переконання, куль-
туру спілкування), розвивальну (сприяє розви-
ткові самостійності, самокритичності, пам’яті, 
уваги, формує світогляд). Застосування гри сприяє 
зняттю психологічного напруження, підвищенню 
мотивації, розвитку інтересів і пізнавальних мож-
ливостей студентів, їхньому прагненню до креа-
тивності, творчої самореалізації. Елементи гри 
можна організувати на кожному практичному 
занятті з риторики, проте повноцінна реалізація 
ігрової діяльності в освітньому процесі передба-
чає кропітку підготовку викладача та сумлінну, 
завзяту роботу студентів.

Продуктивні заняття з риторики відбуваються 
із застосуванням інформаційно-комунікаційних 
технологій: комп’ютерних навчальних програм 
(мультимедійні електронні освітні ресурси), ство-
рення презентацій (PowerPoint, Prezi), телекому-
нікаційних і мультимедійних проєктів, викорис-
тання Інтернет-сервісів і ресурсів, навчання мови 
у віртуальному середовищі (чати, форуми, блоги, 
вебінари, подкасти) тощо. Застосування ІКТ 
сприяє унаочненню, урізноманітнює й інтенсифі-
кує навчання.

Зазначимо, що обґрунтоване впровадження 
інноваційних технологій, зокрема діалогових, ігро-
вих, створення комунікативних ситуацій, викорис-
тання ІКТ підвищують мотивацію студентів до 
професійної підготовки, сприяють розвитку заці-
кавленості, стимулюють до риторичної діяльності, 
дають змогу, з одного боку, індивідуалізувати 
навчання, надаючи можливість кожному вибрати 
власну мовленнєву поведінку, з іншого – створю-
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ють обставини для розвитку групової активності, 
розвиваючи здатність знаходити спільне рішення, 
виховувати командні та лідерські якості. Досвід 
реалізації розглянутих технологій переконує в 
їх продуктивності для розвитку таких риторич-
них умінь: правильно спланувати своє мовлення; 
знайти адекватні для змісту мовленнєві засоби; 
швидко, оперативно та правильно орієнтуватися в 
умовах спілкування; постійно відчувати і підтриму-
вати зворотний зв’язок у процесі виступу; володіти 
невербальними засобами спілкування; налагоджу-
вати комунікативний контакт тощо. Застосовані в 
комплексі з традиційними інноваційні технології 
сприяють формуванню риторичної компетент-
ності майбутніх фахівців, що є однією зі складових 
частин комплексної підготовки особистості, гото-
вої до виконання своїх професійних обов’язків. 
Загалом сучасні технології вивчення риторики 
сприяють динамічному й міцному засвоєнню 
матеріалу, урізноманітнюють викладення та опра-
цювання інформації й оптимізують освітній процес.

Важливою умовою ефективності професійної 
підготовки в закладі вищої освіти відповідно до 
гуманістичної парадигми є особистісна орієнто-
ваність освітнього процесу, спрямована на те, щоб 
кожний студент став повноцінним, самодостатнім, 
гармонійним, творчим суб’єктом пізнання та фахо-
вої діяльності. З огляду на це, педагоги повинні 
не лише бути компетентними у своїй дисципліні 
та спроможними поділитися власними знаннями і 
вміннями, а й володіти освітніми технологіями, що 
забезпечують залучення студентів до навчальної 
аудиторної, самостійної та науково-дослідницької 
роботи. Упровадження інноваційних технологій у 
риторичну підготовку потребує викладачів-дослід-
ників, що володіють системним мисленням, роз-
виненою здатністю до творчості, сформованою й 
усвідомленою готовністю до самовдосконалення. 
Принципово нові педагогічні ідеї та положення 
вимагають переорієнтації навчально-методичної 
роботи на пошук, розроблення та впровадження 
інноваційних шляхів розвитку всіх складни-
ків риторичної освіти, вироблення в середовищі 
вищої школи нового педагогічного мислення.

Висновки. Отже, риторична підготовка є важ-
ливою для професійної освіти, досягнення конку-

рентоспроможності та самореалізації майбутніх 
фахівців соціономічного профілю, сфера діяль-
ності яких належить до підвищеної мовленнєвої 
відповідальності, а бездоганне володіння словом 
є ознакою професійної кваліфікації. Опанування 
теорії риторики і практичного досвіду застосу-
вання набутих знань та вмінь дасть їм змогу в 
подальшому вирішувати низку важливих про-
фесійних завдань завдяки розвиненим умінням: 
ведення дискусії та переконання як основного 
виду взаємодії фахівців із колегами і клієнтами; 
подолання комунікативних бар’єрів і, як наслідок, 
формування контактності та налагодження ком-
фортного середовища професійного спілкування; 
опанування вербальних і невербальних засобів 
комунікації та переконання; засвоєння інструмен-
тів мовленнєвого впливу; оволодіння навичками 
самопрезентації, публічного виступу тощо. При 
цьому випускники, які здатні застосовувати рито-
рику у власній діяльності, зможуть ефективно 
працювати за фахом незалежно від локальної чи 
глобальної пертурбації на ринку праці, знаходити 
рішення у складних життєвих ситуаціях.

Одним зі шляхів удосконалення риторичної 
підготовки є впровадження інноваційних освіт-
ніх технологій у ЗВО. Передусім це інтерактивні, 
діалогові, ігрові, тренінгові, кейс-стаді, інфор-
маційно-комунікаційні, самостійної керованої 
роботи студентів тощо. Викладачі риторики мають 
досконало володіти цими технологіями, що забез-
печують активне залучення майбутніх фахівців до 
навчальної, науково-дослідницької та самостій-
ної діяльності, збільшують потенціал риторики, 
роблять більше індивідуалізованим як навчання, 
так і сприйняття ораторського мистецтва у цілому.

Важливими напрямами подальшого наукового 
пошуку є такі: вивчення й імплементація кращого 
зарубіжного досвіду риторичної підготовки фахів-
ців; можливості ІКТ й електронних освітніх ресур-
сів у мовленнєвій підготовці бакалаврів і магістрів; 
науково обґрунтоване оновлення навчально-мето-
дичного комплексу риторичної підготовки майбут-
ніх фахівців різного профілю. Потребує тривалої 
науково-дослідної апробації комплекс інновацій-
них освітніх технологій формування та розви-
тку риторичної компетентності студентів ЗВО.
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ФОРМУВАННЯ ДІАЛОГІЧНИХ УМІНЬ  
У ДІТЕЙ СТАРШОГО ДОШКІЛЬНОГО ВІКУ

Актуальність проблеми формування діалогічних умінь у старших дошкільників зумовлена перш за все соціаль-
ною значущістю і роллю у формуванні особистості. Саме в діалогічному вмінні старших дошкільників реалізу-
ється основна (комунікативна) функція мови.

Для успішного освоєння програми навчання в школі у випускника дитячого садочка повинні бути сформовані 
вміння зв’язано висловлювати свої думки, будувати діалог і складати невелику розповідь на певну тему. Але щоб 
цього навчити, необхідно розвивати інші сторони мови: розширювати словниковий запас, виховувати звукову 
культуру мовлення і формувати граматичний лад.

Розширення життєвого досвіду та спілкування з дорослими є наслідком поступового зростання складу мови 
дитини. Такі інтелектуальні операції, як порівняння, узагальнення, класифікація, у міру розвитку лексико-грама-
тичної будови мови стають явними.

Одним з основних завдань мовленнєвого розвитку дошкільників є пізнання діалогічного мовлення, а отже, 
набуття необхідних діалогічних умінь. Необхідно зазначити, що успішне розв’язання цього завдання залежить 
насамперед від певних умов, наприклад мовного середовища, соціального оточення, сімейного благополуччя, інди-
відуальних особливостей особистості та пізнавальної активності. Усі умови необхідно приймати під час ціле-
спрямованого мовного виховання. За певних умов виховання до завершення дошкільного віку дитина починає не 
тільки користуватися мовою, а й усвідомлювати її будову, що має велике значення для подальшого оволодіння 
грамотою.

За результатами проведеної діагностики було розроблено комплекс заходів із використанням ігор, оскіль-
ки процес формування діалогічних умінь дітей відбувається в застосуванні спеціальних ігор, під час яких 
розв’язуються певні завдання, наприклад: уміння ставити питання, різні за змістом; вміння дотримуватися 
теми розмови; вміння користуватися засобами мовного етикету тощо.

Ключові слова: дошкільник, діалогічні вміння, мовлення.
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FORMATION OF DIALOGUE SKILLS IN CHILDREN  
OF SENIOR PRESCHOOL AGE

The urgency of the problem of forming dialogic skills in older preschoolers is due primarily to the social significance 
and role in the formation of personality. It is in the dialogic ability of older preschoolers that the main (communicative) 
function of language is realized.

In order to successfully master the school curriculum, a kindergarten graduate must have the ability to express his 
or her thoughts in a coherent way, build a dialogue, and compose a short story on a specific topic. But to teach this, it 
is necessary to develop other aspects of language: to expand vocabulary, to cultivate the sound culture of speech and to 
form a grammatical system.

The expansion of life experience and communication with adults is a consequence of the gradual growth of the child’s 
language. Such intellectual operations as comparison, generalization, classification, as the lexical and grammatical 
structure of the language becomes apparent.

One of the main tasks of speech development of preschoolers is the knowledge of dialogic speech, and hence the 
acquisition of the necessary dialogic skills. It should be noted that the successful solution of this problem depends 

Літовченко О. Формування діалогічних умінь у дітей старшого дошкільного віку
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primarily on certain conditions, such as language environment, social environment, family well-being, individual 
personality and cognitive activity. All conditions must be accepted in the course of purposeful language education. Under 
certain conditions of upbringing, by the end of preschool age, the child begins not only to use the language, but also to 
understand its structure, which is important for further literacy.

Based on the results of the diagnostics, a set of measures using games was developed. Since the process of forming 
children’s dialogic skills occurs in the use of special games during which certain tasks are solved, for example: the 
ability to ask questions that are different in content; ability to adhere to the topic of conversation; ability to use language 
etiquette, etc.

Key words: preschooler, dialogic skills, speech.

Постановка проблеми. Сучасні дошкільнята 
відчувають потребу в спілкуванні. Тому важливу 
роль відіграє такий метод, як дискусія або колек-
тивний діалог, що передбачає рівноправність 
партнерів, що беруть участь у ньому. Поступово 
діалог набуває форми розгорнутого спілкування 
між суб’єктами педагогічного процесу. Запорукою 
успішного розвитку дітей є правильна організація 
спільної діяльності, яка будується на взаємній повазі 
та довірі, на співробітництві педагога і вихованців.

Значимість діалогу, як провідного засобу 
навчання, ще більше зростає. Однак часто орга-
нізація діалогу залишається проблемою. Втілення 
ідей діалогу в педагогічну практику – справа дуже 
складна, і воно вимагає майстерного оволодіння 
кожною новою ситуацією по-новому.

Аналіз досліджень. Дослідження різних психо-
логів, педагогів та лінгвістів створили передумови 
для комплексного підходу до розв’язання завдань 
діалогічного мовлення дошкільнят. Діалогічна 
мова є яскравим проявом комунікативної функції 
мови. На думку вчених-лінгвістів, діалог є первин-
ною природною формою мовного спілкування.

К. Д. Ушинський розглядає діалогічну мову як 
процес безпосереднього мовного спілкування, що 
характеризується репліками двох або більше осіб, 
які змінюють по черзі одна одну.

Є. І. Тихєєва визначає діалогічну мову як склад-
ний вид мовленнєвої діяльності, у якій кожна 
репліка має контекстний характер (Тихєєва, 2001).

часть у діалозі вимагає складних умінь. 
А. Г. Арушанова виділяє такі вміння, які необхідні 
для участі в діалозі:

 – уважно слухати і правильно розуміти думку, 
висловлену співрозмовником;

 – формулювати власне судження у відповідь;
 – правильно висловлювати його засобами мови;
 – змінювати слідом за думками співрозмов-

ника тему мовної взаємодії;
 – підтримувати певний емоційний тон;
 – слухати свою промову, вносити необхідні 

зміни та поправки (Арушанова, 2004:54).
Автори О. А. Бізікова та М. М. Алексєєва 

виділяють такі групи діалогічних умінь: мовні 
вміння (вміння вступати в спілкування, напри-

клад, вміти і знати, коли і як можна почати роз-
мову зі знайомою та/або незнайомою людиною, 
зайнятою, яка розмовляє з іншими; вміння під-
тримувати і завершувати спілкування, наприклад, 
враховувати умови і ситуацію спілкування; слу-
хати і чути співрозмовника; проявляти ініціативу 
в спілкуванні, перепитувати; доводити свою точку 
зору; висловлювати ставлення до предмета роз-
мови – порівнювати, висловлювати свою думку, 
наводити приклади, оцінювати, погоджуватися 
або заперечувати, питати, відповідати; висловлю-
ватися логічно, зв’язано; вміння говорити виразно 
в нормальному темпі, користуватися інтонацією 
діалогу (Бізікова, 2008:17)); вміння мовного ети-
кету (звернення, знайомство, вітання, привернення 
уваги, запрошення, прохання, згода і відмова, виба-
чення, скарга, співчуття, несхвалення, привітання, 
подяка, прощання, тощо); вміння спілкуватися 
в парі, групі з 3–5 осіб, у колективі; вміння спіл-
куватися для планування спільних дій, досягнення 
результатів та їх обговорення, брати участь в обго-
воренні певної теми; немовні (невербальні) вміння, 
наприклад, доречне використання міміки, жестів.

Отже, актуальність теми дослідження дуже 
значима в сучасному освітньому контексті.

Мета статті – теоретично обґрунтувати й опи-
сати комплекс ігор із формування діалогічних 
умінь у дітей старшого дошкільного віку.

Виклад основного матеріалу. Старший 
дошкільний вік займає особливе місце у розви-
тку дитини, в тому числі і психічному розвитку, 
оскільки починає формуватися ядро майбутньої 
особистості. Передусім, починає формуватися 
стійка структура мотивів; зароджуються нові 
соціальні потреби, наприклад, потреба в повазі і 
визнання дорослого, бажання здаватися «дорос-
лим»; по-друге, потреба у визнанні однолітків, 
наприклад, у старших дошкільнят проявляється 
інтерес до таких форм діяльності, як існування в 
колективі, але з іншого боку – перебування в грі 
та інших видах діяльності бути основним, тобто 
першим; так само з’являється потреба діяти у від-
повідності з певними правилами і т.д.); по-третє, 
виникає інший вид мотивації – основа довільної 
поведінки; дитина засвоює певну систему соці-
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альних цінностей; моральних норм і правил пове-
дінки в суспільстві, у деяких ситуаціях вона вже 
може стримувати свої безпосередні бажання й 
чинити не так, як хочеться в певний момент, а так 
як «треба», наприклад, хочеться гуляти, але мати 
наполягає сходити в магазин; не бажає заправляти 
ліжко, але це входить в обов’язки дитини по дому, 
отже, необхідно це робити) (Затуліна, 2013:103).

У цьому віці у дітей менше проявляється наїв-
ність та безпосередність. Відбувається це тому, 
що відчувається розподіл у свідомості дитини її 
внутрішньої та зовнішньої сторони буття (Аруша-
нова, 2004: 146).

У структуру розумової діяльності у дітей стар-
шого дошкільного віку входять такі компоненти:

 – по-перше, мотиваційний компонент, прояв-
ляється в різних видах активності;

 – по-друге, регуляційний компонент, виділя-
ється в умінні планувати, програмувати і контр-
олювати психічну діяльність;

 – по-третє, операційний компонент, цей ком-
понент встановлює наявність сформованих опе-
рацій, таких як аналіз та синтез.

Формування мислення демонструє позитивну 
роль на розвиток смислової сторони мовленнєвої 
діяльності дошкільника.

З’ясовуючи особливості формування уваги 
дітей старшого дошкільного віку, треба заува-
жити, що зміни стосуються всіх її властивостей: 
по-перше, обсяг (здатність одночасно зосеред-
жуватися на сприйнятті 3–4 об’єктів); по-друге, 
розподіл (у зв’язку з автоматизацією дитини); 
по-третє, стійкість (здатність утримувати увагу на 
одному об’єкті 10–15 хвилин).

Зазначимо, що довільна увага старшого 
дошкільника пов’язана з розвитком усіх сторін 
мовної діяльності, перш за все з розумінням зна-
чення майбутньої діяльності, а також з усвідом-
ленням її мети, появою довільної поведінки.

Старший дошкільний вік є часом швидкого 
формування процесів пізнавальної діяльності.

В емоційному розвитку дітей старшого 
дошкільного віку, основне значення займають 
емоції, розвиток емоційно-особистісної сфери.

Діти старшого дошкільного віку навчилися 
сприймати емоційні стани інших, також можуть 
співпереживати та відповідати відповідними 
почуттями. Дошкільнята природно проявляють 
свої почуття, їх настрій залежить від певної ситу-
ацій, а прояв емоції з легкістю можна впізнати по 
міміці, відношенню і чіткості.

Розширення життєвого досвіду, ускладнення 
діяльності та спілкування з дорослими, є наслід-
ком поступового зростання складу мови дитини. 

Такі інтелектуальні операції, як порівняння, уза-
гальнення, класифікація, у міру розвитку лексико-
граматичної будови мови стають явними. Таким 
чином, в старшому дошкільному віці складаються 
три функції мови, які мають важливе значення 
у формуванні інтелекту:

 – Перша функція, це комунікативна, яка впли-
ває на інтелектуальний та емоційний розвиток 
дітей. В результаті спілкування дитина засвоює 
нові поняття.

 – Друга функція, пізнавальна, визначає роль у 
розвитку сприйняття, надаючи сенсорним функ-
ціям пошуковий характер, в розвитку вербальної 
пам’яті, що важливо для формування узагальне-
ного мислення.

 – Третя функція, регулююча. Становлення цієї 
функції мови пов’язане з розвитком можливостей 
планування інтелектуальної діяльності (Горш-
кова, 2006:76).

Отже, за певних умов виховання, до завер-
шення дошкільного віку дитина починає не тільки 
користуватися мовою, але й усвідомлювати її 
будову, що має важливе значення для подальшого 
оволодіння грамотою.

Педагогу необхідно прагнути, щоб будь-яка 
дитина без проблем і з легкістю входила у діалог 
з дорослими та дітьми. Зокрема, необхідно трену-
вати в дітей навик висловлювати словами власні 
звернення, реагувати словами на питання дорос-
лих. Також рішучіше і з бажанням входити в спіл-
кування з оточуючими дітьми, які з раннього 
віку виховувалися в дитячій організації. Цьому, 
головно, сприяють зустрічі й розмови вихова-
теля з дітьми до переведення їх в наступну вікову 
групу. Однак і в цьому випадку вихователю необ-
хідно пролонгувати, розвивати і упорядковувати 
мовну дієвість дітей.

Необхідно зауважити, що у своїй діяльності 
з дітьми середнього дошкільного віку, вихователь 
в більшій мірі відводить час на якість подачі від-
повідей дітей; він виробляє навик відповідати не 
тільки коротко, але й в поширеній формі, не від-
ходячи від суті питання.

Зокрема, потрібно сформувати у дітей нави-
чки зібрано брати участь у бесіді в безпосеред-
ньо організованій діяльності, наприклад, відпові-
дати саме в тому випадку, якщо просить педагог, 
дослуховувати міркування інших дітей до кінця.

Завдання та зміст навчання розвитку у дітей 
діалогічного мовлення дозволяє визначити знання 
специфіки та її особливостей у формуванні діало-
гічних умінь. Вчити дітей старшої вікової групи 
використовувати діалог як засіб спілкування є 
головною метою формування діалогічних умінь.
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Педагогiка

Величезну кількість методів таких авторів, 
як А. М. Богуш, В. В. Гербова, Є. І. Тихєєва, 
О. І. Соловйова та інших, можна використовувати 
під час навчання.

Діагностика сформованості діалогічних умінь 
у дітей старшого дошкільного віку проводилася 
на базі закладу дошкільної освіти «Дитячий садо-
чок «Сонечко» в місті Одеса. У дослідній роботі 
взяли участь 17 дітей старшої групи. Це діти без 
відхилень у розвитку.

Для вивчення сформованості діалогічних умінь 
у дітей нами були проаналізовані та узагальнені 
методики, складено матеріал для діагностики від-
повідно до поставленої мети.

Усі діагностичні завдання пропонувалися 
дітям у формі гри.

Завдання 1. «Угадай, який предмет загадали» 
(Лебедєва, 2014:41).

Мета – виявити вміння ставити запитання різні 
за змістом.

Матеріал: шість-сім різних за призначенням 
предметів; картки з символами всіх питань.

Методика проведення. Вихователь повідо-
мляє назву гри: Сьогодні ми будемо грати у гру 
«Вгадай, який предмет загадали». Я загадаю 
будь-який з предметів, що лежать на столі. Щоб 
вгадати, що це за предмет, потрібно задавати про 
нього питання, а я буду відповідати. Не можна 
ставити питання «Що це таке?» або «Що це?» і 
не можна питати: «Це машинка?», «Це совочок?» 
Такі питання не зараховуються і на такі питання 
я не буду відповідати. Ставити запитання допо-
можуть картки.

Треба заохочувати питання продуктивного 
типу, спрямовані на з’ясування будь-яких власти-
востей, ознак, призначення тощо («Якого кольору 
предмет?», «Де він стоїть?»).

Завдання 2. «Добре-погано» (Лебедєва, 
2014:65).

Мета: виявити вміння дотримуватися теми  
розмови.

Методика проведення. Для проведення гри 
вибирається об’єкт, який не викликає у дитини 
стійких асоціацій, позитивних або негативних 
емоцій (олівець, настільна лампа, шафа, книга). 
Дитині необхідно назвати, що в пропонованому 
об’єкті добре, що погано, що подобається, що не 
подобається.

У другому варіанті гри об’єкт обговорення 
може викликати стійкі негативні (ліки, уколи) 
або позитивні (лялька, свято) асоціації. У цьому 
випадку діалог будується так само, тільки завдання 
дорослого – допомогти побачити іншу, добру чи 
погану, сторону об’єкта.

Завдання 3. «Секрет у скриньці» (Лебедєва, 
2014:83).

Мета: вміння користуватися засобами мовного 
етикету.

Методика проведення. Вихователь повідо-
мляє, що у ляльки Тані в скриньці щось заховано. 
Якщо Таню попросити ввічливо, то вона покаже 
свій секрет. Від імені Тані вихователь намагається 
спонукати дітей вживати різні варіанти вира-
ження прохання («Якщо можна, покажи, що в  
тебе у скриньці», «Будь добра ...», «Покажи, будь  
ласка ...», «Ти можеш показати?», тощо).

Ми виділили такі показники ступеня сфор-
мованості діалогічних умінь дітей старшого 
дошкільного віку: уміння ставити запитання, різні 
за змістом; вміння дотримуватися теми розмови; 
вміння користуватися засобами мовного етикету.

Також ми виділили три рівні прояву зазначе-
них показників: оптимальний (о), достатній (д) і 
критичний (к).

Оптимальний рівень: у мові дитини присутні 
питання ділового, пізнавального та соціально-осо-
бистісного змісту, у тому числі, дитина не йде від 
теми розмови, відповідає охоче, комунікативно, 
доцільно, дитина у своїй промові використовує 
форми мовного етикету, а також використовує їх 
персонально і мотивовано, доброзичливим тоном.

Достатній рівень: у мові дитини простежу-
ється наявність питань ділового та пізнавального 
характеру, зрідка використовуються питання 
соціально-особистісного характеру, дитина під-
тримує тему розмови, але зрідка уникає від-
повіді на питання, дитина використовує в мові 
поодинокі форми мовного етикету, не завжди їх 
адресує і мотивує. Зрідка спостерігається недо-
брозичлива інтонація у виразах.

Критичний рівень: дитина вкрай рідко задає 
питання, в основному питання одноманітні 
(з приводу діяльності), відповідає неохоче, може 
залишити без відповіді питання як дорослих, так 
і однолітків, відповіді не відрізняються вичерпа-
ністю, майже не вдається до форм мовного ети-
кету, рідко звертається по імені до дітей і на ім’я 
по батькові до вихователя, доброзичливість про-
являє ситуативно, в основному переважає недо-
брозичливість у спілкуванні.

На початку дослідної роботи, на підставі цих 
критеріїв, ми провели діагностичний зріз, резуль-
тати якого представлені у таблиці 1. Частина 
показників фіксувалася під час гри та в бесіді, а 
частина в ході спостережень.

Аналізуючи подану таблицю, можна зробити 
висновки про те, що у більшості дітей після прове-
дення діагностики був виявлений допустимий або 
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критичний рівень певних показників. Оптималь-
ний рівень прояву показників виявлено у 1 вихо-
ванця, у 5 вихованців – достатній рівень прояву 
показників, у 11 вихованців – критичний рівень 
прояву показників. Аналізуючи результати діа-
гностики, можна зробити висновок про те, показ-
ник діалогічних умінь у дітей дошкільного віку 
сформований на критичному рівні (64,71% дітей 
від загальної кількості).

Більш наочно всі результати можна побачити 
на наведеній нижче діаграмі (рис. 1).

За підсумками можна сказати, що діти потре-
бують допомоги педагога. Формування діалогіч-
них умінь досягається тільки постійною роботою 
у потрібному напрямку. Або ж розвиток дитини 

протікає в більш повільному темпі, тому від дій 
педагога залежить швидкість розвитку умінь.

Наступним етапом роботи став формуючий 
етап дослідження. Цей етап полягав у розробці та 
використанні комплексу ігор з формування діало-
гічних умінь у дітей старшого дошкільного віку.

З огляду на основні хиби ми підібрали ігри, під 
час яких розв’язувалися такі завдання:

 – уміння ставити запитання різні за змістом;
 – уміння дотримуватися теми розмови;
 – уміння користуватися засобами мовного  

етикету.
Зміст навчання у старшому дошкільному віці 

ускладнюється в порівнянні з молодшим та серед-
нім віком.

Комплекс підібрано з вико-
ристанням ігрових технологій, 
оскільки ігри є провідним видом 
діяльності дошкільника та одним 
із важливих методів активного 
навчання дітей, який сприяє розви-
тку всіх пізнавальних процесів. Під 
впливом гри формуються складні 
види зорового, звукового аналізу 
та синтезу, сформованість яких є 
важливою передумовою повноцін-
ного розвитку діалогічних умінь. 
У нашому дослідженні ігри спри-
яли не тільки формуванню діало-
гічних умінь, а й активізації та зба-

Таблиця 1
Дані діагностики ступеня сформованості діалогічних умінь у дітей дошкільного віку  

до формуючого етапу дослідження

№ Ім’я дитини
Вміння дитини задавати 

питання, що відрізняються 
за змістом

Вміння дитини 
дотримуватися 
теми розмови

Вміння дитини 
використовувати 

засоби мовного етикету
Загальний 
показник

1 Іван к к к к
2 Марійка к к к к
3 Юлія о д д д
4 Вікторія к к к к
5 Макар д д д д
6 Артем д к к к
7 Дмитро о о о о
8 Наталка д о д д
9 Олена д к к к
10 Сніжана д д д д
11 Сергій к к к к
12 Марк д о д д
13 Ілля д к к к
14 Євген д к к к
15 Ніколь к к к к
16 Катерина к к к к
17 Христина к к к к
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Достатній 
Критичний 

Рис. 1. Рівні сформованості діалогічних умінь у дітей старшого 
дошкільного віку до формуючого етапу дослідження
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гаченню словникового запасу, розвитку активної 
пам’яті, мислення та уваги до слова.

Так само серед методів формування діало-
гічних умінь ми використовували розмову вихо-
вателя з дітьми, читання художньої літератури, 
різноманітні ігри. Ці методи використовувалися 
взаємопов’язано.

Під час підбору ігор ми спиралися на таких авто-
рів: О. А. Бізікова, О. С. Ушакова, В. В. Гербова.

Комплекс ігор із формування діалогічних умінь 
у дітей старшого дошкільного віку представлено 
в таблиці 2.

Повсякденне життя, а головним чином, 
робота з дітьми, дає нам можливість непомітно, 
у природних умовах тренувати дітей щодо 

вживання потрібних діалогічних форм. Напри-
клад, у безпосередньо освітній діяльності,  
під час зборів на прогулянку, під час прогу-
лянки, в організації чергування по їдальні, під 
час вмивання та в інших видах діяльності, ми 
непомітно для дітей формували у них вміння 
ставити запитання, вміння користуватися засо-
бами мовного етикету, вміння дотримуватися 
теми розмови. Таким чином, робота проходила 
в різних видах діяльності.

Після проведення формуючого етапу, ми про-
вели повторний діагностичний зріз, результати 
якого представлені у таблиці 3. Частина показни-
ків фіксувалася під час гри та в бесіді, а частина 
в ході спостережень.

Таблиця 2
Комплексне планування ігор із формування діалогічних умінь  

дітей старшого дошкільного віку
№ Назва гри Мета Форма роботи
1 «Фанти»

формувати вміння дітей ставити 
питання і відповідати на них

– індивідуальна
– групова (індивідуально-

колективна)
– фронтальна (з усією 

групою)

2 «Що в чудовому мішечку?»
3 «Питання-відповідь»
4 «Пошта»
5 «Садівник» формувати вміння 

дотримуватися теми розмови6 «Шуліка»
7 «Помилка»

формувати вміння 
користуватися засобами мовного 

етикету

8 «Так буває чи ні?»
9 «Розмова по телефону з другом»
10 «Довідкове бюро»

Таблиця 3
Дані діагностики ступеня сформованості діалогічних умінь у дітей дошкільного віку  

після формуючого етапу дослідження

№ Ім’я дитини
Вміння дитини 

задавати питання, 
що відрізняються за 

змістом

Вміння дитини 
дотримуватися теми 

розмови

Вміння дитини 
використовувати 

засоби мовного етикету
Загальний 
показник

1 Іван д д д д
2 Марійка д д д д
3 Юлія о д о о
4 Вікторія д д д д
5 Макар д о о о
6 Артем о д д д
7 Дмитро о о о о
8 Наталка о о о о
9 Олена д о д д
10 Сніжана о д о о
11 Сергій к к к к
12 Марк д о о о
13 Ілля д д к д
14 Євген д д д д
15 Ніколь к к к к
16 Катерина д к д д
17 Христина к д к к



227ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Літовченко О. Формування діалогічних умінь у дітей старшого дошкільного віку

Аналізуючи подану таблицю, можна 
зробити висновки про те, що у більшості 
дітей після проведення формуючого етапу 
дослідження був виявлений допустимий (8 
вихованців) або оптимальний (6 вихован-
ців) рівень певних показників. Критичний 
рівень прояву показників виявлено у 3 дітей.

Аналізуючи результати діагностики, 
можна зробити висновок про те, показник 
діалогічних умінь у дітей дошкільного віку 
сформований на достатньому або оптималь-
ному рівні (47,06% та 35,29 % відповідно).

Більш наочно всі результати можна поба-
чити на наведеній нижче діаграмі (рис. 2).

Процес формування діалогічних умінь 
дітей відбувається в застосуванні спеці-
альних ігор, під час яких розв’язуються певні 
завдання, наприклад: уміння ставити питання 
різні за змістом; вміння дотримуватися теми роз-
мови; вміння користуватися засобами мовного 
етикету та ін.

І, звичайно, велику роль відіграє предметно-
просторове середовище, наприклад дидактичний 
матеріал, різні розвиваючі центри.

Матеріал для розв’язання завдань щодо форму-
вання діалогічних умінь треба підбирати правильно.

Знаючи завдання, методичні підходи та зба-
гативши предметно-просторове середовище, ми 
формуємо діалогічні вміння дітей.

Висновки. Діалогічні вміння є особливо 
яскравим проявом комунікативної функції мови. 
Учені називають діалог первинною, природною 
та класичною формою мовного спілкування. 
Головною особливістю діалогу є чергування гово-
ріння одного співрозмовника з прослуховуванням 
і подальшим говорінням іншого.

Розвиток діалогічних умінь відіграє про-
відну роль у процесі мовного розвитку дитини 
й посідає центральне місце в загальній системі 
роботи з  розвитку мовлення в дитячому садку. 
Навчання діалогу можна розглядати і як мету, і 
як засіб практичного оволодіння мовою. Осво-

єння різних сторін мови є необхідною умовою 
розвитку діалогічних умінь, і в той же час роз-
виток діалогічних умінь сприяє самостійному 
використанню дитиною окремих слів та синтак-
сичних конструкцій.

Діалогічна мова вбирає в себе всі досягнення 
дитини в оволодінні рідною мовою, її звуковим 
ладом, словниковим складом, граматичним ладом.

Дітей старшого дошкільного віку слід вчити 
більш точно відповідати на поставлені запитання; 
вони повинні навчитися об’єднувати короткі від-
повіді своїх товаришів.

Навчання дітей вмінню вести діалог, брати 
участь у бесіді завжди поєднується з вихованням 
навичок культурної поведінки: уважно слухати 
того, хто говорить, не відволікатися, не переби-
вати співрозмовника.

Однак вихователям і батькам варто пам’ятати, 
що для дитини дошкільного віку першорядне 
значення має оволодіння діалогічними вмін-
нями – необхідною умовою повноцінного соці-
ального розвитку дитини.

За представленим матеріалом можна зро-
бити висновок, що формування діалогічних 
умінь мовлення у дітей старшого дошкільного  
віку має важливе значення для подальшого мов-
ного розвитку.

 

35,29% 

47,06% 

17,65% 
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Рис. 2. Рівні сформованості діалогічних умінь  
у дітей старшого дошкільного віку  

після формуючого етапу дослідження
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СОЦІОКУЛЬТУРНИЙ ПІДХІД ДО ВИХОВАННЯ  
ЯК МЕТОДОЛОГІЧНА ОСНОВА ДОСЛІДЖЕННЯ ЙОГО СУТНОСТІ

Соціокультурна сутність виховання дає підстави означити його як явище соціального життя, як елемент 
соціальної реальності, що поєднує дві сфери людського буття – соціальну і культурну. Одночасно виховання є 
явищем педагогічним, у якому поєднуються цілеспрямовані впливи спеціально створених для цього різноманітних 
соціальних інституцій і впливи соціальних інститутів функціональне призначення яких інше, або подвійне і які 
несуть у собі власні (позитивні, негативні) культурні цінності. Соціокультурний підхід дозволяє вивчати вихо-
вання у його цілісності та культурній своєрідності.

Мета статті полягає у висвітленні теоретико-методологічних засад соціокультурного підходу як інстру-
менту пізнання феномену виховання.

Встановлено, що соціокультурний підхід до виховання дозволяє означити його соціокультурну сутність, 
характеристики та рівні функціонування як в спеціально сконструйованому освітньому, так і поза освітньому, 
неорганізованому виховному просторі.

Аналіз можливостей застосування соціокультурного підходу до виховання свідчить про цілісність у ньому 
соціального, культурного і педагогічного, що дозволяє продукувати нову методологічну основу його дослідження. 
З’ясовано, що соціологічні принципи соціокультурного підходу у педагогічних дослідженнях необхідно доповни-
ти принципами педагогічними. Доведено, що застосування соціокультурного підходу у якості методологічного 
інструментарію до вивчення виховання дозволяє розглянути особливості соціокультурних трансформацій вихо-
вання як соціокультурного явища у процесі історичного розвитку суспільства, зрозуміти природу його криз та 
виявити шляхи зміни або утвердження антропосоцієтальної відповідності (особистісно-поведінкових характе-
ристик людини, які продукує виховна система до соцієтальних характеристик суспільства), особливо в періоди 
зміни соціокультурної ситуації.

Ключові слова: соціокультурний підхід, соціокультурна реальність, соціокультурна трансформація виховання.
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A SOCIO-CULTURAL APPROACH TO THE STUDY OF EDUCATIONAL  
ISSUES NATURE AS A RESEARCH METHODOLOGY

The socio-cultural essence of education/upbringing gives grounds to define it as a phenomenon of social life, as an 
element of social reality that comprises two areas of human existence – social and cultural. At the same time, education 
is a pedagogical phenomenon that combines target influences of various social institutions, purposely-created, and the 
influences of the social institutions whose functional purpose is different, or dual, and which promote their own (positive, 
negative) cultural values. The socio-cultural approach allows studying education in its integrity and cultural originality.

The purpose of the article is to highlight the theoretical and methodological foundations of the socio-cultural approach 
as a mechanism for understanding the phenomenon of education/upbringing.

The socio-cultural approach to education allows defining its socio-cultural essence, characteristics, and levels of 
functioning both in specially-constructed educational and out-educational, unorganized educational spaces.

The analysis of the application possibilities of the socio-cultural approach to study education and upbringing testifies 
to integrity of social, cultural, and pedagogical aspects in it that allows producing a new methodological basis for its 
research. The study has revealed that in pedagogical research, it is necessary to supplement the sociological principles 
of the socio-cultural approach with the pedagogical principles. The application of the socio-cultural approach as a 
methodological guide for the study of education allows considering the socio-cultural transformations in education as a 
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socio-cultural phenomenon formed in the course of the historical development of society. This approach contributes to 
a better understanding of education/upbringing crises’ nature and identifying the ways to change or establish anthropo-
social compliance of personal and behavioral characteristics of a human, formed by the educational system, with the 
societal characteristics of society, especially in the situations of socio-cultural changes.

Key words: socio-cultural approach, socio-cultural reality, socio-cultural transformation of education/upbringing.

Постановка проблеми. Виховання – це уні-
версальний феномен суспільного буття, який 
забезпечує поступ цивілізаційного розвитку 
людства. Воно є невід’ємною частиною соціаль-
ної реальності, яка фіксує особливості розвитку 
суспільства і особистості. Т. Барсукова визначає 
виховання як «соціокультурне явище, змістовою 
суттю якого є система норм і цінностей, що пере-
даються від покоління до покоління через ціле-
спрямовану соціалізацію, у результаті якої фор-
мується особистість з певним набором якостей 
потрібних суспільству» (Барсукова, 2006a: 17). 
На соціокультурних характеристиках виховання 
наголошує Н. Боритко. Він звертає увагу на те, 
що виховання, як соціальна функція відтворення 
людської якості, може бути зрозумілим лише у 
контексті культури як соціокультурного фено-
мена. Виховання людського в людині – це відтво-
рення у ній соціальної культури, «окультурення» 
людини (Боритко, 2001: 8).

Визнання соціокультурної сутності виховання 
дає підстави означити його як явище соціального 
життя, як елемент соціальної реальності, що поєднує 
дві сфери людського буття – соціальну і культурну.

Одночасно необхідно звернути увагу на те, що 
виховання є не лише соціокультурним явищем, але 
й явищем педагогічним, функціональне призна-
чення якого – організація цілеспрямованого про-
цесу формування і розвитку особистості з метою 
її соціального становлення. Однак, цей процес має 
певну особливість – у ньому поєднуються впливи 
цілеспрямовані, які є за своїм характером екс-
пліцитними (явними, відкритими) і впливи сти-
хійні, не контрольовані, які є імпліцитними (скри-
тими, латентними). Перші впливи здійснюються 
соціальними інституціями спеціально для цього 
створеними (школа, позашкільні заклади тощо), 
другі – соціальними інституціями (сім’я, громад-
ські організації, церква, засоби масової інформа-
ції тощо) функціональне призначення яких інше, 
або подвійне. Таким чином виховання постає як 
триєдиний феномен – соціальний, культурний, 
педагогічний. З цієї причини вивчення виховання 
з позицій соціокультурного підходу не може 
виключати його вивчення як явища педагогічного.

Аналіз досліджень. Соціокультурний підхід 
до вивчення виховання в українській педагогіч-
ній науці пов’язаний з іменами таких визнаних 

науковців як В. Андрущенко, І. Бех, А. Бойко, 
О. Дубасенюк, І. Звєрєва, І. Зязюн, Л. Коваль, 
В. Кремінь, М. Левківський, О. Сухомлинська. 
У їхніх працях здійснене осмислення феномену 
національної освіти і виховання, його історії 
через призму соціокультурного підходу. Існує 
значна кількість досліджень, у яких з позицій 
соціокультурного підходу розглядаються часткові 
проблеми виховання і освіти (О. Єжова, Н. Кова-
ленко, О. Кучерук, О. Марченко, І. Постовий, 
А. Рижанова, Т. Тюльпа, А. Хоменко, В. Чугреє-
вата ін.). Серед досліджень присвячених історії 
виховання, з позицій соціокультурного підходу, 
привертає увагу одна з перших спроб вітчизняних 
науковців (П. Гусака, Л. Гусак, зокрема й автора 
статті Л. Мартіросян) на основі авторського тео-
ретико-методологічного трактування соціокуль-
турної сутності виховання здійснити комплексне 
дослідження старогрецького виховання епохи 
античності (Гусак, 2016).

Одночасно необхідно зауважити, що викорис-
тання соціокультурного підходу в педагогічних, 
у тому числі історико-педагогічних дослідженнях 
має ряд труднощів. Їх причиною є розбіжності не 
лише серед педагогів-науковців, але і серед соціо-
логів, філософів, істориків щодо розуміння сут-
ності та змісту методології, основних категорій і 
понять («соціокультурне», «суспільство», «осо-
бистість», «культура», «соціокультурна реаль-
ність», «соціокультурна трансформація» тощо).

Сьогодні актуалізація соціокультурного підходу 
до вивчення виховання обумовлюється багатьма 
причинами. Найперше – суспільство потребує 
вироблення нових цінностей виховання, які будуть 
відповідати ціннісним орієнтирам нової соціо-
культурної епохи. Необхідно погодитися з думкою 
соціолога Є. Сірого про те, що радикальні соці-
ально-політичні та соціально-економічні зміни 
суттєво похитнули устої культури і виховання. 
Більшість верств населення не була готова до тих 
змін, що відбулися у суспільстві. Система старих 
цінностей і устоїв була зламана, а нова ще й досі 
не сформована (Сірий, 2007). Реалізація у недале-
кому минулому комуністичних та популяризація 
сьогодні космополітичних цінностей виховання, 
які не відповідають духовним і моральним запи-
там українського суспільства уже призвели до 
глибокої кризи усієї виховної системи.
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По-друге, щоб вибудувати адекватну сучасним 
умовам систему виховання, необхідно усвідомити 
виховання як цілісне соціокультурне і педагогічне 
явище, яке формується і функціонує як результат 
дії різноманітних соціальних інституцій з різними 
за характером виховними впливами – експлі-
цитними (явними, відкритими) та імпліцитними 
(скритими, латентними).

По-третє, постає необхідність виявлення вну-
трішніх та зовнішніх соціокультурних чинників, 
які впливають на зміст виховання, визначають 
форми і методи його реалізації у сучасній соціо-
культурній ситуації. У даному контексті особли-
вого значення набуває дослідження історичної 
ретроспективи виховання, яка сприятиме не лише 
виявленню історичного фактажу, а найперше, 
усвідомленню закономірностей прояву тих чи 
інших чинників розвитку виховання в різні істо-
ричні епохи та можливостей їх аналізу через при-
зму сучасної соціокультурній ситуації.

Актуалізація соціокультурних якостей вихо-
вання через застосування соціокультурного під-
ходу до його вивчення дає можливість розв’язувати 
окреслені завдання, розглядаючи його феномен у 
цілісності та еволюційному розвитку.

Мета статті полягає у висвітленні теоретико-
методологічних засад соціокультурного підходу 
як інструменту пізнання феномену виховання.

Виклад основного матеріалу. Традиційні 
уявлення про виховання, що склались у педа-
гогічній науці, не відповідають сучасним сус-
пільним викликам. Про це свідчить нівелювання 
ролі виховання як цілеспрямованого впливу на 
особистість, зменшення інтенсивності виховної 
функції його основних інститутів (сім’я, заклади 
освіти, позашкільні заклади тощо) та посилення у 
виховному просторі стихійних, неконтрольованих 
впливів інших соціальних інститутів.

З огляду на вказані факти фрагментації вихов-
них впливів у соціальній реальності повсяк-
денного життя видається перспективним його 
вивчення з позицій соціокультурного підходу, 
який дає можливість осягнути й усвідомити вихо-
вання як цілісний процес.

Т. Барсукова вважає, що виховання як соціо-
культурне явище функціонує на трьох рівнях: на 
процесуальному – як процес селекції і трансляції 
соціокультурного досвіду; на інституційному – 
як функція соціокультурних інститутів, спрямо-
вана на задоволення виховних потреб соціуму; на 
суб’єктно-діяльнісному – як діяльність соціаль-
них суб’єктів для управління соціалізацією (Бар-
сукова, 2006b: 15). Поділяючи думку автора, необ-
хідно акцентувати ціннісний аспект усіх трьох 
рівнів, їх зв’язок з культурою.

Виховання як процес – це одна із форм соці-
ального буття, яка виникає одночасно з появою 
культури і існує протягом усієї історії людства. 
Воно відображає потреби суспільства в передачі і 
відтворенні соціального досвіду опредмеченого в 
культурі від одних соціальних суб’єктів до інших. 
Виховання як процес передачі досвіду може здій-
снюватися як в спеціально сконструйованому 
освітньому, так і поза освітньому, неорганізова-
ному виховному просторі.

Виховання як соціальний інститут постає у 
вигляді соціальних практик, що регулярно повто-
рюються протягом тривалого часу, санкціоновані 
суспільством та підтримуються за допомогою 
соціальних норм. Виховання зосереджується на 
нормативно-ціннісному змісті, а форми його реа-
лізації мають культурно обумовлений характер. 
Однак, функціонування виховання як соціального 
інституту, потребує додаткової уваги, оскільки 
має певну особливість – воно візуалізується як 
інституалізоване лише частково. З одного боку, 
виховання включає в себе інституалізовані струк-
тури, такі як заклади освіти, позашкільні заклади, 
сім’ю, а з іншого боку, має корелятивні зв’язки з 
іншими соціальними інститутами, виховні впливи 
яких є латентними та стихійними, але надзви-
чайно значимими для виховання особистості. 
Виховні впливи соціальних інституцій за цін-
нісно-смисловим навантаженням і тривалістю у 
часі не однакові. Вплив візуалізованих інституцій 
за своєю суттю є спеціально організований, ціле-
спрямований і контрольований, але він здійсню-
ється лише певний проміжок часу (наприклад: 
період навчання у школі, до настання повноліття 
чи створення власної сім’ї тощо). За ціннісно-
смисловим навантаженням виховні впливи візуа-
лізованих інституцій соціально позитивні і санк-
ціоновані суспільством.

Вплив не візуалізованих інститутів за своєю 
суттю є частково-контрольованим, або неконтр-
ольованим узагалі, проте здійснюється протягом 
усього життя людини і за значимістю у її соціаль-
ному становленні переважає впливи інституцій 
візуалізованих. За ціннісно-смисловим наванта-
женням вплив не візуалізованих інститутів може 
бути як соціально-позитивним так і соціально-
негативним, який призводить до відхилень у пове-
дінці індивіда від санкціонованих суспільством 
соціальних норм.

На формуванням соціально-позитивної сус-
пільно-нормативної поведінки соціальних 
об’єктів (індивідів) і нівелювання соціально-нега-
тивних впливів на них спрямований суб’єктно-
діяльнісний рівень функціонування виховання 
як соціокультурного явища. Характер взаємо-
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дії суб’єктів виховного процесу обумовлюється 
культурними традиціями суспільства і впливає на 
формування особистої культури учасників вихов-
ного процесу. Таким чином цей рівень виховання 
спрямований на досягнення єдності культурного 
розвитку особистості і суспільства.

Отже, соціокультурний підхід до виховання 
дозволяє визначити його соціокультурну сутність, 
характеристики та рівні функціонування у вихов-
ному просторі.

Становлення традиції вивчення виховання з 
позицій соціокультурного підходу розпочалося з 
середини ХХ століття. Інтеграція культурологіч-
ного та соціологічного підходів до вивчення істо-
рико-педагогічних явищ обумовила виникнення у 
другій половині ХХ ст. «нової історії педагогіки» 
яка, за повідомленням Б. Бім-Бада, розглядала 
виховання у контексті еволюції широких соціалі-
зуючих процесів, так і у зв’язку з загальнокуль-
турною динамікою суспільства, зверненням до 
його історії (Бим-Бад, 2002:110-112).

Актуалізація соціокультурного підходу до 
виховання у теоріях науковців потребує уточ-
нення його основних засад. На думку Н. Селю-
тіної соціокультурний підхід ґрунтується на 
розумінні єдності культури та соціальності, що 
утворюються та перетворюються діяльністю 
людини (Селютіна, 2013: 2). У цьому контексті 
суспільство та його інститути необхідно розгля-
дати як соціокультурну систему, яка знаходиться 
у постійному процесі трансформації.

Першопочатково ідея соціокультурної транс-
формації системи суспільного життя виникла в 
теорії К. Маркса, який вважав основним чинником 
природно-історичного процесу розвитку суспіль-
ства економічні та виробничі відносини (Маркс, 
1987: 191- 229). Проте, ця ідея була піддана значній 
критиці М. Вебером, який, на противагу, висунув 
ідею рівнозначності матеріальних і культурних 
складових у суспільному житті. На переконання 
науковця вони взаємодіють та рівнозначно впли-
вають один на одного (Вебер, 1990: 364-365). Ідея 
циклічності соціокультурної динаміки суспільного 
розвитку знайшла своє втілення в теорії П. Соро-
кіна, а ідея прогресивної еволюції суспільства до 
вищих системних рівнів – у теорії Т. Парсонса. 
(Сорокин, 2000); (Парсонс, 1994); (Парсонс, 1998).

Соціокультурний підхід до розгляду суспіль-
ного розвитку корелює з цивілізаційним підхо-
дом, який розглядає історичний процес як вза-
ємодію цивілізацій через призму культури. Тобто, 
сутність цивілізації розкриває її культура. На 
думку Н. Хренова, про це свідчить термінологія, 
яку використовують науковці для означення циві-

лізації: П. Сорокін – «культурні суперсистеми», 
А. Тойнбі – «локальні цивілізації», М. Данілев-
ський – «культурно-релігійні спільноти» або 
«культурно-історичні типи» (Хренов, 2017).

Отже, бачимо, що поняття «культура» і «циві-
лізація» є надзвичайно близькі, іноді взаємоза-
мінні. Цивілізацію необхідно характеризувати, 
насамперед, як культурно-історичну систему, про 
що пише В. Касьян (Касьян, 2006). Він наголо-
шує, що цивілізаційний підхід до розгляду істо-
рії не підміняє і не відміняє формаційний підхід. 
Цивілізаційний підхід включає формаційний як 
складову соціальної причинності певних етапів 
історичного процесу. Зазначимо, що обидва під-
ходи мають елемент ефективності в дослідженні 
та поясненні особливостей розвитку суспільства.

Продовжуючи думку науковця щодо ефектив-
ності формаційного і цивілізаційного підходів 
у дослідженні процесу історичного суспільного 
розвитку, акцентуємо увагу, що соціокультур-
ний підхід не лише не заперечує їх, а й об’єднує 
у єдине ціле. Одночасно соціокультурний підхід 
створює можливість поглибити частину соці-
альну та звернути увагу на інституційний аспект 
суспільства, як процес і результат структурного 
та функціонального сполучення культури і соці-
альної системи. Саме в інституційному контексті 
відбуваються розробки соціокультурного підходу 
у зарубіжній науці (Т. Парсонс, Ю. Габермас, 
Е. Гідденс, П. Бергер, Т. Лукман, Дж. Тернер та 
ін.). Активна методологічна розробка соціокуль-
турного підходу у цьому ж контексті ведеться 
російськими соціологами, до числа яких відно-
сять О. Ахієзера, В. Біблера, М. Кагана, М. Лапіна, 
В. Стьопіна, Б. Єрасова, С. Крапівенського, 
М. Петрова, В. Фофанова та ін. Серед українських 
дослідників виділяються дослідження Є. Борінш-
тейна, І. Зазюна, В. Кременя, С. Макеєва, В. Мель-
ник, О. Михайлюк, О. Ровенчак,В. Степаненко, 
Н. Черниш, Н. Шакунта ін.

Російський науковець С. Крапивенський вка-
зує, що соціокультурний підхід розуміється як 
методологічна засада для вивчення суспільства як 
«певної цілісності», суть якої у єдності культури 
та соціальності в їх конкретно-історичних фор-
мах. Культура і соціальність з’являються і транс-
формуються у результаті діяльності людини (Кра-
пивенский, 1997: 27).

Аналогічну думку висловлює вітчизняний 
науковець Є. Борінштейн: «Соціокультурне – це 
єдність соціального і культурного, вбудованість 
культурного у соціальне, які категоріально роз-
криваються в соціокультурній реальності» 
(Борінштейн, 2010: 5).
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У цьому контексті необхідно звернути увагу 
на думку російського науковця М. Лапіна про 
фундаментальні виміри людського буття. До них 
він відносить людину у її співвідношенні із сус-
пільством, характер культури і тип соціальності. 
Усі виміри взаємопов’язані, впливають один на 
одного і є найважливішими характеристиками 
людського соціуму. Під культурою М. Лапін розу-
міє сукупність способів і результатів діяльності 
людини (матеріальних, духовних, ідеї, цінності, 
норми тощо), а під соціальністю – сукупність від-
носин людини або іншого соціального суб’єкту 
з іншими суб’єктами (економічних, соціальних, 
ідеологічних, політичних відносин, що форму-
ються у процесі діяльності). (Лапин Н.И. Про-
блема социокультурной…, 2000a: 3–5).

Поділяючи позицію М. Лапіна, можемо кон-
статувати, що категорія «соціальне» дозволяє 
виявити і відобразити сутність суспільного життя 
людей, специфіку буття суспільства як суб’єкта 
життєвого процесу загалом, специфіку всіх соці-
альних процесів і соціальних суб’єктів.

Єдність соціального і культури продукує 
соціокультурний підхід до вивчення історичного 
процесу розвитку суспільства. М. Лапін конкре-
тизує соціокультурний підхід у наступних прин-
ципах: принцип людини активної (homo activus), 
яка здійснює соціальні дії і взаємодії; принцип 
взаємопроникнення культури і соціальності; 
принцип антропосоцієтальної відповідності або 
сумісності особистісно-поведінкових характе-
ристик людини і соцієтальних характеристик 
суспільства; принцип соціокультурного балансу 
або рівноваги між культурними і соціальними 
компонентами як умови стійкості суспільства; 
принцип симетрії і взаємо зворотності соціє-
тальних процесів (Лапин Н. И. Проблема социо-
культурной… , 2000b: 6-7).

Вважаємо за необхідне уточнити зміст термі-
нів «соціальне», «соцієтальне».

Поняття «соціальне» в широкому розумінні є 
синонімом понять «суспільне» і означає усе те, що 
належить до суспільства і відмінне від природи; у 
філософському розумінні – соціальний рух мате-
рії. У вузькому розумінні – «соціальне» є одним 
із аспектів «суспільного» і означає сфери суспіль-
ного життя як цілісної системи (економічна, полі-
тична, соціальна, духовна, екологічна тощо).

Поняття «соцієтальне» (англ. societal), застосо-
вується для соціологічного аналізу організаційних 
аспектів життєдіяльності суспільства в цілому 
(усієї системи суспільних відносин: економіч-
них, соціальних, політичних тощо), як тотожне 
поняттю «суспільне».

Використання М. Лапіним понять «соціальне» 
і «соцієтальне» дає підстави характеризувати сус-
пільство як самодостатню соціокультурну систему, 
що виникає і змінюється у результаті дій людини. 
ЇЇ функції і структури забезпечують суперечливі 
потреби, цінності та інтереси суб’єктів діяльності, 
що входять у цю систему, а їх баланс здійснюється 
через сукупність соцієтальних процесів, які від-
буваються в суспільстві в цілому і характеризу-
ють суспільство як цілісну систему. Тип суспіль-
ства, на переконання М. Лапіна, характеризується 
типом антропосоцієнтальної відповідності (в тра-
диційному суспільстві характеристики людини 
повинні відповідати соцієтальним структурам, 
які обмежують або закривають простір ініціати-
вам особистості, що порушують традиції; у лібе-
ральному – відкривається доступ особистості для 
цілеспрямованих інновацій). Перетворення типу 
антропосоцієтальної відповідності або її кон-
кретно-історичної форми визначається як соціо-
культурна трансформація. Процес трансформації 
охоплює усі основні структури суспільства, зале-
жить від дії масових соціальних груп, є протяжним 
у часі і непередбачуваним за результатом. Соціо-
культурна трансформація розпочинається з кризи 
соціокультурного балансу і завершується встанов-
ленням нового, після чого наступає етап інституалі-
зації і відтворення нового типу суспільства (Лапин 
Н. И. Социокультурный подход…, 2000: 7-8).

Пропонована М. Лапіним схема соціокуль-
турної трансформації суспільного розвитку, 
видається, оптимально підходить у ролі інстру-
ментарію, до вивчення соціокультурної еволю-
ції виховання. Принципи соціокультурного під-
ходу, визначені М. Лапіним і застосовані під 
час вивчення виховання, дозволяють розглядати 
його як цілісний процес становлення та розвитку 
людини, який глибоко інтегрований у соціальне та 
культурне життя суспільства і є його невід’ємною 
частиною. Проєкція на виховання принципу 
людини активної (homoactivus), яка здійснює 
соціальні дії і взаємодії, дозволяє розглядати осо-
бистість як активного учасника виховного про-
цесу, здатного опановувати світ, перетворювати 
його реалії у внутрішній зміст освіченості і куль-
тури. Через призму цього принципу виховання 
постає як спеціально організований процес соціо-
культурної ідентифікації людини через емоційне 
прийняття нею норм, які регулюють її соціальну 
поведінку. Особистісне становлення відбувається 
шляхом інтеріоризації суспільних цінностей, 
ідентифікації з соціокультурним середовищем.

Принцип взаємопроникнення культури і соці-
альності дозволяє включити у предметне поле 

https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D1%83%D1%81%D0%BF%D1%96%D0%BB%D1%8C%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
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https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D1%86%D1%96%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D0%B9_%D0%BF%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D1%81
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Педагогiка

педагогіки, її історії різні соціальні утворення, 
які до цього часу не були об’єктом досліджень. 
Наприклад, О. Сухомлинська вважає, що у другій 
половині XX ст., коли наукове знання постає як 
цілісність із соціумом, виокремилися й спеціальні 
групи як об’єкти дослідження. Для історії педаго-
гіки це передусім сім’я, дитячі та юнацькі орга-
нізації, як формальні, так і неформальні, вікові 
угруповання та ін. Сюди можна віднести і спри-
чинені соціумом регіональні особливості (етнічні, 
географічні та ін.) (Сухомлинська, 2004).

Принцип соціокультурного балансу або рівно-
ваги між культурними і соціальними компонен-
тами дає підстави визначити шляхи досягнення 
оптимального використання потенціалу різних 
компонентів (соціальних і культурних) у побудові 
ефективної виховної системи, що дозволить опти-
мізувати її зміст і функції.

Принцип антропосоцієтальної відповідності 
або сумісності особистісно-поведінкових харак-
теристик людини і соцієтальних характеристик 
суспільства; принцип симетрії і взаємозворот-
ності соцієтальних процесів надають вихованню 
не лише «внутрішнього» змісту (проблема орга-
нізації цілеспрямованого виховання у спеціаль-
них закладах), а й надзвичайно посилюють його 
«зовнішній» аспект (визначення суспільно при-
йнятної мети, форм і методів виховання а також 
умов, які створює суспільство для її досягнення).

Дотримання вказаних принципів забезпечує роз-
гляд виховання в принципово ширшій перспективі 
цивілізаційного розвитку людства і країни, дозво-
ляє враховувати глобальні, національні проблеми 
і перспективи, своєрідність економічних, політич-
них, науково-технічних, освітянських, духовних, 
екологічних та інших процесів суспільного життя.

Застосування соціокультурного підходу 
у якості методологічного інструментарію до 
вивчення виховання дозволяє розглянути особли-
вості соціокультурних трансформацій виховання 
як соціокультурного явища у процесі історичного 
розвитку суспільства, зрозуміти природу його 
криз та виявити шляхи зміни або утвердження 
антропосоцієтальної відповідності (особистісно-
поведінкових характеристик людини, які продукує 
виховна система до соцієтальних характеристик 
суспільства), особливо в періоди зміни соціо-
культурної ситуації. Це має вирішальне значення 
для організації і становлення системи виховання 
у пост-трансформаційному суспільстві. Беззапе-
речним є факт, що сумісність особистісно-пове-
дінкових характеристик людини і соцієтальних 
характеристик суспільства забезпечує виховання, 
яке є механізмом відтворення суспільства, його 

цінностей, способу життя тощо, тобто, конкретної 
форми історичної соціокультурної реальності.

Зроблений висновок корелюється з думкою 
Л. Єршової про те, що соціокультурний підхід 
ґрунтуючись на принципі єдності логічного та 
історичного, має бути орієнтованим на дослі-
дження соціуму, тобто зовнішніх культурно-істо-
ричних та соціально-політичних умов, що визна-
чають розвиток історико-педагогічного процесу 
феномену виховання (Єршова, 2015: 75). У цьому 
контексті зовнішні культурно-історичні та соці-
ально-політичні умов це і є конкретна форма істо-
ричної соціокультурної реальності яка визначає 
особливості виховання як суспільного явища.

Соціокультурна реальність як наукове поняття 
означує соціальну й культурну сфери життєдіяль-
ності суспільства як два взаємозумовлених виміри 
суспільного життя – матеріальний і духовний, що 
реалізуються у конкретно-історичному часі і про-
сторі. У проєкції на виховання як історичний про-
цес, матеріальний вимір соціокультурної реаль-
ності – це соціальні інститути, що здійснюють 
виховну функцію; духовний – цінності, значення, 
ідеали, норми, уявлення тощо, які поділяє біль-
шість членів суспільства. У процесі життєдіяль-
ності особистості шляхом реалізації її творчого 
потенціалу, з однієї сторони, відбувається розви-
ток особистості, з іншої – відбувається трансфор-
мація та перетворення соціокультурної реальності. 
О. Єжова, досліджуючи проблему виховання у 
новій соціокультурній реальності, цілком справед-
ливо звертає увагу на те, що історичний час і про-
стір можуть зумовлювати відмінні між собою сис-
теми життєвих цінностей (Єжова, 2013: 72). Тобто 
соціокультурна реальність має свої характерні 
особливості, які впливають на особистість і при-
водять до формування в неї особливого менталі-
тету та певних стереотипів мислення й поведінки.

Водночас складно знайти суспільство, яке 
не змінюється у просторі і в часі: через набуття 
нових ознак воно удосконалюється, розвивається. 
Соціокультурна реальність піддається змінам, 
трансформації. Соціолог В. Нікітаєв уважає, що 
соціокультурні зміни – це процеси трансформації 
у сфері культури і соціального розвитку суспіль-
ства. Вони розгортаються у часі і суспільстві, а 
також у соціальних групах, з яких воно склада-
ється. Ці зміни, з однієї сторони, можуть мати 
переважно духовний характер, тобто стосуватися 
культурної складової соціокультурної реальності, 
а з іншої – соціальної (Никитаев, 2012). Отже, від-
буваються зміни способу організації суспільства, 
формується дещо об’єктивно нове, яке має інші 
якісні соціокультурні характеристики.
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У такі трансформаційні періоди розвитку сус-
пільство постає перед проблемою – до яких соці-
альних стандартів, очікувань і перспектив готувати 
молодь. Можливості усталеного розуміння вихо-
вання виявляються недостатніми для відповіді на 
ті соціальні запити, що продукує змінена соціо-
культурна реальність. Певний період часу вихо-
вання ще продовжує орієнтуватися на відтворення 
старих форм соціального буття. Внаслідок такої 
суперечності перед суспільством постає завдання 
зміни виховних впливів відповідно до нових 
потреб суспільства, формування особистості, 
здатної відповідати новим суспільним запитам.

Наприклад, трансформація рабовласницького 
суспільства у феодальне, супроводжувалась гло-
бальною кризою античного суспільства і культури 
(у тому числі і традицій виховання) та заверши-
лась докорінною зміною соціокультурної ситуа-
ції. У результаті в Європі постала нова соціокуль-
турна реальність: кардинально змінився спосіб 
життя суспільства, сформувались нові соціальні 
інститути; антична культура піддалась забуттю, 
античні цінності громадянства, соціально актив-
ної особистості, змінились на цінності християн-
ські. Це обумовило появу християнської концепції 
виховання, релігійне тлумачення його природи, 
цілей, мети, завдань і як результат – появу нової 
релігійної системи виховання.

Зміна соціокультурної ситуації, що відбулась у 
західноєвропейських країнах в період становлення 
капіталістичного способу виробництва, також 
змінила європейську соціокультурну реальність: 
сформувався новий, капіталістичний спосіб життя, 
виникли нові верстви населення, установились 
інші, відмінні від феодальних, форми взаємодії між 
ними тощо. Зміна соціокультурної ситуації обу-
мовила утвердження нових ціннісних орієнтацій 
суспільства, нового ідеалу людини та концепцій 
її виховання (напр., у парадигмі гуманістичного, 
особистісно-орієнтованого підходу тощо). Резуль-
татом цих змін стало виникнення нової система 
виховання, яка відображала реалії життя капіталіс-
тичного суспільства і відповідала на його запити.

Отже, спостерігається певна закономірність: 
зміна соціокультурної ситуації завершується фор-
муванням нової соціокультурної реальності, яка 
виробляє нові культурні цінності, зокрема й цін-
ності виховання, формується інша, нова система 
виховання.

Завершуючи вивчення можливостей застосу-
вання соціокультурного підходу до виховання, 
потрібно звернути увагу на те, що він дозволяє дослі-
джувати загальні універсальні тенденції його роз-
витку, виявляти закономірності, усвідомлювати як 

цілісний соціокультурний феномен, осмислювати 
проблеми його соціокультурної трансформації.

Висновки. Сучасні дослідження виховання 
потребують використання інноваційної методоло-
гії. Утруднення її вибору пояснюється складністю 
самого феномену виховання – воно є не лише 
соціальним явищем, а й культурним та педагогіч-
ним. Соціальний аспект у вихованні відображає 
його статус соціального явища, соціального про-
цесу і соціального інституту. Культурний – надає 
вихованню смислових цінностей. Педагогічний – 
забезпечує організацію цілеспрямованої вихов-
ної діяльності щодо оволодіння особистістю сус-
пільним досвідом і створення сприятливих умов 
з метою формування певних якостей особистості.

Аналіз можливостей застосування соціокуль-
турного підходу до виховання, не зважаючи на 
дискусійність його статусу у соціогуманітарних 
науках, дає підстави стверджувати про цілісність 
у ньому соціального, культурного і педагогіч-
ного, що продукує нову методологічну основу 
дослідження феномену виховання. Методологія 
соціокультурного підходу сприяє усвідомленню 
закономірностей розвитку виховання у їх співвід-
ношенні із закономірностями розвитку суспіль-
ства. Вона ґрунтується на розумінні суспільства 
та його інститутів як соціокультурної системи, яка 
знаходиться у постійному процесі трансформації.

Соціокультурний підхід як методологічний 
інструмент дослідження дозволяє виявити зако-
номірності і тенденції соціокультурних трансфор-
мацій виховання у процесі його історичного роз-
витку, шляхи утвердження антропосоцієтальної 
відповідності особистості до соцієтальних харак-
теристик суспільства, особливо, в періоди зміни 
соціокультурної ситуації, зрозуміти природу 
ефективності або кризи виховної системи у тій чи 
інший конкретній формі історичної соціокультур-
ної реальності.

Соціокультурний підхід дозволяє інтерпрету-
вати історичні форми виховання з позицій розу-
міння історичного процесу розвитку людства; 
визначити мету і засоби виховання як культурот-
ворчих складових загального соціокультурного 
процесу; осягнути його недоліки і переваги, при-
чини, наслідки і значення; відстежити найважли-
віші «наскрізні» проблеми виховання у їх часо-
вому розвитку і в зв’язках один з одним.

Використання соціокультурного підходу до 
вивчення виховання вимагає доповнення соціоло-
гічних принципів дослідження принципами педа-
гогічними, таким як: системність, цілісність, між-
дисциплінарність, ціннісна орієнтація, єдність 
логічного та історичного. Дотримання цих прин-
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ципів дозволить осягнути історичну динаміку 
виховання, її особливості; розглянути виховання 
з позицій онтології, як феномен соціального буття 
та з позицій епістимології як теоретичну модель, 
яка забезпечить раціональний спосіб його науко-
вого пізнання. Це дозволить сфокусувати загальні 
характеристики виховання як соціокультур-
ного явища з максимальним абстрагуванням від 
індивідуальних характеристик, що забезпечить 
об’єктивне пізнання незалежних закономірнос-
тей його функціонування. Використання соціо-
культурного підходу також дозволить збагатити 

і розширити уявлення про природу виховання; 
подолати односторонність та догматизм у розу-
мінні історичного процесу зміни виховних систем 
у зв’язку із змінами соціокультурної реальності у 
конкретний історичний період.

Перспективи дослідження полягають у подаль-
шій розробці теоретичних положень соціокуль-
турного підходу до виховання, розробленні його 
понятійного апарату та розробленні теоретичної 
моделі соціокультурного феномену виховання з 
можливістю її екстраполяції на виховання різних 
історичних періодів.

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Барсукова Т. И. Воспитание в современном российском обществе (социокультурный анализ) : автореф. дис. ... 

д-ра социол. наук : 22.00.06. Ставрополь, 2006. 49 с.
2. Бим-Бад Б. М. Педагогический энциклопедический словарь. М. : Изд-во: Большая Российская енциклопедія, 

2002. 528 с.
3. Борінштейн Є. Р. Особливості соціокультурної трансформації сучасного українського суспільства : автореф. 

дис. ... д-ра філос. наук : 09.00.03. Одеса, 2010. 32 с.
4. Борытко Н. М. В пространстве воспитательной деятельности : монография. Волгоград : Перемена, 2001. 181 с.
5. Вебер М. Избранные произведения. М. : Политиздат, 1990. 805 с.
6. Гусак П. М., Гусак Л. Є., Мартіросян Л. А. Виховання у Стародавній Греції: соціокультурний контекст.  

У 2 ч. Ч. 1 : навч. посіб. для вищих пед. навч. закладів. Луцьк : Вежа-Друк, 2016. 200 c.
7. Єжова О. О. Виховання особистості у новій соціокультурній реальності. Педагогічні науки: теорія, історія, 

інноваційні технології. 2013. № 7. С. 69-75. URL: http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DB
N=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_
S21P03=FILA=&2_S21STR=pednauk_2013_7_11 (дата звернення: 6.06.2021).

8. Єршова Л. Є. Трансформація виховного ідеалу в Україні (ХІХ – початок ХХ століття). Київський, Одеський, 
Харківський навчальні округи : монографія. Житомир : Вид. Євенок О. О., 2015. 642 с.

9. Касьян В. І. Філософія: відповіді на питання екзаменаційних білетів : навч. посіб. 5-е вид., випр. і доп. Київ : 
Знання, 2008. 348 с.

10. Крапивенский С. Э. Социокультурная детерминанта исторического процесса. Общественные науки и совре-
менность. 1997. № 4. С. 25–33.

11. Лапин Н. И. Проблема социокультурной трансформации. Вопросы философии. 2000. № 6. С. 3-17.
12. Лапин Н. И. Социокультурный подход и социетально-функциональные структуры. Социологические исследо-

вания. 2000. № 7. С. 3–12.
13. Маркс К., Энгельс Ф. Сочинения: в 30 т. Изд. 2-е. М.: Госполитиздат, 1960. Т. 23: [К. Маркс. Капитал. Критика 

политической экономии. Т. 1, кн. 1: Процесс производства Г6з; подгот. к печати А. И. Малыш]. 907 с.
14. Никитаев В. В. Субъекты и типология социокультурных изменений [Электронный ресурс]. Организация 

саморазвивающихся инновационных сред. М. : Когито-Центр, 2012. URL: https://gtmarket.ru/library/articles/6606 (дата 
звернення: 6.06.2021).

15. Парсонс Т. Система координат действия и общая теория систем действия: культура, личность и место 
социальных систем. Американская социологическая мысль. М. : Изд-во МГУ, 1994. С. 448-464.

16. Парсонс Т. Система современных обществ ; пер. с англ. Л. А. Седова, А. Д. Ковалева ; науч. ред. пер. 
М. С. Ковалева. М. : Аспект-Пресс, 1998. 270 с.

17. Селютіна Н. Ф. Можливості та обмеження застосування соціокультурного підходу у сфері державного управ-
ління. Теорія та практика державного управління. 2013. Вип. 3. С. 75-80.

18. Сірий Є. В. Соціологія, загальна теорія, історія розвитку, спеціальні та галузеві теорії : навч. посіб. Вид. 2-ге. 
Київ : Атіка, 2007. 480 с.

19. Сорокин П. А. Социальная и культурная динамика: исследование изменений в больших системах искусства, 
истины, этики, права и общественных отношений ; пер. с англ. В. В. Сапова. СПб. : Изд-во Рус. Христиан. гуманит. 
ин-та, 2000. 1054 с.

20. Сухомлинська О. Методологія дослідження історико-педагогічних реалій другої половини XX століття. Шлях 
освіти. 2004. Т. 4. С. 6-12.

21. Хренов Н. А. Предшественники П. А. Сорокина: Н. Я. Данилевский и его теория культурно-исторических 
типов. Наследие. 2017. № 1. С. 6-25.

http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=pednauk_2013_7_11
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=pednauk_2013_7_11
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=pednauk_2013_7_11
https://gtmarket.ru/library/articles/6606


237ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Мартіросян Л. Соціокультурний підхід до виховання як методологічна основа…

REFERENCES
1. Barsukova, T. I. (2006). Vospitanie v sovremennom rossijskom obshestve (sociokulturnyj analiz) [Education in modern 

Russian society (sociocultural analysis)]. Extended abstract of Doctor’s thesis. Stavropol [in Russian].
2. Bim-Bad, B. M. (2002). Pedagogicheskij enciklopedicheskij slovar [Pedagogical encyclopedic dictionary]. Moscow : 

Bolshaya Rossijskaya enciklopediya [in Russian].
3. Borinshtein, Ye. R. (2010). Osoblyvosti sotsiokulturnoi transformatsii suchasnoho ukrainskoho suspilstva [Features 

of socio-cultural transformation of modern Ukrainian society]. Extended abstract of Doctor’s thesis. Odessa [in Ukrainian].
4. Borytko, N. M. (2001). V prostranstve vospitatelnoj deyatelnosti [In the space of educational activities]. Volgograd : 

Peremena [in Russian].
5. Veber, M. (1990). Izbrannye proizvedeniya [Selected works.]. Moscow : Politizdat [in Russian].
6. Husak, P. M., Husak L. Ye., & Martirosian L. A. (2016). Vykhovannia u Starodavnii Hretsii: sotsiokulturnyi kontekst 

[Education in Ancient Greece: Sociocultural Context]. Lutsk: Vezha-Druk [in Ukrainian].
7. Yezhova, O. O. (2013). Vykhovannia osobystosti u novii sotsiokulturnii realnosti [Education of the individual in the 

new socio-cultural reality]. Pedahohichni nauky: teoriia, istoriia, innovatsiini tekhnolohii – Pedagogical sciences: theory, 
history, innovative technologies, 7, 69-75. Retrieved from http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.
exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta& 
C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=pednauk_2013_7_11 [in Ukrainian].

8. Yershova, L. Ye. (2015). Transformatsiia vykhovnoho idealu v Ukraini (ХІХ – pochatok ХХ stolittia). Kyivskyi, 
Odeskyi, Kharkivskyi navchalni okruhy [Transformation of the educational ideal in Ukraine (XIX – early XX century). Kyiv, 
Odesa, Kharkiv educational districts]. Zhytomyr : Vyd. Yevenok O. O. [in Ukrainian].

9. Kasian, V. I. (2008). Filosofiia: vidpovidi na pytannia ekzamenatsiinykh biletiv [Philosophy: answers to the questions 
of exam tickets]. (5th ed.). Kyiv : Znannia [in Ukrainian].

10. Krapivenskij, S. E. (1997). Sociokulturnaya determinanta istoricheskogo processa [Sociocultural determinant of the 
historical process]. Obshestvennye nauki i sovremennost – Social sciences and modernity, 4, 25–33. [in Russian].

11. Lapin, N. I. (2000). Problema sociokulturnoj transformacii [The problem of socio-cultural transformation]. Voprosy 
filosofii – Questions of philosophy, 6, 3-17. [in Russian].

12. Lapin, N. I. (2000). Sociokulturnyj podhod i societalno-funkcionalnye struktury [Sociocultural approach and 
socio-functional structures]. Sociologicheskie issledovaniya – Sociological research, 7, 3–12. [in Russian].

13. Marks, K., & Jengel’s, F. (1960). Sochinenija [Paper]. (Vols. 1-30). (2d ed.). Moscow : Gospolitizdat, 1960. T. 23: 
[K. Marks. Kapital. Kritika politicheskoj jekonomii. T. 1, kn. 1: Process proizvodstva kapitala; podgot. k pechati A. I. Malysh] 
[in Russian].

14. Nikitaev, V. V. (2012). Subekty i tipologiya sociokulturnyh izmenenij [Subjects and typology of socio-cultural 
changes]. Organizaciya samorazvivayushihsya innovacionnyh sred – Organization of self-developing innovative environ-
ments.. Moscow : Kogito-Centr. Retrieved from https://gtmarket.ru/library/articles/6606 [in Russian].

15. Parsons, T. (1994). Sistema koordinat dejstviya i obshaya teoriya sistem dejstviya: kultura, lichnost i mesto socialnyh 
sistem [The coordinate system of action and the general theory of systems of action: culture, personality and place of social 
systems]. Amerikanskaya sociologicheskaya mysl – American sociological thought. Moscow : Izd-vo MGU [in Russian].

16. Parsons, T. (1998). Sistema sovremennyh obshestv [The system of modern societies] ; per. s angl. L. A. Sedova, 
A. D. Kovaleva ; nauch. red. per. M. S. Kovaleva. Moscow : Aspekt-Press [in Russian].

17. Seliutina, N. F. (2013). Mozhlyvosti ta obmezhennia zastosuvannia sotsiokulturnoho pidkhodu u sferi derzhavnoho 
upravlinnia [Opportunities and limitations of the socio-cultural approach in the field of public administration.]. Teoriia ta 
praktyka derzhavnoho upravlinnia – Theory and practice of public administration, 3, 75-80. [in Ukrainian].

18. Siryi, Ye. V. (2007). Sotsiolohiia, zahalna teoriia, istoriia rozvytku, spetsialni ta haluzevi teorii [Sociology, general 
theory, history of development, special and branch theories]. (2d ed.). Kyiv : Atika [in Ukrainian].

19. Sorokin, P. A. (2000). Socialnaya i kulturnaya dinamika: issledovanie izmenenij v bolshih sistemah iskusstva, istiny, 
etiki, prava i obshestvennyh otnoshenij [Social and cultural dynamics: the study of changes in the great systems of art, truth, 
ethics, law and social relations] ; per. s angl. V. V. Sapova. Saint Petersburg : Izd-vo Rus. Hristian. gumanit. in-ta [in Russian].

20. Sukhomlynska, O. (2004). Metodolohiia doslidzhennia istoryko-pedahohichnykh realii druhoi polovyny XX stolittia 
[Methodology of research of historical and pedagogical realities of the second half of the XX century.]. Shliakh osvity –  
The path of education, 4, 6-12. [in Ukrainian].

21. Hrenov, N. A. (2017). Predshestvenniki P. A. Sorokina: N. Ya. Danilevskij i ego teoriya kulturno-istoricheskih tipov 
[Predecessors of PA Sorokin: N. Ya. Danilevsky and his theory of cultural and historical types]. Nasledie – Heritage, 1, 6-25. 
[in Russian].

http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=pednauk_2013_7_11
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=pednauk_2013_7_11
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=LINK&P21DBN=UJRN&Z21ID=&S21REF=10&S21CNR=20&S21STN=1&S21FMT=ASP_meta&C21COM=S&2_S21P03=FILA=&2_S21STR=pednauk_2013_7_11
https://gtmarket.ru/library/articles/6606


Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 39, том 2, 2021238

Педагогiка

УДК 378:005.6
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/39-2-38

Ірина МИСЬКІВ,
orcid.org/0000-0002-3761-2276

кандидат педагогічних наук, доцент,
доцент кафедри іноземних мов

Національного університету «Львівська політехніка»
(Львів, Україна) myskiviryna@i.ua

КОМПЕТЕНТНІСНИЙ ПІДХІД ЯК УМОВА ІНТЕГРАЦІЇ УКРАЇНСЬКОЇ ОСВІТИ 
У СВІТОВИЙ ПРОСТІР

У статті проаналізовано сутність і зміст компетентнісного підходу як необхідної умови реформування 
української системи освіти та її інтеграції у світовий освітній простір. Визначено, що в умовах сьогодення 
активно триває пошук нових моделей і концепцій освіти, які корелювали б із традиційними та новітніми гло-
бальними викликами. Українська освіта була й залишається тим важливим складником суспільного розвитку й 
запорукою прогресу, без яких говорити про вдосконалення цілісного державного механізму неможливо.

Сутність компетентнісного підходу зводиться не до нагромадження інформації, а до вміння здобувати та 
користуватися нею, адже в епоху тотальної інформатизації знання доступні всім, проте вміння користувати-
ся ними й вибирати корисне, істинне й доцільне – притаманне не кожному. Саме це повинно стати акцентом 
сучасної освіти на всіх її рівнях. Компетентнісний підхід повинен стати тим інструментом, який дасть змогу 
сучасній освіті використовувати як дієвий засіб для навчання діяльнісний підхід, розвивати здатності людини до 
практико-орієнтованої діяльності, проте на підґрунті міцних знань і навичок певної діяльності.

Для української системи освіти проблема компетентнісного підходу актуалізувалася також і через реалі-
зацію концепції Нової української школи, яка ґрунтується власне на діяльнісному підході та формуванні гнучких 
компетенцій у дітей. Доводимо, що вдосконалення сучасної освіти та її інтеграція в європейський освітній про-
стір вимагає реалізації концепції компетентнісного підходу в найширшому та глибинному його вимірі. Ствер-
джуємо, що теоретичне обґрунтування зазначеної проблеми вже відбулося, проте прикладний її аспект вимагає 
корекції, яка зумовлена зміненими й непередбачуваними суспільними обставинами. Практика ж компетентніс-
ного підходу вимагає: удосконалення змісту освіти, відповідного новітнього матеріального забезпечення галузі, 
якісної підготовки педагогічних кадрів, досконалого методичного супроводу навчально-виховного процесу тощо.

Ключові слова: компетентнісний підхід, особистість, реформування, система освіти, інтеграція, світовий 
освітній простір, діяльнісний підхід, зміст освіти.

Iryna MYSKIV,
orcid.org/0000-0002-3761-2276

Candidate of Pedagogical Sciences, Associate Professor,
Assistant Professor at the Department of Foreign Languages

Lviv Polytechnic National University
(Lviv, Ukraine) myskiviryna@i.ua
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The article analyzes the essence and content of the competence approach as a necessary condition for reforming the 
Ukrainian education system and its integration into the world educational space. It is determined that nowadays the 
search for new models and concepts of education that would correlate with traditional and new global challenges is 
proceeding. Ukrainian education has been and remains an important component of social development and a guarantee 
of progress, without which it is impossible to talk about improving the integrated state mechanism.

The essence of the competence approach is not to accumulate information, but it is the ability to obtain and use it, 
because in the age of total informatization the knowledge is available to everyone, but the ability to use it and choose 
useful, true and appropriate one – not everyone can. The modern education should be focused on these at all levels. 
Competence approach should be the technique that will allow modern education to use activity approach as an effective 
tool for teaching and to develop human abilities to practice-oriented activities, but on the basis of deep knowledge and 
appropriate skills of a particular activity.

For the Ukrainian education system, the problem of the competence approach has also become relevant in connection 
with the implementation of the concept of the New Ukrainian School, based on the activity approach and the formation of 
flexible students’ competencies. We prove that the improvement of modern education and its integration into the European 
educational space requires the implementation of the concept of competence approach in its broadest and deepest 
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Миськів І. Компетентнісний підхід як умова інтеграції української освіти у світовий простір

Постановка проблеми. В умовах сьогодення 
активно триває пошук нових моделей і концеп-
цій освіти, які корелювали б із традиційними та 
новітніми глобальними викликами. Такі тенденції 
спостерігаються у світовому масштабі: чи не всі 
країни світу шукають шляхи оптимізації та про-
гресивного реформування освіти, випробовуючи 
різноманітні традиційні та інноваційні підходи, 
моделі та парадигми. Українська освіта була й 
залишається тим важливим складником суспіль-
ного розвитку й запорукою прогресу, без яких 
говорити про вдосконалення цілісного держав-
ного механізму неможливо. Проте об’єктивні та 
суб’єктивні фактори суспільного розвитку, кон-
сервативність освіти, недостатність її матеріаль-
ної бази, проблеми кадрового потенціалу, необ-
хідність оновлення педагогічного інструментарію 
тощо вимагають значних зусиль із боку не лише 
освітян, а передовсім державних інституцій.

Важливим складником оновлення сучасної 
освіти ми бачимо реалізацію компетентнісного 
підходу як альтернативи знаннєвої парадигми, 
яка сьогодні втратила свою актуальність і не може 
задовольнити потреб особистості.

Аналіз досліджень. Питання компетентніс-
ного підходу не нові для освітнього простору 
України. Їх не лише вивчають учені, але й активно 
реалізують на практиці в освітніх закладах різних 
рівнів і типів.

Аналіз компетентнісного підходу став пред-
метом дослідження сучасних вітчизняних науков-
ців, які цілісно й системно обґрунтовують необ-
хідність його реалізації та вказують на шляхи 
розв’язання цієї проблеми. Зокрема:

В. Кремень переконаний, що «проблема під-
готовки компетентних фахівців, розвинених осо-
бистостей нині є досить актуальною, особливо 
це стосується країн, які реформують вищу школу 
з метою створення єдиного європейського про-
стору вищої освіти, використовуючи компетент-
нісний підхід» (Кремень, 2009);

О. Пометун наголошує на необхідності здій-
снення трансформації змісту освіти, який був би 
спрямований на набуття учнем компетентностей 
(Пометун, 2004);

В. Луговий уважає актуальною проблемою 
сучасності «приведення параметрів української 
освіти до рівня найкращих світових», наголошує 

на необхідності реалізації концепції компетент-
нісного підходу (Луговий, 2009);

М. Степко досліджує проблему компетентніс-
ного підходу у вищій освіті, презентує класифі-
кацію основних типів і конкретних формулювань 
компетентностей тощо (Степко, 2009);

Мета статті – з’ясувати потенційні можли-
вості компетентнісного підходу як чинника й 
умови інтеграції українського шкільництва у сві-
товий освітній простір.

Виклад основного матеріалу. Усвідомлюючи 
важливість і необхідність входження України у 
світовий освітній простір, треба розуміти, що 
без стандартизації найважливіших показників 
і критеріїв освіти цей процес реалізувати буде 
неможливо. Найважливішим бачиться форму-
вання європейської концепції якості вищої освіти, 
а вона, відповідно, залежить від багатьох чинни-
ків. В. Луговий називає їх «частинними концеп-
ціями», які об’єднані спільною метою, серед них 
найважливішими вчений уважає такі:

– «концепцію тричастинної (формальна, 
неформальна, інформальна) освіти впродовж 
життя;

– концепцію трициклової (бакалавр, магістр, 
доктор) вищої школи;

– концепцію компетентнісного підходу;
– концепцію навчальних кредитів;
– концепцію інтеграції вищої освіти й дослі-

джень на всіх циклах;
– концепцію сумісності європейської та наці-

ональних систем кваліфікацій та їхніх описів 
(дескрипторів);

– концепцію гарантування якості вищої освіти 
(стандарти, процедури, рекомендації);

– концепцію розмаїття європейських систем 
вищої школи та їхньої взаємної зрозумілості й 
визнання;

– інші» (Луговий, 2009).
Отже, учені визначають компетентнісний під-

хід важливим і необхідним складником інтеграції 
української освіти у світовий простір.

Компетентнісний підхід як дієвий засіб удо-
сконалення освіти обґрунтував В. Сєріков, зазна-
чаючи, що «саме в компетентнісному підході 
відбито зміст освіти, що не зводиться до знаннєво-
орієнтованого компонента, а передбачає набуття 
цілісного досвіду розв’язання життєвих проблем, 

dimension. We claim that the theoretical substantiation of this problem has already taken place, but its applied aspect 
requires correction, caused by changed and unpredictable social circumstances.

The practice of the competence approach requires: improvement of the content of education, the relevant up to date 
material support of the educational branch, highly qualified teachers’ training, perfect methodological support of the 
educational process and so on.

Key words: competence approach, personality, reforming, education system, integration, world educational space, 
activity approach, content of education.
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виконання ключових функцій, соціальних ролей, 
вияв компетенцій» (Сєріков, 2003). Отже, йдеться 
не про нагромадження інформації, а про вміння 
здобувати та користуватися нею, адже в епоху 
тотальної інформатизації знання доступні всім, 
проте вміння користуватися ними й вибирати 
корисне, істинне й доцільне – притаманне не кож-
ному. Саме це повинно стати акцентом сучасної 
освіти на всіх її рівнях.

О. Глузман пропонує основні, визначальні 
характеристики та ідеї компетентнісного підходу:

 – «компетентнісний підхід не є принципово 
новим для вищої освіти, оскільки вона завжди 
орієнтувалася на набуття узагальнених способів 
діяльності;

 – компетентність не протиставляється зна-
нням, умінням, навичкам, вона їх вміщує, хоча не 
є їхньою простою сумою;

 – компетентність охоплює не тільки когнітивний 
та операціонально-технологічний складники, а й 
мотиваційний, етичний, соціальний, поведінковий, 
містить результати навчання, систему ціннісних 
орієнтацій, тому компетентності формуються не 
тільки під час навчання, а й під впливом родини, дру-
зів, роботи, політики, релігії тощо» (Глузман, 2009).

Ці характеристики, на нашу думку, об’єктивно 
відбивають сутність компетентнісного підходу, 
не протиставляють його знаннєвій парадигмі, а 
гармонійно доповнюють і розширюють її, вра-
ховуючи суспільні детермінанти, які накладають 
відбиток на розвиток сучасної освіти, враховуючи 
всі її суперечності та виклики.

Компетентнісний підхід повинен стати тим 
інструментом, який дасть змогу сучасній освіті 
використовувати як дієвий засіб для навчання 
діяльнісний підхід, розвивати здатності людини 
до практико-орієнтованої діяльності, проте на під-
ґрунті міцних знань і навичок певної діяльності. 
Це особливо актуалізується на етапі професійного 
самовизначення людини та в час переходу на етап 
професійного навчання.

Суспільний прогрес вимагає також швидкого 
пристосування до змінених умов життя, які часто, 
як-от пандемія, є новими й цілком непередбачува-
ними ніким: «Динамічні зміни життя, оновлення 
інформації та колосальні темпи її нагромадження, 
розвиток технологій та організаційні зміни зумов-
люють потребу в особистості, здатній гнучко й опе-
ративно адаптуватися до нових вимог, адекватно реа-
гувати на нові виклики, навчатися впродовж усього 
життя, розвиватися та творити» (Степко, 2009).

Дискусії щодо реалізації компетентнісного 
підходу були й залишаються традиційними і для 
зарубіжної школи. Триває пошук нових моделей, 

які дали б змогу втілити нову освітню політику в 
практику. Наприклад, Дж. Равен розкрив особли-
вості реалізації компетентнісного підходу в освіті:

 – по-перше, щодо можливостей педагогів 
керувати індивідуалізованими навчальними про-
грамами, орієнтованими на розвиток основних 
компетентностей учнів;

 – по-друге, стосовно учнів: виявляти свої зді-
бності, спостерігати за їх становленням у процесі 
розвитку і здобувати визнання власних досягнень;

 – по-третє, щодо забезпечення спроможностей 
педагогів визнання своїх досягнень у вивченні й 
оцінюванні їхньої педагогічної діяльності;

 – по-четверте, щодо організації педагогічної 
діагностики з метою вдосконалення освітніх про-
грам та освітньої політики загалом;

 – по-п’яте, для здійснення ефективної полі-
тики в галузі трудових ресурсів, основаної на 
більш ефективних процедурах професійного 
навчання, працевлаштування і подальшого про-
фесійного зростання фахівців, а також здійснення 
такої політики в доборі кадрів, яка сприяє залу-
ченню гідних кандидатів на впливові посади в сус-
пільстві й відхиленню непридатних (Равен, 1999).

Для української системи освіти проблема ком-
петентнісного підходу актуалізувалася також через 
реалізацію концепції Нової української школи, 
яка ґрунтується власне на діяльнісному підході та 
формуванні гнучких компетенцій у дітей: «Клю-
чові компетентності пов’язують воєдино особис-
тісне і соціальне в освіті, зображають комплексне 
оволодіння сукупністю способів діяльностей, що 
створює передумови для розроблення індикаторів 
їх вимірювання; вони виявляються не взагалі, а в 
конкретній справі чи ситуації; набуваються моло-
дою людиною не лише під час вивчення предме-
тів, але й засобами неформальної освіти, впливу 
середовища тощо» (Бібік, 2017).

Висновки. Отже, зазначаємо, що вдоскона-
лення сучасної освіти та її інтеграція в європей-
ський освітній простір вимагає реалізації концеп-
ції компетентнісного підходу в найширшому та 
глибинному його вимірі. Стверджуємо, що тео-
ретичне обґрунтування зазначеної проблеми вже 
відбулося, проте прикладний її аспект вимагає 
корекції, яка зумовлена зміненими й непередба-
чуваними суспільними обставинами. Практика ж 
компетентнісного підходу вимагає:

 – удосконалення змісту освіти;
 – відповідного новітнього матеріального 

забезпечення галузі;
 – якісної підготовки педагогічних кадрів;
 – досконалого методичного супроводу 

навчально-виховного процесу тощо.
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ДЕЯКІ ПИТАННЯ, ПОВ’ЯЗАНІ ІЗ ЗАСТОСУВАННЯМ НАЗВ ПРОФЕСІЙНИХ 
КВАЛІФІКАЦІЙ В ОСВІТНЬО-ПРОФЕСІЙНИХ ПРОГРАМАХ «ЛОГОПЕДІЯ» 

ДРУГОГО (МАГІСТЕРСЬКОГО) РІВНЯ ВИЩОЇ ОСВІТИ

У статті досліджено сучасні тенденції використання закладами вищої освіти в освітньо-професійних про-
грамах спеціальності 016 «Спеціальна освіта», спеціалізація 016.01 – «логопедія» другого (магістерського) рів-
нів вищої освіти назв таких професійних кваліфікацій, як «учитель-логопед» та «логопед». Вказано на відсут-
ність належної уваги з боку науковців до питань, пов’язаних із застосуванням назв професійних кваліфікацій в 
освітніх (освітньо-професійних, освітньо-наукових чи освітньо-творчих) програмах. Констатовано, що, відпо-
відно до чинної нормативно-правової бази, професії вчителя-логопеда за дипломом має відповідати освітня ква-
ліфікація магістра, тоді як професії логопеда – освітня кваліфікація бакалавра. Здійснено порівняльний аналіз 
змісту діяльності вчителя-логопеда та логопеда, встановлено притаманні їй загальні та відмінні ознаки. Щодо 
відмінностей зазначено, що вони простежуються в підпорядкованості закладів, у яких працюють учитель-
логопед і логопед, різним відомствам (Міністерству освіти і науки України та Міністерству охорони здоров’я 
України), у контингенті, з яким доводиться працювати вчителю-логопеду та логопеду, характері захворювань, 
які стали причиною порушення мовлення в їхніх підлеглих. З іншого боку, визнано, що за змістом здійснюваних 
робіт, рівнем знань, які при цьому вимагаються, є всі підстави вбачати в них фахівців одного рівня підготовки, а 
саме – другого (магістерського) рівня. Висловлені пропозиції, реалізація яких дала б закладам вищої освіти змогу 
на законних підставах вносити до орієнтованого переліку професійних кваліфікацій, зазначених в освітньо-про-
фесійній програмі спеціальності 016 «Спеціальна освіта», 016.01 спеціалізація – «логопедія» другого (магістер-
ського) рівнів вищої освіти, професійну кваліфікацію «логопед», надавати її здобувачам, які успішно виконали 
зазначену освітньо-професійну програму.

Ключові слова: освітньо-професійна програма, освітня кваліфікація, професійна кваліфікація, вчитель-лого-
пед, логопед.
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Мицик Г., Пришляк М. Деякі питання, пов’язані із застосуванням назв професійних кваліфікацій…

SOME ISSUES RELATED TO THE APPLICATION OF THE PROFESSIONAL 
QUALIFICATIONS NAMES IN EDUCATIONAL PROFESSIONAL PROGRAMS 
“SPEECH THERAPY” OF THE SECOND (MASTER) EDUCATIONAL LEVEL

The existing trends in the use by universities in educational and professional programs of specialty 016 “Special 
education”, specialization 016.01 – “speech therapy” of the second (master) levels of higher education of the names of 
such professional qualifications as “teacher-speech therapist” and “speech therapist” were examined in the article. The 
lack of due attention of scientists to issues related to the use of the names of professional qualifications in educational 
programs (educational and professional, educational and scientific or educational and creative) is indicated. It was 
stated that, in accordance with the existing regulatory framework, the diploma-based speech therapist’s profession should 
correspond to the educational qualification of a master, while the speech therapist’s profession should correspond to the 
educational qualification of a bachelor. A comparative analysis of the content of the activity of a teacher-speech therapist 
and a speech therapist was carried out, common and distinctive features inherent in it were established. Regarding the 
differences it was noted it can be traced in the subordination of the institutions in which a teacher-speech therapist and 
a speech therapist work to various departments (the Ministry of Education and Science of Ukraine and the Ministry of 
Health of Ukraine); in the contingent with whom a teacher-speech therapist and a speech therapist have to work, the 
nature of the diseases that caused the speech impairment of their subordinates. On the other hand, one was admitted that 
in terms of the content of the work being carried out, the level of knowledge that is being obtained at the same time, there 
is every reason to see in them specialists of one level of training, and of another (master’s) level.

Proposals that were expressed, the implementation of which would allow institutions of higher education on a legal 
basis to be included in the oriented List of professional qualifications specified in the educational and professional 
program of specialty 016 “Special education”, 016.01 specialization – “speech therapy” at other (master’s) levels of 
the higher education, professional qualification “speech therapist” its applicants who have successfully completed the 
specified educational and professional program.

Key words: educational-professional program, education qualification, professional qualification, teacher-speech 
therapist, speech therapist.

Постановка проблеми. Згідно із Зако-
ном України «Про вищу освіту» від 1 липня 
2014 р. № 1556-VII очікувані програмні результати 
навчання (компетентності), якими повинен оволо-
діти здобувач вищої освіти за відповідною спеці-
альністю та рівнем вищої освіти, що дає право на 
отримання бажаної для нього освітньої або освіт-
ньої та професійної (професійних) кваліфікації 
(кваліфікацій), визначаються освітньо-професій-
ною програмою, яка розробляється безпосеред-
ньо закладом вищої освіти з урахуванням вимог 
до відповідного рівня вищої освіти, встановле-
них законодавством і стандартами вищої освіти. 
У цьому Законі під терміном «кваліфікація» розу-
міється офіційний результат оцінювання і визна-
ння, який отримано, коли уповноважена установа 
встановила, що особа досягла компетентностей 
(результатів навчання) відповідно до стандартів 
вищої освіти, що засвідчується відповідним доку-
ментом про вищу освіту (п. 12 ч. 1 ст. 1). Як випли-
ває з визначень, наведених у ст. 34 Закону України 
«Про освіту» від 5 вересня 2017 р. № 2145-VIII, 
властивим для освітньої кваліфікації є те, що вона 
засвідчує сукупність встановлених стандартом 
освіти та здобутих особою результатів навчання 
(компетентностей). Натомість професійна ква-
ліфікація засвідчує стандартизовану сукупність 
здобутих особою компетентностей (результатів 
навчання), що дозволяють виконувати певний вид 
роботи або здійснювати професійну діяльність. 

У документі про вищу освіту назва професійної 
кваліфікації (у разі надання) визначається через 
назву професії (Національний класифікатор Укра-
їни ДК 003:2010).

Вибірковий аналіз освітньо-професійних про-
грам спеціальності 016 «Спеціальна освіта» за 
спеціалізацією 016.01 – «логопедія» другого 
(магістерського) рівнів вищої освіти показав, що 
професійні кваліфікації, які заклад вищої освіти 
надає особам, що успішно її виконали, мають у 
них різні назви: «логопед» (Освітньо-професійна 
програма, 2017, 2018, 2019), «учитель-логопед» 
(Освітньо-професійна програма, 2016, 2017; Кон-
цепція, 2019).

Спрямованість на надання професійної квалі-
фікації «учитель-логопед» особам, які успішно 
закінчили навчання, спостерігається майже у 
всіх досліджених освітньо-професійних програ-
мах «Логопедія» (Освітньо-професійна програма, 
2016, 2017; Концепція, 2019). В окремих із них 
орієнтований перелік професійних кваліфікацій, 
які планується надавати, поряд з учителем-лого-
педом передбачає й логопеда (Освітньо-профе-
сійна програма 2017; Концепція, 2019). Деякі з 
освітньо-професійних програм – тільки логопеда 
(Освітньо-професійна програма, 2018, 2019).

Знову ж, наведений у них перелік не вичерпу-
ється лише професійними кваліфікаціями «учи-
тель-логопед», «логопед». Заклади вищої освіти 
під час формування освітньо-професійних про-
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грам можуть додатково зазначати в них назви й 
інших професійних кваліфікацій, які відповіда-
ють спеціалізації. Однак і в цьому випадку, заде-
кларувавши в освітньо-професійних програмах 
«Логопедія» другого (магістерського) рівня вищої 
освіти наміри на надання випускникам професій-
ної кваліфікації «логопед» та/або «вчитель-лого-
пед», у більшості з них заклади вищої освіти не 
обмежують їхню придатність до працевлашту-
вання здатністю обіймати посади, що відповіда-
ють назві професійної кваліфікації. Уважається, 
що фахівець із такою професійною кваліфікацією 
спроможний виконувати професійну роботу і 
може обіймати посади, серед іншого – учителя-
дефектолога, учителя з корекційної освіти, учи-
теля-реабілітолога тощо (Освітньо-професійна 
програма, 2016, 2017; Концепція, 2019). Не від-
кидає цього й Стандарт вищої освіти України за 
другим (магістерським) рівнем спеціальності 016 
«Спеціальна освіта» (далі – Стандарт), затвердже-
ний і введений у дію Наказом Міністерства освіти 
і науки України від 5 січня 2021 р. № 28. У пояс-
нювальній записці до нього зазначено, що пра-
цевлаштування може здійснюватися на посади, 
передбачені Національним класифікатором про-
фесій України ДК 003:2010, на первинні посади 
вчителя-дефектолога (за нозологіями), учителя-
логопеда, логопеда, учителя з корекційної освіти, 
учителя-реабілітолога, викладача закладу вищої 
освіти, наукового співробітника, а також на інші 
посади осіб, які надають освітні послуги особам 
з інвалідністю та дітям з особливими освітніми 
потребами. Широкою є і сфера працевлаштування 
випускників спеціалізації «логопедія». Насампе-
ред це заклади загальної середньої, спеціальної, 
дошкільної та позашкільної освіти, реабілітаційні 
та інклюзивно-ресурсні центри, що перебувають 
у підпорядкуванні Міністерства освіти і науки 
України (далі – МОН України), Міністерства 
охорони здоров’я України (далі – МОЗ України), 
Міністерства соціальної політики, інших органів 
публічного адміністрування.

У згаданому вище Стандарті розв’язання 
питання назв професійних кваліфікацій віддано 
на розсуд закладів вищої освіти. Лише вказано, 
що професійну кваліфікацію може бути зазначено 
в дипломі в разі її надання. Відповідно до спеціа-
лізації 016.01 – «логопедія» дещо по-іншому про-
понувалося розв’язання цього питання в проєкті 
вказаного документа. У переліку рекомендованих 
назв професійних кваліфікацій за освітньо-профе-
сійною програмою зазначено професійну кваліфі-
кацію «вчитель-логопед», за освітньо-науковою 
програмою – професійну кваліфікацію «логопед».

Такого роду практика змушує з’ясувати, чим 
зумовлена необхідність розмежування в освітньо-
професійних програмах спеціальності 016 «Спе-
ціальна освіта», спеціалізація 016.01 – «логопе-
дія» другого (магістерського) рівнів вищої освіти, 
професійних кваліфікацій «логопед» та «вчи-
тель-логопед»; чи узгоджується їх використання 
в зазначених освітньо-професійних програмах 
із чинним законодавством України; чи є загалом 
підстави вбачати у вчителі-логопеді й логопеді 
фахівців одного рівня підготовки, а саме – другого 
(магістерського) рівня.

Аналіз досліджень. Основним джерелом фак-
тичного матеріалу дослідження стали освітньо-
професійні програми спеціальності 016 «Спеці-
альна освіта», спеціалізація 016.01 – «логопедія» 
другого (магістерського) рівнів вищої освіти окре-
мих закладів вищої освіти; Стандарт вищої освіти 
України за другим (магістерським) рівнем, ступе-
нем магістра, з галузі знань 01 «Освіта/Педагогіка» 
спеціальності 016 «Спеціальна освіта» (розроб-
ники: С. В. Федоренко, І. В. Дмитрієва, О. В. Мар-
тинчук, Ю. А. Бондаренко, С. О. Коваленко, за 
участі М. К. Шеремет, Н. Г. Пахомової, С. П. Миро-
нової), який сьогодні є базовим документом для 
закладів вищої освіти під час розроблення зазна-
чених освітньо-професійних програм. Серед нау-
ковців окремі аспекти досліджуваного питання 
у своїх наукових працях висвітили О. Г. Губарь, 
Ю. В. Пінчук, С. В. Цимбал-Слатвінська. Загалом, 
розуміючи важливість зазначеної проблематики, 
яка потребує свого розв’язання, треба констату-
вати відсутність належної уваги з боку науковців 
до питань, пов’язаних із застосуванням назв про-
фесійних кваліфікацій в освітньо-професійних 
програмах. З огляду на це актуалізується потреба 
поглибленого дослідження особливостей вико-
ристання таких назв професійних кваліфікацій, як 
«логопед», «учитель-логопед» в освітньо-профе-
сійних програмах спеціальності 016 «Спеціальна 
освіта», спеціалізація 016.01 – «логопедія» дру-
гого (магістерського) рівнів вищої освіти.

Мета статті – піддати аналізу сучасні тен-
денції використання закладами вищої освіти в 
освітньо-професійних програмах спеціальності 
016 «Спеціальна освіта», спеціалізація 016.01 – 
«логопедія» другого (магістерського) рівнів вищої 
освіти назв таких професійних кваліфікацій, як 
«учитель-логопед» і «логопед».

Виклад основного матеріалу. Положення 
чинного законодавства України про освіту дають 
підстави пов’язати заміщення випускниками 
спеціальності 016 «Спеціальна освіта», 016.01 – 
«логопедія» другого (магістерського) рівнів вищої 
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освіти посади вчителя-логопеда із закладами сис-
теми МОН України. Зокрема, за Законом Укра-
їни «Про дошкільну освіту» від 11 липня 2001 р. 
№ 2628-III, учитель-логопед серед учасників 
освітнього процесу у сфері дошкільної освіти. 
Посада вчителя-логопеда передбачена на логопе-
дичних пунктах при закладах загальної середньої 
та дошкільної освіти, положення про які затвер-
джено наказом Міністерства освіти України від 
13 травня 1993 р. № 135, у структурі інклюзивно-
ресурсних центрів, основні засади діяльності 
яких визначено Положенням про інклюзивно-
ресурсний центр, затвердженим Постановою 
Кабінету Міністрів України (далі – КМ України) 
від 12 липня 2017 р. № 545. Відповідно до Типо-
вих штатних нормативів закладів загальної серед-
ньої освіти, затвердженого Наказом МОН України 
від 6 грудня 2010 р. № 1205, за наявності наванта-
ження не менш ніж 9 навчальних годин на тиждень, 
спираючись на норму на ставку 18 навчальних 
годин на тиждень, посада вчителя-логопеда може 
вводитися в закладах загальної середньої освіти, 
у яких навчання дітей з особливими освітніми 
потребами організовано в інклюзивних класах.

Використання в нормативних актах посади 
(професії) з такою назвою узгоджується і з поло-
женнями Національного класифікатора України 
ДК 003:2010 «Класифікатор професій» (далі – Кла-
сифікатор професій), у якому професійну роботу 
вчителя-логопеда код КП 2340, код ЗКППТР 25161 
віднесено до розділу 2. «Професіонали», підроз-
ділу 23 «Викладачі», класу 234 «Вчителі спеціа-
лізованих навчальних закладів» (Національний 
класифікатор України ДК 003:2010). Характерним 
для зазначеного розділу є те, що він вміщує пере-
лік професій, що передбачають високий рівень 
знань у відповідній галузі наук і вимагають від 
працівника (з урахуванням кола та складності 
певних професійних завдань та обов’язків) ква-
ліфікації за дипломом про повну вищу освіту, 
що відповідає рівню спеціаліста, магістра.

Більш широке уявлення про вчителя-логопеда 
як педагогічного працівника нам дає доопрацьо-
ваний випуск 80 «Соціальні послуги» Довідника 
кваліфікаційних характеристик професій праців-
ників (далі – випуск 80 «Соціальні послуги»), 
затвердженого Наказом Міністерства соціальної 
політики України від 29 березня 2017 р. № 518 
(Довідник, 2017). Мета документа – забезпечити 
раціональний розподіл праці, створити дієвий 
механізм розмежування функцій, повноважень і 
відповідальності, чітку регламентацію трудової 
діяльності працівників у сучасних суспільно-еко-
номічних умовах. Він також забезпечує єдність 

у визначенні посадових обов’язків працівників 
цієї сфери та кваліфікаційних вимог щодо певних 
посад і професій, зокрема й щодо вчителя-лого-
педа. Кожна кваліфікаційна характеристика, що 
міститься у випуску 80 «Соціальні послуги», має 
три розділи. У розділі «Кваліфікаційні вимоги» 
відповідно до наявних посад визначено вимоги до 
освітньо-кваліфікаційного рівня працівника, необ-
хідні для виконання покладених на нього завдань 
та обов’язків, вимоги до стажу роботи та кваліфіка-
ції. З’ясовано, що для заміщення первинної посади 
вчителя-логопеда необхідна вища освіта другого 
рівня за ступенем магістра та спеціальністю від-
повідної галузі знань без вимог до стажу роботи.

На відміну від посади (професії) вчителя-лого-
педа, випуск 80 «Соціальні послуги» не містить 
кваліфікаційної характеристики на логопеда. Це 
створює складності у визначенні вимог до його 
освітньо-кваліфікаційного рівня. Ситуацію обтя-
жено й тим, що в уже згаданому Класифікаторі 
професій професійну роботу логопеда, код КП 
3229, код ЗКППТР 23169 віднесено до розділу 3 
«Фахівці», підрозділу 32 «Фахівці в галузі біо-
логії, агрономії та медицини», класу 322 «Допо-
міжний персонал у галузі сучасної медицини, 
фізіотерапії, фармації та ветеринарії (крім медич-
них сестер)», підклас 3229 №Інші асистенти 
професіоналів у галузі сучасної медицини (крім 
медичних сестер)» (Національний класифікатор 
України ДК 003:2010). Власне, вказівка на можли-
вості заміщення посади логопеда в закладах сис-
теми МОЗ України міститься й у досліджуваних 
освітньо-професійних програмах спеціальності 
016 «Спеціальна освіта», спеціалізація – «логопе-
дія» другого (магістерського) рівнів вищої освіти 
(Освітньо-професійна програма, 2016, 2019; Кон-
цепція, 2019). Однак властивою для цього розділу 
особливістю є те, що до нього належать професії, 
яким за дипломом відповідає освітня кваліфікація 
молодшого спеціаліста (молодшого бакалавра), 
бакалавра (Національний класифікатор України 
ДК 003:2010). Безумовно, така вимога має бути 
врахована розробниками освітньо-професійних 
програм «Логопедія» другого (магістерського) 
рівня вищої освіти під час визначення орієнто-
ваного переліку професійних кваліфікацій, які 
планується надавати, та посад, що може обіймати 
майбутній випускник, вилучаючи з нього ті, для 
яких рівень освіти нижчий за зазначений є достат-
нім. З іншого боку, передбачивши все ж у них мож-
ливість надання здобувачам професійної кваліфі-
кації «логопед», важливо з’ясувати, чи є для цього 
підстави, зважаючи на зміст виконуваних учите-
лем-логопедом і логопедом робіт, а звідси, власне, 
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й підстави сприймати їх як фахівців одного рівня 
підготовки, а саме – другого (магістерського) рівня.

Зміст підготовки вчителя-логопеда зумов-
лений передусім переліком властивих для цієї 
посади (професії) компетенцій. Зважаючи на це, 
визначається коло питань, у яких він має бути 
добре обізнаний, необхідний для виконання поса-
дових обов’язків рівень освітньої кваліфікації, 
звідси – необхідна динамічна комбінація знань, 
умінь, навичок, інших особистих якостей (компе-
тентностей), яка забезпечить здобувачу здатність 
провадити професійну діяльність за обраним 
фахом після завершення освітньо-професійної 
програми. У кваліфікаційній характеристиці вчи-
теля-логопеда серед робіт, які він повинен здій-
снювати, зазначено навчальну, корекційно-розви-
ткову, компенсаційну та реабілітаційну роботи з 
дітьми, які мають мовленнєві порушення (Довід-
ник, 2017). Аналіз норм Положень про логопе-
дичні пункти системи освіти від 13 травня 1993 р., 
про інклюзивно-ресурсний центр від 12 липня 
2017 р. також дають підстави говорити про здій-
снення вчителем-логопедом діагностичної, аналі-
тично-облікової, консультативної та просвітниць-
кої діяльності. В окремих освітньо-професійних 
програмах «Логопедія» другого (магістерського) 
рівня вищої освіти як їхня мета зазначена під-
готовка конкурентоспроможних професіоналів, 
здатних здійснювати діагностичну, корекційно-
освітню, консультативну, дослідницьку, викла-
дацьку, організаційно-управлінську, культурно-
просвітницьку діяльність (Освітньо-професійна 
програма, 2017). Наведене засвідчує, що перелік 
робіт, які може виконувати вчитель-логопед, є 
доволі широким і різноманітним.

Кваліфікаційні характеристики керівників, 
професіоналів, фахівців, технічних службов-
ців і робітників, які є специфічними для галузі 
охорони здоров’я, увійшли в Довідник кваліфі-
каційних характеристик професій працівників, 
випуск 78 «Охорона здоров’я» (Довідник, 2002). 
Незважаючи на те, що в Класифікаторі професій 
роботу логопеда пов’язують саме із цією галуззю, 
у згаданому Довіднику кваліфікаційної характе-
ристики логопеда також немає. Хоча як терапевт 
мови та мовлення він згадується у кваліфіка-
ційній характеристиці ерготерапевта, фізичного 
терапевта, асистента ерготерапевта, асистента 
фізичного терапевта. У них логопеда віднесено 
до переліку фахівців, з якими останні за потреби 
можуть співпрацювати. Як про терапевта мови та 
мовлення також ідеться в Умовах закупівлі медич-
них послуг на 2021 рік за напрямом: 33. «Медична 
реабілітація дорослих та дітей від трьох років з 

ураженням нервової системи» (далі – Умови), 
погоджених МОЗ України (Специфікації, 2021). 
Забезпечення консультування логопеда (терапевта 
мови та мовлення) в закладі або на умовах договору 
підряду – одна з вимог, що передбачена Умовами, 
до організації надання зазначеної послуги. Незва-
жаючи на це, у вимогах до спеціалізацій і фахів-
ців, якими повинен бути укомплектований заклад 
для надання такої послуги, посаду логопеда (тера-
певта мови та мовлення) не вказано (Специфікації, 
2021). Певною мірою визначитися щодо основних 
напрямів діяльності логопеда в закладах системи 
МОЗ України дає змогу Специфікація надання 
медичних послуг за напрямом «Медична реабілі-
тація дорослих та дітей від трьох років з уражен-
ням нервової системи» 2021 року (Специфікації, 
2021). Зважаючи на обсяг медичних послуг, який 
надавач зобов’язується надавати за договором від-
повідно до медичних потреб пацієнта / пацієнтки 
(специфікація), доходимо висновку, що логопеду 
як працівнику закладу охорони здоров’я властиві 
консультативний, діагностичний, реабілітаційний 
з оцінюванням прогресу в досягненні окреслених 
цілей і навчальний напрями діяльності.

Ю. В. Пінчук, розглянувши проблему орга-
нізації логопедичної роботи в системі МОЗ 
України, проаналізувавши державні документи 
щодо забезпечення логопедичною допомогою 
дітей різних категорій у межах лікувально-про-
філактичних закладів, перш за все Положення 
про логопеда дитячих лікувально-профілактич-
них закладів МОЗ України від 4 червня 1996 р. 
№ 215, основний зміст роботи логопеда в амбу-
латорно-поліклінічних закладах убачає у про-
веденні діагностичної, консультативної роботи, 
у наданні корекційної допомоги дітям із вадами 
мовлення, проведенні занять із виправлення мов-
леннєвих порушень у дітей, профілактиці мов-
леннєвих порушень і пропаганді логопедичних 
знань серед населення (Пінчук, 2016: 53). Вона 
також указує, що в посадові обов’язки логопеда 
входять проведення діагностичного обстеження в 
дітей мовлення та інших вищих психічних функ-
цій; складання індивідуальних програм медичної 
та педагогічної реабілітації осіб із порушеннями 
мовлення, які страждають на афазію, дизартрію, 
апраксію, дислексію, дисграфію, заїкання, мають 
затримку мовленнєвого розвитку тощо (спільно з 
лікарем) (Пінчук, 2016: 53).

Вибірковий аналіз правових документів окре-
мих країн близького зарубіжжя, спрямованих на 
розвиток і вдосконалення спеціалізованої допо-
моги хворим із порушеннями мовлення та інших 
вищих психічних функцій, вказує на виконання 
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логопедом закладу охорони здоров’я консульта-
тивно-діагностичної, корекційно-відновлюваль-
ної, реабілітаційної, аналітично-облікової роботи 
(О специализированной помощи, 1998). Передба-
чено, що посаду логопеда може обіймати фахівець 
із вищою педагогічною дефектологічною освітою 
за спеціальністю «Логопедія». Натомість у Рес-
публіці Білорусь спеціалізована допомога осо-
бам із вадами мовлення в лікувально-профілак-
тичних установах надається вчителем-логопедом 
(О мерах, 2001). Серед основних напрямів його 
діяльності: здійснення профілактичної та діагнос-
тичної роботи, надання корекційно-розвиткової, 
відновлювальної та консультативної допомоги 
пацієнтам із порушеннями мови. Учитель-лого-
пед також зобов’язаний проводити санітарно-
просвітницьку роботу серед населення; чітко 
вести обліково-звітну та педагогічну документа-
цію. Його пацієнтами є діти, підлітки та дорослі. 
Відповідно до встановлених вимог на посаду 
вчителя-логопеда може бути призначено фахівця 
з вищою педагогічною освітою за спеціальністю 
«Дефектологія» зі спеціалізацією «Логопедія».

Висновки. Отже, можна стверджувати, що 
певні відмінності у здійснюваних видах робіт 
учителем-логопедом і логопедом як працівниками 
закладів, підпорядкованих різним відомствам, 
усе ж існують, проте вони не є істотними. Від-
мінності, зокрема, простежуються в контингенті, 
з яким доводиться працювати вчителю-логопеду 
та логопеду, характері захворювань, які стали 
причиною порушення мовлення в їхніх підопіч-
них. У вузькому розумінні саме ці обставини, на 
наше переконання, визначають вибір необхідних 
методів, прийомів і засоби логопедичного впливу, 
зважаючи на їхню ефективність у конкретному 
випадку. Підопічними вчителя-логопеда є діти 
дошкільного та шкільного віку. У роботі з ними 
перевага віддається навчальному, діагностич-
ному, корекційно-розвитковому, консультатив-
ному, просвітницькому напрямам діяльності. Для 
логопеда такими є особи (діти, дорослі), які через 
захворювання, травму (її наслідки) або вроджені 
вади позбавлені здатності до спілкування нарівні 
з іншими громадянами й потребують тривалої 

реабілітації. Особливу категорію становлять 
хворі з наслідками інсульту та черепно-мозкової 
травми, значний відсоток яких має порушення 
вищих психічних функцій, зокрема мовлення, які 
зазвичай поєднуються із психічними розладами 
та порушенням рухів у кінцівках, що здебільшого 
призводить до інвалідності. У цьому випадку 
увага логопеда більше зосереджена на діагнос-
тиці, корекції та реабілітації. Тобто, незважаючи 
на віднесення в Класифікаторі професій профе-
сійних робіт учителя-логопеда і логопеда до різ-
них розділів, перелік визначених щодо кожного з 
них основних робіт засвідчує, що їх здійснення 
вимагає високого рівня знань, що передбачають 
сучасні наукові здобутки у сфері професійної 
діяльності, отримання яких здатна забезпечити 
саме освітньо-професійна програма «Логопе-
дія» другого (магістерського) рівня вищої освіти. 
Основою ж для розроблення такої програми має 
стати Стандарт вищої освіти України за дру-
гим (магістерським) рівнем зі спеціальності 
016 «Спеціальна освіта». Однак, для того щоб у 
закладів вищої освіти з’явилися відповідні пра-
вові підстави для внесення до орієнтовних пере-
ліків професійних кваліфікацій, зазначених в 
освітньо-професійних програмах спеціальності 
016 «Спеціальна освіта», спеціалізація 016.01 – 
«логопедія» другого (магістерського) рівнів вищої 
освіти, професійної кваліфікації «логопед», 
надання її здобувачам, які успішно виконали 
зазначену освітньо-професійну програму, вважа-
ємо, що треба внести необхідні зміни в Класифі-
катор професій. Зокрема, пропонуємо професійну 
роботу логопеда вилучити з розділу 3 «Фахівці», 
підрозділу 32 «Фахівці в галузі біології, агрономії 
та медицини», класу 322 «Допоміжний персонал 
у галузі сучасної медицини, фізіотерапії, фарма-
ції та ветеринарії (крім медичних сестер)» і вне-
сти до розділу 2 «Професіонали», підрозділу 22 
«Професіонали в галузі наук про життя та медич-
них наук», класу 2229.2 «Професіонали в галузі 
медицини» (крім сестринської справи та акушер-
ства), зазначивши в дужках другу її назву (тера-
певт мови та мовлення) з наданням відповідного 
коду КП та ЗКППТР.
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ФОРМУВАННЯ ЕМОТИВІВ У МОЛОДШИХ ШКОЛЯРІВ  
ІЗ ЗАГАЛЬНИМ НЕДОРОЗВИНЕННЯМ МОВЛЕННЯ:  

ПСИХОЛОГІЧНИЙ І ЛІНГВОДИДАКТИЧНИЙ ПІДХОДИ

У статті конкретизовано зміст поняття «емотивна лексика», висвітлено проблему засвоєння емотивної 
лексики дітьми із загальним недорозвиненням мовлення, схарактеризовано труднощі сприймання і відтворення 
ними лексичних засобів на позначення емоцій, емоційних станів і відчуттів, описано онтогенетичні особливості 
розвитку в цих дітей лексичної ланки мовлення з емоційною семантикою. Акцентовано увагу на словотвірно-
му аспекті вираження емоційності, зокрема на ролі словотворчих афіксів, і зазначено, що діти із загальним 
недорозвиненням мовлення опановують словотворчі вміння із суттєвими труднощами. Така вада перешкоджає 
засвоєнню емотивів, більшість з яких утворюється суфіксальним і префіксальним способами.

Наукові дослідження частково висвітлюють проблему засвоєння та використання емоційної лексики дітьми 
із загальним недорозвиненням мовлення в контексті вивчення емоційної регуляції, емоційного інтелекту, осо-
бливостей їхньої емоційно-вольової сфери та комунікативної діяльності. Відповідно, актуальними залишаються 
питання формування емотивної лексики як окремого складника мовленнєвої компетентності.

Проаналізовано лінгвістичні характеристики емотивів. Визначено їхні лексико-семантичні, лексико-грама-
тичні, емоційно-психологічні ознаки. З’ясовано психологічні передумови засвоєння емотивів, серед яких важливе 
місце посідають сприймання мовленнєвих інтонацій, впізнавання емоцій дорослого, використання мімічно-жес-
тових засобів, наявність власних емоційних переживань дитини та вмінь виражати пережиті емоції.

Обґрунтовано змістові засади формування емотивної лексики в молодших школярів із загальним недорозви-
ненням мовлення з урахуванням визначених лінгвістичних і психологічних характеристик емотивів, мовленнєвих 
можливостей молодших школярів із загальним недорозвиненням мовлення щодо сприймання та засвоєння мовних 
засобів.

Ключові слова: емотивна лексика, діти із загальним недорозвиненням мовлення, мовленнєва діяльність.
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FORMATION OF EMOTIVES IN JUNIOR SCHOOLCHILDREN WITH  
GENERAL SPEECH UNDEVELOPMENT: PSYCHOLOGICAL  

AND LINGUODIDACTIC APPROACHES

The article specifies the content of the concept of “emotional vocabulary”, highlights the problem of learning 
emotional vocabulary by children with general speech underdevelopment, describes the difficulties of perception and 
reproduction of lexical means to denote emotions, emotional states and feelings, describes the ontogenetic features of 
lexical development of these children, especially emotional semantics. Emphasis is placed on the word-forming aspect of 
emotional expression, in particular on the role of word-forming affixes, and it is noted that children with general speech 
underdevelopment master word-formation skills with significant difficulties. This deficiency prevents the assimilation of 
emotional lexicon, most of which are formed by suffix and prefix methods.

Research partially highlights the problem of learning and using emotional vocabulary by children with general speech 
underdevelopment in the context of studying emotional regulation, emotional intelligence, features of their emotional 
and volitional sphere and communicative activity. Accordingly, the issues of forming emotional vocabulary as a separate 
component of speech competence remain relevant.

Linguistic characteristics of emotional lexicon are analyzed. Their lexical-semantic, lexical-grammatical, emotional-
psychological features are determined. The psychological preconditions for learning emotional lexical have been 
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clarified, among which the perception of speech intonations, recognition of adult emotions, usage of facial expressions, 
the presence of the child’s own emotional experiences and the ability to express emotions are important.

The semantic principles of formation of emotional vocabulary in junior schoolchildren with general speech 
underdevelopment are substantiated taking into account certain linguistic and psychological characteristics of emotional 
lexicon, speech abilities of junior schoolchildren with general speech underdevelopment in terms of perception and 
assimilation of language means.

Key words: emotional vocabulary, children with general speech underdevelopment, speech activity.

Постановка проблеми. Вдосконалення сис-
теми спеціальних освітніх послуг дітям із загаль-
ним недорозвиненням мовлення передбачає 
пошук і впровадження нових підходів до форму-
вання в них мовленнєвої компетентності, зокрема 
її лексичного складника в різних ланках. Однією з 
них є емотивна лексика.

Емотивна лексика має велике значення для осо-
бистісного розвитку дитини. Вона опосередковує 
комунікаційні процеси та сприяє підтриманню 
контактів дитини з однолітками та дорослими; 
вербалізовані емоції слугують засобом регуляції 
власних емоційних станів і поведінки дитини.

У дітей із загальним недорозвиненням мов-
лення (далі – ЗНМ) спостерігаються порушення 
в засвоєнні лексики загалом, зокрема в ланці емо-
тивної лексики. Певною мірою це пов’язано з 
несформовністю в них психолінгвістичних меха-
нізмів мовлення щодо засвоєння мовних засобів 
рівних рівнів узагальнення. Водночас порушення 
в засвоєнні емотивної лексики дітьми із загаль-
ним недорозвиненням мовлення є наслідком 
психічних особливостей, властивих цим дітям: 
емоційно-вольової незрілості, особистісних пору-
шень. Останні призводять до недостатнього роз-
витку здатності розпізнавати, розрізняти емоції 
інших, а отже і власні.

Низка сучасних досліджень, спрямованих на 
вивчення дизонтогенезу мовлення в дітей та його 
корекцію, висвітлюють різні аспекти становлення 
лексичної системності в разі ЗНМ. Значна увага 
в науково-методичних працях надається питанням 
опанування дітьми зазначеної нозології іменнико-
вою лексикою, дієслівною, прикметниковою та 
прислівниковою; окремі дослідження присвячено 
проблемі засвоєння емоційної лексики дітьми із 
ЗНМ. Водночас проблема опанування емотивною 
лексикою дітьми з мовленнєвим недорозвитком 
і корекції відповідних лексичних умінь щодо її 
використання потребують розширення.

Аналіз досліджень. У науковій літературі не 
раз поставала проблема особливостей лексичного 
розвитку в дітей зі складними формами мовлен-
нєвих порушень (праці Т. Алтухової, Г. Бабіної, 
В. Вороб’йової, О. Грибової, Є. Соботович, Л. Тро-
фіменко, Ю. Рібцун, Н. Жукової, О. Мастюкової, 
Т. Філічової, О. Ревуцької, Р. Лалаєвої, Н. Сере-

брякової та інших). Питання розвитку емотивної 
лексики в цих дітей розглядалися науковцями 
частково, переважно в контексті досліджень опи-
сового мовлення дошкільників і школярів із ЗНМ, 
зокрема в контексті вивчення особливостей опа-
нування прикметникової лексики для позначення 
емоцій, ознак та якостей людей, тварин (праці 
Т. Ткаченко, Л. Єфименкової, І. Кондратенко, 
Г. Урунтаєвої, Ф. Сохіна, Т. Туманової та інших).

Окремі дослідження в логопсихології (праці 
О. Бєлової, І. Мартиненко, І. Лисенкової, О. Пили-
пенко, О. Трошина, Л. Шипіциної та інших), які 
присвячено вивченню емоційно-вольової сфери 
дітей зі складною структурою мовленнєвого 
порушення, вказують на особливості викорис-
тання ними емоційної лексики. Проте специфіку 
опанування дітьми із ЗНМ емотивним вокабуля-
ром у цих працях не розкрито повною мірою; ана-
ліз емотивної лексики здійснюється науковцями 
через призму психологічного складника розвитку 
дитини з порушеним мовленням.

Більшість дослідників дотримуються думки 
про взаємообумовленість розвитку емоцій-
ної сфери дитини та формування в неї емо-
ційно-виразного мовлення, зокрема в лексико-
семантичному відношенні (І. Лисенкова, 2019;  
О. Маляр, 2015).

Наприклад, І. Мартиненко вказувала на низьку 
емоційну чуйність дітей із порушеннями мов-
лення й зазначала, що їхня знижена здатність 
до емпатії та емоційної чуйності частково пере-
шкоджають розвитку навичок спілкування (Мар-
тиненко, 2012: 156); М. Пилипенко зауважує, 
що рівень упізнавання емоцій інших людей та 
використання відповідних лексем для їх позна-
чення є показником розвитку емоційного інте-
лекту в дитини з порушеним мовленням (Пили-
пенко, 2011 : 234–239). Окремим предметом уваги 
науковців (Н. Марцун, 2010; Н. Сікарчук, 2012; 
Л. Груша, 2009; І. Кондратенко, 2002) був емо-
ційно-оцінний компонент мовленнєвої діяльності 
в дітей із ЗНМ.

Мета статті – обґрунтувати процес розро-
блення змістових засад формування емотивної 
лексики в дітей із загальним недорозвиненням 
мовлення з урахуванням лінгводидактичного та 
психологічного підходів.
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Виклад основного матеріалу. Для розвитку 
будь-якої дитини емоції є надзвичайно важли-
вими. Орієнтуючись на дитячі емоції, дорослі 
розуміють, наскільки є задоволеними потреби 
малюків. З іншого боку, емоції можуть бути вико-
ристані самою дитиною для задоволення власних 
потреб, для вираження вибіркового ставлення до 
навколишнього й нерідко стають засобом дитячих 
маніпуляцій. З розвитком словникового запасу в 
дитини формується здатність виражати емоції 
через мовлення, вживаючи відповідну лексику: 
емоційну (В. Арнольд, 1959; Л. Бабенко, 1990; 
Є. Галкіна-Федорук, 1954) та емотивну (В. Шахов-
ський, 1998; Л. Парсієва, 2010).

У контексті нашого дослідження конкрети-
зуємо зміст понять «емоційна» та «емотивна  
лексика».

З позицій лінгвістичного підходу під емоцій-
ною лексикою розуміють слова, якими позна-
чають емоції та емоційні стани. Ця лексика є 
психологічно детермінованою і представлена 
переважно іменниками, прикметниками. Під 
емотивною лексикою розуміють сукупність мов-
них засобів для словесного вираження власних 
емоцій, почуттів, переживань, емоційних станів 
тощо, для вербалізації емоцій інших, для фор-
мулювання оцінних суджень стосовно певних 
ситуацій чи конкретних осіб, а також емоційно 
забарвлені слова. Тобто емотивна лексика є шир-
шим поняттям, порівняно з емоційною.

На нашу думку, значимою є характеристика 
емотивної лексики як лінгвістичної дефініції, 
представлена в дослідженнях Н. Іванової (2013), 
яка визначає три групи емотивів за належністю 
лексичної семантики: іменники, прикметники, 
дієслова. Аналізуючи та узагальнюючи емотиви 
сучасної української мови, Н. Іванова класифікує 
емотиви кожної з підгруп так:

а) іменники: за кваліфікацією суб’єкта 
(морально-етичні ознаки: брехун, забіяка та ін.; 
емоційно-психологічні ознаки: боягуз, унікум та 
ін.; за типом темпераменту: непосида та ін.; за 
інтелектом: бовдур, дурень та ін.; за зовнішністю: 
красуня, нарцис та ін.; за соціальною належ-
ністю: жебрак, волоцюга та ін.; за суб’єктивно-
особистісною ознакою: паразит, невіглас, та 
ін); – за кваліфікацією психічних станів (страх: 
переляк, тривога та ін.; гнів: лють, ненависть та 
ін.; любов: чарівність, кохання та ін.; співчуття: 
доброта, милосердя та ін.; відчай: розпач, без-
вихідь та ін.; щастя: радість, успіх та ін.; надія: 
сподівання, очікування та ін.); – за кваліфікацією 
характеру: привітність, ласка, чуйність, жор-
стокість та ін.

б) прикметники: – за кваліфікацією характеру 
(морально-етичні якості: злий, хитрий та ін.; емо-
ційно-психічні якості: мужній, добрий та ін.; за 
інтелектом: обмежений, розумний та ін.); за квалі-
фікацією зовнішності (фізичні ознаки: товстий, 
носатий та ін.; психологічні ознаки: грубий, сміли-
вий та ін.; загальнооцінні: страшний, великий); – 
за кваліфікацією емоційного стану (емоційно-пси-
хологічний стан: сумний, щасливий, радісний 
та ін.; за інтелектом: розумний, божевільний та 
ін.; соціальний стан: поганий, хороший та ін.);

в) дієслова: – за кваліфікацією видів діяльності 
(морально-етичної: заспокоїти, обдурити та ін.; 
інтелектуально-психологічної: жартувати, зне-
важати та ін.; психофізіологічної: нити, нерву-
вати, гримати та ін.; соціально-політичної: полю-
вати, стежити та ін.; фізичної: посміхатися, 
сумувати, плакати та ін.); – за кваліфікацією емо-
ційного стану (емоційно-психічного: скиглити, 
кричати, шепотіти та ін.; психофізіологічного: 
тремтіти, боятися та ін.); – за оцінкою поведінки: 
хвалитися, стримуватися (Іванова, 2013: 90–92).

Представлена класифікація емотивної лексики 
демонструє широке коло засобів, систематизова-
них у єдине поняття. З одного боку, цей лексичний 
пласт є доволі складним для засвоєння дітьми, 
оскільки має суттєвий лексико-семантичний кон-
тент; з іншого – дає можливість варіативно вико-
ристовувати емотивні лексеми з урахуванням 
концептуального (лексико-семантичного), кон-
текстуального (зумовленого контекстами різних 
типів) чи конотативного (зображення емоційного 
ставлення людини до слова) компонентів мовлен-
нєвої діяльності (Шипіцина, 1993), рівновекторно 
збагачуючи тим самим дитячий словник емотивів.

Мовознавці (Л. Груша, М. Кочерган та інші) 
звернули увагу на словотвірний аспект вираження 
емоційності, наголошуючи на особливих суфік-
сах і префіксах, які слугують засобами вираження 
емоційного ставлення до предмета або явища 
Проаналізуємо: «кіт – котик, кошеня, кошенятко, 
кошеняточко», «баба – бабця, бабуся, бабуня», 
«вітер – вітрюган, вітрище», «мед – медок, медо-
чок»; (суфіксальна словозміна); «підсолодила – 
насолодила, пересолодила», «посолила – пересолила, 
підсолила», (префіксальна словозміна); «плакати – 
заплакана – сплакалася», «стежити – вистежувати» 
(префіксально-суфіксальна словозміна) та ін.

Отже, провідними лінгвістичними характерис-
тиками емотивів української мови треба виокре-
мити такі:

1) лексико-семантичні, які позначають назви 
суб’єктних характеристик, назви їхніх станів та 
ознак (іменникова лексика); емоційно-психоло-
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гічні ознаки (прикметникова лексика); емоційно 
забарвлені види діяльності та поведінки (дієс-
лівна лексика);

2) лексико-граматичні (морфологічні), які визна-
чають ступінь емоційності, формують відтінки 
емоційних значень і мають афіксальне вираження.

З позицій психологічного підходу проблема 
емоційної та емотивної лексики розглядається в 
контексті проблеми загального лексичного розви-
тку дітей із нормотиповим та з порушеним мов-
ленням. Було доведено, що від народження всі діти 
сприймають мовлення через його емоційність, 
а свої бажання та ставлення до навколишнього 
виражають через емоції. Безперечно, мовлення 
дитини раннього віку можна вважати емоційним.

Початок розвитку емоційного мовлення харак-
теризується емоційними вигуками сукупно з жес-
тами та звуками як реакції на мовлення з боку 
дорослих. З’являється перша міміко-комуніка-
тивна реакція – усмішка, услід за чим розвивається 
один із ключових видів діяльності дитини немов-
лячого віку – емоційне спілкування. Уже на дру-
гому році життя діти емпатійно реагують на вираз 
обличчя дорослого, на його інтонацію та інші 
зовнішні подразники. Поступово налагоджується 
емоційно-практичний контакт з оточенням під 
час розглядання іграшок, малюнків, сприймання 
музики тощо; який психологи визначають як емо-
ційно-позитивне спілкування, надаючи йому ста-
тусу провідної діяльності в ранньому віці. Третій 
рік життя характерний використанням звертань, 
питальних, розповідних та окличних інтонацій; 
активно використовується міміка та жести. У цей 
період діти швидко долають негативні емоційні 
стани, оскільки в них здебільшого емоційно-пози-
тивний настрій; на кінець третього року життя 
починають використовувати емоційну лексику – 
розповідають про свої враження від певних подій, 
емоційно переказують зміст віршів і казок; розріз-
няють інтонацію, наслідуючи мовлення дорослих.

Надалі опанування мовленням загалом і емо-
ційною лексикою зокрема залежить від ставлення 
оточення до процесу розвитку мовлення дитини, 
її внутрішнього світу, почуттєвої сфери та від 
розвивального потенціалу мікрооціуму загалом. 
Недарма В. Шаховський зазначав, що емотивна 
лексика є зображенням емоційно-соціологізова-
них уявлень індивіда про навколишнє середовище 
(Шаховський, 1998 :13).

Отже, психологічний складник емоційної лек-
сики та емотивів має чітку онтогенетичну обумов-
леність і загалом реалізується через:

1) сприймання, впізнавання емоцій дорослого 
та інтонаційних компонентів мовлення дорос-

лого; включення в емоційну комунікацію (міміка, 
жести, пантоміміка);

2) емоційні переживання, усвідомлення влас-
них емоцій (рефлексія емоцій), емоційну чуй-
ність, вміння керувати емоціями та виражати 
пережиті емоції.

За наявності загального недорозвинення мов-
лення спостерігається порушення в засвоєнні 
всіх компонентів мовленнєвої діяльності, які сто-
суються звукової та смислової сторін. Засвоєння 
дитиною із ЗНМ лексичної системності відбува-
ється специфічно. Залежно від тяжкості структури 
мовленнєвого недорозвитку (І, ІІ, ІІІ, рівні ЗНМ 
за періодизацією Р. Лєвіної) більшою чи меншою 
мірою страждають мовні механізми щодо засво-
єння лексичної семантики, включно з елементами 
її граматичного вираження.

Наприклад, у разі І рівня ЗНМ вкрай обмежені 
лексичні засоби спілкування; натомість наявні 
жести; діти майже не розуміють значень грама-
тично змінених слів; морфологічних елементів 
для вираження граматичних значень немає. Вод-
ночас доступним є ситуативне розуміння зверне-
ного мовлення, а пасивний словник значно шир-
ший, ніж активний.

За наявності ІІ рівня ЗНМ наявне елементарне 
фразове мовлення за збідненого словникового 
запасу (переважають іменники, є окремі дієслова, 
украй обмежена кількість прикметників); несфор-
мовані навички словотворення, наявні семантичні 
словозаміни та численні аграматизми.

Діти з ІІІ рівнем загального недорозвитку мов-
лення мають розгорнуте фразове мовлення з окре-
мими вадами в засвоєнні лексико-граматичної і 
фонетико-фонематичної систем; лексикон збіль-
шений словами, що означають назви предметів, 
явищ, якостей, властивостей, відносин, дій. Проте 
дітям із III рівнем ЗНМ властиві помилки слово-
творення, словозміни; порушений морфологічний 
аналіз, і, відповідно, виникають труднощі застосу-
вання суфіксально-префіксального словотворення.

Окремі прояви мовленнєвого недорозвинення 
властиві старшим дошкільникам із ІV рівнем ЗНМ 
(за Т. Філічовою, Є. Соботович); у таких дітей 
виявляються незначні порушення всіх компо-
нентів мовлення, зокрема вади у творенні слів за 
допомогою суфіксів, помилки вживання іменників 
зі зменшено-пестливими суфіксами чи іменників, 
що характеризують емоційно-вольовий і фізичний 
стан об’єктів, присвійних прикметників тощо.

Тобто в дітей із будь-яким рівнем ЗНМ майже 
виявляються вади в засвоєнні системи словозміни, 
словотвору; порушується процес формування 
морфологічних і синтаксичних узагальнень.
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Водночас діти із загальним недорозвитком  
мовлення не досить чітко розуміють узагаль-
нене значення слів у контексті (Л. Трофименко, 
Є. Соботович). Найважче вони засвоюють 
абстрактні поняття, а саме:

– особистісні якості (ледачий, бідний, добрий, 
поганий);

– узагальнені найменування осіб із характер-
ними ознаками (герой, розбійник);

– поняття, що позначають стан почуттів і пере-
живань (втішати, турбуватися).

Також про недостатнє засвоєння узагальненого 
значення слів свідчить несформований перенос 
значення слова для позначення аналогічних якос-
тей, станів, дій. Тобто діти із ЗНМ в деяких випад-
ках замінюють певне слово синонімом, що має 
більш вузьке значення. Загалом, їм важко дібрати 
синоніми та антоніми до прикметників, що позна-
чають внутрішній стан (сміливий, сумний), та 
іменників, що позначають стан чи дію (радість, 
хвороба) (Трофіменко, 2013).

Такі особливості мовленнєвого розвитку 
в дітей із ЗНМ, на думку Н. Ільїної, призводять 
до затримання у формуванні семантичних полів і 
до обмеженості семантичних полів.

Узагальнена характеристика проявів загаль-
ного недорозвинення мовлення дає нам підстави 
для припущення щодо виникнення в дітей із ЗНМ 
особливих труднощів у засвоєнні та використанні 
емотивної лексики:

Передусім діти із ЗНМ не досить усвідомлю-
ють свої та чужі емоції, не розрізняють схожі 
емоції (Марцун, 2010; Шипіцина, 1993); емоційна 
лексика використовується дітьми із ЗНМ фраг-
ментарно й стереотипно; а під час визначення та 
називання емоційних станів ці діти відчувають 
суттєві труднощі: називаючи емоційні стани, вони 
змішують емоції та неадекватно виражають зміст 
емоційних станів, зазначає І. Кондратенко. Науко-
виця наголошує, що частота вживання дітьми із 
ЗНМ емоційної лексики вдвічі менша, ніж у дітей 
із нормотиповим розвитком мовлення (Кондра-
тенко, 2020: 53).

Нестача емоційно-оцінної лексики в мовленні 
дітей із різними рівнями ЗНМ визначає особли-
вості їхньої мовленнєвої діяльності (Н. Сікарчук, 
2012):

– діти з І рівнем ЗНМ розуміють і можуть вира-
зити лише емоції радості та злості; під час вираження 
цих емоцій вони використовують збіднену міміку 
та жести; під час мімічного вираження емоцій діти 
потребують допомоги; пантоміми майже немає;

- діти з ІІ рівнем ЗНМ розуміють і виражають емо-
ції радості, злості, переляку; використовують різні 
жести та одноманітну міміку; пантоміма збіднена;

- діти з ІІІ рівнем ЗНМ широко використову-
ють жести, міміку та пантоміму спонтанно, але 
під час відтворення за інструкцією потребують 
допомоги; краще встановлюють відмінності між 
різними емоційними станами.

Такої ж позиції притримується М. Пилипенко, 
зазначаючи, що в дітей із ЗНМ переважно серед-
ній рівень упізнавання емоцій інших людей; най-
краще вони впізнають емоції смутку, радості, 
страху та злості, а найгірше – здивування, сорому. 
Також М. Пилипенко звернула увагу на те, що, 
впізнавши емоцію, дітям не завжди вдається її 
відтворити (Пилипенко, 2011).

Отже, ми дійшли висновку про те, по-перше, 
що емотивна лексика є важливим складником 
мовленнєвого та емоційно-почуттєвого розвитку 
дитини із ЗНМ; по-друге, наявність специфічних 
умов психомовленнєвого розвитку дітей із ЗНМ 
спричиняє труднощі опанування ними емотивною 
лексикою.

Відповідно, з урахуванням попередньо про-
веденого аналізу лінгвістичних характеристик 
емотивів, психологічної структури емоційної лек-
сики, особливостей опанування емотивною лек-
сикою дітьми з мовленнєвим дизонтогенезом ми 
визначили основні змістові засади формування 
емотивної лексики в дітей із ЗНМ:

Розвиток та/або корекція емоційно забарвлених 
невербальних засобів спілкування: мімічної мото-
рики, пантоміміки, вигуків, просодичних компонен-
тів (інтонації, наголоси, темпо-ритмічні вміння).

Стимуляція емоційності: ознайомлення з осно-
вними емоційними станами та їх відображене 
відтворення; актуалізація емоційного досвіду 
(уточнення змісту різних емоційних станів, їх роз-
різнення та вербалізація).

Сприймання вербальних позначень емоційних 
станів та їх відтворення; розширення словника 
емотивів різної лексичної семантики (іменнико-
вої, прикметникової, дієслівної) шляхом внесення 
до комунікативних ситуацій.

Формування вмінь морфологічної словозміни, 
словотворення (засвоєння суфіксів зменшеності, 
пестливості, згрубілості, ласкавості, ніжності 
та префіксів, які надають лексемам емоційного 
забарвлення).

Відпрацювання навичок використання емоти-
вів у зв’язному мовленні.

Зазначимо, що роботу з формування емотив-
ної лексики в дітей із ЗНМ за визначеними нами 
змістовими засадами доцільно проводити саме з 
молодшими школярами, оскільки в дошкільному 
віці ці діти опановують здебільшого базову лек-
сику (розмовно-побутову), яка характеризується 
конкретністю семантики, а також лексичні та 
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базові граматичні вміння щодо її використання 
в різних формах мовленнєвої діяльності. Водно-
час збагачення словника дітей із ЗНМ емотивною 
лексикою вимагатиме від них певного рівня мов-
леннєво-смислових операцій, мовних узагальнень 
(лексико-граматичних, лексико-семантичних), які 
лише частково доступні дошкільникам із загаль-
ним недорозвиненням мовлення і розвиваються за 
умови цілеспрямованої корекційної роботи з ними.

Висновки. Отже, збагачення словника дітей 
із загальним недорозвиненням мовлення емотив-
ною лексикою необхідне з огляду на значимість 
цих лексичних засобів для вираження власних і 
чужих переживань, відчуттів, станів і ставлення 
до навколишнього; для регуляції емоційно-пове-
дінкових станів. З огляду на знижену емоційність 
цих дітей, емотивна лексика виступатиме як опо-
середкований вплив на розвиток у них емоційної 

чуйності та емоційного інтелекту загалом. Склад-
ність лексико-семантичної та психологічної струк-
тури емотивів зумовлює низку труднощів для 
опанування нею дітьми із ЗНМ, у яких порушені 
психологічні та лінгвістичні механізми мовленнє-
вої діяльності, особливо в дошкільному віці. Фор-
мування емотивної лексики в дітей із ЗНМ потре-
бує систематичної навчально-корекційної роботи, 
тобто в умовах шкільного навчання. Проведене 
дослідження дало можливість окреслити змістові 
(дидактичні) засади формування емотивної лек-
сики в молодших школярів із ЗНМ з урахуванням 
лінгвістичних і психологічних характеристик цих 
мовних засобів і зумовлює перспективу – визна-
чення змістового та методичного наповнення 
навчально-кореційної роботи в напрямі збага-
чення емотивною лексикою словника молодших 
школярів із недорозвитком мовлення.
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АНАЛІЗ ФРАНКОМОВНОГО ПІДРУЧНИКА «ПІКСЕЛЬ 1»

Мета – аналіз франкомовного підручника «Піксель 1» видавництва «КЛЕ ІНТЕРНАСЬОНАЛЬ» як ефективний 
засіб комунікації. Особлива увага приділяється відповідності змісту навчальної книги її меті, доцільності вико-
ристання вищезазначеного підручника на практичних заняттях у вищих навчальних закладах. Робиться наголос 
на методичному аспекті навчальної книги. Автор вказує на позитивну роль вихідних даних, вступу та рекоменда-
цій, підкреслюючи мету занять для здобувачів вищої освіти. Науковий пошук розглядає використання найбільш 
поширених типів тестів: питально-відповідних вправ, перекладу, співвіднесення (зіставлення), доповнення, запо-
внення пробілів (пропусків), перекодування інформації, логічного перегрупування, виправлення, розподілу фраз 
по групах, множинного вибору, зіставлення (відрізнення подібностей і розходжень) та ін. Стаття підкреслює 
важливість функцій підручника, необхідність впровадження в освітній процес таких креативних завдань для 
здобувачів вищої освіти, як розробка портфоліо, робота в групах, складання записів, діалогів, організація дис-
кусій, презентацій, рольових ігор. До безперечних переваг підручника належить те, що «Піксель 1» повністю 
відповідає вимогам навчальної програми, в ньому простежується чіткість структурування навчального матері-
алу, є в наявності технічні засоби полегшення користування підручником, присутня наукова коректність змісту 
та повнота розкриття основних положень, використання сучасної загальноприйнятої наукової термінології. 
Чітко вбачається практична спрямованість навчального матеріалу, його зв’язок із життям. Підручник надає 
можливості для забезпечення диференційованого підходу до навчання, змістове наповнення відповідає віковим 
особливостям здобувачів вищої освіти. Мова викладу навчального матеріалу підручника чітка і зрозуміла. Моти-
вація навчальної діяльності молоді, розвиток інтересу до навчального предмета засобами, запропонованими в 
підручнику, свідчать про наявність завдань проблемно-пошукового характеру. Дидактична доцільність системи 
завдань, поданих у підручнику, його можливість для здійснення здобувачами самостійної навчальної діяльнос-
ті, логіка розміщення та використання ілюстративного матеріалу як самостійного або додаткового джерела 
інформації є вагомими бонусами «Пікселя 1». Перевага навчальної книги «Піксель 1» полягає в її цілісності, ком-
пактності й динаміці. На основі ретельно розробленого підручника кожен педагог вищої школи може розробити 
власний мета-план та спрогнозувати мета-діяльність. Такий вид діяльності викладача буде дуже корисним 
особисто для нього та для здобувачів вищої освіти. Вищезгадана стаття фокусується на подальшому розви-
тку чотирьох вмінь на заняттях із французької мови – аудіювання, говоріння, читання та письмо й на чотирьох 
компетенціях – мовній, мовленнєвій, соціально-культурній й стратегічній (загальнонавчальній).

Ключові слова: франкомовний підручник, засіб навчання, зміст, мета, частини, вищий навчальний заклад, 
економічний факультет.
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ANALYSIS OF FRENCH TEXTBOOK “PIXEL 1”

Purpose – analysis of the French textbook “PIXEL 1” of publishing house “CLE INTERNATIONAL” as an effective 
means of communication. Special attention is paid to correspondence of content of textbook to its aim, expediency of using 
of the mentioned textbook at practical sessions at higher educational institutions. Emphasis is put on methodological aspect 
of teaching book. The author points out a positive role of data, introduction and recommendations, underlining the aim of 
sessions for students. Scientific search examines the usage of the most spread types of tests: asking-answering questions, 
translation, matching, completing, gap-filling, information transfer, recording, correction, paragraphing, multiple choice, 
finding differences (similarities) and so on. The article underlines the importance of functions of textbook, necessity of 
inculcation into educational process of such creative tasks for students as working out portfolios, work in groups, making 
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notes, making up dialogues, organization of discussions, presentations, and role-plays. Unquestionable advantages of the 
“PIXEL 1” textbook are: complete compatibility to the requirements of the teaching programs, prominent clarity of the 
material structuring, availability of technical support of the textbook user, visible scientific correctness in the contents 
and completeness in the main theses revealing, utilization of up-to-date and generally accepted scientific terms. Practical 
intention of the teaching material, its bond with life is transparent. The textbook enables the differential approach to 
teaching, and its contents are in accord with age characteristics of the higher education seekers. The language of teaching 
material is clear and simple. Motivation of the youth’s learning activities and raising the interest to the subject with 
methods proposed in the textbook show the presence of problematic-searching tasks. Didactic adequacy of the tasks 
system in the textbook, its capacity to facilitate independent activities for the education seekers, and the logic of the 
illustrative material layout and use are considerable advantages of the textbook as both a stand-alone and an additional 
information source. This article focuses on further development of the four skills at the lessons of French language – 
listening, speaking, reading and writing, and on four competences – language, linguistic, social-cultural and strategic 
(general teaching) ones.

Key words: French textbook, means of teaching, content, purpose, parts, higher educational institution, 
economic faculty.

Постановка проблеми. Подальший розви-
ток системи вищої освіти України вимагає від 
педагогічної науки і практики вивчення і впрова-
дження нових методів навчання, не забуваючи про 
старі, виважені й перевірені часом. Дієвим засо-
бом навчання був, є й залишатиметься підручник. 
Відбором, теоретичним осмисленням й практич-
ним застосуванням численних вправ, завдань у 
навчальній книзі має опікуватися освітянин. Про-
гностичний розвиток, аналіз і синтез, оцінка кон-
кретних реалій мають непересічну цінність для 
педагогічної практики, особливо для налаштова-
них на творчість педагогів.

Аналіз досліджень. Розуміючи, що розвиток 
системи і змісту навчання в сучасному світі від-
бувається в контексті глобальних освітніх тенден-
цій (мегатенденцій), серед яких найпомітнішими 
є масовий характер освіти та її неперервність, 
значущість освіти для індивіда і суспільства, орі-
єнтація на активне освоєння людиною способів 
пізнавальної діяльності, українські дослідники 
всебічно аналізують підручники, серед яких ми 
можемо згадати таких авторів, як О. Борислав-
ська, О. Власенко, П. Ворона, І. Заверуха, Е. Захар-
ченко, В. Малиновський, А. Матвієнко, І. Пресня-
ков, М. Пухтинський, Н. Шаповалова та ін.

Осмислюючи адаптацію освітнього процесу до 
запитів і потреб особистості, орієнтацію навчання 
на особистість, забезпечення можливостей її 
саморозкриття, низка франкомовних науковців 
критично аналізують вітчизняні підручники. 
Ж. Бордо, Р. Вон, Т. Гроссе, Р. Давід, Ж.-Ф. Девемі, 
Ж.-Л. Поже, А. С. Шамбест та інші вчені добре 
відомі у франкомовному освітньому середовищі. 
Вони небезпідставно звертають увагу франкомов-
ної наукової громадськості на створення нових 
підручників й посібників, на модернізацію вже 
наявних. Традиційне навчання, на їхню думку, має 
бути доповнене інноваційним, щоб стимулювати 
новаторські зміни в педагогіці, культурі, соціаль-

ному середовищі. Навчання за допомогою під-
ручника орієнтоване на формування готовності 
особистості до динамічних змін у соціумі шляхом 
розвитку здібностей до творчості, різноманітних 
форм мислення, а також до здатності до співробіт-
ництва з іншими людьми.

За своїм змістом підручник не є незмінним, 
закостенілим явищем, адже він має реагувати 
на нові цивілізаційні виклики, суспільні реалії, 
враховувати тенденції, перспективи розвитку 
людства, національного буття народу. На жаль, 
в Україні глибокий аналіз автентичних франко-
мовних підручників не має достатнього поши-
рення, тому в нашій статті ми будемо намагатися 
об’єктивно й неупереджено висвітлити позитивні 
сторони й окремі недоліки франкомовного під-
ручника «Піксель 1», за допомогою якого можуть 
плідно навчатися здобувачі вищої освіти. Ми 
сподіватимемося, що наш науковий пошук стане 
в нагоді викладачам французької мови, які працю-
ють зі здобувачами вищої освіти, націлить їх на 
креативну роботу.

Мета нашої статті – спроба здійснення все-
бічного аналізу франкомовного підручника «Пік-
сель 1» видавництва «КЛЕ ІНТЕРНАСЬОНАЛЬ» 
як ефективного засобу комунікації.

Виклад основного матеріалу. Якщо головною 
функцією освіти є розвиток людини, то головною 
функцією франкомовного підручника «Піксель 
1» видавництва «КЛЕ ІНТЕРНАСЬОНАЛЬ» є 
подальший розвиток мовних, мовленнєвих, соціо-
культурних та загальнонавчальних (стратегіч-
них) компетенцій. Навчальна книга – результат 
колективної роботи низки дослідників Франції, 
яку очолила провідний науковець К. Фавре. Під-
ручник був вперше надрукований у 2011 році, 
перевидавався кілька разів (востаннє у 2019 році), 
розрахований на остаточний рівень А1 та на отри-
мання франкомовного сертифікату ДЕЛЬФ воло-
діння французькою мовою, він має теоретичне 
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та практичне спрямування (Favret, 2019). «Пік-
сель 1» враховує загальноєвропейські рекоменда-
ції з мовної освіти: вивчення, викладання, оціню-
вання, оскільки його кінцева мета – забезпечення 
кожному, хто навчається, широких можливостей 
для здобуття знань, що, врешті-решт, приводить 
до опанування й оволодіння французькою мовою, 
враховуючи діяльнісно орієнтований підхід (Ніко-
лаєва, 2003). Франкомовний підручник містить 
сім розділів (від нульового по шостий включно), 
має достатній фонетичний, граматичний, лексич-
ний матеріал і, як сучасне освітнє джерело, розра-
хований на широке професійне коло людей. Його 
практична спрямованість очевидна, тому його 
можуть із користю для себе використовувати як 
учні старших класів, так і вчителі, викладачі, здо-
бувачі вищої освіти, а також особи, що зацікавлені 
у вивченні французької мови. Шпальти франко-
мовного підручника «Пікселя 1» містять різнома-
нітну корисну інформацію про людину, природу і 
суспільство, але більшою мірою вони націлені на 
розкриття життя молоді Франції та франкомовних 
країн (Бельгія, Канада, Сенегал, Алжир).

На наш погляд, слід звернути особливу увагу 
на відповідність змісту навчальної книги її 
меті, доцільність використання вищезазначе-
ної навчальної книги на практичних заняттях із 
французької мови у вищих навчальних закладах. 
Контент автентичного французького підручника, 
на нашу переконливу думку, повністю відпові-
дає нормативним положенням й враховує вікові 
особливості здобувачів вищої освіти. Виклад 
навчального матеріалу, тексти та вправи свідчать 
про науковий підхід, оскільки враховані основні 
дидактичні методи до написання вищезазначеного 
франкомовного підручника, одним з яких є рух від 
простого до більш складного. Перевага «Пікселя 1»  
видавництва «КЛЕ ІНТЕРНАСЬОНАЛЬ», його 
авторки над деякими іншими, наприклад, над 
«Красивим містом 1», у високій інформаційній 
насиченості, в спрямованості навчального мате-
ріалу на формування у молоді науково-теоретич-
ного мислення, мотивації навчання, розширення 
світоглядних позицій. Матеріал навчальної книги 
містить як класичні, так й нові, інноваційні педа-
гогічні технології, виклад матеріалу на шпальтах 
«Пікселя 1» доступний, логічний, доречний, ско-
ординований та збалансований, що свідчить про 
попередню кропітку роботу авторки К. Фавре. Ми 
не можемо не зазначити оптимальність розподілу 
матеріалу відповідно до норм навчального часу. 
Підручник цілком відповідає методичним прин-
ципам наступності, циклічності, логічної послі-
довності; він органічно поєднується з іншими 

франкомовними виданнями. Ілюстративність 
матеріалу (колажі, малюнки, таблиці, фотознімки) 
допомагає легше засвоїти навчальний матеріал, а 
для посилення емоційного впливу навчальних 
текстів у підручнику «Піксель 1» використову-
ються засоби виразності й образності французької 
мови, що чітко простежуються з перших сторінок.

Ми впевнені, що викладачі французької мови 
кожного вищого навчального закладу України, 
кожного економічного факультету будуть заці-
кавлені в аналізі автентичного франкомовного 
підручника. На наш погляд, вищезазначений 
аналіз був би неповним без врахування методич-
них аспектів, тому заслуговує на окрему подяку 
відповідність системи питань, завдань, вправ 
вимогам сучасної вищої освіти. Розглядаючи 
підручник як книгу, що містить основи наукових 
знань (в нашому випадку основи французької 
мови), зазначимо: навчальна книга видавництва  
«КЛЕ ІНТЕРНАСЬОНАЛЬ» містить завдання 
різного ступеню складності. Різноманітність 
та оригінальність текстів та завдань до них, 
суцільна спрямованість навчальної книги на роз-
виток логічного мислення, творчих здібностей, 
пізнавальної активності здобувачів вищої освіти 
свідчать про те, що «Піксель 1» є одним із найкра-
щих поруч із «Цивілізацією 1». Ретельна добірка 
різнобічного ілюстративного матеріалу надає 
нам право впевнено говорити про методичну 
та дидактичну цінність підручника, коли, опра-
цьовуючи його сторінки, здобувач вищої освіти 
соціалізується в суспільстві (Нечаев, 2005).

На високому рівні поліграфічне виконання 
франкомовної навчальної книги: ми зазнача-
ємо якість естетичного оформлення, спрямова-
ність підручника на розвиток естетичного смаку. 
У ньому дотримані гігієнічні, поліграфічні вимоги 
(вага, ламінація, формат, шрифт), а це свідчить 
про професійний підхід французької авторки до 
створення «Пікселя 1». Ергономічні показники 
суттєво полегшують сприйняття навчального 
матеріалу підручника здобувачами вищої освіти.

Авторка підручника доречно використовує в 
підручнику найбільш поширені й сучасні типи 
тестів. Серед них – питально-відповідні тести, 
тести на переклад, співвіднесення (зіставлення), 
доповнення, заповнення пробілів (пропусків), 
перекодування інформації, логічне перегрупу-
вання, виправлення, розподіл фраз по групах, 
множинний вибір, зіставлення (відрізнення поді-
бностей і розходжень), вірні/невірні твердження, 
складання списку (рахування об’єктів), опиту-
вання, відновлення пробілів (пропусків), конспек-
тування (складання коротких записів). Дослід-
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ниця С. Фавре пропонує також скласти власні 
проєкти з опорою на зразки.

«Піксель 1» є часткою розробленого науков-
цями комплексу, який має робочий зошит, книгу 
для освітянина й аудіодиск; навчальна книга міс-
тить основи наукових знань із дисципліни, матеріал 
викладено згідно з метою навчання, визначеними 
вимогами педагогіки та дидактики. У навчаль-
ному процесі педагогічне джерело послідовно й 
успішно виконує освітні, розвивальні, управлін-
ські, науково-дослідницькі функції (Дьяченко, 
Кандыбович, 2004).

Франкомовна навчальна книга забезпечує ціл-
ковиту науковість змісту матеріалу, оскільки вона 
має чіткі формулювання, виважені підходи, пра-
вила, закони, власні ідеї. Цікаво зазначити, що 
найважливіший матеріал проілюстрований, відпо-
відно структурований, налаштований на всебічне 
сприйняття франкомовного матеріалу. Позитив 
підручника ще і в тому, що чітко виокремлюється 
індивідуальний підхід до вивчення тем, а це є пріо-
ритетним і важливим нині. Підручник має завдання 
різного рівня складності, що свідчить про проду-
маність та виваженість підходу його авторки. Слід 
також подякувати за інноватику цієї навчальної 
книги, використання найновіших, найсучасніших 
досліджень, технічних установок, методик, мето-
дів (зокрема, сугестивних), технологій, що сприяє 
засвоєнню матеріалу недиз’юнктивною молодіж-
ною аудиторією (Фіцула, 2007).

Підручник видавництва «КЛЕ ІНТЕРНА-
СЬОНАЛЬ» надає можливості для забезпечення 
диференційованого підходу до навчання. Завдяки 
навчальній книзі формується естетична культура, 
розвивається естетична свідомість, підвищується 
рівень естетичного виховання. Мова викладу 
навчального матеріалу підручника чітка і зрозу-
міла. Окремо варто зазначити, що підручник моти-
вує навчальну діяльність молоді, розвиває інтерес 
до навчального предмета. Наявність завдань про-
блемно-пошукового характеру, дидактична доціль-
ність системи завдань, поданих у підручнику, 
уможливлює  здійснення здобувачами вищої освіти 
самостійної навчальної діяльності. Логіка розмі-
щення та доречне використання ілюстративного 
матеріалу як самостійного або додаткового дже-
рела інформації є вагомими бонусами «Пікселя 1».

Разом із тим франкомовний підручник «Пік-
сель 1» видавництва «КЛЕ ІНТЕРНАСЬОНАЛЬ», 
на наше глибоке переконання, має невелику низку 
недоліків, а саме:

– занадто велика кількість діалогів;
– відсутність триалогів і наявність лише одного 

полілогу;

– недостатня кількість вправ, спрямованих на 
розвиток уяви.

Таким чином, на основі всебічного здій-
снення аналізу франкомовного підручника 
«Піксель 1» як корисного засобу іншомовного 
спілкування можна встановити певні висновки, 
закономірності й тенденції, що свідчать про те, 
що навчання здобувачів вищої освіти з вико-
ристанням вищезазначеної навчальної книги 
корисне, адже воно базується на впровадженні 
досвіду найкращих традицій франкомовної сис-
теми освіти, яке має провідне значення. Вико-
ристання новітньої методології викладання 
французької мови у вищих навчальних закла-
дах успішно здійснюється засобами навчаль-
ної книги. Залучення підручника як цілковито 
автентичного з притаманними рисами фран-
комовності й франкофонічності є міцним під-
мурівком для подальшого опанування цієї іно-
земної мови в Європі та  світі. Опрацювання 
підручника людьми, що навчаються, дає незапе-
речні переваги в процесі тестування, отримання 
сертифікату ДЕЛЬФ (а потім і ДАЛЬФ), працев-
лаштування, професійного спілкування з носі-
ями мови. Дедуктивний, індуктивний та традук-
тивний методи є основними в підручнику, що 
сприяють подальшій реалізації мовних, мовлен-
нєвих, соціокультурних та загальнонавчальних 
(стратегічних) компетенцій здобувачів вищої 
освіти. Наявність основних тестових завдань 
дає змогу молодим людям бути гнучкими й 
мобільними, вибирати оптимальні шляхи вирі-
шення особистих та колективних проблем.

Як ефективний засіб комунікації підручник 
«Піксель 1» виправдовує себе, оскільки допома-
гає освітянину реалізувати термінальну, тактичну 
й операційну функції (Волкова, 2009).

Таксономійний підхід до цілей навчання чітко 
простежується у франкомовному підручнику. 
Мету в навчальній книзі формулюють на кількох 
рівнях, причому кожен наступний пов’язаний із 
послідовною деталізацією і конкретизацією цілей 
попереднього рівня. Перевага навчальної книги 
«Піксель 1» полягає в її цілісності, компактності 
й динаміці. Ми вважаємо, що на основі ретельно 
розробленого підручника, яким і є «Піксель 1», 
кожен педагог вищої школи може розробити влас-
ний мета-план та спрогнозувати мета-діяльність. 
Такий вид активності викладача буде дуже корис-
ним особисто для нього та для здобувачів вищої 
освіти (Дичківська, 2004).

Висновки. Процес підручникотворення 
зазвичай вимагає багато зусиль і часу. Підсумо-
вуючи, зазначимо, що велику роль у сучасному 
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освітньому просторі відіграє як якість сучас-
ного підручника, так і креативна активність 
педагога та навчально-пізнавальна діяльність 
здобувачів вищої освіти. Сучасні франкомовні 
підручники на кшталт «Красиве місто 1», «Пік-
сель 1», «Цивілізація 1» сприяють формуванню 
знань та компетентностей молоді, загальному 
розвитку особистості. Результативність викорис-
тання дидактичного матеріалу вищезазначених 

навчальних книг залежить від системного, пла-
нового підходу.

Наша стаття не в змозі висвітлити всі аспекти 
означеної проблеми, тому пріоритетним напря-
мом подальших досліджень ми вважаємо все-
бічний аналіз інших франкомовних підручників 
ХХІ століття, зокрема «Цивілізації 1» з метою 
порівняння й розкриття сучасних досягнень фран-
комовної науково-педагогічної літератури.
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МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ ТА ЛІТЕРАТУРИ

У статті розкрито важливість теоретико-літературних курсів, зокрема, дисциплін «Вступ до літерату-
рознавства» і «Теорія і практика аналізу художнього твору» в процесі літературознавчої підготовки майбутніх 
учителів української мови та літератури. Авторка визначила теоретико-методичні засади мистецького кон-
тексту аналізу художнього твору на інтеграційній основі під час вивчення предмета «Теорія і практика аналізу 
художнього твору» студентами II курсу спеціальності «Українська мова і література». Дослідниця обґрунту-
вала такі методологічні підходи: інтеграційний, студентоцентрований, компетентнісний та репрезентувала 
апробовану методику аналізу художнього твору через мистецький контекст на засадах інтеграції під час опра-
цювання теми «Оноре де Бальзак, роман Шагренева шкіра» та телефільм «Шагренева шкіра» Алена Берлінера. 
Методичним забезпеченням слугували авторські мультимедійна презентація «Оноре де Бальзак як особистість» 
та завдання в GOOGLE-form «Бальзак як особистість» і «Бальзак_Шагренева шкіра»_Берлінер». Науковиця 
додала методичний коментар щодо формування завдань та застосування стратегій критичного мислення: 
«товстих і тонких» запитань, критичного читання. У статті проаналізовано виконані завдання за мотива-
ційно-ціннісним, когнітивно-рефлексивним, креативно-діяльнісним критеріями. На основі опрацьованих даних 
доведено, що в підготовці майбутнього вчителя української мови і літератури інтеграційний аналіз художнього 
тексту із застосуванням мистецького контексту є ефективним, оскільки позитивно впливає на формування 
загальних і професійних компетентностей, зокрема інтеграційно-літературознавчої компетентності, пред-
метних результатів навчання, на ціннісних орієнтирів, кругогляду. Це дає підстави для апробації авторської 
методики у ЗВО, які готують бакалаврів за спеціальністю «Українська мова та література».

Ключові слова: майбутні вчителі української мови та літератури, теоретико-літературні дисципліни, інте-
грація, мистецький контекст, аналіз художнього твору, інтеграційно-літературознавча компетентність.
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INTEGRATION OF THE ARTISTIC CONTEXT OF THE ANALYSIS  
OF THE ARTISTIC WORK IN LITERARY CRITICISM TRAINING  

OF THE FUTURE TEACHERS OF UKRAINIAN LANGUAGE AND LITERATURE

The article reveals the importance of theoretical and literary courses, in particular disciplines “Introduction to 
Literary Criticism” and “Theory and Practice of the Artistic Work Analysis” in the process of literary criticism training of 
the future teachers of Ukrainian language and literature. The author determined theoretical and methodical principles of 
the artistic context of the artistic work analysis on integration basis during the study of the subject “Theory and Practice 
of the Artistic Work Analysis” by the students of the second year of education of the specialty Ukrainian language 
and literature. The researcher substantiated the following methodological approaches: integration, student centered, 
competent and represented the tested methods of the artistic work analysis through the artistic context on the basis of 
integration during development of the topic “Honore de Balzac, the Novel Shagreen Leather” and Alen Berliner, the 
Telefilm “Shagreen Leather”. The multimedia presentation “Honore de Balzac as a Personality” the tasks in GOOGLE-
Form “Balzac as a Personality” and “Balzac_Shagreen Leather”_Berliner” served as the methodical provision developed 
by the author. The scientist added the methodical comment concerning formation of tasks and application of critical 
thinking strategies: “thick and thin” questions, critical reading. The article analyzes the fulfilled tasks of such criteria: 
motivational-value, cognitive-reflexive, creative-activity. On the basis of the developed data, the author proved that in 
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Постановка проблеми. У професійній під-
готовці майбутніх учителів української мови та 
літератури апріорно важливими є теоретико-літе-
ратурні курси, зокрема «Вступ до літературоз-
навства», основною метою якого є «ознайомити 
студентів з основними закономірностями літера-
турної творчості, принципами та особливостями 
функціонування літературно-художніх творів, 
сформувати навички інтерпретації та аналізу 
літературно-художніх творів» (Вступ до літерату-
рознавства. Робоча програма для студентів, 2019). 
В освітній професійній програмі бакалавра спеці-
альності «Українська мова та література» із про-
грамних результатів навчання виокремимо РН-4: 
«Застосовує різні види аналізу художнього твору, 
визначає його жанрово-стильову своєрідність, 
місце в літературному процесі, традиції й нова-
торство, зв’язок твору із фольклором, міфологією, 
релігією, філософією, значення для національної 
та світової культури» (Освітня професійна про-
грама, 2018). Отже, для забезпечення результату 
та реалізації завдань необхідно визначити ефек-
тивні методи, прийоми, засоби вивчення худож-
нього твору. Це залежить від багатьох чинників: 
роду, жанру, стилю. Кожен літературний текст 
є не тільки авторським баченням, а й продуктом 
своєї епохи, втіленням її «духу», що акумулю-
ється в культурних надбаннях, ідеях, мистець-
ких витворах. Тому мистецький контекст аналізу 
є важливим у процесі осягнення змісту і форми 
літературного твору. Окрім того, художній текст 
часто стає джерелом для створення інтерпретацій 
у музиці, кіно, театрі, живописі. Проаналізувати 
твір у такому мистецькому контексті – це значить 
поглибити в студентів літературознавчі й мисте-
цтвознавчі знання й уміння, забезпечити оволо-
діння інтерпретаційними навичками і формувати 
інтеграційно-літературознавчу компетентність, 
застосовуючи інтеграційний принцип.

Хоча в сучасній професійній освіті інтеграцію 
визнано багатьма науковцями основним принци-
пом викладання, доведено можливості її застосу-
вання на різних рівнях: змістовому та діяльнісному, 
проте теоретичних і практичних напрацювань 
для вирішення означеної проблеми бракує.

Аналіз досліджень. Процес підготовки май-
бутніх вчителів української мови та літера-

тури з різних ракурсів досліджували Л. Базиль, 
М. Вовк, О. Куцевол, Н. Романишина, О. Семеног, 
О. Караман, С. Караман, О. Копусь, Н. Віннікова. 
У працях йдеться про формування важливих для 
вчителя-філолога компетентностей: літературоз-
навчої, фольклористичної, інформаційно-комуні-
каційної компетентності. Акцент на можливості 
інтеграції навчальних дисциплін на літературоз-
навчій основі зробила Л. Базиль (Базиль, 2011), на 
поєднанні інноваційних форм і методів навчаль-
ної діяльності студентів з уже традиційними й 
апробованими формами і методами викладання у 
вищій школі – О. Куцевол (Куцевол, 2006), на про-
блемі упровадження сучасних технологій в освіт-
ній процес бакалаврів спеціальності «Українська 
мова та література» навчальний процес О. Кара-
ман, С. Караман, О. Копусь, Н. Віннікова (О. Кара-
ман, С. Караман, Копусь, Віннікова, 2019). Мис-
тецька компаративістика в професійній підготовці 
майбутніх учителів української літератури була 
предметом дослідження О. Лілік (Лілік, 2017). 
Взаємозв’язки літератури та музики, образотвор-
чого мистецтва, театру, кіно розкрила С. Жила 
(Жила, 2004). Однак ці наукові роботи стосуються 
насамперед методики викладання літератури в 
середній школі. Проблема аналізу художнього 
твору через мистецький контекст на засадах інте-
грації мало вивчена.

Мета статті – визначити теоретико-методичні 
засади інтеграційності мистецького контексту 
аналізу художнього твору в підготовці майбутніх 
учителів української мови та літератури й репре-
зентувати авторську методику, апробовану під час 
викладання дисципліни «Теорія і практика ана-
лізу художнього тексту» для студентів II курсу 
спеціальності «Українська мова і література» у 
ПВНЗ «Міжнародний економіко-гуманітарний 
університет імені академіка Степана Дем’янчука» 
та розкрити особливості формування в них інте-
граційно-літературознавчої компетентності.

Виклад основного матеріалу. Важливою для 
цього дослідження є праця У. Вайсштайна, який 
класифікував типи зв’язків між літературою й 
іншими видами мистецтва, зокрема: твори мис-
тецтва, які зображають та інтерпретують відпо-
відну історію, а не є простою ілюстрацією до тек-
сту; літературні твори з описом окремих витворів 

the future teacher of Ukrainian language and literature training, the integration analysis of the artistic text with usage 
of artistic context is effective, because it positively affects the formation of general and professional competencies, in 
particular integration-literary criticism competence, subject outcomes of learning, valuable guidelines, mental outlook. 
It gives grounds for approbation of the author’s technique in higher educational institutions which train the bachelors in 
the specialty “Ukrainian language and literature”.

Key words: Future teachers of Ukrainian language and literature, theoretical and literary disciplines, integration, 
artistic context, analysis of the artistic work, integration-literary criticism competence.
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мистецтва; літературні твори, які створюють або 
літературно перетворюють зразки мистецтва; літе-
ратурні твори, що імітують образотворчі стилі; 
літературні твори, що використовують технічні 
прийоми образотворчих мистецтв (монтаж, колаж, 
гротеск); літературні твори, що співвідносяться з 
образотворчим мистецтвом та художниками або 
передбачають спеціальні знання з історії мистецтв; 
синоптичні жанри (емблема); літературні твори на 
ту ж тематику, що й твори мистецтва (Вайсштайн, 
2009: 380). За цією класифікацією, визначено літе-
ратурні тексти відповідно до окремих типів чи 
видів для можливого опрацювання через мистець-
кий контекст. Наприклад, літературні твори, які 
створюють або літературно перетворюють зразки 
мистецтва (І. Франко «Сікстинська мадонна», 
О. Кобилянська «Меланхолійний вальс», М. Куліш 
«Патетична соната»), художні твори з описом окре-
мих витворів мистецтва (М. Рильський «Шопен», 
О. Теліга «Танго», «Козачок», О. Гончар «Собор», 
Б. Олійник «Вальс», Л. Костенко «Коли вже люди 
обляглися спати»). Проте у процесі апробації 
авторської методики було взято за основу мис-
тецькі твори, які безпосередньо пов’язані з літера-
турними творами. Це образотворчі ілюстрації до 
творів, музичні інтерпретації поетичних текстів, 
екранізації творів, театральні спектаклі, опери та 
оперети за літературними творами.

На рис. 1 відображено мистецький контекст 
аналізу художнього твору на інтеграційній основі 
під час вивчення дисципліни «Теорія і практика 
аналізу художнього твору».

Оскільки курс «Теорія і практика аналізу худож-
нього твору» викладається для студентів II курсу, 
які паралельно вивчають літературознавчі дисци-
пліни «Історія української літератури», «Історія 
зарубіжної літератури», для забезпечення ефек-
тивного й успішного засвоєння знань, вмінь та 
навичок аналізу художнього твору через мистець-
кий контекст було вибрано творчість письмен-
ників періоду другої половини XIX ст. Саме цей 
літературний етап студенти вивчають на II курсі у 
2 семестрі, що дає змогу на основі уже засвоєної 
історико-літературної інформації про період реа-
лізму, життя і творчість письменників поглибити 
і доповнити знання, формувати вміння й навички 
контекстного аналізу творів та інтеграційно-літе-
ратурознавчу компетентність.

Зокрема, це поезії І. Франка, покладені на 
музику сучасними композиторами і репрезен-
товані сучасними виконавцями, та роман О. де 
Бальзака «Шагренева шкіра» й екранізація 2010 р. 
А. Берлінера.

На початку експериментального навчання було 
визначено такі методологічні підходи: інтеграцій-
ний, студентоцентрований, компетентнісний.

 

Інтеграція змісту 

Інтеграція технологій, форм, методів навчальної діяльності 

Художній твір  

 
 

інформаційно-
комунікаційні;  

критичного мислення 
 

технології 
 

групова, 
індивідуальна, 
самостійна, 

дистанційна та очна 
 

форми 

проблемна лекція, 
проблемна лекція,  
демонстрування, 
ілюстрування 

методи 

Музика 
(поезії, 

покладені 
 на музику) 

Образотворче 
мистецтво 

(ілюстрації до 
творів, 

репродукції) 

Кіно, театр 
(екранізації, 
спектаклі за 

літературними 
творами)  

Скульптура, 
архітектура 

(мистецькі твори,  
в яких відображені 

літературні 
персонажі) 

 

Рис. 1. Мистецький контекст аналізу художнього твору на інтеграційній основі



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 39, том 2, 2021264

Педагогiка

Інтеграційний підхід забезпечується поєднан-
ням змісту (теми, ідеї, образу) художнього і мис-
тецького твору (музичного, образотворчого, кіно, 
театру, скульптурного, архітектурного). Студенто-
центрований підхід передбачає перетворення сту-
дента на активного суб’єкта навчального процесу, 
опору на активне, а не пасивне навчання? вза-
ємозалежність і взаємоповагу між викладачем та 
студентом, рефлексивний підхід до навчального 
процесу. У процесі навчання відбувається фор-
мування загальних та фахових компетентностей, 
зокрема інтеграційно-літературознавчої компе-
тентності. Таким чином забезпечено компетент-
нісний підхід.

У статті буде розкрито особливості інтеграцій-
ного аналізу твору Оноре де Бальзака «Шагренева 
шкіра» через мистецький контекст – одноймен-
ний франко-бельгійський телефільм режисера 
Алена Берлінера.

Знання про мистецький контекст студенти 
отримують під час лекційних занять. Вміння й 
навички інтеграційного аналізу художнього твору 
формуються на практичних заняттях, у процесі 
безпосереднього виконання завдань із комента-
рем викладача у GOOGLE-form, а згодом – через 
створення власних варіантів завдань, які адресо-
вані одногрупникам.

На першому етапі студенти активізували зна-
ння про романіста за допомогою уже опрацьова-
ної мультимедійної презентації «Оноре де Баль-
зак як особистість» (Овдійчук, 2020) та завдання у 
GOOGLE-form «Бальзак як особистість» (Овдій-
чук, 2021), щоб врахувати біографічний контекст 
у процесі аналізу художнього твору. Завданням 
було прочитати роман «Шагренева шкіра» і поди-
витися екранізацію А. Берлінера. Наступним ета-
пом було виконати завдання на GOOGLE-form 
(Овдійчук, 2021). У формулюванні завдань засто-
совувалися стратегії критичного мислення: «тов-
сті і тонкі запитання», критичне читання. Окрім 
того, були запитання на виявлення емоційного 
сприйняття роману та фільму: сильне потря-
сіння, захоплення, розчарування, подив, ніяких 
вражень. Запитання, які передбачали зіставлення 
(Як відтворено сюжетну лінію у фільмі?) і вибір 
правильної відповіді: 1) відповідно до тексту; 
2) відповідно до тексту, але з вставкою окремих 
епізодів, яких немає у творі; 3) неповно; 4) змі-
нено сюжетну лінію. Або ж аналітико-синтетичне 
запитання: «Оцініть підбір акторів за зовнішніми 
даними (Рафаель де Валентен, Феодора, Поліна, 
Растіньяк, господар крамниці старожитностей) 
відповідно до портретних характеристик у творі».

Було підібрано кадри з фільму для ілюстру-

вання важливих засобів кінематографу: портрет-
ний, середній, панорамний плани; кадр і його мон-
тування (мізансцени); різні ракурси кадру (зверху, 
збоку, знизу), а також режисерські прийоми, які 
дозволяють краще передати думки і почуття героя, 
розкрити його внутрішній світ, зокрема, це голос 
за кадром. Запитання такого плану: «Які деталі від-
творюють час і місце подій?» були складні, тому 
для допомоги й орієнтації було надано варіанти 
відповідей (костюми героїв, перуки; інтер’єри 
приміщень; предмети побуту; Париж як місце дії). 
А на запитання типу: «Оцініть гру акторки Мілен 
Жампаной в образі Феодори – світської дами «без 
серця» або «Чому про Феодору Бальзак сказав: 
«Вона – це світське товариство», – студенти мали 
дати відповідь самостійно.

Окрім мистецького контексту, студенти мали 
на основі ММП «Оноре де Бальзак як особис-
тість» розкрити біографічний контекст за допо-
могою запитань: «Які факти зовнішньої біографії 
Бальзака відображено у романі?» І варіанти від-
повідей: піднесення і кризові ситуації у власній 
творчості; осмислення епохи, подій, в яких пись-
менник міг і не брати участь. «Які факти вну-
трішньої біографії автора відображено у романі?» 
Варіанти відповідей: враження, переживання, 
думки, художні й інтелектуальні узагальнення.

Запитання типу «Хто із персонажів розкри-
ває ідею роману?» спонукає до критичного мис-
лення, оскільки відповідей кілька і тільки уваж-
ний читач вкаже правильну відповідь: господар 
крамниці старожитностей. Два останні завдання 
взаємопов’язані. Фільм «Шагренева шкіра» 
А. Берлінера – це мистецький чи комерційний 
проект? Залежно від того, яку відповідь виберуть 
другокурсники, таким буде й есе. Запропоновано 
9 варіантів тем: 1. Екранізація роману «Шагренева 
шкіра»: успіх чи поразка. 2. Екранізований роман 
«Шагренева шкіра» як мистецьке взаємодопов-
нення. 3. Екранізація роману «Шагренева шкіра» 
як мистецьке взаємозаперечення. 4. Екранізація 
і роман: точки перетину і паралелі. 5. Чи виграв 
роман від екранізації? 6. Роман та екранізація як 
носії різних ідей. 7. Роман та екранізація: мистець-
кий дует чи протистояння. 8. Екранізація роману 
як мистецький програш. 9. Екранізація як друге 
дихання роману. Виконана творча робота засвід-
чує, що другокурсники зрозуміли зміст та ідей-
ний задум режисера, опанували засоби кінемато-
графії, аргументовано довели кожен свою думку. 
Наведемо для прикладу окремі есе: Тема 4. «Якщо 
є така можливість, то завжди радять прочитати 
роман, а потім дивитись фільм. Цілком і повністю 
з цим погоджуюсь. Чому? Тому, що коли ти 
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читаєш, то в своїй голові самостійно малюєш кар-
тинку, а фільм – це екранізація картинки режисера.

Тому після прочитання роману «Шагренева 
шкіра» із задоволенням хочеться переглянути, як 
режисер «побачив» цей роман. Звичайно, автор 
фільму може щось забрати або додати, і тому твір 
ніби змінений руками режисера. Неоднакова кін-
цівка цієї історії, зміни різних ситуацій у романі – 
це все режисерські задум і погляди.

Цей фільм змінений, але не повністю. Режисер 
своїми «вставками» зробив фільм більш яскравим 
та цікавим. Він зумів точно передати ідею твору, і хоч 
роман написаний давно, але в наш час його цікаво 
читати, і фільм, звичайно, дуже цьому посприяв.

Найбільше мене вразила кінцівка у фільмі. 
Вони зовсім різні (у романі і фільмі), і це додає осо-
бливих емоцій і нового погляду на історію» (Назар 
К.). Проте є й протилежні погляди: Тема 1. «На 
мою думку, роман, який написаний, завжди від-
різняється від фільму. У фільмі не все так можуть 
відкрити актори, як автор на сторінках будь-якого 
твору. Тому для мене екранізація цього роману – 
це поразка. Недостатньо актори підходили на ці 
ролі, не всі, звісно, але я так це бачу. Сам автор – 
дуже цікава постать як на мене, і він хотів більше 
показати про життя сучасне, аніж це показано у 
фільмі. Тому я не в захваті від фільму. Роман спо-
добався більше» (Анна П.). У процесі читання 
есе відбувалася оцінка та самооцінка, що спри-
яло розвитку аналітичних умінь, навичок зістав-
лення, загалом критичного мислення студентів.

Оскільки на практичному занятті поєднувалася 
групова, колективна і самостійна робота, в процесі 
якої коригувалися знання, формувалися вміння 
аналізу фільму, для закріплення навичок студентам 
запропоновано виконати індивідуальне завдання: 
за аналогією підготувати у GOOGLE-form за 
повістю І. Франка «Для домашнього огнища» 
та екранізацією режисера Б. Савченка 1992 р.

Таким чином, мистецький контекст – екранізація 
роману Бальзака – допоміг увиразнити авторську 

ідею, розкрити нюанси творення образів, колорит 
епохи, а також виявив особистісні уподобання сту-
дентів, допоміг формувати інтеграційно-літерату-
рознавчу компетентність. Мотиваційно-ціннісний 
критерій засвідчує, що студенти виявили пізна-
вальний інтерес до мистецького контексту аналізу 
художнього твору, зрозуміли його важливість для 
розуміння, аналізу й інтерпретації твору. Відбулося 
також посилення мотивації майбутнього вчителя 
до саморозвитку, самоосвіти. За когнітивно-реф-
лексивним критерієм можна констатувати таке: 
студенти виявили інтеграційні знання, які засвоїли 
на лекціях, і застосували їх у процесі опрацювання 
GOOGLE-form «Бальзак_Шагренева шкіра»_Бер-
лінер. Поглибилися рефлексія і саморефлексія.

За креативно-діяльнісним критерієм виявлено, 
що в студентів сформовано певні інтеграційні 
уміння, навички і досвід контекстного аналізу 
художнього твору, зокрема застосування мистець-
кого та біографічного контекстів, а також кри-
тичне читання, критичне та креативне мислення, 
створення есе на відповідні теми, інформаційно-
комунікаційна компетентність.

Висновки. На основі опрацьованих даних 
можна зробити висновок, що в підготовці май-
бутнього вчителя української мови і літератури 
інтеграційний аналіз художнього тексту із засто-
суванням мистецького контексту є ефективним, 
оскільки позитивно впливає на формування загаль-
них і професійних компетентностей, предметних 
результатів навчання, розвиток когнітивної сфери, 
ціннісних орієнтирів, кругогляду. Це дає підстави 
для апробації авторської методики аналізу худож-
нього твору через мистецький контекст на інте-
граційній основі у ЗВО, які готують бакалаврів за 
спеціальністю «Українська мова та література».

Перспективи наукових пошуків полягають 
у розробці моделі вивчення художнього твору 
в історико-літературному контексті у професійній 
підготовці майбутніх учителів української мови 
та літератури.
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ІНКЛЮЗИВНА ОСВІТА В ПОЛЬЩІ: ТЕОРЕТИЧНИЙ АСПЕКТ

У статті охарактеризовано дефініції понять «інклюзивна освіта», «інклюзивне освітнє середовище», «соці-
альна інклюзія», «індивідуалізація». Стаття присвячена теоретичному аналізу сутності інклюзивної освіти в 
Республіці Польща та особливостей дошкільної освіти в контексті інклюзії. Дошкільна освіта та освіта зага-
лом, включаючи освіту для дітей з особливими освітніми потребами – це спроба пошуку таких рішень та форм 
роботи з дітьми та їх батьками, які дозволять на практиці реалізувати ідею рівних прав, які будуються на пова-
зі до індивідуальності особистості та підтримці. Сутність інклюзивної освіти полягає в тому, щоб забезпечи-
ти всім дітям з особливими освітніми потребами відчуття рівноправного члена суспільства, а іншим людям 
показати, що суспільство є різноманітним, але разом із тим рівним.

Науковці визначають сутність поняття інтеграції, рівнів інтеграції, зокрема соціальної адаптації як при-
належності до групи, відчуття дитиною, що вона частина команди, і вона прийнята. Це дозволяє не тільки 
включати дітей до закладів дошкільної освіти, але також надає їм можливість отримати професійну допомогу 
та підтримку незалежно від типу їхніх особливих освітніх потреб. Важливо, щоб процес інтеграції розпочав-
ся якомога раніше, щоб діти мали можливість бути разом, пізнавати один одного, виявляти спільне, при цьо-
му враховуючи відмінності як фактор збагачення міжособистісних відносин, адже в основі інклюзивної освіти 
закладений підхід, який базується на позитивному сприйнятті багатоманітності, сприйнятті індивідуальних 
відмінностей кожної дитини зокрема як корисного ресурсу, а не проблеми, а також при інтеграції дитини до 
дитячого колективу, важлива максимально значуща участь в освітньо-виховному процесі, а не тільки фізична 
присутність у групі.

У статті показано, що основне завдання педагога в дитячому садку, полягає у постійній співпраці дітей 
та батьків, обміні організаційними та соціальними знаннями та навичками, що полегшують прийняття та 
адаптацію інвалідності дитини, стимулюють педагогів до самостійної творчої діяльності, в залежності від 
виду особливих освітніх потреб. У статті визначено основні складові реалізації психолого-педагогічної допомоги 
дитині в системі дошкільної освіти у Польщі, підходи та особливості щодо різних аспектів розвитку дитини, 
зокрема: емоційного, соціального та фізичного розвитку.

Ключові слова: інклюзивна освіта, інклюзивне освітнє середовище, діти з особливими освітніми потребами, 
соціальна інклюзія, індивідуалізація.
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INCLUSIVE EDUCATION IN POLAND: THEORETICAL ANALYSIS

This article describes the definition of the concepts of “inclusive education”, “inclusive educational environment”, 
“social and integration inclusion”, “individualization”. The article is devoted to the theoretical analysis of the inclusive 
education essence in the Republic of Poland and the features of preschool education in the context of inclusion. Preschool 
and education in general, including education for children with special educational needs, is an attempt to find solutions 
and forms of interacting with children and their parents that will allow to realize the idea of equal rights, based on respect 
for the individual and support. The inclusive education essence is to provide all children with special educational needs 
with a sense of being an equal member of society, and to show other people that society is diverse but at the same time it 
is equal.

Scientists define the essence of the integration concept, integration levels, in particular social and integration 
adaptation as belonging to a group, the child’s feeling that he / she is a part of a team, and they are accepted. It allows 
not only the children to be included in preschool education, but also gives them the opportunity to receive professional 
help and support regardless of the type of their special educational needs. The important thing is the integration process 
begins as early as possible, so that children have the opportunity to be together, to get to know each other, to discover the 
common, considering the differences as a factor in enriching interpersonal relationships, inclusive education is based on 
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an approach about a positive perception of diversity, the perception of individual differences of each child in particular 
as a useful resource, but not a problem, and the integration of the child into the children’s team, it is the most important 
participation in the educational process but not only physical presence in the group.

The paper shows that the main task of a specialist in kindergarten is constant cooperation between children and 
parents, exchange of organizational and social knowledge and skills that facilitate the acceptance and adaptation of the 
child’s disability, together with teachers and parents carry out full child’s functional and interactive diagnosis, stimulate 
teachers to independent creative activity, depending on the type of special educational needs. The article identifies the 
main components of the implementation in psychological and pedagogical assistance to the child in the system of preschool 
education in Poland, approaches and features of various aspects of child’s development, in particular emotional, social 
and physical development.

Key words: inclusive education, inclusive educational environment, children with special educational needs, social 
and integration inclusion, individualization.

Постановка проблеми. Період дошкільної 
освіти надзвичайно важливий у житті людини, 
перш за все для формування її особистості та 
набуття різноманітного досвіду та навичок. Заклад 
дошкільної освіти відіграє надзвичайно важливу 
роль, перш за все, у формуванні самостійності, 
впевненості в собі та освоєнні основними адап-
таційними навичками. При цьому група одноліт-
ків дозволяє дитині відчувати різні рівні взаємодії 
(безумовно, відмінні від тих, що відбуваються в 
сімейному середовищі). Дитина відчуває як пози-
тивні, так і негативні почуття та емоції, навчаю-
чись тим самим, вирішувати конфлікти, дізнава-
тися про основні норми поведінки в суспільстві. 
Дитячий садок є сполучною ланкою між сімейним 
вихованням і навчанням в школі, виконуючи такі 
функції як: компесаторна, виховна та соціальна, 
що сприяє гармонійному та цілісному розвитку 
кожної особистості.

Аналіз досліджень. Проблематика особливос-
тей інклюзивної освіти найбільш широко пред-
ставлена в роботах науковців Республіки Польща 
та психолого-педагогічній літературі. Дослідниця 
Боржишковська Х. визначає завдання, які пови-
нен виконувати педагог, який працює з дітьми з 
особливими освітніми потребами, зокрема: фор-
мувати у вихованців віру у власні можливості, 
а також розвивати їхню здатність до позитивної 
самооцінки; цікаво і зручно для дітей організо-
вувати заняття; передавати практичні знання, 
пов’язані як з професією, так і з загальним роз-
витком. Такий педагог має бути підготовлений 
в декількох сферах і спеціалізаціях спеціальної 
педагогіки, тобто у тифлопедагогіці (для осіб з 
вадами зору), сурдопедагогіці (для осіб з вадою 
слуху) та галузях (Боржишковська, 2015 : 131). 
Науковці Рильке Х., Тушевський Т. стверджують, 
що інклюзивна освіта має на меті підтримати про-
цес розвитку кожної дитини (Рильке, 2014: 243). 
Саме тому варто завжди враховувати всі аспекти 
розвитку дитини: емоційний, пізнавальний, твор-
чий, соціальний, фізичний, моральний. Деякі діти 

потребують більшої емоційної підтримки, інші 
вимагають більшої підтримки при навчанні чи 
засвоєнні певного матеріалу, а треті більше тех-
нічної підтримки, такої як налаштування слухо-
вих апаратів, машин Брайля тощо. Дослідники 
Калужний А. та Міштела М. вважають, що осно-
вним завданням інклюзивної освіти є виявлення 
та підтримка різних потреб розвитку вже на етапі 
дошкільної освіти, зокрема фізичної, емоційної та 
соціальної сфер розвитку (Калужний, Міштела, 
2012 : 115).

Мета статті – здійснити теоретичний аналіз 
сутності інклюзивної дошкільної освіти в Рес-
публіці Польща, визначити підходи до практич-
ної реалізації інклюзії в умовах ЗДО, визначити 
та розкрити рівні інтеграції дитини до закладу 
дошкільної освіти, а також особливості психо-
лого-педагогічної допомоги та підтримки дитини 
у різних сферах розвитку на етапі здобуття 
дошкільної освіти.

Виклад основного матеріалу. У контек-
сті інклюзивної освіти діти з ООП контактують 
насамперед зі своєю групою однолітків. Діти 
різні, вони не тільки мають певні «судження», але 
й по-різному виглядають, мають різну сімейну та 
соціальну історію, навчальний досвід, і заклад 
дошкільної освіти стає місцем толерантності одне 
до одного та місцем інтеграції.

Науковці розглядають поняття інтеграції, як 
розумовий процес, який починається в свідомості 
людини і виражається в практичній реалізації 
переконання, що я надаю собі та іншим однакові 
права, незалежно від наших відмінностей. Інте-
грація – це також соціальний зв’язок, приналеж-
ність до групи, відчуття того, що ти є частиною 
команди, що ти прийнятий. Інтеграція, зрозуміла 
таким чином, не відбувається шляхом простого 
поєднання здорових дітей та особливих дітей – 
вона вимагає усвідомлених, продуманих освітніх 
взаємодій, що розуміються як процес, а не випад-
кові дії. Ви повинні навчитися терпінню, повазі, 
виявляти те, що у особливих дітей спільного 
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з усвідомленням різного сприйняття світу або 
вирішенням соціальних ситуацій. Інтеграція – це 
навчання один у одного – пізнання себе та інших 
(Сміт, 2008: 132).

Ще одним поняттям, яке розглядається нау-
ковцями є соціальна та інтеграційна інклюзія, 
яка свідчить про реалізацією ідеї повної участі 
дітей з обмеженими можливостями у освітній 
сфері – це стосується можливості використання 
форм загальної та спеціалізованої освіти, реа-
білітації, що відповідає типу порушень, педаго-
гічної та терапевтичної підтримки. Соціальний 
вимір інклюзії стосується того факту, що дитина 
з особливими освітніми потребами повинна мати 
доступ до цих форм у своєму місцевому серед-
овищі – на рівні комуни чи повіту, а отже, і має 
відбутися напрям змін у системі освіти в кожній 
області роботи з дитиною з особливими освіт-
німи потребами. Ключовим фактором у навчанні 
є гнучкість, яка полягає у визнанні того, що діти 
вчаться з різною швидкістю та що вихователям 
чи вчителям потрібні навички, щоб гнучко під-
тримувати своє навчання (Мілевська, Шиманов-
ська, 2010: 324).

В інклюзивній освіті дитяча різноманітність 
кидає виклик педагогам: створення належного 
клімату в дитячому садку та побудова стосунків, 
організація відповідної підтримки з урахуван-
ням індивідуальних потреб дітей, гнучкий під-
хід до навчання з точки зору програми та мето-
дів роботи, зміни в оцінці прогресу дитини в 
напрямі мотивації і підтримка їх розвитку, побу-
дова партнерських відносин з батьками. Ці нові 
виклики ставлять перед вихователями необхід-
ність постійно розширювати свої знання та вдо-
сконалювати свої компетенції.

Розгляньмо найважливіші аспекти індивідуалі-
зації взаємодій у закладі дошкільної освіти в Рес-
публіці Польща:

– відкритість педагога до реальних знань 
дитини, ефективне спостереження;

– підготовка соціального середовища в 
дошкільному відділенні до прийняття або функці-
онування дитини з особливими розвитково-освіт-
німи потребами;

– організаційні компетенції педагога;
– вироблення нового стилю роботи педагогом;
– ретельний аналіз основної навчальної про-

грами та її адаптація до індивідуальних потреб та 
можливостей дитини шляхом коригування змісту 
навчальної програми;

– забезпечення терапевтичних заходів для 
дітей, які цього потребують, є ефективним поси-
ленням індивідуалізації навчання і виховання;

– спільна підтримка дитини педагогом  
та батьками

Науковці, також виділяють завдання педа-
гога у дитячому садку, які полягають у постійній 
співпраці, дітей та батьків, обміні організацій-
ними та соціальними знаннями та навичками, що 
полегшують прийняття та адаптацію інвалідності 
дитини в залежності від виду особливих освітніх 
потреб (Боржишковська, 2015: 87).

Працюючи з дитиною-інвалідом, варто 
пам’ятати, що кожна з них різна, кожна має свої 
сильні та слабкі сторони. Завдання педагогів у 
дитячому садку з дітьми з особливими освітніми 
потребами полягає у здійсненні планомірних сис-
темних дій, які дозволять на практиці реалізувати 
ідею рівних можливостей. Зокрема, до важливих 
ідей вони відносять: взаємне визнання – усі вправи 
та ігри, які дозволять дітям ближче познайомитися, 
будуть корисними. Також важливо надати інформа-
цію про потреби окремих дітей, які мають особливі 
освітні потреби пов’язані з їх функціонуванням у 
дитячому садку; інформування – діти, якщо вони 
мають неповну інформацію, формують власні уяв-
лення щодо даної теми, не завжди відповідають 
дійсності. Можливо, важливо пояснити причини 
захворювань або проблеми з розвитком, як дбати 
про комфорт однолітка, що можна зробити, а чого 
слід уникати; допомога – здорові діти часто хочуть 
допомогти своїм ровесникам, звільняючи їх від 
занять, які є в межах їхньої діяльності. Завдання 
кожного педагога «навчити дітей допомагати» 
одне одному незважаючи на те, чи має вона осо-
бливі освітні потреби чи ні. Доцільно віддавати 
перевагу «допомозі на вимогу» – коли ситуація 
цього вимагає, а не через загальний стан безпорад-
ності. Ви також можете пояснити дітям, що кожен 
із нас у певних ситуаціях потребує і використовує 
допомогу інших; позитивне підкріплення. Давайте 
побачимо та назвемо досягнення дітей з обмеже-
ними можливостями, покажемо їхні роботи та 
досягнення. Ви також можете пояснити дітям, що 
навіть маленький успіх є прогрес у розвитку, і він 
досягається завдяки відданості та праці. Поясніть 
дитині, що те, яке легко приходить до одних, може 
бути великим випробуванням для інших; давайте 
подбаємо про стосунки – ми не повинні ділити 
дітей на здорових та особливих під час групових 
занять, наприклад, коли працюємо в команді, навіть 
якщо це значно полегшить нам роботу. Виконання 
завдань разом дозволяє встановити більш тісні кон-
такти. Зверніть увагу на те, як діти ставляться один 
до одного; чесне ставлення. Спробуємо забезпе-
чити, щоб до всіх дітей ставилися однаково в тих 
місцях, де це можливо (наприклад, дотримуючись 
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правил роботи). Водночас повідомте дітям, що, оці-
нюючи їх, ми враховуємо не лише ефект, а й вне-
сок, відданість, зусилля та зусилля. Це буде важ-
ливим, серед іншого у процесі оцінювання учнів 
з вадами інтелекту; інтеграція за межі дитячого 
садка – важливо підтримувати зв’язок дітей поза 
садочком. Тому варто заохочувати батьків дітей з 
особливими освітніми потребами запрошувати 
здорових дітей проводити час разом (Червінська-
Клемке, 2012: 123; Шеллер, 2008: 221).

Ще одним важливим моментом у організа-
цію освітнього процесу є інтеграція в звичайний 
заклад дошкільної освіти. Соціальна інтеграція 
дітей з обмеженими можливостями – це гумані-
тарний потік соціальних змін на благо їм, що про-
тистоять ізоляції та дискримінації у суспільстві. 
Науковці наголошують, що є всі шанси виховати 
нове покоління в дусі співпраці та толерантності 
до людського різноманіття, а також можливість 
поліпшити умови життя людей з обмеженими 
можливостями та створити їм можливість повно-
цінно брати участь у соціальному житті. Важливо, 
щоб форма навчання створювала умови не лише 
для спільних розваг, а й сприяла створенню атмос-
фери, у якій діти формуватимуть свою чутливість 
до потреб та можливостей інших дітей (Калужний 
А., Міштела, 2012: 235).

З раннього віку важливо розвивати емпатію, 
тобто здатність співпереживати чужому досвіду, 
взаємну доброту та відкритість до проблем інших. 
Дошкільний вік – це період, коли ми маємо більше 
шансів на розвиток відкритості та готовності до 
співпраці. Беручи до уваги всі вищезазначені важ-
ливі аспекти, важливо проводити заходи, спрямо-
вані на інтеграцію дітей особливими освітніми 
потребами в звичайний дитячий садок (Крук-
Ласоцька, 2012: 135).

Також практики звертають важливу увагу 
на різні аспекти розвитку особливо під час під-
тримки різних сфер розвитку дитини на етапі 
дошкільної освіти. Зокрема, під час підтримки 
емоційного розвитку дитини в закладі дошкільної 
освіти, потрібно звернути увагу на:

 – способи вираження емоцій – коли ваша 
дитина дорослішає, спосіб вираження своїх емо-
цій повинен бути менш агресивним. Це пов’язано 
з розвитком залоз внутрішньої секреції та вивчен-
ням норм прийнятої поведінки. Найшвидший 
ріст залоз відбувається до п’яти років; у віці від 
п’яти до одинадцяти років це ріст помітно спо-
вільнюється; після шістнадцяти років він знову 
швидший. Компонент навчання також повинен 
ставати дедалі помітнішим із віком. Якщо дитина 
дошкільного віку не демонструє прогресу в інтен-

сивності прояву емоцій та спалахів ревнощів, 
гніву так само часто як у трирічному віці, а іноді 
навіть більше, слід почати шукати за причину 
такої поведінки;

 – розуміння складних понять – почуття спра-
ведливості, чесності, правдивості – поняття, яких 
багато дітей не знають. Пояснення малюкам, що 
справедливість не означає однакове, рівне допо-
може їм краще функціонувати в групі. Якщо ми 
хочемо, щоб діти були чесними та правдивими, 
давайте пояснимо, що означають ці терміни, пока-
жемо їм приклади та вимагатимемо від них вико-
ристання їх у повсякденному житті;

 – поважати введені норми та правила – 
маленька дитина робить багато чого для власного 
задоволення; коли дитина стає старшою, вона вже 
може відмовитись від цих задоволень на користь 
іншої дитини чи людини. Створення соціальних 
ситуацій, коли дитина матиме змогу виправдати 
чиїсь очікування, самовіддано зробити щось для 
іншої людини, дозволить їй краще зрозуміти при-
щеплений принцип поваги і дитина почне стави-
тися до нього як до обов’язкового;

 – розуміння почуття обов’язку – педагог пови-
нен пам’ятати, що без почуття обов’язку дошкіль-
ний успіх буде неможливим. Якщо дитина почне 
виявляти зобов’язання перед іншими зараз, то 
коли вона покине садочок, вона зможе виконувати 
свої обов’язки (Чопе-Шеффлер, 2011: 232).

Під час підтримки соціального розвитку варто 
звернути увагу на такі основні аспекти, зокрема:

а) функціонування дитини в групі – якщо чоти-
рьох або п’ятирічна дитина не приєднується до гру-
пових ігор, не шукає друзів і не реагує на будь-яке 
заохочення вихователя та інших дітей, це сигнал що 
у неї можуть бути проблеми з емоціями, функціо-
нуванням у групі, можливо поганий досвід роботи 
з групою або відсутність віри в те, що спілкування 
з іншими людьми може бути джерелом радості;

б) вирази дитячої емпатії – трирічні діти сильно 
зосереджені на собі. Їх егоцентризм видно довгий 
час, але емпатії можна навчити в наймолодшій 
дошкільній групі;

в) співпраця та змагання – малеча любить 
перегони, і найбільшим стимулом участі є завжди 
перемога. Вони люблять хвалитися та доводити 
одноліткам, що роблять щось краще, швидше за 
інших. Ставляючи завдання перед дітьми, педа-
гог неодноразово заохочує їх змагатися, але слід 
пам’ятати, що надмірна конкуренція шкідлива 
для розвитку дітей, оскільки стимулює ревнощі 
та псує атмосферу в групі. З іншого боку, спів- 
праця може принести багато користі для групи та 
окремої дитини.
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Наступним аспектом розвитку є мовлення, 
тому під час розвитку цієї сфери варто звернути 
увагу на:

 – проблеми зі слухом – вихователю потрібно 
спостерігати, чи дитина адекватно реагує на різні 
звуки, чи дуже голосно розмовляє з колегами, 
голосно відповідає на запитання вихователя. 
Можливо, у дитини проблеми зі слухом. В такій 
ситуації, обов’язково потрібно одразу працювати 
з логопедом, педіатром або дефектологом;

 – ніс – коли дитина розмовляє носом, у вихо-
вателів та батьків складається враження, що ніс 
дитини закладений, а голос приглушений;

 – фонемний слух – якщо ми покажемо йому два 
малюнки «рулон» і «поличку» – дитина, почувши 
слово «рулон», вкаже на «поличку» і навпаки – 
ми можемо підозрювати, що у такої дитини є про-
блеми зі слуховою диференціацією деяких звуків, 
наприклад бп, дт. Можливо, у дитини порушу-
ється фонематичний (мовний) слух;

 – сепсис – просуньте язик між зубами, коли ви 
вимовляєте певні звуки. Таке розташування язика 
під час розмови завжди свідчить про порушення 
артикуляції;

 – проблеми з вільним мовленням – малеча 
не може почати говорити, повторює перший або 
наступний звук, склад у слові, іноді ціле слово 
або фразу. Якщо це дитина віком від 2 до 3 років, 
можна припустити, що це заїкання в розвитку 
(порушення розвитку). Дисфункція розвитку 
вирішиться сама собою – за умови, що дитина не 
усвідомлює труднощі мовлення;

 – проблеми з диханням – дитина починає 
дихати повітрям на початку, коли вона починає 
говорити, і дуже швидко, лише через одне-два 
слова, вона відбирає повітря. Ймовірно, у дитини 
проблеми із синхронізацією мовлення з дихан-
ням. Такі неприємності трапляються в маленьких 
дітей, коли фаза вдиху та видиху занадто коротка, 
коли дитина розмовляє на вдиху замість видиху 
(Карасовська, 2016: 217).

Під час підтримки розвитку мислення дітей 
варто звернути увагу на:

 – рівень дитячих робіт – з віком дитина збагачує 
свої малюнки, сльози новими формами. Дошкіль-
ник вносить нові елементи, диференціює, збага-
чує, проявляючи велику винахідливість. Якщо 
цього не відбувається, дитина не розвивається;

 – повторюваність шаблонів – створення одна-
кових повторюваних шаблонів є ознакою певної 
фіксації форми, кольору або макета. Наприклад, 
якщо дитина тривалий час користується лише 
чорним кольоровим олівцем і не підбирає жод-
них інших кольорових олівців, вона продовжує 

малювати, наприклад, сходи, вирізати їх з паперу, 
робити з пластиліну, незалежно від теми роботи, 
розвитку дитини не буде видно;

 – відсутність інтересів – повна відсутність 
інтересу до гри, книг, музики, співу може свід-
чити про низьку чутливість або навіть порушення 
в роботі якогось аналізатора;

 – проблеми із запам’ятовуванням – якщо 
дитина відчуває труднощі з вивченням найкорот-
ших рим, не пам’ятає наведені вказівки, не може 
повторити короткі вказівки щодо гри, не може 
повноцінно брати участь в організованих іграх, 
не бере участі в групових заходах, не бере участі 
в вистави, то така дитина вимагає особливого 
догляду та підходу.

Також важливо звернути увагу на підтримку 
фізичного розвитку, зокрема на:

а) всебічний розвиток – деякі діти більш роз-
винені в одних областях, а в інших не дуже при-
стосовані. Іноді трапляється, що дитина частіше 
бере участь у заняттях та іграх, в яких вона дося-
гає успіху, і менш охоче в тих, які їй не вдаються. 
Знаючи це, завдання педагога і батьків спробувати 
включити дитину в ігри, яких дитина уникає, а потім 
помітити і підкреслити навіть найменші успіхи.

б) ознаки ревнощів – дитина почувається 
погано, коли одноліток вміє сам одягатися, вми-
ватися, кидати м’яч далеко, а дитина не може. 
Дошкільник може заздрити однолітку, який 
робить щось краще за нього. Ревнощі викликають 
почуття розчарування, незадоволення, змагаль-
ності, відсутність впевненості в собі і небажання 
робити подальші спроби, вчитися.

в) удосконалення деяких навичок – якщо 
дитина боїться піднятися навіть на першу схо-
динку сходів, це сигнал, що почуття рівноваги 
не дає їй належного почуття безпеки. Змушу-
ючи дитину підніматися, тривога буде наростати, 
а отже за неї з’являтиметься образа. Якщо ми 
даємо дитині відчуття захищеності, тримаючи за 
руку, перебуваючи поруч і пояснюючи, ми закли-
каємо її експериментувати. Коли вона досягає 
навіть крихітного успіху, дитина може самостійно 
підняти планку і спробувати піднятися вище. Те 
саме стосується діяльності самообслуговування

г) страхи – можуть бути приборканими, але за 
однієї умови: дитина повинна мати впевненість у 
людині, яка береться за це завдання. Подолання 
страху повинно складатися з маленьких кроків, 
тут не повинно бути поспіху. Педагоги повинні 
вступити в «наближення об’єкта страху». Якщо ви 
не бачите прогресу від терапії, не турбуйтеся про 
це і в жодному разі не демонструйте дитині нетер-
піння або незадоволення. Вам потрібно посту-
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пово переходити від підйому на дві сходинки до 
підйому на перший поверх, від того, щоб зняти 
колготки з себе, одягнути їх і мати можливість 
прокручувати їх зліва направо.

ґ) успіхи та невдачі – відчуття успіху мобілі-
зує, невдачі знеохочують. Оцінюючи досягнення 
(я сам піднімаюся по сходах, роздягаюся перед 
тим, як лягти) і применшуючи незначні невдачі 
(пропускання м’яча за кошик, брудна блуза після 
обіду) прискорює розвиток фізичної підготовки, 
навчання самостійності та формування гігієніч-
них та культурних звичок (Скібська, 2012: 321; 
Скібська, 2014: 166).

Також варто звернути увагу на підтримку мате-
матичних компетенцій, зокрема на:

 – відсутність інтересу до будівельних 
ігор – відсутність інтересу до блоків, їхніх кольо-
рів, форм, розмірів може свідчити про проблеми 
зі сприйняттям, розрізненням кольорів, немож-
ливістю порівняти та класифікувати їх. Якщо 
дитина не відрізняє предмети від навколишнього 
середовища, їй вони не цікаві, вона не хоче пізна-
вати їх (рахувати, називати);

 – дезорієнтація в просторі – якщо дитина не 
любить рухливі ігри, гімнастичні вправи, це може 
бути причиною поганої просторової орієнтації 
або поганої координації очей і рук.

 – проблеми із запам’ятовуванням – дитині 
потрібна добре розвинена вільна пам’ять, щоб 
мати можливість зберігати великі обсяги інформа-
ції, а потім ефективно її використовувати, напри-
клад, при вивченні математики. Якщо дитина 
неактивна під час вивчення вірша чи пісні, це може 
свідчити про проблеми з їх запам’ятовуванням та 
необхідність значно подовженого часу навчання 
та збільшення кількості повторень;

 – проблема з концентрацією уваги – неможли-
вість відтворити прості ритми та закономірності 
може бути наслідком неможливості зосередитися 
на закономірностях та використовувати їх. Причи-
ною такого стану можуть бути також порушення 
в роботі якогось аналізатора;

 – низький емоційний опір – корисною особли-
вістю при вивченні математики є здатність керу-
вати собою, також у ситуації, коли не все йде за 
задумом дитини.. Досвід дитини не повинен бути 
без успіхів чи невдач.

Під час підготовки до навчання читання та 
письма треба звернути увагу на:

а) відсутність у дитини інтересу до навколиш-
нього світу – інтерес до графічного символу – 
букви – завжди передує інтересу до того, що оточує 
дитину, тобто безпосереднього світу. Якщо дитині 
нецікаво переглядати книгу, театралізоване дій-

ство чи просто вітрину магазину під час покупок 
із мамою – є ризик відсутності мотивації та пози-
тивного ставлення до діяльності, пов’язаної з 
підготовкою до навчання читання та письма;

б) психомоторні порушення – якщо дитина не 
набуває подальших рухових навичок (підйом по 
сходах, метання, удари м’ячем, їзда на чотири, три 
та двоколісному велосипеді), її здатність викону-
вати діяльність самообслуговування (одягання, 
чищення щіткою зубів та ін.) не збільшується, 
можна говорити про уповільнення психомотор-
ного розвитку;

в) порушення просторової орієнтації – часті 
помилки з називанням частин тіла, незграбне 
переміщення між предметами, удари по них, 
несвідоме побиття колег можуть свідчити про 
спотворену просторову орієнтацію;

г) порушення зорового сприйняття – труднощі 
з баченням і пошуком видимих відмінностей та 
подібностей, відсутність інтересу до головоло-
мок, бездіяльність під час ігор, таких як «Вгадай, 
що я приховував» (що з чотирьох відомих речей 
було приховано), повинно спонукати нас уваж-
ніше спостерігати за дитиною і, можливо, виклю-
чити порушення у сфері зорового сприйняття;

д) порушення слухового сприйняття – якщо 
ми спостерігаємо, що дитина важко запам’ятовує 
слова віршів, перекручує слова пісень, відчуває 
труднощі з розумінням деяких команд чи вказівок 
це може свідчити про порушення роботи слухо-
вого аналізатора.

Дослідники також відзначають важливість 
індивідуалізації роботи при навчанні у закла-
дах дошкільної освіти. З року в рік у садочках 
з’являється все більше дітей з різними трудно-
щами у розвитку. Така ситуація робить необ-
хідним не лише поглиблення діагностичних 
навичок, а й вдосконалення компетентностей у 
галузі організації та індивідуалізації групової 
діяльності, щоб можна було підтримувати роз-
виток кожної дитини, адже в тій чи іншій віко-
вій дошкільній групі є діти з різним профілем 
розвитку, темпом роботи, концентрацією уваги, 
руховими та мовними навичками відповідно до 
певного віку. Кожна дитина вимагає від нас осо-
бливої уваги. Як це зробити? Може виникнути 
багато сумнівів та запитань, наприклад: як орга-
нізувати діяльність, яка була б цікавою та розви-
ваючою для кожної дитини, а тим більш з дітьми, 
які мають особливі освітні потреби (Рильке, 
Тушевський, 2014: 243). Відповідь на це запи-
тання полягає у потребі індивідуалізації занять. 
Щоб нам було легше працювати з дітьми на різ-
них рівнях розвитку, нам варто звільнитися від 
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«спектра» реалізації програми. Обрана програма 
повинна стати лише допоміжним засобом у здій-
сненні діяльності, яка дозволить реалізувати 
цілі розвитку кожної дитини, що узгоджується з 
цілями вихователя. Роль педагога полягає у ство-
ренні таких дидактичних ситуацій, які дозво-
лять кожній дитині розвиватися індивідуально, 
а фахівцю впроваджувати зміст навчальних про-
грам та рекомендації Міністерства національної 
освіти. Щоб відповідати таким очікуванням, ми 
можемо використовувати різні методи та форми 
роботи, які дозволять дітям активно розвивати 
власні знання та вміння дотримуючись принципу 
індивідуалізації навчання та виховання.

Одним із важливих аспектів реалізації інклю-
зивної освіти є співпраця з батьками. Тому 
практики вважать за необхідне дотримуватися 
наступних рекомендацій вихователям закладів 
дошкільної світи для того, щоб будувати кращі 
стосунки з батьками дітей з особливими освіт-
німи потребами, зокрема:

 – з перших днів подбайте про налагодження 
хорошого контакту з батьками;

 – з перших зустрічей (на заняттях адаптації, 
з перших днів перебування дитини в дитячому 
садку) будьте доброзичливі до батьків, поговоріть 
з ними про те, що важливо для їхнього дитини, це 
дасть змогу ближче познайомитеся з дитиною та 
її родиною, і педагогу також буде легше говорити 
про важкі ситуації, що стосуються дитини;

 – відносьтесь з повагою до батьків і вимагайте 
поваги до себе – батьки мають право мати свої 
погляди на виховання та освіту дитини, проявляти 
бажання співпрацювати з вами або ні, інформу-
вати вас про різні факти в життя дитини;

 – постарайтеся якомога краще пізнати дитину 
та її сім’ю – поговоріть з батьками та дитиною, 
спостерігайте за їх поведінкою у різних ситуаціях, 
використовуйте опитування про переваги, звички, 
сильні та слабкі сторони дитини, можливі про-
блеми зі здоров’ям та розвитком;

 – покажіть батькам, як ви працюєте 
з дітьми – повідомте про навчальні теми на спеці-
альній дошці, запросіть батьків на відкриті заняття, 
покажіть роботи, зроблені дітьми, у доступ-

ному для батьків місці, зробіть фотозвіт про 
повсякденну діяльність дітей у дитячому садку;

 – організовуйте зустрічі, наради для батьків – 
на цікаві для них теми, використовуйте методи, 
активізації батьків;

Перш за все варто пам’ятати, що на стосунки 
між батьками та фахівцями впливають різні фак-
тори, іноді незалежні від конкретної ситуації, і 
не завжди під їхнім впливом. Наприклад, деякі 
батьки, мають певні проблеми з сприйняттям 
«особливості» своєї дитини, труднощі з отри-
манням інформації від вихователя про вплив цих 
особливостей на функціонування дитини в групі. 
Окремі батьки можуть не скористатися діагно-
зом, запропонованим психолого-педагогічною 
або реабілітаційною комісією, применшувати або 
заперечувати існування проблеми дитини і ці фак-
тори при організації взаємодії теж потрібно вра-
ховувати (Мілевська, Шимановська, 2010: 124).

Не треба оцінювати поведінку дитини із 
особливими освітніми потребами так само, як 
поведінку інших дітей, але важливо перекона-
тися, що дитина знає, чого від неї очікують. 
Також варто пояснювати як дітям так і бать-
кам причини іншої поведінки у деяких дітей, 
і дати розуміння що діти з особливими освіт-
німи потребами такою мають право на освіту, 
навчання, виховання та розвиток.

Висновки. Підсумовуючи зазначене вище, 
можемо констатувати, що дошкільна освіта та 
освіта загалом, включаючи заходи для дітей з 
особливими освітніми потребами, – це спроба 
пошуку таких рішень та форм роботи з дітьми та 
їх батьками, які дозволять на практиці реалізувати 
ідею рівних прав, які будуються на повазі до осо-
бистості та індивідуальності, підтримці.

Результати теоретичного дослідження осо-
бливостей інклюзивної освіти Польщі, показали 
високий рівень теоретико-методологічної бази 
та практичної її реалізації, що в результаті забез-
печує неперервність та якісність забезпечення 
освіти, зокрема в контексті інклюзії. Вважаємо за 
необхідне імплементувати та пристосувати досвід 
Польщі в українську систему освіти спираючись 
на її особливості та закономірності.
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СОЦІАЛЬНИЙ СУПРОВІД СТУДЕНТСЬКОЇ МОЛОДІ  
З ОСОБЛИВИМИ ПОТРЕБАМИ В ЗАКЛАДАХ ВИЩОЇ ОСВІТИ

Стаття присвячена дослідженню соціального супроводу студентів з особливими потребами як важливої 
частини їх соціальної адаптації до освітнього середовища в закладах вищої освіти. У статті підкреслюється 
важливість соціального супроводу для людей з особливими освітніми потребами, зокрема вказується, що сту-
денти з особливими освітніми потребами потребують більше зусиль у процесі навчання. Уточнено поняття 
соціального супроводу, вивчено завдання та технології організації соціального супроводу, роль соціального пра-
цівника в процесі соціального супроводу студентів з особливими потребами.

Окреслено завдання соціального супроводу студентів, розглянуто поняття та складові процесу соціального 
супроводу. Підкреслюється, що соціальна підтримка студентів з особливими потребами є нагальною потребою 
нашого часу. Наведено приклади труднощів, з якими стикаються студенти, здобуваючи вищу освіту, зокрема, 
що є низка відмінностей у поведінковій, нервово-особистісній, інтелектуальній та афективній сферах цих сту-
дентів. Показано мету підтримки та виділено конкретну послідовність рівнів соціального супроводу студентів 
з обмеженими можливостями. Був зроблений важливий коментар щодо того, що процес соціального супроводу 
не завершується, якщо студент з особливими потребами не працевлаштований. Зазначено зарубіжний досвід у 
цій галузі, оскільки соціальна адаптація та підтримка студентів з обмеженими можливостями здійснюються 
у всіх розвинених країнах світу, де дотримуються вимог щодо безбар’єрності університетських містечок, сту-
денти з інвалідністю забезпечені технічними засобами для навчання, їм надається допомога консультанта чи 
асистента, в тому числі психологічна, медична та соціальна допомога. Слід зазначити, що в процесі соціальної 
роботи зі студентами ЗВО командою спеціалістів має керувати соціальний працівник, який обіймає організа-
ційно-керівну посаду, має низку функціональних обов’язків на кожному етапі соціального супроводу та викорис-
товує різні ресурси, щоб надавати послуги студентам. Зроблено висновки про вплив соціального супроводу на 
психологічне самосприйняття та самоідентифікацію студента з особливими освітніми потребами.

Ключові слова: соціальний супровід, студенти з особливими потребами, соціальна підтримка, соціальні 
послуги студентам.
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SOCIAL SUPPORT OF STUDENT YOUTH  
IN HIGHER EDUCATION INSTITUTIONS

The article is devoted to the study of social support of students with special needs as an important part of their social 
adaptation to the educational environment in higher education institutions. The article emphasizes the importance of 
social support for people with special educational needs, in particular, it is indicated that students with special educational 
needs need more effort in the learning process. The concept of social support is specified, the tasks and technologies of 
the organization of social support, the role of the social worker in the process of social support of students with special 
needs are studied.

The tasks of social support of students are outlined, the concepts and components of the process of social support 
are considered. It is emphasized that the social support of students with special needs is an urgent need of our time. 
Examples of difficulties faced by students in obtaining higher education are given, in particular, that there are a number of 
differences in the behavioral, neuro-personal, intellectual and affective spheres of these students. The purpose of support 
is shown and a specific sequence of levels of social support for students with disabilities is highlighted. An important 
comment was made that the process of social support does not end if a student with special needs is not employed. 
Foreign experience in this field is noted, as social adaptation and support of students with disabilities is carried out in 
all developed countries of the world, where the requirements for barrier-free campuses are met, students with disabilities 
are provided with technical means for training, they are assisted by a consultant or assistant. including psychological, 
medical and social assistance. It should be noted that in the process of social work with freelance students, a team of 
specialists should be led by a social worker who holds an organizational and managerial position, has a number of 
functional responsibilities at each stage of social support and uses various resources to provide services to students. 
Conclusions are made about the influence of social support on the psychological self-perception and self-identification of 
a student with special educational needs.

Key words: social support, students with special needs, social support, social services for students.

Постановка проблеми. На сучасному етапі 
розвитку українського суспільства питання рівно-
сті та доступності навчання від дитячих садків до 
університетів для людей з особливими освітніми 
потребами стають дедалі більш актуальними. 
Аналіз досвіду європейських країн показує пози-
тивні ефекти інклюзивної освіти на прикладах 
не лише учнів та студентів, а й інших учасників 
освітнього процесу.

Водночас освіта для молоді з особливими 
освітніми потребами ускладнюється низкою 
проблем: архітектурна непридатність будівель, 
недосконала законодавча база, відсутність фінан-
сування навчальних закладів, неадекватна адапта-
ція навчальних планів, складна адаптація під час 
навчання, непідготовлений студентський склад 
та неадекватна професійна підготовка викладача. 
Окреслені проблеми та стратегічні зміни в системі 
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освіти України порушують питання про інклю-
зивну освіту та необхідність запровадження психо-
логічної підтримки як однієї з умов успішної інте-
грації учнів з особливими освітніми потребами.

Процес соціального супроводу досліджували 
такі вчені, як В. Беха, А. Капська, М. Лукашевич, 
І. Пеша, М. Туленкова, які розглядали різні трак-
тування цього процесу та визначали його суть. 
Феноменом психологічної підтримки безпосеред-
ньо займалися М. Бітянова, С. Головаха, А. Жура-
вель, Є. Казакова, М. Савчин, які вивчали питання 
про походження психологічної підтримки та роз-
глядали її як комплексний підхід. Теми інклю-
зивної освіти та особливості її організації були 
розглянуті в працях І. Звєрєвої, І. Єрмакова, 
Н. Савінової, М. Савчина та інших (Таланчук, 
Ковальченко, Нікуліна, 2014: 75).

Метою статті є теоретичний аналіз та 
з’ясування завдань та технологій організації соці-
ального супроводу молоді з інвалідністю в освіт-
ньому середовищі закладів вищої освіти України.

Виклад основного матеріалу. Період навчання 
у закладах вищої освіти є, мабуть, найважливі-
шим для всіх, особливо для людей з обмеженими 
можливостями, етапом на шляху до розвитку осо-
бистості та підвищення кваліфікації. Цей період, 
що знаменує собою початок зрілості, характеризу-
ється одночасним виникненням специфічних про-
цесів, які пов’язані як зі специфікою навчання, так 
і зі змінами в соціальному середовищі. Навчання 
в університеті для студентів з особливими потре-
бами є справжнім випробуванням, оскільки від цієї 
категорії студентів вимагається більших зусиль не 
лише через їхні психофізіологічні особливості, а й 
через соціальні, просторові та економічні бар’єри.

Важливим завданням соціального супроводу є 
соціальна адаптація як невід’ємна частина соці-
алізації кожної людини, тому вона є предметом 
наукових досліджень багатьох психологів, педаго-
гів, соціологів, філософів та юристів. У роботах 
ця проблема отримує наукове розуміння.

Як модель цільової всебічної соціальної допо-
моги людині чи сім’ї проблема соціального супро-
воду поширилася в роботі з різними категоріями 
громадян.

Багато дослідників оцінюють соціальний 
супровід як оптимальну форму соціальної під-
тримки людини, яка перебуває в несприятливій 
життєвій ситуації (О. В. Безпалько, І. Д. Звєрєва, 
А. Ю. Капська, Г. М. Лакціонова, Ж. В. Петрочко, 
С. Я. Харченко та інші).

У процесі соціального супроводу клієнта 
найважливішим досягненням є ефект соціаль-
ного розвитку – оптимальна форма соціальної 
компетентності, що дає змогу людині впливати 

на власні умови життя і на себе (А. М. Богуш, 
Н. В. Гавриш, Т. Г. Жаровцева, О. Л. Кононко, 
І. П. Рогальська, Т. І. Пониманська, Р. І. Прима) 
(Серга, 2011: 222–223).

Вища школа є незаперечним фактором фор-
мування повноцінної особистості, хорошого 
спеціаліста, тому вивченню соціально-освітньої 
діяльності присвячена робота багатьох вчених, 
зокрема: О. Безпалько, М. Галагузова, І. Звєрєвої, 
Л. Коваль, Н. Лавриченко, Л. Міщика, В. Петро-
вича, Т. Завгородньої, С. Левикової, В. Поліщука, 
С. Харченка та інших (Міщенко, 2012: 78).

На думку українських вчених П. М. Таланчука, 
В. А. Скрипника, Т. М. Гребенюка, К. О. Коль-
ченко, які вивчали проблему соціальної адаптації 
студентів з обмеженими можливостями, є різні 
види підтримки (в тому числі соціальної) сту-
дентів з особливими потребами, які навчаються 
в українських університетах, що є важливим фак-
тором впливу на ступінь соціальної адаптації, 
інтеграції та соціалізації.

Навчання в університетах для студентів з 
обмеженими можливостями стає пріоритетом 
законодавчого, соціально-економічного та куль-
турного розвитку в Україні. У Постанові Кабі-
нету Міністрів України від 12 травня 2007 р. 
№ 716 «Державна програма розвитку реабіліта-
ції та працевлаштування людей з обмеженими 
фізичними можливостями, психічними захворю-
ваннями та інтелектуальними вадами на період 
до 2011 р.» зазначено, що кількість студентів 
з обмеженими можливостями становить 0,4% 
від загальної кількості людей, які навчаються у 
вищих навчальних закладах. Нині працевлашто-
вано лише 14% людей з інвалідністю працездат-
ного віку. Наша країна знаходиться на ранній ста-
дії вирішення питання надання освітніх послуг 
студентам з особливими потребами. Для пози-
тивного вирішення проблем усі напрацювання 
дослідників є важливими, особливо ті, в яких 
вивчається чітка система соціального супро-
воду на основі нинішніх соціальних служб ЗВО, 
координація управління діяльністю цих служб 
на регіональних та вищих рівнях, де роль соці-
ального працівника разом з іншими експертами 
(викладачами, психологами) є вирішальною.

Соціальна підтримка студентів з особливими 
потребами є нагальною потребою нашого часу. 
У своїх дослідженнях Т. М. Гребенюк показала 
низку труднощів, з якими стикаються студенти 
з вадами зору:

1) дидактичні (велике навантаження, нездат-
ність конспектувати лекції, недостатня підготовка 
методів навчання для потреб незрячої людини, 
відсутність навичок для самостійної роботи);
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2) побутові (проблеми з просторовою орієнта-
цією та самообслуговуванням);

3) соціально-психологічні (проблеми з міжосо-
бистісними контактами та спілкуванням) (Кома-
рова, Пєша, 2006: 49–58).

З вищезазначеними проблемами стикаються не 
лише студенти із вадами зору, а й усі молоді люди 
з обмеженими можливостями, які починають 
навчання у ВНЗ. У поведінковій, нейроперсональ-
ній, інтелектуальній та афективній сферах таких 
студентів простежується низка відхилень, внаслі-
док чого формуються низька самооцінка та адапта-
ційний потенціал. Ці проблеми продовжують бути 
ключовими в освітньому процесі, розміщуючи 
учнів з особливими потребами на меншовартісних 
позиціях із погляду адаптації до соціальних умов.

Якщо узагальнити ці проблеми, то можна виді-
лити проблеми соціального плану, які потребують 
негайного вирішення, а саме: подолання соціаль-
ної ізоляції людей з обмеженими можливостями, 
обмежені навички спілкування, дозвілля, освіта, 
пошук роботи. Крім того, в таких студентів є 
яскраво виражені психологічні проблеми: під-
вищений страх, звикання, уникнення як типова 
форма спілкування, сором’язливість, пов’язана 
з неповноцінністю, образа (чому це трапилося зі 
мною), ригідність нервової системи, низька само-
оцінка, стереотипна поведінкова поведінка реак-
ції, провина (відмова від їх вади) тощо.

У процесі вирішення цих питань заслуговують 
на увагу такі рекомендації:

 – вираження позитивної уваги та прийняття з 
боку батьків та оточення;

 – розширення власних ресурсів за потребою;
 – створення ситуацій успішних дій;
 – розвиток особистої ініціативи;
 – формування позитивної ідентичності (Талан-

чук, Ковальченко, Нікуліна, 2014: 75).
На думку колективу авторів П. Таланчука, 

К. Колченка, Г. Нікуліна, соціальна підтримка 
студентів з особливими потребами є однією з най-
важливіших форм соціальної роботи і має на меті 
допомогти студентам виконувати основні соці-
альні функції: навчання, працевлаштування, спіл-
кування з людьми.

Головною метою супроводу є інтеграція сту-
дентів до середовища закладу і, отже, до сус-
пільства. Розвиток самооцінки та поваги учнів до 
інших сприяє їхній самореалізації, самовдоско-
наленню та активній життєвій позиції (Таланчук, 
Ковальченко, Нікуліна, 2014: 75).

Для організації соціального супроводу необ-
хідно створити «мережу підтримки» для студен-
тів з обмеженими можливостями протягом усього 

курсу навчання в університеті. Тому умовно 
в процесі аналізу низки наукових праць таких 
дослідників, як П. М. Таланчук та Н. М. Кома-
рова, можна визначити певну послідовність дій чи 
етапів соціального супроводу студентів з обмеже-
ними можливостями. 

1. Діагностика або підготовка, яка починається 
з вступу до ЗВО. Проблеми студентів виявляються 
та аналізуються, в результаті чого окреслюються 
їхні індивідуальні потреби залежно від типу нозо-
логії, рівня знань, наявності практичних навичок, 
ступеня самостійності, матеріального становища 
та ступеня інтеграції в суспільство. Для кожного 
студента має бути складена індивідуальна про-
грама соціального патронату, в разі потреби слід 
визначити розмір витрат та джерела фінансування.

2. Впровадження або негайне надання послуг, 
які починаються з моменту вступу до універси-
тету. На цьому етапі визначаються організації та 
спеціалісти, які безпосередньо надають послуги, 
вид та обсяг послуг, безпосередня співпраця із 
замовником та оцінка ефективності заходів (Кри-
жанівська, 2012). На першому курсі незвичний 
ритм навчання, великий обсяг навчального мате-
ріалу, інтегрований колектив, труднощі орієнта-
ції, архітектурна доступність вимагають розвитку 
такої форми підтримки, як соціальний патронаж. 
Ця програма буде розроблена відповідно до про-
блем та потреб, визначених на попередньому етапі 
підтримки, і залежатиме від характеру хвороби 
студента. Тип послуг, що надаються на цьому 
етапі, зосереджується на соціально-побутовій, 
соціально-психологічній, соціально-культурній 
та соціально-трудовій адаптації учнів.

3. Заключний етап або етап оцінки послуг 
включає такі пункти:

- оцінка змін, що відбулися в результаті надання 
послуги; 

- вивчення нових потреб, які виникли у студен-
тів і які необхідно вирішити;

- розробка (за необхідності) додаткового плану 
соціального супроводу або використання нових 
методів соціального супроводу ;

- завершення роботи з клієнтом, якщо він 
більше не потребує соціально-освітньої допомоги 
(Таланчук, Ковальченко, Нікуліна, 2014: 77).

Соціальний супровід розрахований на весь 
навчальний період студентів, під час кризи або 
коли умови, середовище, емоційний стан студен-
тів можуть змінитися, наприклад: іспити, поїздки, 
екскурсії, релаксація, потреба в додатковій мето-
дичній та професійній підтримці.

Крім того, процес соціального супроводу не 
можна вважати завершеним, якщо студент з інва-
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лідністю не працевлаштований. У системі вищої 
освіти в Україні студенти з особливими потре-
бами перебувають у дуже невигідному положенні. 
Хоча закон вимагає, щоб навчальні заклади нада-
вали освітні послуги людям з обмеженими мож-
ливостями нарівні з іншими громадянами, в тому 
числі шляхом забезпечення належного персоналу, 
матеріально-технічного забезпечення та інтелек-
туального обладнання, яке враховує індивідуальні 
потреби людей з обмеженими можливостями, 
нині відсутні загальні правила та норми щодо 
впровадження нормативної документації.

Завдання соціального супроводу та надання 
соціальних послуг для студентів з обмеженими 
можливостями покладено на Студентські соці-
альні служби, які працюють відповідно до цільових 
програм регіону, в якому знаходиться університет, 
та фінансуються університетами. Така подвійна 
підпорядкованість вимагає чіткої ієрархії та злаго-
дженої співпраці між керівництвом ЗВО, керівни-
цтвом студентської спілки та Регіональним цен-
тром соціальних служб для сім’ї, дітей та молоді.

Як показує практика, ефективність такої співпраці 
нині значною мірою визначається суб’єктивними 
факторами. Об’єктивно прогресивною у здій-
сненні соціального супроводу є робота лише неве-
ликої кількості українських ЗВО, а саме: Відкри-
того міжнародного університету розвитку людини 
«Україна», зокрема його структурних підрозділів 
у Хмельницькому та Вінниці, Луганського націо-
нального університету ім. Тараса Шевченка та інші.

Для забезпечення універсальності, рівності та 
відкритості українських університетів для студен-
тів з особливими потребами необхідно розробити 
чітку систему співпраці між структурними підроз-
ділами університетів та соціальними службами.

Цікавим у цьому плані є досвід за кордоном, 
оскільки соціальна адаптація та підтримка студен-
тів з обмеженими можливостями вже давно здій-
снюється у всіх розвинених країнах. Соціальна 
адаптація організована відповідно до Всесвітньої 
програми дій для людей з інвалідністю, прийня-
тої Генеральною Асамблеєю ООН та реалізованої 
відповідно до стандартних правил щодо рівних 
можливостей для людей з інвалідністю. Перш за 
все, виконуються вимоги щодо безбар’єрності 
університетським містечок, студенти з обмеже-
ними можливостями забезпечуються технічними 
освітніми ресурсами за допомогою радників чи 
асистентів, отримують психологічну, медичну та 
соціальну допомогу (Крижанівська, 2012: 95).

У Великобританії створюються спеціальні 
умови для студентів з обмеженими можливос-
тями, а людей з обмеженими можливостями 

наймають радниками для надання допомоги цим 
студентам. Існує Національне бюро для студен-
тів з обмеженими можливостями – інструмент 
надання аналітичної інформації про універси-
тети, що надає поради щодо різних аспектів 
життя та заохочує спілкування, співпрацю та 
розвиток серед студентів з обмеженими можли-
востями. Університети мають центри підтримки 
або служби з особливими потребами, які пропо-
нують студентам не лише соціальну підтримку, 
а й низку інших послуг. Крім того, у Велико-
британії діє урядова система матеріальної допо-
моги студентам з обмеженими можливостями 
(MDSI), яку надають місцеві органи управління 
освітою. В університетах США існують служби 
підтримки інвалідів, які надають академічну, 
координаційну та консультативну підтримку; у 
разі проблем із фінансовим плануванням допо-
могу можна отримати за заявою до Федеральної 
агенції з реабілітації (Крижанівська, 2012: 93).

Таким чином, у нашій державі соціальна під-
тримка вимагає скоординованої системи співп-
раці різних елементів соціальної структури: дер-
жави, громадськості, соціальних служб, ЗВО та 
окремих фахівців.

Розглядаючи технологічну сторону цього про-
цесу, варто зазначити, що командою фахівців має 
керувати соціальний працівник, що повинен мати 
організаційну та керівну позицію. На кожному 
етапі соціального супроводу соціальний праців-
ник виконує низку функціональних обов’язків і 
використовує різні методичні ресурси для надання 
послуг студентам.

На підготовчому етапі соціальний працівник 
вивчає соціальну ситуацію клієнта та навколишнє 
середовище, діагностує та моделює план майбут-
ньої співпраці; підбирає методи та засоби втру-
чання, що відповідають нозології студента.

На другому етапі соціальний працівник має 
розділити відповідальність з іншими залученими 
фахівцями. На заключній фазі –залежно від ситу-
ації – активне втручання можна припинити або 
продовжити роботу у формі періодичного моніто-
рингу та нагляду. Соціальний працівник має також 
контролювати ефективне працевлаштування сту-
дента та проводити кар’єрно орієнтаційну роботу, 
знаходити зацікавлених підприємців для подаль-
шої практики, стажування.

У контексті соціальної допомоги, залучення 
студентів з особливими потребами до соціаль-
ного життя ЗВО, участі у спеціальних навчальних 
курсах, творчих майстернях, культурних заходах, 
вечорах побачень соціальний працівник може не 
тільки унеможливи розвиток дезадаптації сту-
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дентів, але й допомогти їм почуватись рівними, 
налагодити міжособистісні навички, встановити 
контакти, підвищити незалежність та зайняти 
активну життєву позицію. Таким чином реалізу-
ються основні завдання соціального супроводу, 
а саме: подолання соціальної ізоляції, сприяння 
покращенню та підтримці соціального статусу та 
залучення до всіх сфер суспільного життя.

Висновки. Отже, проведений аналіз показав, 
що соціальна підтримка відіграє важливу роль 
у системі підтримки студентів з обмеженими 
можливостями.

Є низка факторів, які визначають і впливають 
на процес соціалізації учнів з особливими освіт-
німи потребами в умовах отримання вищої освіти. 

Перш за все є різноманітні соціальні інститути: 
сім’я, освіта, політика, релігія, а також друзі та 
особисті психологічні настанови. Саме ці засоби 
соціалізації впливають на психологічне само-
сприйняття та самоідентифікацію студента з осо-
бливими освітніми потребами.

В Україні вже є певні позитивні зміни та роз-
виток у цьому напрямі. Однак водночас є низка 
проблем, які унеможливлюють узгодження освіт-
ньої системи вітчизняних ЗВО з європейськими 
стандартами. Тому нині доцільно розробити чітку 
систему співпраці між суб’єктами соціального 
супроводу студентів з особливими потребами, а 
саме: державою, соціальними службами, адміні-
страцією університету, громадськістю.
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Постановка проблеми. Методики викладання 
іноземної мови за останні десятиліття дедалі 
більше позначаються тенденцією розвитку кому-
нікативних навичок та їх практичної реалізації в 
міжкультурному просторі. Це пов’язано з глобалі-
зацією міжнародної спільноти та щоденною необ-
хідністю спілкуватися англійською мовою як у 
побутовій сфері, так і в професійних колах. Саме 
тому перед викладачами іноземних мов постало 
актуальне завдання застосувати ефективні 
навчальні техніки та підходи для здобуття відпо-
відних навичок комунікації у студентів. Одним із 
найбільш спірних питань в аспекті розвитку нави-
чок спілкування постає збалансований підхід до 
набуття природної швидкості мовлення в поєд-
нанні з точністю, грамотністю мови. Викладачі 
та методисти практичним шляхом намагаються 
віднайти гармонійне співвідношення між зазначе-
ними аспектами, відштовхуючись від нагальних 
потреб та специфіки окремого класу. Однак усі 
зазначені вище спеціалісти згодні в тому, що роз-
виток одного аспекту не має відбуватися за раху-
нок іншого, адже й швидкість, й точність мов-
лення є невід’ємними та взаємодоповнюючими 
елементами ефективної комунікації.

Аналіз досліджень. Дослідженням проблеми 
співвідношення точності та швидкості мовлення 
займалися європейські та американські лінг-
вісти та методисти, серед яких можна виділити 
С. Торнбері (Торнбері, 1995: 7), А. Дерахшан 
(Дерахшан, 2016: 3), К. Пішкар (Пішкар, 2017: 6), 
Дж. Е. Дормер (Дормер, 2013: 4) тощо. Українські 
дослідники, такі як Л. Кокорiна та М. Лiтунова 
(Кокорiна, Лiтунова:2020, 2), Т. Бесараб (Бесараб, 
2015: 1), Є. Кузнецова (Кузнецова: 2017, 5) тощо, 
вивчали головним чином питання комунікатив-
ного підходу у викладанні іноземних мов та його 
реалізації загалом. Проте аспекти швидкості та 
точності мовлення майже не вивчені у вітчизняній 
педагогіці і потребують детального аналізу.

Мета статті – проаналізувати роль швидкості 
мовлення у співвідношенні з точністю мови в роз-
витку комунікативних навичок студентів на занят-
тях з іноземної мови.

Виклад основного матеріалу. Серед мето-
дик викладання іноземних мов комунікативний 
підхід нині виявляється найбільш ефективним у 
розвитку навичок спілкування. Зазначений під-
хід відіграє провідну роль у викладанні інозем-
них мов, зробивши неактуальними методики, 
якими викладачі користувалися ще півстоліття 
тому. Якщо узагальнити, на другий план відійшли 
всі навчальні техніки та підходи, що були спря-
мовані на пасивну, сприймаючу роль студента, 

який шляхом чи то перекладу текстів, чи то ауді-
ювання та письма вивчав мову без активного її 
використання в процесі безпосереднього спілку-
вання. Останнім же часом викладачами застосо-
вується низка навчальних технік та методик, які 
умовно можна об’єднати під назвою «комуніка-
тивне викладання іноземної мови», що включа-
ють у себе лексичний підхід із його орієнтацією 
на опрацювання сталих мовних виразів (так зва-
них «чанків») та підпорядкуванню граматики 
лексиці, а також розвитку навичок спілкування 
з опорою на ці мовні сполучення. Також важли-
вою характеристикою зазначеної групи методик 
викладання є активна роль студента й допоміжна 
роль викладача в процесі навчання, коли увага 
приділяється в першу чергу нагальним потребам 
та цілям студента, підтримуються ідеї та іннова-
ції, що пропонуються студентами. Своєю чергою 
викладач намагається створити сприятливе для 
спілкування середовище, в якому студенти не 
конкурують між собою, а співпрацюють у про-
цесі виконання різноманітних комунікативних 
завдань. Розвиток навичок комунікації також під-
тримується інтерактивними видами діяльності 
в процесі навчання, які базуються на парній та 
груповій роботі студентів, де відпрацьовуються 
види спілкування реальних життєвих ситуацій.

Усі сучасні комунікативні методики мають 
низку загальних характеристик, серед яких можна 
виділити такі:

- співвідношення участі студента та викладача 
в навчальному процесі становить 80% на 20%, що 
означає активну та самостійну позицію студента 
та фасилітаторську роль викладача, що спрямовує 
та корегує навчальний процес, але не втручається 
в розвиток власних стратегій навчання студентів;

- вивчення мови має бути максимально набли-
жене для реального життя, з метою вільного засто-
сування отриманих знань й поза межами класу;

- навчальний процес будується таким чином, 
щоби створити мовне середовище, в якому реалі-
зується прагматична мета, з використанням аутен-
тичної та функціональної мови;

- опрацювання усіх мовних аспектів (лек-
сика, граматика, аудіювання, письмо) в кінце-
вому результаті має бути підґрунтям для розвитку 
комунікативної компетенції студентів.

- у співвідношенні швидкості мовлення до точ-
ності (грамотності) превалює швидкість з метою 
подолання мовного барʼєра у студентів у процесі 
комунікації.

В залежності від рівня підготовки студентів 
застосування комунікативних технік та обсяг роз-
мовних завдань будуть варіювати від вживання 
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окремих елементарних розмовних фраз та слів 
до побудування складних речень й спонтанного 
вільного мовлення. Також відрізнятимуться кому-
нікативні компетенції, якими набуватиме учень у 
результаті проходження кожного рівня. Так, вже 
початківці мають оволодіти мінімальними роз-
мовними навичками, серед яких вміння вітатися 
та прощатися англійською, розповісти мінімальну 
інформацію про свій вік, професію та родину про-
стими словами. Також із метою якомога більше 
уникати бажання висловитися рідною мовою 
учні рівня Beginner навчаються доповнювати 
свої комунікації жестами та мовою тіла, про-
мовляти окремі слова з паузами та можливістю 
згадати необхідне слово. Викладач при цьому 
намагається не втручатися в процес мовлення 
учня, дозволяючи йому самостійно знайти свій 
індивідуальний спосіб виразити думку іноземною 
мовою, незважаючи на помилки. Так, із часом у 
студента формується впевненість у своєму мов-
ленні та помʼякшується мовний барʼєр. Після 
ж акту комунікації викладач разом зі студентом 
корегує помилки та робить відповідні акценти 
щодо правильної вимови та інтонацій у мовленні. 
Таким чином, від самого початку вивчення мови 
людина привчається самостійно будувати навички 
спілкування, шукати релевантні засоби реалізації 
комунікативної задачі, спираючись навіть на міні-
мальний лексико-граматичний запас.

Коли студент досягає середнього рівня зна-
ння англійської, обсяг розмовних тем та актив-
ної лексики збільшується, розмовна мова в осно-
вному ще базується на простих конструкціях, із 
помилками у вимові, за паузами через пошук 
відповідного слова. Однак речення стають більш 
звʼязаними, акт мовлення – більш пролонгова-
ним, значно поліпшується розуміння загального 
змісту розмови співрозмовника. Окрім цього, 
мова студента рівня Pre-Intermediate/Intermediate 
стає більш грамотною та точною, хоча в ній і не 
представлені ще складні граматичні конструкції. 
Цей рівень володіння мовою зазвичай називають 
необхідним для «виживання» у мовному серед-
овищі, тобто опинившись поза класом, в іншо-
мовному оточенні людина буде у змозі адекватно 
розуміти співрозмовників та виразити простими 
словами свою думку, будучи при цьому зрозумі-
лою іншими. Таким чином, у комунікативному 
плані учень стає більш-менш самостійним, хоча 
й часто відчуватиме невпевненість через те, що не 
розуміє швидкої ідіоматичної мови носіїв. Подо-
лати це відчуття або переступити через мовний 
бар’єр, як правило, студентам вдається на рівнях 
Upper-Intermdediate/Advanced. Як правило, біль-

шість учнів цих рівнів є близькими до вільного 
володіння розмовною мовою, тобто вони оволо-
дівають навичкою спілкуватися тривалий час без 
пауз та сумнівів, їх мова є звʼязною, логічною та 
насиченою складною різноманітною лексикою з 
уживанням ідіом, фразових дієслів, сталих вира-
зів, а також граматично правильною. Саме на 
вищих рівнях досягається рівномірний баланс 
між швидкістю мовлення та його точністю. Щодо 
студентів-початківців та середнього рівня знання 
англійської, то, як показує практика індивідуаль-
них та групових занять, більшість учнів спря-
мовані на закріплення точності мовлення, коли 
закладаються основи граматичної компетентності 
та накопичується базовий словниковий запас. 
Однак досить міцним на цьому етапі є мовний 
барʼєр, невпевненість та страх розмовляти. Саме 
тому головним завданням викладача тут є оточити 
студентів якомога більше розмовною практикою 
як під час опрацювання нових лексико-грама-
тичних тем, так і під час повторення пройденого 
матеріалу. Постійна участь в інтерактивних іграх, 
парних діалогах, розмовних клубах за тематикою 
виявиться тим стимулом, що допоможе учням 
подолати мовний барʼєр, розвивати швидкість мов-
лення та набути навички соціальної комунікації.

Як зазначалося вище, головною метою в занят-
тях іноземною мовою з точки зору комунікатив-
ного підходу є вільна комунікація ї взаєморозу-
міння її учасників, тобто вміння використовувати 
набутий лексичний та граматичний багаж у різно-
манітних комунікативних взаємодіях. Розвиток 
швидкості та звʼязності мовлення в цьому аспекті 
постають головними навичками, якими має ово-
лодіти учень. Швидкість мовлення передбачає 
не тільки вміння використовувати релевантну 
лексику та граматику в процесі комунікації, а й 
здатність реалізовувати це в одиницю часу, що 
відповідає темпоритму вільної та спонтанної роз-
мови та реакціям на слова співрозмовника. Крім 
того, ефективність комунікації також залежить 
від вміння розуміти інтонації та акценти в мов-
ленні іншої людини й здатності робити належ-
ним чином ці смислові акценти в процесі влас-
ного мовлення. При цьому мова необовʼязково 
має бути бездоганною в плані помилок, оскільки 
у безпосередньому живому мовленні навіть носії 
допускають певну кількість незначних порушень. 
Розвиток швидкості мовлення насамперед перед-
бачає досягнення порозуміння з іншими людьми 
та включеність у процес розмови. Якщо ж учень 
звик приділяти більше уваги лексико-граматич-
ній правильності своєї мови (що характерно в 
першу чергу для людей, які тільки починають 
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розмовляти англійською), то ефективність та при-
родність комунікації значно знижується і може 
посилювати мовний барʼєр між співрозмовни-
ками. На цьому етапі особливо важливим для 
студентів є набуття певного автоматизму у вико-
ристанні базових лексико-граматичних структур 
та мовних одиниць у мовленні, наприклад, авто-
матично відтворювати шаблонні соціальні фрази, 
такі як вітання, прощання, ввічливе прохання та 
відмова, запит щодо напряму тощо. Ефективними 
вправами для розвитку автоматизму мовлення 
можуть слугувати так звані «дріли» з багато-
разовим повторенням певних лексичних чанків 
та сталих граматичних конструкцій. Так, напри-
клад, у процесі вивчення лексико-граматичного 
патерну like/ don’t like doing... шляхом багатора-
зового перерахування видів діяльності, що учню 
подобається або не подобається робити, виникає 
автоматичність у вживанні герундію після дієслів, 
що виражають уподобання. Якщо ж вивчати цей 
патерн у діалозі, закінчуючи кожне ствердження 
типовою фразою What about you?/ And you?, сту-
денти краще запамʼятовують зазначений мовний 
шаблон, оскільки чують його від партнера, а також 
навчаються бути рівними учасниками комунікації, 
ставлячи супутнє питання співрозмовнику.

Окрім автоматизму, важливим показником 
вільного володіння розмовною мовою є також 
вміння робити паузи в процесі мовлення, адже 
жодна природна бесіда не обходиться без смис-
лових пауз, коли учаснику комунікації потрібен 
деякий час на обдумування висловлень співроз-
мовника, дати можливість висловити думку іншій 
людині, а також, щоби просто перевести подих. 
З іншого боку, занадто затягнуті перерви у про-
цесі мовлення виглядатимуть неприродно, можуть 
викликати напруженість бесіди й уповільнювати 
розуміння співрозмовників один одного. За сло-
вами відомого методиста С. Торнбері (Thornbury, 
1995), природна розстановка пауз відбувається на 
перетині смислових частин речення, коли людина 
намагається акцентувати значущість певної інфор-
маційної одиниці в її мовленні. І навіть, якщо про-
цес мовлення занадто уповільнюється через те, що 
студент намагається підібрати влучне слово або 
не в змозі швидко зреагувати на слова партнера, 
Торнбері пропонує все ж не мовчати, а вжити так 
звані “pause fillers” чи то просто звуки та вигуки, 
як um/er/uh, або заповнювати паузи виразами-
звʼязками, як “I mean”, “sort of”, “let me think” тощо.

Також важливим аспектом у процесі вільного 
мовлення є здатність учня не тільки говорити 
швидко, а й взаємодіяти з співрозмовником, або 
вміння бути ввічливим партнером – не заповню-

вати весь розмовний простір власною мовою, а 
давати змогу висловитися усім учасникам акту 
комунікації. Головними принципами ввічли-
вої комунікації, якими має оволодіти людина, 
що вивчає іноземну мову, є, насамперед, вміння 
розвивати бесіду шляхом постановки супутніх 
питань співрозмовнику й передача ініціативи в 
ході бесіди іншій людині. Для цього студенти 
мають розвивати навичку активного слухання, 
щоби повноцінно розуміти партнера та продо-
вжувати бесіду логічно та послідовно. Також для 
досягнення збалансованої комунікації необхідно 
навчитися доповнювати думку співрозмовника та 
коректно підключатися до бесіди у відповідний 
момент. З цією метою можна користуватися спе-
ціальними дискурсивними маркерами або окре-
мими вигуками. Наприклад, фразами “I see what 
you mean” (щоби продемонструвати розуміння 
думки партнера та висказати свою), “by the way” 
(щоби доповнити ідею), “all in all, anyway” (щоби 
підсумувати, узагальнити думку), “like I/you say” 
(для нагадування попередньої інформації, акцен-
тування або узагальнення), “uh-huh, really?, no 
way!, that’s true, what a shame!” (щоби підкреслити 
активне слухання співрозмовника) тощо.

Таким чином, швидкість мовлення репрезен-
тує не тільки вільне володіння іноземною мовою, 
а й включає набуття студентом таких важливих 
аспектів коректної комунікації, як вміння робити 
смислові паузи в процесі бесіди, а також заповню-
вати тривале мовчання, бути гнучким співрозмов-
ником і давати можливість висловитися партнеру, 
уважно його вислуховувати, брати ініціативу 
в розмові у належний час, ввічливо переключа-
тися на іншу тему.

Неможливо розвивати швидкість та звʼязність 
мовлення без оволодіння навичкою грамотно фор-
мулювати свою думку та, як мінімум, базового 
лексичного запасу, що також є невідʼємною части-
ною ефективної комунікації та взаєморозуміння її 
учасників. Використовуючи комунікативний під-
хід на заняттях з англійської, викладачі рано чи 
пізно стикаються з дилемою: якому аспекту при-
ділити більше уваги, який слід розвивати в цей 
момент у класі – швидкість мовлення або точність 
та грамотність. Оскільки обидва елементи допо-
внюють один одного і є необхідними для ефектив-
ної комунікації, балансу можна досягнути шляхом 
поступового та паралельного розвитку обох аспек-
тів залежно від рівня та потреб навчальної групи, 
поперемінно віддаючи перевагу одному з них.

Точність мовлення іноземною мовою визна-
чається тим, наскільки коректно студент може 
сформулювати свою думку з позиції граматики, 
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вимови та вживання релевантної лексики в кон-
тексті бесіди. Це включає використання належ-
них часів, дієслівних форм, структуру речення 
загалом та узгодження різних частин мови. Щодо 
вживання відповідної лексики, мовець має чітко 
розрізняти формальну та неформальну мову, 
релевантність та коректність застосування ста-
лих виразів, словосполучень й фразових дієслів. 
І, якщо в процесі мовлення викладач головною 
метою ставить розвиток швидкості та звʼязності, 
то виправлення помилок під час бесіди не буде 
першочерговою задачею. У разі напрацювання 
точності важливим елементом на уроці є саме 
увага викладача та студентів на типових помил-
ках та їх корекція й багаторазове повторення 
правильних, точних формулювань. З метою ж 
зменшення стресу студентів й усування психо-
логічних перешкод у подальшому вивченні іно-
земної мови та опануванні навичок вільної кому-
нікації виправлення помилок має відбуватися з 
невеликою частотою, не перебиваючи мовний 
процес, а після його смислового завершення. 
Також студенти можуть виправляти один одного 
в парах та невеликих групах у дружній атмос-
фері, фіксуючи помилки в процесі мовлення та 
даючи зворотний звʼязок наприкінці бесіди.

Говорячи про впевнене володіння лексико-гра-
матичною базою як необхідну умову для точності 
мовлення й взаєморозуміння у комунікації, треба 
розрізняти теоретичне знання студентів та фак-
тичне, або наскільки продуктивним воно є в про-
цесі мовлення. Оскільки здебільшого різниця між 
знанням, як правильно говорити, та вмінням спіл-
куватися англійською достатньо велика, важливо 
запропонувати студентам на постійній основі 

практикувати комунікативні вправи на закрі-
плення нової та вивченої лексики та граматики. 
Ефективними вправами для розвитку та контр-
олю комунікативної навички, на думку Торнбері, 
є різноманітні завдання на повторення слів, фраз, 
висловлювань, що становлять певну лексико-гра-
матичну структуру. Одними з таких є «дріли», 
вправи з багаторазовим повторенням лексико-гра-
матичних одиниць із метою доведення отрима-
ного знання до автоматизму, що є необхідним не 
тільки для опанування точністю мовних структур, 
а й для їх вільного вживання в процесі мовлення. 
Практика дрілів дає змогу закріпити вивчений 
матеріал у довготривалій памʼяті, сприяє точності 
формулювання мовних одиниць (чанків), розви-
ває необхідну швидкість та плинність мовлення.

Висновки. У підсумку слід зауважити, що 
аспекти швидкості та точності мовлення є 
невідʼємними складниками, що доповнюють один 
одного, у становленні комунікативної компетенції 
студентів. Незважаючи на та, що в рамках кому-
нікативного підходу до вивчення іноземних мов 
превалює розвиток природності, звʼязності та від-
повідної швидкості мовлення, без напрацювання 
грамотності мови, що підкріплюється знанням 
релевантної лексико-граматичної бази, процес 
ефективної комунікації представляється неповно-
цінним. Саме тому викладачеві слід приділяти 
належну увагу обом зазначеним аспектам, попе-
ремінно надаючи перевагу одному з них залежно 
від рівня та нагальних потреб студентів. Таким 
чином, можна стверджувати, що знаходження 
балансу між швидкістю мовлення та його точністю 
виявляється динамічним процесом, що творчо 
варіюватиметься в кожному окремому класі.
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СТАН СПОРТИВНО-ПАТРІОТИЧНОЇ ДІЯЛЬНОСТІ ЗДОБУВАЧІВ  
У ЗАКЛАДАХ ОСВІТИ: ЗАРУБІЖНИЙ ДОСВІД

У статті охарактеризовано зарубіжний досвід спортивно-патріотичної діяльності здобувачів у закладах 
освіти. Проаналізовано праці науковців, які вивчали особливості спортивно-патріотичної діяльності в закла-
дах освіти різних держав. Мета статті полягає в дослідженні зарубіжного досвіду спортивно-патріотичної 
діяльності, виявленні спільних рис та відмінностей у використанні засобів, форм і методів спортивно-патріо-
тичної діяльності в передових країнах світу. Міжнародний досвід сприяє збільшенню засобів, форм і методів 
роботи в педагогічній діяльності, дає розуміння, в якому напрямку слід рухатися під час формування оновленої 
системи виховання та освіти. Інтеграція України до Європейського Союзу вимагає від нас ретельного вивчення 
аспектів життя країн цього об’єднання. З’ясовано, що патріотичне виховання в країнах Західної Європи та 
США має особливості, які відокремлюються в «ненав’язливе» патріотичне виховання. В США існує низка орга-
нізацій військово-патріотичного та спортивно-патріотичного виховання. Зокрема, виділимо патріотичну про-
граму JROTC. Програма спрямована на вдосконалення фізичної підготовки молодих американців, підготовки їх 
до захисту Вітчизни та відданості своєму народові. Китай та Японія створили спеціальні навчальні програми, 
в яких передбачено патріотичне виховання з елементами спортивно-фізкультурної діяльності.

У Казахстані нами відокремлено низьку засобів та форм спортивно-патріотичного виховання: конкурс 
«Масовий біг» – це національна традиція», екскурсії, походи,«День здоров’я», «Дні спорту» тощо. У Польщі 
науковці пов’язують філософію олімпізму з почуттям національної гордості за своїх атлетів, використовують 
приклади польських олімпійців задля пробудження національної гордості та формування звички до здорового 
способу життя. Українська держава повинна мати свій вектор патріотичного виховання відповідно до історії 
та суспільно-політичного положення. Але варто враховувати помилки й досягнення в цьому питанні провідних 
країн світу та спрямовувати спортивно-патріотичне виховання молоді на формування свідомого й прогресив-
ного суспільства.

Ключові слова: учні, студенти, зарубіжні заклади освіти, спортивно-патріотична діяльність.
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STATE OF SPORTS AND PATRIOTIC ACTIVITIES OF ACQUIRERS  
IN EDUCATIONAL INSTITUTIONS: FOREIGN EXPERIENCE

The article describes the foreign experience of sports and patriotic activities of applicants in educational institutions. 
The works of scientists who described the features of sports and patriotic activities in educational institutions of different 
countries are analyzed. The purpose of the article is to study the foreign experience of sports and patriotic activities, 
to identify common features and differences in the use of means, forms and methods of sports and patriotic activities 
in advanced countries. International experience contributes to the increase of means, forms and methods of work in 
pedagogical activity, gives an understanding of the direction in which to move in the formation of a renewed system of 
education. Ukraine’s integration into the European Union requires us to carefully study aspects of the life of the countries 
of this union. It has been found that patriotic education in Western Europe and the United States has features that are 
distinguished in the "unobtrusive" patriotic education. In the United States, there are a number of organizations of 
military-patriotic and sports-patriotic education. In particular, we single out the patriotic JROTC program. The program 
aims to improve the physical fitness of young Americans, prepare them to defend the Fatherland and devotion to their 
people. China and Japan have created special training programs that provide patriotic education, including with elements 
of sports and physical activity.
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Постановка проблеми. Погляди освітянської 
галузі України на передові стандарти й досвід 
європейських країн вимагають підготовки ком-
петентного фахівця, підготовленого до якісної 
роботи в умовах модернізації і реформ в освіті 
держави. Як зазначає О. Отравенко, професійна 
підготовка майбутніх фахівців повинна бути 
наскрізь пронизана патріотичним духом. Орга-
нізація науково-педагогічної, навчально-пізна-
вальної діяльності, особливо якщо це стосується 
формування національної свідомості, в закла-
дах вищої освіти потребує постійного вдоско-
налення, пошуку нових форм і методів впливу 
на самосвідомість студентів (О. Отравенко, 
2016: 276). Отже, готовність майбутніх вчителів 
та їхня підготовка до роботи за фахом висувають 
нові завдання до закладів вищої освіти, які пови-
нні мати багатий власний досвід і мати уявлення 
про підготовку фахівців у передових країнах 
світу. Міжнародний досвід сприяє збільшенню 
засобів, форм і методів роботи в педагогічній 
діяльності, дає розуміння, в якому напрямку 
слід рухатися за формування оновленої системи 
виховання та освіти. Інтеграція України до Євро-
пейського Союзу вимагає від нас ретельного 
вивчення аспектів життя країн цього об’єднання. 
У зв’язку з глобалізацією та широким доступом 
до культурного надбання розвинутих країн нами 
звертається увага на особливості патріотичного 
виховання та його поєднання зі спортивною і 
фізкультурною діяльністю.

Аналіз досліджень. Аналіз науково-педаго-
гічної літератури свідчить про те, що педагогічні 
дослідження у сфері патріотичного виховання 
загалом і спортивно-патріотичної діяльності 
зокрема викликають інтерес у закордонних 
дослідників. У Західній Європі цю проблему 
вивчали М. Хенд, Дж. Пірс, М. Філліпс, М. Драєр, 
С. Шакун, Р. Сопівник та інші. Засоби, форми й 
методи спортивно-патріотичного виховання в Азії 
розкрили в своїх працях Р. Айцханова, Г. Бельгі-
баєва, М. Турсинова Т. Бімаханова, Г. Ібрагімова, 
К. Булатбаєва, М. Мурзабекова, С. Куатбекова, 
Ф. Озтюрк, С. Малкоч А. Ерсой, К. Такахіро, 
В. Сяоян та інші. Патріотичну діяльність молоді 
в США досліджували М. Хокман С. Ван Горн, 
В. Грант, М. Ніл.

Мета статті полягає в дослідженні зарубіж-
ного досвіду спортивно-патріотичної діяльності, 
виявленні спільних рис та відмінностей у вико-
ристанні засобів, форм і методів спортивно-патрі-
отичної діяльності в передових країнах світу.

Виклад основного матеріалу. Спортивно-
патріотична діяльність Великої Британії походить 
своїм корінням у кінець ХІХ сторіччя та пов’язана 
з ім’ям ветерана англо-бурських війн Роберта 
Бейден-Павелла, який організував рух бойскау-
тів, що виник на ідеях патріотизму та відданості 
Батьківщині. Бойскаути ходили в походи, вивчали 
організацію таборування, володіння примітивною 
зброєю (палицями, ласо) та займались загальною 
фізичною підготовкою.

Сучасні британські науковці М. Хенд та Дж. 
Пірс розглядають виховання патріотизму в сучас-
них школах і закладах вищої освіти Великої Бри-
танії з позиції нав’язування. Опитування вчителів 
Англії дало зрозуміти, що педагоги викладають 
це поняття як спірне. Продовжуючи досліджу-
вати цю проблему, автори визначили, що вчителі 
незадоволені втручанням політики в педагогіку 
та культивування «примусового патріотизму». 
Особливу увагу автори звернули на те, що батьки 
також солідарні з педагогами та негативно став-
ляться до агітації з патріотичною метою (M. Hand, 
J. Pearce, 2011: 410).

Британська дослідниця М. Філліпс продовжує 
думку М. Хенда та Дж. Пірса. Провівши опиту-
вання британських вчителів, авторка прийшла до 
висновків, що в закладах освіти педагоги висту-
пають за толерантність. Колективи вчителів вва-
жають, що нав’язування патріотизму призводить 
до розвитку ксенофобії та расистських теорій 
(M. Phillips, 2009).

Підсумовують вищезазначене українські 
дослідниці Т. Кравченко та О. Семида, які наголо-
шують на тому, що в школах Великої Британії у 
2006 році з’явився обов’язковий навчальний пред-
мет з основ громадянства. Наступним кроком уряду 
Великої Британії була реформа з упровадження 
безпосередньо патріотичного виховання в школах. 
Слід однак відзначити, що не було і не має держави, 
яка б не вимагала патріотизму своїх громадян. 
Існування держави неможливе без патріотизму 
громадян (Т. Кравченко, О. Семида, 2019: 174).

In Kazakhstan, we have singled out a number of means and forms of sports and patriotic education: «Mass Running is 
a national tradition», excursions, hikes, «Health Day», «Sports Days», etc. In Poland, scholars associate the philosophy of 
Olympism with a sense of national pride in their athletes, using the examples of Polish Olympians to awaken national pride 
and form a habit of a healthy lifestyle. The Ukrainian state must have its own vector of patriotic education in accordance 
with history and socio-political situation. But it is necessary to take into account the mistakes and achievements of the 
world are leading countries and use sports and patriotic education of youth to form a conscious and progressive society.

Key words: students, foreign educational institutions, sports and patriotic activities.
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Подібної думки про патріотичне виховання 
дотримуються в Німеччині. Виходячи з аналізу 
статті на порталі Deutsche Welle, в Німеччині 
патріотичне виховання в школах не практику-
ється. «У нас вже тричі було патріотичне вихо-
вання, більше ми його не потребуємо», – говорить 
Міхаель Драєр, маючи на увазі періоди Герман-
ської імперії, Третього Рейху та НДР. Він розпові-
дає, що нині в Німеччині є предмет «суспільствоз-
навство» (Sozialkunde або Gemeinschaftskunde), 
де вивчають історію, політику, економіку, соціо-
логію, при цьому значна увага приділена Євро-
союзу. «Що там формується – це критичне став-
лення до державного та суспільного ладу. Учнів 
учать бути активними та ангажованими грома-
дянами, які беруть участь у політиці та суспіль-
них справах», – пояснює німецький науковець  
(https://www.dw.com/uk).

Українські дослідники С. Шакун та Р. Сопів-
ник підтверджують думки, висвітлені на порталі 
Deutsche Welle. У Німеччині проблема полягає в 
неможливості пишатися національною історією, 
тому демонструвати свої національні почуття для 
німців – ознака дурного виховання. Східні німці 
після об’єднання були змушені прийняти ці пра-
вила гри (С. Шакун, Р. Сопівник, 2014: 42).

На пострадянському просторі звернемося до 
досвіду Казахстану в спортивно-патріотичній 
діяльності. Казахські вчені Р. Айцханова, Г. Бель-
гібаєва та М. Турсинова звертають увагу на те, що 
національні гри розвивають рухову активність, 

творче мислення, фізичні якості та привчають до 
патріотичного способу життя. Спортивно-патрі-
отична діяльність формує національну культуру, 
самосвідомість учнів і закладає основи любові до 
Батьківщини в освітньо-виховний процес закладу 
освіти. Під час виховання студентів поняття «патрі-
отизм» має розглядатися з погляду на педагогіку, 
психологію, філософію, що розширює світогляд 
здобувачів освіти (R. Aitzhanova et al., 2006: 44).

Колектив авторів Т. Бімаханова, Г. Ібрагімова, 
К. Булатбаєва, М. Мурзабекова та С. Куатбекова 
відзначають, що патріотичне виховання особливо 
важливо в процесі підготовки майбутніх учителів 
фізичної культури, оскільки вчителі є основними 
носіями ідей патріотизму в закладах освіти, які від-
відує підростаюче покоління країни. Відродження 
та вдосконалення патріотичного потенціалу тра-
диційних міжкультурних комунікацій, особливо 
в умовах педагогічної освіти, в єдності з досві-
дом виховання людей та духовно-патріотичною 
культурою, стають особливо актуальними в наш 
час. Науковці визначають методи й форми, що 
використовують у процесі підготовки майбутніх 
вчителів фізичної культури до спортивно-патрі-
отичної діяльності згідно з визначеними компо-
нентами (табл. 1) (T. Bimakhanov et al., 2018: 22).

Турецькі дослідники Ф. Озтюрк, С. Малкоч 
та А. Ерсой визнають труднощі читання лекцій 
про патріотизм майбутнім вчителям та його розу-
міння. Тому, слід додавати більше діяльності: екс-
курсій, творчих проектів, зустрічей із героями 

Таблиця 1
Компоненти, методи й форми спортивно-патріотичної підготовки в Казахстані  

(за T. Bimakhanov et al., 2018: 22)

Компонент Методи і форми підготовки майбутніх вчителів фізичної культури  
до спортивно-патріотичної діяльності

Мотиваційний

- етичні бесіди студентів із людьми, що мають відношення до захисту своєї Батьківщини  
та спонукають їх до патріотичної поведінки;
- підготовка студентами звітів про національні традиції фізичного виховання, що 
відображають погляди на фізичний розвиток підлітків;
- зустрічі з відомими людьми (батирами, акинами-письменниками, співаками, 
спортсменами тощо)

Когнітивний

- лекції, семінари та інші форми вивчення традицій і звичаїв народу, пов’язані із засвоєнням 
знань про їхній патріотичний зміст;
- включення фрагментів емпіричних народних висловів (прислів’їв, приказок, казок, билин, 
легенд), пов’язаних із значенням патріотичних почуттів для
людини в процесі підготовки з фізичної культури;
- перегляд та обговорення аудіо-відео матеріалів (фільмів, програм) про патріотичне 
виховання підростаючого покоління, засноване на національних традиціях

Діяльнісний

- створення та вирішення ігрових ситуацій із використанням казахських національних 
традицій, орієнтованих на патріотичне виховання;
- заняття студентів із фізичної культури (народні ігри, конкурс «Масовий біг – це 
національна традиція», екскурсії, походи,«День здоров’я», «Дні спорту»);
- забезпечення активної участі студентів у діяльності духовно-патріотичного характеру  
з використанням виховного значення традицій, пов’язаних із фізичним здоров’ям людини

https://www.dw.com/uk
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країни. Вивчаючи сутність патріотизму турецьких 
студентів, визначено основні асоціації, що вини-
кають в майбутніх вчителів щодо різних видів 
патріотизму (табл. 2) (F. Öztürk et al., 2016: 208).

Таблиця 2
Сприйняття видів патріотизму майбутніми 

вчителями Туреччини 
(за F. Öztürk et al., 2016: 208)

Види 
патріотизму

Асоціації, що виникають  
в майбутніх вчителів Туреччини

Загальний 
патріотизм

– любов до країни;
– культурна єдність;
– незалежність;
– територіальна цілісність;
– чесність

Суспільний 
патріотизм

– виконання обов’язку громадянина;
– національна свідомість;
– праця на благо громадян;
– відсутність егоїзму;
– якісно виконувати свою роботу

Освітній 
патріотизм

– наукове та критичне мислення;
– повага й терпимість;
– уроки патріотизму;
– екскурсії місцями слави

Західний сусід України – Польща – також звер-
тає увагу на патріотичне виховання в процесі 
фізичного виховання та занять фізичною куль-
турою. На сильний взаємозв’язок між спортом і 
патріотизмом вказує M. Пісарек. Численними є 
ініціативи, за якими вся фізична активність пере-
плітається з численними патріотичними погля-
дами. Спорт має ту силу, в якій є три великі цін-
ності: праведність, свобода та патріотизм. Дієвим 
засобом спортивно-патріотичного виховання є 
«Забіги пам’яті» – символічні заходи, присвячені 
деяким важливим історичним моментам, наза-
вжди укоріненим у свідомості громадян цієї кра-
їни. Такі «Забіги пам’яті» ретельно організовані 
не тільки з огляду на підготовку та забезпечення 
безпеки самого забігу, а й, перш за все, з метою 
нагадування про історичні події і вшанування 
людей (M. Pisarek, 2015: 465).

На філософію олімпізму в спортивно-патрі-
отичній діяльності звертає увагу A. Колбук. 
Дослідниця пропонує використовувати приклад 
більшості польських олімпійців задля пропаганди 
здорового способу життя та розвитку патріотич-
ної свідомості (А. Kołbuk, 2019: 91).

К. Такахіро та В. Сяоян порівнюють патріо-
тизм у шкільній освіті Китаю та Японії. Головною 
рисою патріотичного виховання в Китаї та Японії 
є зміцнення почуття національної ідентичності й 
сили єдності людей, прищеплення почуття само-
поваги та гордості як народу, спрямовування патрі-

отичних настроїв людей на внесок в об’єднання, 
процвітання та зміцнення Батьківщини. Дослід-
ники провели опитування та виявили, що для 
молоді Китаю патріотичними вчинками є цере-
монії та паради (81,5%), плекання історії та віру-
вань китайського народу (88,2%). Для японської 
молоді патріотичним вчинком є праця в напрямку 
економічного й технологічного розвитку країни й 
об’єднання людей заради благополуччя Вітчизни 
(79%) (K. Takahiro, W. Xiaoyan 2011: 28).

У свою чергу О. Діденко описує етапи впрова-
дження патріотичного виховання в Японії. Після 
поразки у Другій світовій війні в 1947 р. в Японії 
було прийнято «Основний закон про освіту». Він 
обережно уникав будь-яких посилань на «патріо-
тизм». У 2002 р. Уряд Японії розробив навчальну 
програму, що визначає «Глибокі почуття любові 
до країни» як головну мету шестирічної програми 
навчання в середній школі. У 2003 р. Постанова 
уряду «Про свободу слова та патріотизм в Япо-
нії» запровадив систему оцінювання патріотизму 
в школах. Усі учні, починаючи з 11 років, оціню-
ються за «знаннями патріотизму». Оцінки вклю-
чені в їхній табель. У 2006 році нижня палата пар-
ламенту Японії прийняла пакет законопроектів, 
наголошуючи на перегляді «Основного закону 
про освіту». Новий закон про освіту зобов’язує 
вчителів мати «почуття патріотизму та націо-
нальної гідності», прищеплювати це своїм учням 
(О. Діденко 2014: 56).

Взірцем побудови суспільства й формування 
соціальних інститутів є США. Американські 
дослідники М. Хокман та С. Е. Ван Горн визна-
чають область соціальних наук як галузь, яка має 
бути пов’язана з підготовкою студентів до патріо-
тичного життя. Науковці пропонують проводити 
лекції у закладах освіти, пов’язані з дослідженням 
спорту, патріотизму та протесту (M. Hawkman, 
Selena E. Van Horn 2019: 119).

В. Грант описує курси військово-патріотичної 
підготовки в старшій школі США (high school) під 
назвою Unior Reserve Officers Training Corps. Курс 
розрахований на чотири роки та бере за основу 
лозунг «Виховання громадян, якими Америка має 
пишатись». Програма схожа зі скаутським рухом 
Бадена-Павелла, але адаптована під сучасне аме-
риканське суспільство. Основна мета JROTC – це 
патріотичне виховання духовно й фізично здоро-
вої молоді, яка в майбутньому буде краще адап-
туватися до можливої служби в рядах армії США 
(табл. 3) (Timothy W. Grant, 2019).

М. Ніл зазначає, що учні середніх шкіл США 
мають бути патріотами та висловлювати свою 
громадянську позицію. JROTC є гарною основою 
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для підтримки фізичної форми дітей, формування 
світогляду, спрямованого на відданість США 
(M. Neil 2004: 97).

Висновки. У дослідженні спортивно-патрі-
отичної діяльності за кордоном виявлені певні 
тенденції відповідно до регіону. Педагоги Захід-
ної Європи в останнє десятиріччя дотримуються 
думки, що треба звертати увагу на толерантне 
поводження та недопущення розвитку теорій про 
виключність якогось народу. Тому патріотичне 
виховання в Західній Європі має ненав’язливий 
характер та переплітається з вихованням толе-
рантності до інших націй. Країни Середньої та 
Східної Азії активно використовують засоби 
спортивно-патріотичного виховання задля того, 

щоб учні змалечку розуміли свою національну 
приналежність, знали героїв і досягнення Бать-
ківщини. США також виступають за толерант-
ність та проти однобічного звеличення своєї 
країни. Американська система освіти має багато 
форм і методів спортивно-патріотичного вихо-
вання, але участь у заходах та організаціях патрі-
отичного спрямування добровільне. Українська 
держава повинна мати свій вектор патріотичного 
виховання відповідно до історії та суспільно-
політичного положення. Але варто враховувати 
помилки й досягнення в цьому питанні про-
відних країн світу та спрямовувати спортивно-
патріотичне виховання молоді на формування 
свідомого та прогресивного суспільства.

Таблиця 3
Модулі для навчання за патріотичною програмою JROTC (США)

Модулі навчання Зміст модулів навчання

LET1– модуль першого 
року навчання

Місія LET1 – мотивувати учнів на успіхи в школі та в позашкільній діяльності. 
Тренінг на цьому етапі базується в основному на стройовій підготовці. Учні беруть 
участь у парадах, стоять в почесних караулах на урочистих заходах, улаштовують 
показові виступи з демонстрацією стройових прийомів зі зброєю

LET2 – модуль  
другого року

Учні вивчають американську історію та основи громадянського права. Важлива роль 
відводиться профорієнтації, причому акцент робиться на престижності військової 
служби та можливостях, які вона дає. Значна увага приділяється фізичній підготовці 
та практичним навичкам. Підлітки засвоюють техніки комунікації, надання першої 
допомоги, орієнтування за мапою, навички виживання в екстремальних умовах. 
Перевіряються ці вміння на щорічних змаганнях Cadet Leadership Challenge

LET3 – модуль 
третього року

Починається активне освоєння лідерських навичок. Учні випробовують себе  
в якості командирів підрозділів, самостійно проводять уроки, організовують заходи, 
координують роботу підрозділів

LET4 – модуль 
четвертого року

Найскладніший і найвідповідальніший. Учні виконують обов’язки лідерів у своїх 
підрозділах: не тільки командують, але й виконують адміністративну роботу та 
займаються підготовкою парадів та урочистих церемоній
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ДИДАКТИЧНИЙ ПОТЕНЦІАЛ ВИКОРИСТАННЯ ІНТЕРНЕТ-МЕМІВ  
У ПРОЦЕСІ МОВНОЇ ПІДГОТОВКИ ЗДОБУВАЧІВ ВИЩОЇ ОСВІТИ  

ІЗ ЧИСЛА ІНОЗЕМНИХ ГРОМАДЯН

Статтю присвячено одній з актуальних проблем оптимізації та інтенсифікації процесу мовної підготовки 
здобувачів вищої освіти із числа іноземних громадян за допомогою інтернет-мемів в умовах інформатизації 
освіти й технологічного підходу до організації навчального процесу. Зазначено, що процес мовної підготовки 
здобувачів вищої освіти із числа іноземних громадян визначається своєю специфікою і потребує трансформації 
з урахуванням реалій сьогодення.

У дослідженні розкривається та конкретизується суть поняття «інтернет-мема» як цілісної та заверше-
ної одиниці інтернет-комуніації, що має стандартизовану форму й такі ознаки: вірусність, репліцитність, емо-
ційність, серійність, мімікрія, мінімалізм форми, полімодальність, актуальність, гумористичність, медійність 
та креативність.

Схарактеризовано функції та складники інтернет-мемів, що використовуються  в освітньому просторі. 
Доведено, що дидактичний потенціал використання інтернет-мемів у процесі мовної підготовки здобувачів 
вищої освіти із числа іноземних громадян є досить ефективним й слугує основним принципам навчання іноземної 
мови: функціональності, доступності, наочності, оптимізації, інтенсифікації та модернізації.

Встановлено, що інтернет-мем в освітньому просторі виступає як комплексна, цілісна одиниця передавання, 
зберігання, візуалізації навчальної інформації, одиниця комунікації, що створюється за допомогою спеціальних 
онлайн-інструментів і виступає сучасним дидактичним засобом в умовах інформатизації освіти й технологіч-
ного підходу до організації навчального процесу. Наведено низку аргументів на користь використання інтер-
нет-мемів у процесі мовної підготовки здобувачів вищої освіти із числа іноземних громадян: популярність; 
доступність; інструмент для візуалізації навчального матеріалу; формування лінгвістичної, комунікативної, 
соціокультурної компетентностей здобувачів вищої освіти із числа іноземних громадян.

Ключові слова: інтернет-мем, одиниця інтернет-комунікації, засіб візуальної комунікації, оптимізація, 
інтенсифікація, мовна підготовка, здобувачі вищої освіти, іноземні громадяни.
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DIDACTIC POTENTIAL OF USING INTERNET MEMES  
IN THE PROCESS OF LANGUAGE TRAINING OF HIGHER EDUCATION 

STUDENTS FROM A NUMBER OF FOREIGN CITIES

The article is devoted to one of the current problems of optimization and intensification of the process of language 
training of higher education students from among foreign citizens with the help of Internet memes in terms of informatization 
of education and technological approach to the organization of the educational process. It is noted that the process of 
language training of higher education students from among foreign citizens is determined by its specifics and needs to be 
transformed taking into account the realities of today.

The study reveals and specifies the essence of the concept of "Internet meme" as a holistic and complete unit of 
Internet communication, which has a standardized form and the following features: virality, replicity, emotionality, 
seriality, mimicry, minimalism, polymodality, relevance, humour, media and creative.

The functions and components of Internet memes used in the educational space are characterized.
It is proved that the didactic potential of using Internet memes in the process of language training of higher education 

students from among foreign citizens is quite effective and serves the basic principles of foreign language teaching: 
functionality, accessibility, clarity, optimization, intensification and modernization.
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It is established that the Internet meme in the educational space acts as a complex, integral unit of transmission, 
storage, visualization of educational information, a unit of online and offline communication, created using special online 
tools and serves as a modern didactic tool in terms of informatization of education and technology. approach to the 
organization of the educational process. There are a number of arguments in favour of the use of Internet memes in 
the language training of higher education applicants from among foreign nationals: popularity, accessibility, a tool 
for visualization of educational material, formation of linguistic, communicative, sociocultural competence of higher 
education applicants from among foreign citizens.

Key words: Internet meme, unit of Internet communication, means of visual communication in the educational process, 
optimization and intensification of the process of language training of higher education students from among foreign 
citizens.

Постановка проблеми. Національна доктрина 
розвитку освіти передбачає постійне оновлення 
освіти відповідно до демократичних цінностей, 
ринкових засад економіки, сучасних науково-
технічних досягнень тощо. Оптимізація, індиві-
дуалізація та інтенсифікація освітнього процесу 
потребує переходу від застарілих засобів, форм і 
методів викладу навчального матеріалу до таких, 
які б представили інформацію в цікавій та зруч-
ній формі, зробили  навчання захоплюючим та 
мотивувуючим. Особливе місце серед сучасних 
технологій навчання посідають технології візуа-
лізації навчального матеріалу, оскільки, як свід-
чать психологи, інформація, яка підкріплюється 
або подається за допомогою технік візуалізації, 
завжди сприймається та запамʼятовуться краще. 
Зазначимо, що психологи та педагоги, характери-
зуючи підростаюче покоління, акцентують увагу 
на формуванні в молоді нового типу мислення 
(візуального, кліпового) та культури сприйняття 
інформації. Така тенденція спостерігається через 
стрімке зростання інформаційних потоків, різно-
манітність і насиченість інформації, поданої пере-
важно у візуальній формі. Тому особливостями 
мислення сучасного студента є: здатність швидко 
переключатися між відмінними смисловими фраг-
ментами; висока швидкість обробки інформації; 
переважання сприйняття інформації у графічному 
вигляді, водночас непристосованість до сприй-
няття лінійної, однорідної інформації, в тому 
числі довгих книжкових текстів тощо. Отже, вико-
ристання сучасних засобів візуалізації навчаль-
ного матеріалу останнім часом стає все акту-
альнішою проблемою в освітньому середовищі.

Не викликає сумнівів і той факт, що процес 
мовної підготовки здобувачів вищої освіти із 
числа іноземних громадян визначається своєю 
специфікою і потребує трансформації з урахуван-
ням реалій сьогодення. Вважаємо, що технологія 
використання інтернет-мемів як засобу візуаліза-
ції навчального матеріалу сприятиме інтенсифіка-
ції та оптимізації цього процесу в контексті пере-
ходу освіти на змішаний (очно-дистанційний) 
формат навчання.

Зауважимо, що інтернет-мем – це сучасна 
одиниця інтернет-комунікації, яка постійно при-
вертає увагу фахівців різних наукових галузей, 
зокрема педагогічних і, відповідно, потребує 
нового осмислення та конкретизації.

Аналіз досліджень. За останні роки тема 
використання інтернет-мемів стала однією з най-
популярніших. Дослідженню цієї проблеми при-
свячено багато робіт зарубіжних та вітчизняних 
авторів (роботи зі сфери культурології, соціології, 
лінгвістики та філософії). Поняття «мем» проана-
лізовано у працях Ч. Ламсдена, А. Лінча. З позиції 
психології зору це явище розглядали С. Блекмор, 
К. Грейвз; із позицій антропології – У. Дюрем, 
К. Р. Ембер; аналітичної філософії – Д. Деннет; 
інформатики й кібернетики – Р. Броуді.

Дослідження Михайлової О. Г. присвячено 
розгляду інтернет-мемів як універсально-преце-
дентних культурних феноменів, визначенню осо-
бливої ролі латинської мови у створенні та функ-
ціонуванні віртуальних мемів (Михайлова, 2019). 
С. В. Канашина досліджує текстові категорії 
модальності та темпоральності в інтернет-мемі 
як зразка сучасного креолізованого тексту (Кана-
шина, 2016). Чернікова О. І. в своєму дослідженні 
розглядає проблему визначення, типологізації та 
опису феномена мема в сучасному мовнокультур-
ному середовищі (Чернікова, 2015). Тормаховою 
А. М. проаналізовано специфіку візуальних прак-
тик та їхню комунікативну функцію на прикладі 
коміксів, мемів та демотиваторів (Тормахова, 
2017). Дубовик В. В. розглянув принципи ство-
рення мемів для використання їх на лекційних 
заняттях із лінійної алгебри (Дубовик, 2019).

Аналіз теоретичних досліджень засвідчив, що 
дидактичний потенціал використання інтернет-
мемів в освітньому просторі донині науковцями 
широко не представлений, особливо в контек-
сті мовної підготовки здобувачів вищої освіти із 
числа іноземних громадян.

Мета статті. Головною метою цієї роботи є 
дослідження дидактичного потенціалу викорис-
тання інтернет-мемів у системі мовної підготовки 
здобувачів вищої освіти із числа іноземних гро-



295ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Приходько А. Дидактичний потенціал використання інтернет-мемів…

мадян ЗВО з метою організації якісної професій-
ної підготовки майбутніх спеціалістів в умовах 
інформатизації освіти й технологічного підходу в 
контексті реалій сьогодення.

Виклад основного матеріалу. Відомо, що тер-
мін «мем» був уперше використаний англійським 
біологом і засновником теорії мемів Річардом 
Доукінзом у 1976 році у книзі «The Selfish Gene» 
(Dawkins, 2006). У своєму дослідженні науковець 
провів  аналогію між генетичною та культурною 
еволюцією, в якій мем функціонує як ген, здатний 
до самовідтворення, самокопіювання, мутації і 
штучної селекції. Доукінз популяризував ідею про 
те, що, подібно тому, як біологічна інформація скла-
дається з найменших одиниць – генів, так само вся 
культурна інформація складається з мемів. При-
чому термін meme походить не від англійського 
memory (памʼять), а від терміну «меметика» (тео-
рія еволюції культури). Отже, мем є невід’ємною 
частиною загальнокультурного простору і без-
посередньо впливає на свідомість людини, 
поширюючись шляхом копіювання від однієї 
людини до іншої та від покоління до покоління.

Проаналізуємо деякі типові дефініції інтернет-
мема, як більш загальні, так і спеціальні.

Більшість дослідників розглядають інтернет-
мем як одиницю інформації, що побутує в Інтер-
неті (Borzei, 2013, Danung, Attaway, 2008 та інші). 
Водночас інтернет-мем класифікують як засіб 
комунікації (Мигранова, Кроміна, 2015), тобто 
акцентується увага на комунікативному потен-
ціалі інтернет-мема. Н. Г. Марченко пропонує 
розуміти інтернет-мем як «скарбницю культурних 
кодів» (Марченко, 2013: 113), визначаючи куль-
турну специфіку інтернет-мемів.

М. Діас подає таке розуміння інтернет-мема: 
мем – це одиниця інформації, що копіюється для 
забезпечення комунікації (Dias, 2013).

Науковець Д. Рашкофф у праці «Медіавірус. 
Як попкультура впливає на нашу свідомість» 
(Рашкофф, 2003) аналізував меми з позиції меді-
адосліджень та розглядав їх як феномени, здатні 
поширюватися каналами ЗМІ та Інтернетом, і 
викликати соціально значущі події (наприклад, 
змінювати громадську думку).

У традиційному загальному розумінні інтернет-
мем – комплексний феномен інтернет-комунікації, 
який є цілісною, завершеною одиницією інформа-
ції (текст і малюнок) прямокутної форми. Вказане 
визначення акцентує увагу на функціонуванні 
інтернет-мема як одиниці інтернет-комунікації 
та вимагає типізованості, шаблонності формату.

Отже, мем, або інтернет-мем, – це будь-яка 
дотепна коротка інформація (фраза, зображення, 

звукоряд, відео) іронічного характеру, яка відтво-
рює певне ставлення до якихось подій чи обставин, 
і поширюється в Інтернеті (Дубовик, 2019). Найпо-
пулярнішими є інтернет-меми у форматі зображення 
із влучним жартівливим текстовим поясненням.

Аналіз наявних концепцій засвідчив, що меми 
класифікують за різними рівнями:

1) мемплекси (англ. memeplex — «меметич-
ний комплекс») – глобальні культурні пласти, 
об’єднані у взаємопов’язаний культурний комп-
лекс, наділений певним соціальним значенням;

2) локальні меми, що є структурними елемен-
тами мемплексів, маючи внутрішні зв’язки;

3) медіамеми, що поширюються пресою, радіо, 
телебаченням,  Інтернетом  (Канашина, 2016).

Відповідно до форми, вчені поділяють меми на 
дві групи:

1) креолізовані меми (зображення і текст), що 
мають смислову гомогенну систему, що склада-
ється з декількох структурних рівнів: вербаль-
ного, візуального, музично-звукового. Такі меми 
іноді стають основою для створення певної «кри-
латої» фрази, яка згодом стає впізнаваною та 
цитується в різних соціальних мережах із нульо-
вим ступенем креолізації (тобто перетворюється 
на власне текстовий мем).

2) власне текстові меми, що виникають на 
основі креолізованого мему чи мають вільну ети-
мологію. Зазвичай це слова, словосполучення або 
речення, наділені граматичними ознаками звороту, 
проте існують і більші за обсягом винятки. Чіткі 
межі такого явища визначити складно, тому що такі 
текстові меми можна розглядати як в культурному, 
так і власно мовному контексті (Тормахова, 2017).

Матеріали здійсненого обстеження дозволя-
ють конкретизувати визначення поняття інтернет-
мема як цілісну та завершену одиницю інтернет-
комуніації, що має стандартизовану форму (текст 
і малюнок) і такі ознаки: вірусність (здатність до 
швидкого розповсюдження в Інтернеті); реплі-
цитність (відтворюваність, репродуктивність); 
емоційність (здатність викликати й передавати 
певні емоції); серійність (здатність до створю-
вання «серій», низки «споріднених», схожих оди-
ниць, об’єднаних за тематикою та ідеєю); мімікрія 
(стилізація інтернет-мемів як карикатури, плакату, 
коміксу, листівки, кулінарного рецепту, малюнка 
для розміщення в соціальних мережах і т. ін.); 
мінімалізм форми (стисла форма полегшує процес 
поширення мема в Інтернеті, розуміння та декоду-
вання смислу мема інтернет-користувачем);  полі-
модальність (здатність передавати інформацію за 
допомогою текстового (вербального) та графічного 
(візуального) каналів); актуальність (прив’язка 
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до конкретного соціального чи культурного кон-
тексту); гумористичність, медійність (залуче-
ність інтернет-мемів до системи засобів масової 
комунікації) і творчий характер (Канашина, 2016).

Зазначимо, що полімодальність інтернет-мема 
обумовлена полімодальністю інтернет-комуніка-
ції у цілому, оскільки надмірність  полімодальної 
інформації, яку «поглинає» сучасний інтернет-
користувач, призводить із часом до труднощів 
сприйняття інформації без візуальної опори.

Гумористична спрямованість є ключовим 
аспектом інтернет-мема, що пояснюється його 
приналежністю до зрозумілого та дотепного 
гумору, схожого іноді з народним, фольклор-
ним гумором. Серед стилістичних засобів вико-
ристовуються такі тропи, як метафори, епітети, 
порівняння, риторичні запитання. Гумор в інтер-
нет-мемах побудований на ефекті непередбачува-
ності, несподіванки. Графічні засоби (малюнок, 
персонаж, кадри з відомих фільмів, мультфільмів) 
також допомагають створенню вказаного ефекту. 
Проте зазначимо, що не всі інтернет-меми побу-
довані за принципом гумористичності, деякі, 
навпаки, апелюють до протилежних емоцій від-
повідно до ідейного задуму автора мема.

Творчий характер інтернет-мемів обумовле-
ний тим, що більшість їх  побудована на вигадці, 
фантазії. Фантазійність може простежуватися 
або в графічному компоненті, або у вербальному, 
наприклад, використання силогізму, абсурду, іро-
нії, гротеску і т.ін. Як зазначає Н. А. Зиновьєва, 
інтернет-меми належать до особливих типів зна-
ків – симулякрам, тобто знакам, що симулюють 
реальність (Зиновьєва, 2013).

У контексті нашого дослідження заслуговує 
на увагу визначення інтернет-мема з позиції лінг-
вістики: мем – це особливий вид полімодального 
дискурсу (текстовий твір, який передбачає залу-
чення двох каналів передачі інформації: вербаль-
ного та візуального) (Канашина, 2016).

Тлумачний словник подає визначення мема як 
одиниці культурної інформації, поширювану від 
однієї людини до іншої за допомогою імітації, 
навчання (slovnyk.ua).

Визначимо найбільш важливі функції інтернет-
мемів: 1) ігрова фунція – мем є популярною роз-
вагою в інтернет-просторі; 2) репрезентативна 
функція – мем презентує і швидко поширює будь-
яку інформацію (ідею, текст, зображення і т.ін.); 
3) комунікативна функція – інтернет-меми є засо-
бом спілкування в соціальних мережах, на фору-
мах,  у чатах; 4) фатична й інтеграційна функ-
ції  ̶  розпізнавання потенційних комунікантів за 
принципом «свій»/«чужий» і формування груп, 

спільнот у мережі; 5) афективна функція – залу-
чення емоцій у процесі створення та сприйняття 
мемів (Канашина, 2016).

Аналіз останніх досліджень і практичний 
досвід засвідчив, що інтернет-меми набувають 
поширення не тільки як одиниця інтернет-кому-
нікації, але й виступають потужним навчальним 
інструментом в освітній сфері.

Розглянемо дидактичний потенціал викорис-
тання інтернет-мемів під час мовної підготовки 
здобувачів вищої освіти із числа іноземних гро-
мадян.

Насамперед на основі вищевикладеного схарак-
теризуємо функції мемів в освітньому просторі:

 – репрезентативна: відтворення побаченого, 
прочитаного чи почутого;

 – комунікативна: мовленнєва реакція на мем 
(текст і малюнок);

 – креативна: творче опрацювання навчальної 
інформації з використанням сучасних онлайн-
інструментів;

 – дидактична: засвоєння знань, умінь, форму-
вання фавичок;

 – виховна: формування переконань, уявлень;
 – візуальна: реалізація дидактичного принципу 

наочного представлення навчальної іноформації.
Вважаємо, що інтернет-мем для застосування 

в навчальному процесі повинен мати такі склад-
ники:

 – інформаційний: в основі мема може бути 
певна фраза, суперечливе питання, формула, афо-
ризм, приказка, прислівʼя тощо;

 – емоційний: сутність мема – гумор, дотеп, 
побудований на репрезентативній системі 
навчальної групи (улюблені фільми, співаки, 
актори, публічні особи тощо);

 – парадокс, новий сенс загальновідомого: гра 
слів, оксюморони, метафори, риторичні запи-
тання, фраза відомого персонажа, тобто ситуації, 
коли певне словосполучення набуває нового нети-
пового значення, яке швидко запамʼятовується.

Як зазначалося вище, процес мовної підго-
товки здобувачів вищої освіти із числа інозем-
них громадян визначається своєю специфікою 
та потребує добору оптимальних, актуальних та 
дієвих засобів навчання.

Враховуючи структуру й функції інтернет-
мемів, ми переконані, що використання ство-
рених власноруч викладачем або студентами 
лінгвістичних інтернет-мемів сприятиме інтен-
сифікації, оптимізації та модернізації указа-
ного процесу, оскільки іноземні студенти, хоч 
і є представниками різних культур, проте нале-
жать до однієї вікової спільноти – молоді, тому й 



297ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Приходько А. Дидактичний потенціал використання інтернет-мемів…

сприйматимуть візуалізований у такому форматі 
навчальний матеріал швидко. Наприклад, можна 
запропонувати студентам створити власноруч 
та прокоментувати лінгвістичний мем, в якому 
правила або факти з життя українського народу 
подаватимуться в дещо незвичному, осучасне-
ному форматі (формуватиметься лінгвістична, 
комунікативна та соціокультурна компетенції). 
Можна також презентувати студентам певну 
світлину та запропонувати дібрати заголовок за 
темою вивчення в такий спосіб, щоб утворився 
мем. Або організувати аналіз каламбурів, оксю-
моронів, метафор, інтертекстуальних маркерів; 
добірки підписів та набір світлин із метою ство-
рення мемів з аргументацію власного бачення. 
Цікавою формою роботи в групах є колективне 
завдання: створити мем із використанням пев-
ного стійкого словосполучення, нового слова чи 
терміна зі спеціальності студентів. Також можна 
застосовувати інтернет-меми для перекладу та 
словникової роботи. Проте розуміємо, що такий 
формат формування комунікативної компетент-
ності студентів доцільно використовувати епі-
зодично, оскільки арсенал сучасних технологій 
навчання  досить потужний і різномантний.

Отже, дидактичний потенціал використання 
інтернет-мемів у процесі мовної підготовки здо-
бувачів вищої освіти із числа іноземних громадян 
є досить ефективним і слугує основним принци-
пам навчання іноземної мови: функціональності, 
доступності, наочності, оптимізації, інтенсифіка-
ції та модернізації.

Зазначимо, що існує декілька простих онлайн-
інструментів для створення інтернет-мемів. Роз-
глянемо деякі з них:

1. Risovach – безкоштовний та простий у корис-
туванні онлайн-генератор мемів. Переваги: інтуї-
тивно зрозумілий інтерфейс програми; швидкість 
виконання – генерація мема в 3 кроки (вибір 
зображення, додавання фрази-мема, завантаження 
мема на будь-який ресурс); наявність бібліотеки 
шаблонів найпопулярніших зображень; можли-
вість завантажити власне зображення.

2. Meme generator – безкоштовна програма для 
створення мемів, яку можна використовувати через 
браузер компʼютера або смартфона. Переваги: 
більше 900 шаблонів старих і нових мемів; вибірки 
популярних мемів за певний період; можливість 
завантажити власне зображення із визначенням 
меж текстового поля; наявність теки «Вибране», 
куди можна додавати вподобані зображення; 
можливість поділитись власним мемом у соці-
альних мережах; пошук популярних мемів, ство-
рених іншими користувачами, за певним тегом.

3. Meme arsenal – безкоштовний онлайн-гене-
ратор мемів і коміксів. Переваги: можливість ство-
рювання мему не лише на єдиному зображенні, 
але й генерації коміксу; зручний пошук шаблон-
них зображень (за ключовим словом, тегом, серед 
популярних чи нових, зі світлин, малюнків чи 
коміксів); налаштування розміру букв, центру-
вання та положення тексту в завантаженому й 
шаблонному файлі при створенні мема.

Висновки. Таким чином, проведене дослі-
дження дає нам підстави стверджувати, що 
інтернет-мем в освітньому просторі виступає як 
комплексна, цілісна одиниця передавання, збері-
гання, візуалізації навчальної інформації; одиниця 
комунікації, що створюється за допомогою спеці-
альних онлайн-інструментів і виступає сучасним 
дидактичним засобом в умовах інформатизації 
освіти й технологічного підходу до організації 
навчального процесу. Проведені авторські дослі-
дження дозволили виявити низку аргументів на 
користь використання інтернет-мемів у процесі 
мовної підготовки здобувачів вищої освіти із числа 
іноземних громадян: популярність; доступність; 
інструмент для візуалізації навчального матері-
алу; формування лінгвістичної, комунікативної, 
соціокультурної компетентності здобувачів вищої 
освіти із числа іноземних громадян тощо.

Подальші дослідження вважаємо доцільним 
спрямувати на створення методик використання 
інтернет-мемів у процесі мовної підготовки 
в умовах змішаного (очного\дистанційного) фор-
мату навчання.
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ФОРМУВАННЯ ЛЕКСИЧНОЇ КОМПЕТЕНЦІЇ СТУДЕНТІВ НЕЛІНГВІСТИЧНИХ 
СПЕЦІАЛЬНОСТЕЙ (НА МАТЕРІАЛАХ ФРАНКОМОВНИХ ЗМІ, 

ПРИСВЯЧЕНИХ ЕПІДЕМІЇ КОРОНАВІРУСУ)

У статті порушено проблему формування лексичної компетенції студентів у системі підготовки бакалаврів 
нефілологічних спеціальностей із використанням франкомовних публіцистичних матеріалів, присвячених епіде-
мії коронавірусної  хвороби. Метою статті є визначення особливостей франкомовного публіцистичного тек-
сту та ефективних шляхів формування лексичної компетенції студентів нелінгвістичних спеціальностей. Для 
цього було схарактеризовано роль текстів періодичних видань у навчанні іноземної мови та виділено способи 
використання матеріалів засобів масової інформації у навчальному процесі. Визначено термін «лексична компе-
тенція», окреслено шляхи її формування. Проаналізовано франкомовні тексти опублікованих прес-комюніке Всес-
вітньої організації з охорони здоров’я, організації «Лікарі без кордонів», Інституту Пастера у Франції і статей 
популярної газети «Ле Фігаро», присвячені пандемії коронавірусного захворювання і боротьбі з ним. Надано 
детальний розбір граматичних, стилістичних і художніх засобів, притаманних текстам франкомовних засобів 
масової інформації досліджуваної тематики. В результаті проведеного дослідження визначено характеристи-
ки обраних франкомовних публіцистичних текстів, розроблено систему вправ, спрямованих на формування лек-
сичної компетенції студентів. Окреслено шляхи збагачення словникового запасу, визначено способи формування 
навичок користування опанованими лексичними одиницями в подальшій професійній діяльності й монологічному 
мовленні. Наголошено на важливості роботи над лексичними одиницями французького тексту, його розбором, 
аналізом стилістичних та художніх засобів для збагачення словника, поглиблення знань студентів із викорис-
тання лексичних одиниць в усній і писемній мові, а також формування їхнього пізнавально-мовленнєвого досвіду.

Ключові слова: франкомовний публіцистичний текст, лексична компетенція, матеріали ЗМІ щодо коронаві-
русу, стилістичні та художні засоби.
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FORMATION OF LEXICAL COMPETENCE IN STUDENTS OF NONLINGUISTIC 
SPECIALTIES (ON THE MATERIALS OF FRENCH MEDIA TEXTS DEDICATED  

TO THE CORONAVIRUS (COVID-19) PANDEMIC)

The article reveals the problem of forming students’ lexical competence in the system of training bachelors of 
non-philological specialties with the use of French-language journalistic materials on the corona virus epidemic. The 
aim of the article is to determine the features of the French-language journalistic text and effective ways of forming 
the lexical competence of non-linguistic majoring students. For this purpose, the role of the texts of periodicals in the 
teaching of a foreign language was characterized and the ways of using the materials of journalistic publications in the 
learning process were identified. The term “lexical competence” is defined, the ways of its development are outlined. 
The French-language texts published in press releases by the World Health Organization, “Doctors Without Borders” 
organization, the Institute Pasteur in France, and articles from the popular newspaper “Le Figaro” on the topic of 
the coronavirus pandemic and struggle against it were analyzed. A detailed analysis of grammatical, stylistic and 
artistic means inherent in the texts under study is given. As a result of the research conducted the characteristics of 
the selected French-language journalistic texts are defined, the system of the exercises directed on formation of lexical 
competence of students is developed. The characteristics of the given French-language media texts are surveyed, a 
system of exercises aimed at forming students' lexical competence is developed. The ways of enriching the vocabulary 
are outlined, the ways of forming the skills of using the mastered lexical units in the further professional activity and 
monologue speech are determined. The emphasis is placed on the importance of working with lexical units from the 
French media text, investigating it and analyzing its stylistic and artistic means, in order to enrich students’ vocabulary, 
deepen their knowledge of how to use lexical units in oral and written communication as well as build their cognitive 
and conversational experience.

Key words: French-language journalistic text, lexical competence, mass media materials on coronavirus, stylistic and 
artistic means.

Постановка проблеми. В останнє десятиліття 
освіта характеризує собою розробку і впрова-
дження нових стандартів, орієнтованих на ком-
петентнісний підхід. Компетентнісна модель 
освіти є найважливішою умовою модернізації і 
приведення її результатів у відповідність із між-
народними стандартами. Прагнення адаптува-
тися до нових умов змушує систему освіти змі-
нити методологічні підходи до навчання взагалі 
й до навчання іноземним мовам зокрема, внаслі-
док чого відбувається переорієнтація результатів 
освітньої діяльності.

Мета освіти відображається нині не тільки у 
формуванні міцного пласта знань, умінь і нави-
чок, але, в першу чергу, в розвитку здатності 
застосовувати отримані знання, навички і вміння 
на практиці. Навчання здійснюється в рамках ком-
петентнісного підходу, причому в теорії і практиці 
навчання іноземних мов «…законодавча база все 
чіткіше являє собою прагматичну мету – навчання 
спілкуванню, при цьому основною методикою 
виступає комунікативна» (Тарасова, 2012: 147).

Тому, говорячи про комунікативний аспект 
навчання іноземній мові, вкрай необхідним є під-
креслити важливу роль публіцистичних текстів у 
формуванні комунікативної компетенції студентів.

Робота з публіцистичним текстом є цікавою, а 
також надзвичайно корисною та продуктивною як 
для студентів спеціальностей, пов’язаних з робо-
тою над словом, тобто студентів філологічних спе-
ціальностей, так і для студентів нелінгвістичних 
напрямів підготовки. Адже мова засобів масової 
інформації містить у собі всі якості сучасної мови: 
уживані лексеми, слова повсякденного вжитку; 
вона зазвичай збагачена на метафори, синоніми, 
емоційно забарвлені слова та стійкі словосполу-
чення. Мова публіцистичних текстів французьких 
ЗМІ та матеріалів міжнародних організацій, опу-
блікованих французькою мовою, з одного боку, 
надає уявлення про закони розвитку та прогресу 
сучасної французької мови, збагачуючи словник 
студентів широковживаними лексичними оди-
ницями, а з іншого – дозволяє поширити й зба-
гатити словниковий запас майбутніх фахівців для 
подальшого розвитку та підвищення їхньої про-
фесійної компетентності.

ЗМІ в системі вищої освіти нині – це не просто 
система установ і закладів, створених із метою 
публічного оперативного поширення інформації 
про події та явища у світі, це також вид мовлен-
нєвої діяльності, окрема дисципліна, що включає 
в себе читання, говоріння, письмо, а з розвитком 
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інформаційних технологій  –  аудіювання. Інтерес 
до читання та обговорення новин, думок студен-
тів на заняттях іноземної мови пояснюється мож-
ливістю реалізовувати вимоги, що пред'являються 
до компетентнісно орієнтованого навчання. 
По-перше, читання газет, журналів тощо перед-
бачає перетин різних предметних областей: 
граматики, практики мови, лексикології, краї-
нознавства, літератури, тобто носить міждисци-
плінарний характер. По-друге, робота з публіцис-
тичними текстами виходить за рамки навчального 
предмета і створює природні ситуації спілкування 
на заняттях з іноземних мов.

Отже, публіцистичний текст являє собою неви-
черпне джерело для формування лексичної ком-
петенції студентів, що зумовлює актуальність 
представленого дослідження.

Аналіз останніх досліджень та публікацій. 
Визначення дискурсу, його ознаки, функції, при-
роду, особливості, а також прояви дискурсу в 
різних видах текстів, користь його вивчення для 
розвитку іншомовних компетенцій і формування 
професійної компетентності є дуже популярною 
проблемою. Популярною настільки, що деякі 
лінгвісти констатували «дискурсивний бум» у 
сучасних науково-педагогічних дослідженнях 
(Приходько, 2009: 23). Загальному вивченню 
цього явища присвячено роботи таких вчених, 
як Н. Д. Арутюнова, А. Д. Бєлова, Д. Ж. Браун, 
Дж. Юль, Т. ван Дейк, В. І. Карасик, О. С. Кубря-
кова, М. Л. Макаров, П. Серіо, О. Шейгал та інших. 
Саме публіцистичний дискурс став предметом 
дослідження в працях таких учених, як Б.І. Бру-
халь, І. О. Єловченкова, А. П. Загнітко, О. С. Гон-
чар, Г, Хант та інших. Використанню публіцис-
тичних текстів під час вивчення англійської і 
німецької мов приділили увагу А. А. Лифар, 
К.О.  Разумна, О. Є. Кравець, О. А. Зимовець. 
Питаннями методики формування франкомовної 
лексичної компетенції займалися І. І. Липська, 
С. В. Личкун, Н. О. Шевцова та інші. Але про-
блема застосування франкомовних ЗМІ під час 
формування лексичної компетенції у студентів 
нефілологічних спеціальностей залишається мало 
дослідженою, а тематика коронавірусної інфекції 
наразі є дуже актуальною. Все вищезазначене 
зумовлює доцільність цього дослідження.

Мета статті. Об’єктом нашого дослі-
дження  є тексти франкомовних публіцистичних 
видань: прес-комюніке всесвітньої гуманітар-
ної організації «Лікарі без кордонів» (Médecins 
sans Frontières), Всесвітньої організації охорони 
здоров’я (Organisation mondiale de la santé), Інсти-
туту Пастера (Institut Pasteur, France) та матеріали 

періодичних видань французької авторитетної 
щоденної газети «Ле Фігаро» (Le Figaro), присвя-
чені пандемії COVID-19. Предметом дослідження 
є стилістичні засоби, властиві франкомовним 
публіцистичним текстам. Мета дослідження – 
визначити особливості франкомовного публіцис-
тичного тексту й ефективні шляхи формування 
лексичної компетенції студентів нелінгвістич-
них спеціальностей із використанням текстів 
ЗМІ. Завдання дослідження:  1) проаналізувати 
лексичні особливості публіцистичного тексту;  
2) визначити елементи його емоційного забарв-
лення і сформувати систему вправ, спрямованих 
на розвиток лексичних навичок студентів і розви-
ток їхньої лексичної компетенції.

Виклад основного матеріалу. Засоби масової 
інформації та їхній вплив на аудиторію досліджу-
ються з позицій різних гуманітарних наук, перш 
за все журналістики, соціології, психології осо-
бистості, лінгвістики, а в рамках останньої – ана-
лізу дискурсу.

Першочергова роль засобів масової інформації 
будь-якої країни – за максимально короткий тер-
мін передавати якомога більшу кількість інформа-
ції, викликати інтерес у кожного адресата, не мати 
при цьому особистого контакту й володіти намі-
ром впливати на поведінку, смаки, думки, став-
лення до подій, ідеологію аудиторії. До головних 
функцій медійних текстів відносяться інформа-
тивні та регулятивно-маніпулятивні функції, адже 
інформація про актуальні події, представлена 
в пресі, безумовно, здатна вплинути на читачів 
і створити громадський резонанс (10). Будь-яка 
подія, що сколихнула світ, неодмінно знайде своє 
відображення в засобах масової інформації, і спо-
стерігати за тим, як преса реагує на актуальні про-
блеми, які засоби емоційного забарвлення обирає 
з метою приваблення читачів до зазначеної про-
блеми, завжди цікаво.

Компетентнісний підхід до навчання іноземних 
мов, започаткований у західноєвропейській педа-
гогіці, нині широко поширений і актуальний для 
вимірювання якості результатів освіти. Він висту-
пив предметом наукових досліджень І. Драча, 
І. Бабина, П. Бачинського, Н. Бібік, Г. Гаврищак, 
І. Гудзик, Н. Дворнікової, Я. Кодлюк, О. Овчарук, 
Л. Пильгун, О. Пометун, І. Родигіна, К. Савченко, 
О. Садівник, Л. Сень, С. Сисоєвої, О. Ситник, 
Т. Смагіної, Г. Терещук, С. Трубачевої, Н. Фоменко 
та інших. Саме компетенції визначають, які зна-
ння і вміння повинен опанувати студент, вивчаючи 
іноземну мову, щоб використовувати її у цілях 
спілкування; саме вони описують параметри, 
за дотримання яких комунікація стає успішною.
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Відповідно до рішень Європейської Ради, осно-
вною компетентністю на заняттях іноземної мови 
є комунікативна компетентність, тому що вона 
забезпечує набуття студентами вміння обговорю-
вати проблеми, доводити власну позицію, форму-
вати свої думки, розвивати критичне та креативне 
мислення й адаптуватися в мовному середовищі 
(Панасюк, 2015: 197). Отже, центральне місце 
під час вивчення іноземної мови займає комуніка-
тивна компетентність, основу якої становить, від-
повідно, лексична компетенція – знання і правила 
вживання словника, який складається з лексичних 
та граматичних елементів.

Лексичні елементи, як відомо, включають 
стійкі вирази (мовленнєві формули, ідіоми, фра-
зові дієслова, складені прийменники тощо) й 
окремі слова, які мають декілька значень (полісе-
мія). До граматичних елементів належать артиклі, 
займенники, питальні слова, прийменники, спо-
лучники, частки.

Однак сучасні ЗМІ зводять весь характер лек-
сичної компетенції до формування навичок і вмінь 
висловлювати певний сенс, розпізнаючи й проду-
куючи фрази та речення згідно з набором правил, 
що керують упорядкуванням мовних елементів у 
змістовній послідовності (в реченні).

Так, вправи мовного характеру (заперечте, 
знайдіть підтвердження в тексті, перефразуйте) 
можна вважати з позицій компетентнісного під-
ходу псевдо комунікативними, оскільки здійсню-
ються за суворими алгоритмами за допомогою 
мовних зразків і не мають нічого спільного з умін-
ням вибудовувати власні авторські дії задля вирі-
шення різних ситуаційних проблем.

Водночас комунікативна дидактика спрямо-
вана не просто на формування знань, а, скоріше, 
на формування компетенцій. Але якщо на сто-
рінках українських публікацій, де мова йде про 
компетентнісні моделі освіти, вся комунікативна 
компетенція зводиться до вміння працювати з 
текстом та інформацією, то європейські колеги 
дотримуються тієї думки, що ЗМІ – це не тільки 
процес обміну інформацією, але й процес соціаль-
ної взаємодії, який повинен розглядатися з позиції 
діяльнісного підходу.

У формуванні лексичної компетенції студен-
тів з використанням ЗМІ на перший план вихо-
дять діяльнісний підхід, міждисциплінарність, 
упровадження та активне використання електро-
нних комунікацій. Ці трансформації накопичу-
ються й означають процес зміни освітньої пара-
дигми, що відзначається багатьма дослідниками 
(В.П. Андрущенком, В.І. Байденком, М.З. Згу-
ровським, Л.А. Сподін та іншими). В європей-

ських виданнях, присвячених проблемам нової 
моделі освіти, все частіше  вживається термін 
«Cours de langues étrangères non communicantes», 
що свідчить про зміну комунікативної пара-
дигми в освіті у міжнародному масштабі. Таким 
чином, нова лексична модель розглядає традиції 
та інновації на новому рівні, це тепер структурна 
єдність, спрямована на формування компетенції 
успішної соціальної взаємодії у новому комуні-
кативному середовищі.

Слід зауважити, що в педагогічній практиці 
вивчення ЗМІ користується популярністю серед 
студентів, яких приваблюють доступність і швидке 
засвоєння матеріалу, актуальність інформації і 
відсутність мовних труднощів, що можуть змен-
шити інтерес до читання. Отже, практика показує, 
що студенти із задоволенням працюють із мате-
ріалами іншомовних засобів масової інформації.

Об’єктом нашого дослідження виступили 
матеріали опублікованих прес-комюніке орга-
нізацій «Медики без кордонів» (Médecins sans 
Frontières), Всесвітньої організації охорони 
здоров’я (Organisation mondiale de la santé), Інсти-
туту Пастера у Франції (Institut Pasteur, France) 
та матеріали періодичних видань французької 
газети «Ле Фігаро» (Le Figaro) за період з травня 
2020 року по травень 2021 року, присвячені роз-
гортанню пандемії COVID-19 та визначенню 
заходів боротьби з хворобою. Вивчення, аналіз 
та систематизація відібраних лексичних одиниць, 
що використовувались для опису заходів боротьби 
з пандемією, дозволили нам скласти наступну 
таблицю текстових засобів, які найкращим чином 
охарактеризували публіцистичні тексти щодо хво-
роби та її поширення (табл. 1). За основу обрано 
граматичний і стилістичний принципи.

Під час опису подій використання доцільних 
дієслів є надзвичайно важливим. Саме останні 
відображають напругу розгортання дії, і саме 
вони спроможні відобразити комплекс заходів і 
засобів спротиву або протидії. Цілий набір дієс-
лів, якими буяють публіцистичні тексти, надає 
можливості визначати ознаки дії, її розгортання 
endiguer (затримувати), se propaguer (поширю-
ватися), прискорення accélerer (прискорювати), 
accroȋtre (збільшувати), potentialiser (збільшувати 
ефект) і кульмінацію: frapper (вражати). Досить 
велика кількість дієслів висловлюють прогнози 
на майбутнє: prévoir, prévenir, anticiper (передба-
чати), а також невпевненість, острах, сумління та 
побоювання людства: appréhender (побоюватися), 
menacer (загрожувати), subir (страждати). Вико-
ристання синонімів підкреслює напругу ситуації, 
невизначеність, відсутність ясності та сумніви 
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Таблиця 1
Стилістичні засоби, використані в публіцистичних текстах щодо COVID-19

Дієслова та 
прислівники 

способу дії
Словосполучення 

іменник+означення
Словосполучення 
дієслово+додаток

Стійкі 
словосполучення Метафори

Accélérer;
Prévoir;
Prévenir;
Détecter;
Riposter;
Endiguer;
Anticiper;
se propager;
appréhender
durement;
frapper;
d’accroître 
considérablement;
collaborer;
créer conjointement.

Un isolement 
obligatoire;
une distanciation;
un confinement;
la contribution 
exhaustive et efficace;
l’accessibilité et 
l’intégration;
l’un des problèmes les 
plus pressants;
les efforts déployés;
le moyen le plus 
rapide;
la cinétique virale;
l’étude multicentrique 
rendomisée;
les problèmes de santé 
et de société engendrés 
par l’épidémie.

Entrer en vigueur;
Frapper tous les pays;
Mettre fin à la pandémie;
soutenir un élan massif;
saper les progrès;
Anticiper le risque 
d’importation;
Eclairer les politiques 
publiques;
mettre au point d’un 
réplicon;
potentialiser des thérapies 
existantes;
subir les conséquences 
néfastes;
faire face à;
prendre en charge les 
patients infectés;
Mettre en place une 
recherche de qualité;
répondre aux défis 
posés par la diffusion du 
Coronavirus;
Mettre en oeuvre;
accroître la disponibilité;
mettre en relation de 
données diverses;
mettre au point des outils 
et des modèles prédictifs;
mettre à l’honneur;
avoir accès à des services 
de santé
mettre en circulation des 
données scientifiques;
mettre au point des outils 
et des modèles prédictifs;
endiguer la lutte;
menacer les efforts;
contenir l’épidemie.

ȇtre sous couvre-feu;
ȇtre du baume au cœur 
pour les commerçants;
les menaces pèsent sur le 
monde;
tourner au fiasco;
s’annoncer sous de bons 
auspices;
ȇtre exposé à la maladie;
ȇtre armé de son pass 
sanitaire;
garantir la reprise; au 
niveau mondial;
constituer le socle 
scientifique;
Les chiffres de 
l'épidémie sont au vert;
surveiller les mesures de 
lutte;
collaborer et créer 
conjointement les outils et 
l’accès aux données;
subir les conséquences 
néfastes;
mieux anticiper la 
diffusion du virus en 
fonction des zones 
géographiques.

«désastre 
mondial»;
améliorer le 
climat des 
affaires,
le moral des
ménages;
souffler un vent 
de renouveau et 
d’optimisme;
«début de la 
Renaissance»;
la riposte 
mondiale;
la cinétique 
virale;
une cohorte 
observationnelle 
promue.

в тому, що хворобу буде легко подолати. У багатьох 
випадках дію підкреслено прислівниками спо-
собу дії: accroître considérablement (значно збіль-
шувати), créer conjointement (створити разом).

З метою визначення заходів боротьби з пан-
демією були використані наступні іменники: un 
isolement (ізоляція) та une distantiation (дистанці-
ювання), однак найбільш розповсюдженим тер-
міном є un confinement, юридичний термін, який, 
за своїм першим значенням, означає ув’язнення. 
В контексті боротьби з коронавірусною хворобою 
він набув значення «усамітнення» та «соціального 
дистанціювання». А добре відомий девіз дотри-
мання соціальної дистанції «Залишайтесь удома!» 
звучить французькою Restez chez vous!.

Для посилення емоційного впливу іменники 
вживаються разом із якісними прикметниками, 
часто у вищому ступені: la contribution exhaustive 
et efficace (всебічний та ефективний внесок), les 
conséquences néfastes (шкідливі наслідки), l’un 
des problèmes les plus pressants ( одна з найакту-
альніших проблем), le moyen le plus rapide (один 
з найшвидших засобів). Наявність дієприкметни-
ків минулого часу (participe passé) надає тексту 
подробиць та емоційного забарвлення: les efforts 
déployés (докладені зусилля), l’étude multicentrique 
rendomisée (проведене багатоцільове дослі-
дження), les problèmes de santé et de société 
engendrés par l’épidémie (проблеми здоров’я і сус-
пільства, викликані епідемією) (6).

https://www.lefigaro.fr/flash-actu/covid-isolement-obligatoire-pour-les-voyageurs-en-provenance-du-royaume-uni-selon-gabriel-attal-20210526
https://www.lefigaro.fr/flash-actu/covid-isolement-obligatoire-pour-les-voyageurs-en-provenance-du-royaume-uni-selon-gabriel-attal-20210526
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Аналіз уживання дієприкметників і дієприк-
метникових зворотів надає змогу, з одного боку, 
поширювати словниковий запас та озброїти сту-
дентів цікавими й корисними лексичними оди-
ницями, з іншого боку, розвиває їхні граматичні 
навички, оскільки відсилає до правил форму-
вання дієприкметників минулого часу (participe 
passé) та тренує їх узгодження з іменниками. 
Слід зауважити, що під час роботи з іншомовним 
текстом, зокрема публіцистичним, студенти нео-
дмінно розвивають навички перекладу, хоча в 
цьому випадку переклад тексту не виступає кін-
цевою метою завдання.

Окремо слід відзначити широке використання 
віддієслівних зворотів, як-от, приміром, із дієс-
ловом mettre: mettre fin à – припинити, mettre en 
vigueur – поставити на місце, mettre en place – 
впровадити, mettre en oeuvre – примусити, mettre 
en circulation – ввести в обіг, mettre au point – 
зосередитися (6).

Аналіз віддієслівних зворотів, окрім задово-
лення потреби набуття нових знань у контексті 
поглиблення словникового запасу, привчає сту-
дентів до кропіткої роботи з перекладачем, опа-
нування нових словосполучень у визначеному 
контексті, і, відповідно, створює умови, за якими 
можна вживати засвоєні вислови в подальшій 
професійній діяльності. Так, майбутнім право-
знавцям, наприклад, буде дуже корисною лексика, 
пов’язана з прийняттям документів, їх уведенням 
у дію, їх упровадженням (кримінальним у тому 
числі), використанням на практиці тощо.

Робота з віддієслівними зворотами, що має на 
меті залучити до опанування лексичного багатства 
мови, суттєво збагачує словниковий запас студен-
тів, тим самим готуючи до використання набутих 
словосполучень на практиці. Під час виконання 
завдання «опрацювати віддієслівні звороти» з 
наданим дієсловом студенти насамперед привча-
ються до самостійної роботи із словником, а також 
до використання останнього не лише для пере-
кладу, але й поглиблення своїх суто лінгвістичних 
знань та розвитку лексикологічної компетенції.

Для майбутніх правознавців, наприклад, ціка-
вим було би завдання пов’язати опановані сло-
восполучення з конкретними ситуаціями засто-
сування в майбутній правознавчій діяльності: 
як-от, приміром, перекласти на французьку такі 
словосполучення, як «ухвалити закон», «впро-
вадити законодавство», «врегулювати виконання 
статей закону», «слідкувати за виконанням статей 
закону», «забезпечити виконання», «забезпечу-
вати охорону прав громадян».

В аналізованих джерелах ми маємо конста-
тувати наявність віддієслівних зворотів із дієс-
ловом ȇtre : ȇtre sous couvre-feu (бути в умовах 
комендантської години), ȇtre du baume au cœur 
pour les commerçants (бути бальзамом на серце 
комерсантів), ȇtre exposé (піддаватися), ȇtre armé 
(бути озброєним), ȇtre au vert (буяти). Якщо два 
перші надають емоційного забарвлення, будучи 
самі по собі метафоричними, то два наступних, 
у поєднанні з дієприкметниками, дуже влучно 
схарактеризували стан суспільства перед загро-
зою епідемії. Останній вислів є також метафорич-
ним, оскільки перше значення («зеленіти, буяти») 
поступається значенню «збільшуватись» і позна-
чає зростання показників захворювання.

Мова французьких публіцистичних видань є 
напрочуд цікавою і соковитою; вона відтворює 
історію, суспільне й політичне життя країни, 
багата на посилання до її історичного розви-
тку, спирається на міцне країнознавче підґрунтя, 
зрозуміти яке не завжди можливо без знань полі-
тико-історичних умов, у яких народилась та роз-
вивалась країна. Публіцистичні франкомовні тек-
сти зазвичай пройняті гумором та іронією, які 
дозволяють читачам насолодитися красою мови 
та захопитися життєрадісним і позитивним під-
ходом до життя.

У матеріалах, що виступили об’єктом нашого 
аналізу, попри реальну загрозу пандемії, відчут-
ним є іронічне ставлення французів до описуваної 
проблеми. Якщо поширення захворювання порів-
нювалося із «всесвітньою катастрофою» (« un 
désastre mondial »), то поліпшення ситуації оха-
рактеризоване як « début de Renaissance » (« поча-
ток Відродження »), що є посиланням на історич-
ний період, який змінив Середньовіччя і приніс із 
собою значне полегшення життя в Європі. Опису-
ючи заходи, спрямовані на послаблення режиму 
карантинних обмежень, автори вживають вислів 
« le soufflement de vent de renouveau et d’optimisme » 
(« віє вітер оновлення і оптимізму») (5), а, гово-
рячи про зняття обмежень для підприємств, від-
мічають, що « це покращує діловий клімат і стан 
домогосподарств»: « cela améliore le climat des 
affaires et le moral des ménages» (5). Говорячи про 
відповідь міжнародної спільноти на загрозу пан-
демії, автори неодноразово вживають вислів « la 
riposte mondiale », тобто «світова помста», в чому 
ми вбачаємо позитивне ставлення до означеної 
проблеми й готовність приймати її виклики (8).

Вправи для опрацювання лексичного  
матеріалу публіцистичних текстів представлені 
в табл. 2.
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Висновки. Спираючись на результати проведе-
ного дослідження, нами сформульований  висно-
вок про те, що опрацювання франкомовних публі-
цистичних текстів, присвячених коронавірусній 
хворобі, в системі підготовки бакалаврів нефіло-
логічних спеціальностей забезпечує збагачення 
їхнього загального словникового запасу; розвиває 
навички співставлення та систематизації лексич-
них одиниць і термінів; дозволяє швидко й адек-
ватно зрозуміти публіцистичний текст, виділяючи в 
ньому раціональне зерно та головну думку. Робота 
над граматичними елементами тексту, як-от, при-
міром, опрацювання дієслів, що відображають 
динаміку й розвиток дії і, відповідно, можуть бути 
застосовані для характеристики розгортання будь-
якої події або процесу, готує студентів до викорис-
тання опанованої лексики в майбутній професійній 
діяльності. Вивчення віддієслівних словосполу-
чень є вельми корисним для поширення словни-
кового запасу; аналіз вживання прислівників спо-
собу дії разом із дієсловами навчає користуватися 
мовою задля більш емоційної подачі інформації.

Аналіз публіцистичних текстів, таким чином, 
забезпечує формування навичок класифікації і 
зіставлення лексичних засобів із метою визна-
чення правил їхнього використання під час подаль-
шого вивчення мови; робота із словником привчає 
студентів обирати найкращий варіант перекладу 
поняття відповідно до контексту. Відтак, робота з 
публіцистичним текстом, попри формування зді-
бності комунікативно виправдано використову-
вати лексичні одиниці в монологічному мовленні, 
забезпечує набуття пізнавального  мовленнєвого 
досвіду, який виступає міцною базою для форму-
вання іншомовних усно мовленнєвої і письмової 
компетенцій студентів.

Вивчення фразеологізмів і метафор у мові 
публіцистики надає змогу опанувати багатство 
й образність мови, розвиває навички монологіч-
ного мовлення для опису подій, написання есе й 
художніх творів, навчає студентів додавати емо-
ційного забарвлення розповіді на задану тематику 
та дозволяє розвивати навички самостійної і нау-
ково-дослідної роботи студентів.

У висновку слід відзначити також, що роль 
публіцистичних матеріалів у вивченні мови ще 
до кінця не вивчена в педагогічній практиці. 
Однак уже сьогодні можна відзначити високий 
потенціал їх опрацювання в навчанні бакалаврів 
для формування лексичної компетенції студентів 
нефілологічних спеціальностей, оскільки робота 
з матеріалами періодичних видань вирішує низку 
завдань, пов'язаних з основними видами освіт-
ньої діяльності: педагогічної, проектної, науково-
дослідної та культурно-просвітницької.



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 39, том 2, 2021306

Педагогiка

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Бондаренко О., Буткевич М. Мова ворожнечі та ЗМІ: міжнародні стандарти та підходи. Київ: Проект «Без Кор-

донів» ГО «Центр «Соціальна Дія», 2015. 64 с.
2. Панасюк Ю. Компетентнісний підхід у викладанні іноземної мови. Науковий вісник Східноєвропейського наці-

онального університету імені Лесі Українки. Вип. 3. 2015. С. 196-202.
3. Приходько А.Н. Таксономические параметры дискурса. Язык. Текст. Дискурс: Научный альманах Ставрополь-

ского отделения РАЛК / Под ред. проф. Г.Н. Манаенко. Вып. 7. Ставрополь: Изд-во СГПИ, 2009. С. 22-30.
4. Тарасова А.А. ФГОС и GEFR как ориентиры обучения иностранному языку в начальной школе. Вопросы мето-

дики преподавания в вузе. 2012. С. 147–153.
5. Camille Lestienne. Coronavirus, ce qu’il faut savoir cette semaine. Le Figaro. 27.05.2021. URL: https://www.lefigaro.fr/ 

sciences/coronavirus-ce-qu-il-faut-savoir-cette-semaine-en-liberte-conditionnelle-20210527.
6. Covid-19: les systems de santé à l’épreuve de la pandémie. Médecins sans frontières. Mars 2020. URL:  

https://presse.inserm.fr/covid-19-20-projets-de-recherche-selectionnes-pour-lutter-contre-l-epidemie/38640/.
7. Díaz M. L’euphémisme, La Langue De Bois Et Le Politiquement Correct. L’Information grammaticale. n° 143. Paris, 

2014. P. 49–50.
8. L’attention de l’Assemblée mondiale de la Santé portera sur la fin de la pandémie de COVID-19 et la préparation à 

la suivante. L’Organisation mondiale de la Santé : Communiqués de presse. 19 mai 2021. URL: https://www.who.int/fr/
news/item/19-05-2021-world-health-assembly-to-focus-on-ending-covid-19-pandemic-and-preparing-for-next-one.Nicolas 
Sarkozy. L'orientation politique des journaux. MonFinancier. 2010. URL: https://www.monfinancier.com/archives/questions-
argent/actualite-etmarches/ orientation-politique-des-journaux-francais-30381.html.

9. Weigel M. Political correctness: how the right invented a phantom enemy. The Guardian. 2016. URL:  
https://www.theguardian.com/us-news/2016/nov/30/ politicalcorrectness-how-the-right-invented-phantom-enemy-donald-
trump.

REFERENCES
1. Bondarenko O., Butkevych M. Mova vorozhnechi ta ZMI: mizhnarodni standarty ta pidkhody [The language  

of hostility and the media: international standards and approaches]. Kyiv: Project "Without Borders" NGO "Center" Social 
Action", 2015. 64 p. [in Ukrainian].

2. Panasyuk Y. Kompetentnisnyy pidkhid u vykladanni inozemnoyi movy [Competence approach in teaching a 
foreign language]. Scientific Bulletin of the Lesia Ukrainka East European National University. Issue 3, 2015. P. 196-202  
[in Ukrainian].

3. Prikhodko A. N. Taksonomicheskiye parametry diskursa [Taxonomic parameters of discourse]. Language. Text. Dis-
course: Scientific almanac of the Stavropol branch of the RALK. Issue 7. Stavropol: Publishing house of SGPI, 2009. P. 22-30 
[in Russian].

4. Tarasova A.A. FGOS i GEFR kak oriyentiry obucheniya inostrannomu yazyku v nachal'noy shkole [Federal State 
Educational Standard and GEFR as Guidelines for Teaching a Foreign Language in Primary School]. Questions of Teaching 
Methods at the University. 2012. P. 147–153 [in Russian].

5. Camille Lestienne. Coronavirus, ce qu’il faut savoir cette semaine. Le Figaro. 27.05.2021. URL: https://www.lefigaro.fr/ 
sciences/coronavirus-ce-qu-il-faut-savoir-cette-semaine-en-liberte-conditionnelle-20210527

6. Covid-19: les systems de santé à l’épreuve de la pandémie. Médecins sans frontières. Mars 2020. URL:  
https://presse.inserm.fr/covid-19-20-projets-de-recherche-selectionnes-pour-lutter-contre-l-epidemie/38640.

7. Díaz M. L’euphémisme, La Langue De Bois Et Le Politiquement Correct. L’Information grammaticale. n° 143. Paris, 
2014. P. 49–50.

8. L’attention de l’Assemblée mondiale de la Santé portera sur la fin de la pandémie de COVID-19 et la préparation à la 
suivante. L’Organisation mondiale de la Santé : Communiqués de presse. 19 mai 2021. URL: https://www.who.int/fr/news/
item/19-05-2021-world-health-assembly-to-focus-on-ending-covid-19-pandemic-and-preparing-for-next-one.

9. Nicolas Sarkozy. L'orientation politique des journaux. MonFinancier. 2010. URL: https://www.monfinancier.com/
archives/questions-argent/actualite-etmarches/ orientation-politique-des-journaux-francais-30381.html.

10. Weigel M. Political correctness: how the right invented a phantom enemy. The Guardian. 2016. URL:  
https://www.theguardian.com/us-news/2016/nov/30/politicalcorrectness-how-the-right-invented-phantom-enemy- 
donald-trump.

https://www.lefigaro.fr/sciences/coronavirus-ce-qu-il-faut-savoir-cette-semaine-en-liberte-conditionnelle-20210527
https://www.lefigaro.fr/sciences/coronavirus-ce-qu-il-faut-savoir-cette-semaine-en-liberte-conditionnelle-20210527
https://presse.inserm.fr/covid-19-20-projets-de-recherche-selectionnes-pour-lutter-contre-l-epidemie/38640/
https://www.monfinancier.com/archives/questions-argent/actualite-etmarches/
https://www.monfinancier.com/archives/questions-argent/actualite-etmarches/
https://www.theguardian.com/us-news/2016/nov/30/
https://www.lefigaro.fr/sciences/coronavirus-ce-qu-il-faut-savoir-cette-semaine-en-liberte-conditionnelle-20210527
https://www.lefigaro.fr/sciences/coronavirus-ce-qu-il-faut-savoir-cette-semaine-en-liberte-conditionnelle-20210527
https://presse.inserm.fr/covid-19-20-projets-de-recherche-selectionnes-pour-lutter-contre-l-epidemie/38640/
https://www.monfinancier.com/archives/questions-argent/actualite-etmarches/
https://www.monfinancier.com/archives/questions-argent/actualite-etmarches/
https://www.theguardian.com/us-news/2016/nov/30/


307ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

УДК 37.091.33:028
DOI https://doi.org/10.24919/2308-4863/39-2-49

Ірина РУДНЄВА,
orcid.org/0000-0003-3265-516X

кандидат педагогічних наук, доцент,
завідувач кафедри німецької та французької мов

Харківського національного університету імені В. Н. Каразіна
(Харків, Україна) irinar@ukr.net

Ліна МАЄВСЬКА,
orcid.org/0000-0002-3907-2461

кандидат педагогічних наук, доцент,
доцент кафедри німецької та французької мов

Харківського національного університету імені В. Н. Каразіна
(Харків, Україна) germfran@karazin.ua

ПОКИНЬ МИШКУ – ВІЗЬМИСЬ ЗА КНИЖКУ

У статті висвітлюється такий структурний фактор освіти як читання, його сучасне становище та вплив 
на освіченість населення. Читання виступає в ролі засобу навчання в навчальному процесі, стає чинником, осно-
вною функцією якого постає задача оволодіти мовним матеріалом. У статті також проведений аналіз стану 
закладів та установ дошкільної, середньої, середньо-професійної та вищої освіти, вплив сучасних технологій на 
освітній процес, а також сучасних тенденцій у реформуванні галузі освіти. Авторами наведені приклади впливу 
інформаційних технологій і дигітальних медіа на соціальну сферу життя людини, часткове або повне витіс-
нення ними традиційних форм і засобів навчання, що, в свою чергу, впливає на якість засвоєння теоретичного 
матеріалу та його практичне використання згодом. У статті наведені загальні висновки спеціалістів  у галузях 
поведінкової та розумової діяльності людини й дитячих психологів із цього приводу. Авторами піднімається 
питання щодо тенденції запровадження дистанційної освіти в освітніх закладах. У роботі наведені приклади 
вирішення проблем, що виникають на сучасному етапі формування української освіти, на прикладі харківських 
навчальних закладів. На базі сучасних літературних творів проаналізовано вплив сучасної культури та світових 
тенденцій на мовний етикет. Авторами висловлено думку, що низький рівень мовної культури безпосередньо 
пов’язаний із невмінням або з обмеженою здатністю сучасної людини висловлювати власну та сприймати чужу 
думку. Проаналізовано ступінь підготовки абітурієнтів, надано рекомендації щодо методики вивчення лексич-
них одиниць, запропоновано креативне письмо як різновид комунікації. Визначено, що читання формує комуні-
кативну структуру, оскільки є цілим комплексом гуманітарних дисциплін із їхньою діалектичною єдністю, що 
сприяє оптимізації мовної комунікації.

Ключові слова: виховання; дошкільна, середня, середньо-професійна та вища освіта; комунікація; читання.
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LEAVE THE COMPUTER MOUSE – GRAB THE BOOK

The article highlights such a structural factor of education as reading, its current situation and its impact on the 
education of the population. Reading serves as the medium of instruction in the learning process becomes a factor, 
the main function of which raises the problem of linguistic material master. An analysis of the state of institutions and 
establishments of preschool, secondary, secondary vocational and higher education, the impact of modern technologies 
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on the educational process, as well as current trends in reforming the education sector. The authors give examples of the 
impact of information technologies and digital media on the social sphere of human life, partial or complete displacement 
of traditional forms and means of learning, which in turn affects the quality of theoretical material and its practical 
use later. The article presents the general conclusions of specialists in human behavioral and mental activity and child 
psychologists in this regard. The authors raise the issue of the trend of introducing distance education in educational 
institutions. The paper presents examples of solving problems that arise at the present stage of formation of Ukrainian 
education, on the example of Kharkiv educational institutions. The influence of modern culture and world tendencies on 
language etiquette is analyzed on the basis of modern literary works. The authors suggest that a low level of language 
culture is directly related to the inability or limited ability of modern man to express his own and perceive another’s 
opinion. The degree of preparation of entrants is analyzed, recommendations on methods of studying lexical units are 
given, creative writing as a kind of communication is offered. It is determined that reading forms a communicative 
structure, as it is a whole complex of humanities with their dialectical unity, which contributes to the optimization of 
language communication.

Key words: communication, education, preschool, secondary, secondary vocational and higher education, reading.

Ein Raum ohne Bücher ist ein Körper ohne Seele.
Cicero

Постановка проблеми. У сучасних реаліях 
читання набуває першочергового значення в якості 
одного з аспектів освіти. Останні роки спостеріга-
ється зниження рівня начитаності населення кра-
їни. Дітей, студентську молодь, покоління серед-
нього віку дуже рідко можна побачити з книжкою в 
руках. Що це? Виродження нації чи нерозумне захо-
плення всілякими «фонами», планшетами й іншим 
різноманіттям дигітального світу? Нині вітчизняні 
та зарубіжні методисти ставлять багато запитань 
із цього приводу, які зводяться до двох головних :

Чи вмерла вже книга, чи вона ледь животіє?
Екран чи книга?
Світ не стоїть на місці. Швидкий розвиток циф-

рових технологій надзвичайно розширив інфор-
маційне поле. Інтернет подарував нечувану до 
цього часу можливість одержувати, переробляти 
інформацію, креативно й продуктивно використо-
вувати її. Але інформаційні технології змінили й 
соціальну сферу суспільства, оскільки вони вима-
гають аналізувати медіа-культуру як соціальну 
продукцію, бути критичним до медіа-дискурсу, 
вміти використовувати інформаційне середовище 
для самовираження і соціальної активності.

І хоча нині існує дискурс, вчені дотримуються 
думки, що дигітальні медіа ніколи не зможуть 
замінити людину, вчителя, консультанта, толмача. 
Читання в Інтернеті є набагато напруженішим, 
тенденційно скоріше поверхневим; воно стано-
вить труднощі для глибшого розуміння, осмис-
лення та накопичення прочитаного в пам’яті. 
Неодноразово доведено, що рівень засвоєння 
матеріалу під час читання з електронного носія є 
нижчим, ніж за читання традиційної книги.

Метою статті є розгляд читання, його сучасного 
становища та впливу на освіченість населення.

Виклад основного матеріалу. Це викликає 
тривогу не тільки вчителів, але й психологів. Осо-

бливо занепокоєні цим явищем дослідники пове-
дінки й розумової діяльності людини взагалі, а 
дитячої – зокрема. Вони наголошують на тому, що 
читання паперової продукції книг дуже важливе 
й повинно залишитися, бо воно вчить концентра-
ції, зосередженню на відповідній темі, розширює 
можливості мозку. Не слід забувати, що мозок 
дитини, підлітка, молодої людини ще знаходиться 
в процесі розвитку й становлення. Основний 
механізм мозку працює, але синаптичні структури 
не активуються. Це означає, що вони зменшу-
ють необхідну активність і деформуються. Тобто 
мозок як м’язи: якщо їх не тренувати, вони дегра-
дують. Як кажуть коротко і ясно англійці: «use it 
or lose it».

Іншим чинником впливу є відношення до 
книги вдома, повага до неї з боку батьків, оскільки 
ці фактори впливають на формування та розви-
ток дитини, підлітка. Тут психологи й педагоги 
єдині, бо вони на своєму досвіді впевнилися, 
як важливо не тільки прочитати, але й прогово-
рити, осмислити прочитане, тренувати вміння 
висловити свою думку, сформувати питання, 
логічно мислити. Треба показати, довести до 
їхньої свідомості, що книга належить до життя 
як дихання, що вона добрий друг і порадник, що 
треба більше читати.
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Нині нагальною проблемою є знайдення розум-
ного балансу між дигітальною технікою та паперо-
вим варіантом, тобто книгою. Це завдання перш за 
все вчителя, оскільки вміння швидко «покликати» 
або змінити картинку на екрані без ґрунтовного 
читання, детального осмислення прочитаного, пра-
вильного письма, запису – це тільки вміння паль-
ців швидко рухатись (Fingerfertigkeiten, назва від 
німецьких лінгвістів, означає «не включаючи мозок, 
не розвиваючи його»). Тому й читають учителі та 
викладачі такі невиразні твори або переклади. Куди 
ж поділась наша чудова, співуча  українська мова?!

Пам’ятаєте: 
...Світає,
Край неба палає;
Соловейко в темнім гаї
Сонце зустрічає.
Тихесенько вітер віє,
Степи, лани мріють,
Між  ярами над ставами
Верби зеленіють (Шевченко, 2012: 3, с. 223).
Або:
Стоїть гора високая,
Попід горою гай,
Зелений гай, густесенький,
Неначе справді рай.
Під гаєм в’ється річенька,
Як скло вона блищить;
Долиною зеленою
Кудись вона біжить (Радишевський, 2006: 2).
Порівняйте:
1) «Глухої, як баба Килина, вересневої ночі, 

коли мамка від утоми просто засинала під тат-
ком, а він, чортяка, все не вгамовувався, тринад-
цятирічна дочка їхня Катерина сиділа на колінках 
у траві за домом. Очі – якраз на рівні ремінця, 
яким затягував штани Роман, кремезний чоловік 
за тридцять, із загрубілими від важкого руками. 
Катерина витерла губи, спитала:

– То це і є любов?.. Слизька…
Роман знітився:
– Це… чоловіче молоко.
– А казали… любов.
– Іди… – наче батогом ото.
– Піду… До побачення, дядечку.
– І чого ти мене дядьком звеш, Катерино?
– А як мені вас звати? Ви ж дорослий, а я мало-

лєтка.
– Іди, – повторив і сам пішов.
А вона ще довго не йшла. Рукою по траві – 

роси повні долоньки. Умитися лишень вистачить, 
а хотілося напитися.

– І що воно тепер у роті? Дні зо два відпльову-
вати ту любов».

2) «Як для Людки з Катериною, то й Сашко, 
і Сергій –– хлопці дорослі. Уже по п’ятнадцять 
обом. У школі кажуть, устигли ті хлопці всіх одно-
класниць перемацати, а може, й того більше…

– Саню, я от думаю... Спочатку треба дівку 
знайти... Щоб погодилася. А потім уже... З тим 
парафіном... У тебе свічки вдома є?...

– Саню! Коли вони побачать оте диво... Вони 
помруть од щастя».

3) «… У класі всього вісім голів, та й ті – від-
сутні… Серьога Тамарчин, матюган чортів».

4) «– … Ой! Людко, а в тебе щось видно. Людка 
обернулася. Сіла на траві. Спідницю потягнула, та 
аж тріснула…

5) «– Дівчата... У Вадька щось у штанях стир-
чить...»

6) «… Якісь чужі курви приловчилися сіно 
красти».

7) «– А я йому, бля, кажу… Та ти здохнеш, 
паскудо, в тебе руки короткі, щоб мене трахнути!

Людка тоненька засміялася.
– Я в журналі читала… Там один чоловік…» 

(Дашвар, 2018: 1, ст. 5, 8, 9, 12, 13, 15, 19, 20).
Вище наведені приклади є уривками сучасного 

українського роману «Село не люди» 2007 року 
І. Чернової (псевдонім Л. Дашвар), поданого на 
Міжнародний літературний конкурс романів, 
п’єс, кіносценаріїв, пісенної лірики та творів для 
дітей «Коронація слова». І хоча І. Чернова стала 
лауреатом ІІ премії, ми не можемо не звернути 
свою увагу на такий фактор як еколінгвістика, 
який, на жаль, значною мірою був відсутній у 
праці авторки. Засновники проєкту Тетяна та 
Юрій Логуш пишуть: «Коронація слова» створює 
для вас нову хвилю української літератури…, яка 
є дзеркалом сьогодення і скарбом для майбут-
ніх поколінь… Література, кіно, театр обрані не 
випадково, адже саме ці жанри є стратегічними 
жанрами культури, що формують і визначають 
зрілість нації». Проаналізувавши вищенаведене, 
ми змушені погодитися з думкою, що проект, 
дійсно, є «дзеркалом сьогодення», відображаючи 
реальний стан української культури – її занепад, 
і, навіть, деградацію. Звичайно, на наш преве-
ликий жаль! Наведені приклади з цього роману 
свідчать, що виховання в багатьох школах, вдома 
знаходиться на надзвичайно низькому рівні, при-
сутній також знижений стиль розмовної мови, її 
надзвичайна бідність. Все це свідчить про нео-
бдуманість освітянських реформ, бо в них не 
відчувається вплив і знання досвідчених вчених, 
викладачів, вчителів. Однією з причин цих невда-
лих спроб реформування галузі освіти є те, що 
ключові посади зайняли молоді люди, значною 
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перевагою яких, безсумнівно, є їхній вік, але яким 
бракує досвіду для прийняття зважених рішень. 
Більшість із посадовців одержували або доодер-
жували освіту, знання з-за кордону, в інститу-
ціях, далеких від реальних українських шкіл, від 
знання своєї країни взагалі та її потреб зокрема. 
Тож не дивно, що, читаючи статті, присвячені 
реформам української освіти, погоджуєшся зі 
словами одного з авторів законопроекту, депутата 
О. Коваль про те, що «освіта в Україні така, що 
про неї не слід говорити». Наскрізною ідеєю всіх 
статей є прагнення України до євроінтеграції та 
наближення українських стандартів до стандар-
тів  Європейського Союзу.

Яке приниження української освіти й науки! 
У свою чергу, слід зауважити, що рівень освіти в 
Україні як раніше, в часи УРСР, так і  на сучас-
ному етапі державотворення, є досить високим, 
що дозволяє нашим вихованцям впевнено почу-
вати себе в закордонних закладах освіти. Хочемо 
навести в якості прикладу імена таких корифеїв, 
наших сучасників, як М.П. Барабашов, Д.І. Багалій, 
О.П. Мчедлов-Петросян, Г.Г. Почепцов, О.В. Пого-
релов, О.П. Пророченко, С.І. Посохов, Ф.В. Столє-
берг, М.В. Любичев, О.І. Стеріополо, М.О. Мчед-
лов-Петросян та інших, відомих далеко за межами 
України.  Цю алею слави можна продовжувати.

Останнім часом, особливо враховуючи сучасні 
події, найчастішим питанням для обговорення 
є запровадження дистанційної освіти. Але, на 
жаль, забезпечення обладнанням для здійснення 
освітнього процесу в дистанційному режимі не є 
достатнім у всіх закладах освіти як у великих міс-
тах, так і в сільській місцевості. Іншим фактором, 
що впливає на процес освіти, є неналежний рівень 
забезпечення самих вихованців, а також тенденція 
до закриття навчальних закладів у сільській міс-
цевості, на відміну від більш раннього досвіду 
країни щодо створення баз і базових центрів. 
На нашу думку, необхідно нагадати, що більшість 
талановитих учених, фахівців-професіоналів 
вийшли саме із сільської місцевості. Аналізуючи 
стан таких галузей, як господарство, наука, куль-
тура, мистецтво, ми дійшли висновку, що наша 
держава переживає кризу управління, оскільки на 
посади запрошуються випадкові та некомпетентні 
люди з браком досвіду. Газети, журнали, телеба-
чення вже кричать про засилля непрофесіоналів у 
знакових напрямках розвитку держави.

Слід нагадати, що зовсім нещодавно шкільна, 
середня, середньо-технічна, вища освіта були пра-
вилом. Хочемо навести слова доктора технічних 
наук, професора Харківського національного уні-
верситету будівництва та архітектури О.М. Тара-

дая: «Я… благословляю подготовку, которую мы 
получили в Харьковском строительном техни-
куме. Эти базовые знания остались со мной на всю 
жизнь. Впоследствии я их только развивал, углу-
блял и дополнял» [Зеленина, 2020: 10]. Ці його 
слова є підтвердженням того, що існують традиції, 
перевірені часом. Не можна бездумно ламати те, 
що працює на результат. Закриття ПТУ й техніку-
мів призвело до того, що в країні виникла ситуація з 
нестачею професійно-технічних кадрів середньої 
ланки. Як наслідок, почали знову створювати про-
фесійно-технічні училища, але час, витрачений 
на це, значною мірою відобразився на сучасному 
стані освіти в Україні, загальмувавши її розвиток.

На прикладі наших місцевих закладів освіти 
можемо стверджувати, що більшість освітян різ-
них ланок розумно та виважено відносяться до 
міністерських ідей, аналізують їх, знаючи школу 
та заклади вищої освіти зсередини. Рішення при-
ймаються колегіально, на батьківських зборах, 
потім ці рішення подаються директору (гімна-
зії №  45 і 55; ліцей №  47, школа №  22 тощо).  
Ці шкільні установи працюють згідно зі своїми 
правилами, випереджаючи іноді законодавців.

Більш детально розглянемо проблему на при-
кладі вирішення питання щодо користування 
мобільними телефонами під час освітнього про-
цесу. Першокласникам не дають у школу теле-
фони. Учні інших класів віддають телефони 
вчителям. На перервах діти грають, слухають 
шкільне радіо або за допомогою локальної мережі 
показують, як і де вони провели час із батьками. 
Тобто ці заходи скорочують дітям час, який вони 
проводили в соціальних мережах. Заборонити або 
дозволити гаджети на уроках – не питання закону, 
а виконання правил виховання згідно з методи-
ками і внутрішніми правилами шкільного життя.

Треба правильно реагувати на нові виклики часу. 
Більшість батьків роблять усе, щоб діти більше 
читали, грали, малювали, гуляли в парках, ділились 
своїми думками, бо, якщо це не робити, не звертати 
уваги на захоплення гаджетами, діти будуть «зави-
сати» там цілий день. Проблема не в тому, чи є план-
шет на уроках, чи ні. Проблема в тому, як їх викорис-
товують. Треба організувати роботу на уроці так, 
щоб в учнів не було бажання грати з телефонами.

Освіта нині – це розуміння того, яким є світ 
сьогодні, які процеси відбуваються, як людина 
їх розуміє, чи може вона пристосуватися до них, 
зрозуміти їх  і  будувати своє життя відповідно 
до нових знань.

У Харкові вже давно працює унікальний осві-
тянський заклад – Гуманітарний університет 
«Народна українська академія», створена видат-



311ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Руднєва І., Маєвська Л. Покинь мишку – візьмись за книжку

ним фахівцем освіти Харківського національного 
університету імені В.Н. Каразіна, професором 
В.І. Астаховою, яка одна з перших зібрала групу 
однодумців-професіоналів і почала створювати, 
не дивлячись на труднощі, новий самостійний 
заклад, який би відповідав новим вимогам осві-
тянського життя. І тепер це шанована, перевірена 
часом Академія відома не тільки в Україні, але й 
за її межами як  Академія неперервної освіти.

Біля 30 років тому слово «кластер» було майже 
невідомо в освіті. Нині співробітники цього 
закладу можуть пишатися тим, що вони були пер-
шими. Ідею кластеризації підтримав ректор ХНУ 
ім. В.Н. Каразіна академік В.С. Бакіров, який зау-
важив, що у Харкові є всі передумови для партнер-
ства і кластеризації, що наш класичний універси-
тет міг би сприяти учням різних середніх закладів 
провести експерименти на університетському 
обладнанні. Діти приходять в Академію змалку 
й проходять усі етапи навчання – основну школу, 
середню й вищу, є також групи 50+, де навчають 
роботі з комп’ютером. З Академії виходить спеці-
аліст із новими якісними знаннями. В цьому році 
вже 18-й раз проходила традиційна конферен-
ція, яка завжди збирає кращих передових учених 
України, Білорусії, Німеччини, Швеції, Норвегії 
та інших країн. На нашу думку, досвід цих уче-
них є вагомим, а їхня участь під час підготовки 
міністерських реформ у галузі освіти сприятиме 
створенню якісної освіти в державі.

Звичайно, підготувати нині якісного спеціа-
ліста зовсім не просто, оскільки той рівень випус-
кників шкіл, який нині одержують ЗВО, далекий до 
рівня випускників 80-х – 90-х років минулого сто-
ліття. Ми повинні констатувати: знання предмету, 
фонові знання слабкі, абітурієнт погано мотиво-
ваний, не вміє працювати з книгою, як наслідок – 
лексичний запас надто бідний. Таке становище 
знову повертає нас до читання як до скарбниці, 
яка поповнить, розширить, пояснить те, що учень 
недоодержав у середній школі, сформує комуні-
кативну структуру, оскільки читання – це цілий 
комплекс гуманітарних дисциплін з їхньою діа-
лектичною єдністю, що сприяє оптимізації мовної 
комунікації. Текст для читання – це багатокомпо-
нентна структура. З огляду на психологію, соці-
альну психологію сюди можемо віднести таке:

– короткі схеми-плани, які відображають 
у логічній формі зміст тексту;

– зіставлення виділених частин тексту;
– виділення найінформативніших абзаців тексту;
– на основі проведених зіставлень сформувати 

основні положення тексту;
– визначити жанровий компонент тексту, який 

згодом допоможе у виборі комуніканта.
З погляду на методики вивчення лексичних 

одиниць слід зорієнтувати абітурієнта під час 
читання виділяти необхідні лексичні мікросхеми, 
що допоможуть провести й цілеспрямовано 
виконати заплановані комунікативні завдання. 
Це можуть бути різноманітні теми, пов’язані 
з повсякденним життям:

– замовлення номеру в готелі;
– службове відрядження;
– встановлення контактів із фірмою;
– ознайомлення  з роботою фірми;
– шкільна освіта за кордоном, встановлення кон-

тактів зі школами для обміну досвідом викладання;
– лексичний набір для роботи в бібліотеках 

закордонних ЗВО тощо.
При системному тематичному виборі лексики 

пам’ять працює більш ефективно, фільтрує й збе-
рігає ті одиниці, які знадобляться в майбутньому.

Висновки. У зв’язку з читанням не треба 
забувати про креативне письмо, яке є теж різно-
видом комунікації. Останні семінари, проведені 
Посольством Німеччини в Києві, Міністерством 
освіти, науки і досліджень Австрії у Харкові 
були присвячені темам «Berufsfeld Deutsch» 
(пер. з нім. – професійне поле – німецька мова), 
«Kreatives Schreiben» » (пер. з нім. – креативне 
письмо), що говорить про зв’язок цих важливих 
аспектів освіти та навчання. Для випускників 
нового віку це надзвичайно показово, бо вони 
націлюють випускника на нове відношення до 
роботи в новому середовищі.

Задля досягнення цієї мети слід постійно 
поліпшувати, інтегрувати програми, добиватися 
продуктивної і якісної взаємної роботи в тріаді 
«дошкільна – середня – вища освіта», бо, як ми 
бачимо з вищезазначеного, опрацьованого, реаль-
ного матеріалу, ці три складники не можуть якісно 
працювати один без одного. Це й є, на наш погляд, 
інноваційний підхід у сфері освіти.

СПИСОК ВИКОРИСТАНИХ ДЖЕРЕЛ
1. Дашвар Л. Село не люди. Харків: Клуб сімейного дозвілля, 2018. 270 с.
2. Пісні маминого серця / Упорядник Р.П. Радишевський. Київ: Видавничий центр «Просвіта», 2006. 351 с.  

URL: https://nashe.com.ua/song/5759 (дата звернення: 22.03.2020).
3. Т. Г. Шевченко. Вірші. Поеми. Харків: Аргумент Принт, 2012. 368 с.
4. Зеленина О. Что может дать человек человеку? Тепло…: Время. Харьков, 17.04.2020, № 31(18222). Ст. 10.



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 39, том 2, 2021312

Педагогiка

REFERENCES
1. Dashvar L. Selo ne lyudi [Village is not people]. Kharkіv: Klub sіmejnogo dozvіllya, 2018. 270 p. [in Ukrainian].
2. Pіsnі maminogo sercya [The songs of mother’s heart]/ Compiler R.P. Radishevs’kij. Kyiv: Vydavnichij centr «Prosvіta», 

2006. 351 p. URL: https://nashe.com.ua/song/5759 (date of application: 22.03.2020)  [in Ukrainian].
3. Т. G. Shevchenko. Vіrshі. Poemi [Verses. Poems]. Kharkіv: Argument Print, 2012. 368 p. [in Ukrainian].
4. Zelenina O. Chto mozhet dat’ chelovek cheloveku? Teplo… [What can a person give to a person? Warmth]: Vremya 

[Time]. Kharkov, 17.04.2020, № 31(18222). p. 10 [in Russian].



313ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

ЗМІСТ

МИСТЕЦТВОЗНАВСТВО
Юрій КУЧУРІВСЬКИЙ. Реквієми Ф. Деліуса і Дж. Фоулда в культурно-історичному контексті 
англійського музичного мистецтва ХХ століття 4
Тарас КУШНІР. Синтезійні аспекти національної духовності живопису  
та хорового мистецтва (на прикладі картин Івана Марчука та хорового твору  
Ганни Гаврилець «Молитва») 10
Володимир ЛЕБЕДЬ. До питання програмності як складової художньо-образного змісту музики  
(на прикладі концерту для саксофона з духовим оркестром Дж. Маккея) 15
Ольга ЛЕБІДЬ, Наталія ВОЛКОВА. Проблема підготовки майбутніх практичних психологів  
до застосування інформаційних технологій у психологічному консультуванні 22
Юлія ЛЕБІДЬ. Специфіка сучасних композиторських технік крізь призму творчості П’єра Булеза 29
Лю Фань. Образ річки Ліцзян у живописних творах китайських митців XX століття 33
Валерій МАРЧЕНКО. Акордеон та його роль у розвитку музичного мистецтва України 42
Мирослава МЕЛЬНИК, Володимир ФІШЕР. Художньо-естетичні аспекти  
інноваційних технологій у режисурі шоу 48
Леся МИКУЛАНИНЕЦЬ. Імплементація музичного портрета  
у камерній симфонії «Ремінісценції» Віктора Теличка 53
Віктор МИХАЛЕВИЧ. Пропагандистська сатирична графіка  
в гумористичній періодиці Радянської України міжвоєнного періоду 59
Уляна МОЛЧКО, Світлана КЛЕСОВЕЦЬ. Концертні рецензії Миколи Фоменка  
на сторінках часопису «Свобода» 65

МОВОЗНАВСТВО. ЛIТЕРАТУРОЗНАВСТВО
Максим КАРПУСЕНКО, Наталія КАРПУСЕНКО. Особливості непідготовленого мовлення 
Дж. Байдена (на прикладі перших президентських дебатів та передвиборчого інтерв’ю  
телекомпанії CBS) 72
Ірина КОЗЕЛКО. Структурні особливості лінгвістичних термінів  
«Початкової граматики української мови» (1918 р.) О. Курило 77
Ганна КОЛЕСНИК. «Та що таке ім'я?»: гра з іменами у творі П. Акройда «Мільтон в Америці» 82
Oleh KOLIADA, Ivanna IEVITIS. Fate as a philosophical and linguistic concept  
of Samuel Beckett’s Drama of the Absurd 88
Михайло КУШЛАБА. Українське термінознавсто: проблеми становлення 94
Марія ЛАВРУСЕНКО. Проблема голоду в оповіданнях Бориса Грінченка «Без хліба»  
й Володимира Винниченка «Голод»: психоаналітичний контекст 100
Катерина ЛАДОНЯ. Мовні ознаки спілкування у соцмережі Facebook 106
Світлана ЛИПКА. Синтагматика німецьких іменників зі значенням «зухвалець, нахаба»  
(на матеріалі публіцистичних текстів) 111
Світлана ЛИЧУК. Паралельне використання літературних і діалектних варіантів власних імен  
(на матеріалі покутських говірок, Україна) 117
Юлія МАКСИМЕНКО, Людмила ШУМЕЙКО, Катерина КРИВОНІС. Особливості комунікації  
людей старшого віку (лексико-дискурсивні характеристики) 124
Марія МАЛИШЕВА. Створення алгоритму для визначення маркерів вербальної агресії 
в дискурсі соціальних мереж: лінгвістичний підхід 130
Світлана МАРТОС. Інформаційно-комунікаційні технології у викладанні курсу  
сучасної української літературної мови 135
Ірина МЕЛЬНИК. Кооперація як гармонійний сценарій реалізації провокаційного мовлення 141
Любов МІТІНА. Книжкове зібрання як визначальний складник детективного художнього простору 147



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 39, том 2, 2021314

Змiст

Ольга МОРГУНОВА. Специфіка образу антагоніста в ранній творчості Карлоса Руїса Сафона  
(на матеріалі роману «Опівнічний палац») 152
Lamıya MUGALOVA. Spatial functional-semantic field in the English and the Azerbaijani languages 157
Anna NYPADYMKA. Genre features and place of psychological Internet-discourse in discourse typology 164

ПЕДАГОГIКА
Надія КОБРИН. Професійна підготовка бакалаврів із медичної інформатики в Канаді:  
від історії до сучасності 169
Вікторія КОВАЛЬОВА. Аналіз феномену «правова культура» в гуманітарних науках 175
Тетяна КОЛЕЧИНЦЕВА. Проблема диференціації та диференційованого підходу   
до навчання у дидактиці та методиці фізики 181
Наталія КРОПОЧЕВА. Репозитарії закладів вищої педагогічної освіти:  
нові можливості для наукових бібліотек 186
Олена КУДРЯВЦЕВА, Ольга ШАРАГОВА. Гра як засіб формування  
граматичної компетентності в учнів середньої школи 196
Інна ЛЕБІДЬ, Олена ДУТКО. Організація управління навчальними закладами  
в Правобережній Україні в ХІХ – на початку ХХ століття 203
Оксана ЛИТВИН, Андрій ЛИТВИН. Інноваційні технології у риторичній підготовці  
майбутніх фахівців 214
Ольга ЛІТОВЧЕНКО. Формування діалогічних умінь у дітей старшого дошкільного віку 221
Леся МАРТІРОСЯН. Соціокультурний підхід до виховання як методологічна основа  
дослідження його сутності 229
Ірина МИСЬКІВ. Компетентнісний підхід як умова інтеграції української освіти  
у світовий простір 238
Ганна МИЦИК, Михайло ПРИШЛЯК. Деякі питання, пов’язані із застосуванням  
назв професійних кваліфікацій в освітньо-професійних програмах «Логопедія»  
другого (магістерського) рівня вищої освіти 242
Олена МІЛЕВСЬКA. Формування емотивів у молодших школярів із загальним  
недорозвиненням мовлення: психологічний і лінгводидактичний підходи 249
Юрій НЕСІН. Аналіз франкомовного підручника «Піксель 1» 256
Лілія ОВДІЙЧУК. Інтеграційність мистецького контексту аналізу художнього твору  
в літературознавчій підготовці майбутніх учителів української мови та літератури 261
Роксоляна ОЛІЙНИК. Інклюзивна освіта в Польщі: теоретичний аспект 267
Тамара ОТРОШКО, Юлія ЛИСЕНКО, Наталія КВІТКО. Соціальний супровід  
студентської молоді з особливими потребами в закладах вищої освіти 275
Яна ПАВЛІЩЕВА. Швидкість та точність мовлення на заняттях з англійської:  
як знайти баланс 281
Дмитро ПЕЛИПАСЬ. Стан спортивно-патріотичної діяльності здобувачів у закладах освіти:  
зарубіжний досвід 287
Альона ПРИХОДЬКО. Дидактичний потенціал використання інтернет-мемів  
у процесі мовної підготовки здобувачів вищої освіти із числа іноземних громадян 293
Оксана РОМАНЕНКО, Лариса ДЗЕВИЦЬКА, Ірина ЗАБОЛОТСЬКА. Формування лексичної 
компетенції студентів нелінгвістичних спеціальностей (на матеріалах франкомовних ЗМІ,  
присвячених епідемії коронавірусу) 299
Ірина РУДНЄВА, Ліна МАЄВСЬКА. Покинь мишку – візьмись за книжку 307



315ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

CONTENTS

ART STUDIES
Yurii KUCHURIVSKY. Requiems of F. Delius and J. Foulds in the cultural  
and historical context of English music art of the XX century 4
Taras KUSHNIR. Synthesic aspects of the national spirituality of painting  
and choral art (on the example of the paintings of Ivan Marchuk  
and the choir composition of Hanna Havrylets) 10
Volodymyr LEBED. To the issue of program as a component of artistic and image content of music  
(on the example of the concerto for saxophone and brass band by J. Mackay) 15
Olha LEBID, Nataliia VOLKOVA. The problem of training future practical psychologists  
for the application of information technologies in psychological counseling 22
Yuliia LEBID. Specificity of modern composing techniques through the prism of Pierre Boulez's creativity 29
Liu Fan. Lijiang river image in painting of Chinese 20TH century artists 33
Valerii MARCHENKO. Accordion and its role in the development of music arts of Ukraine 42
Myroslava MELNYK, Volodymyr FISHER. Artistic and aesthetic aspects  
of innovative technologies directed by the show 48
Lesya MYKULANYNETS. Implementation of musical portrait  
in «Reminiscence» chamber symphony by Victor Telychko 53
Viktor MYKHALEVYCH. Propaganda satirical graphics in humorous periodicals  
of Soviet Ukraine of the interwar period 59
Ulyana MOLCHKO, Svitlana KLESOVETS. Mykola Fomenko’s concert reviews  
on the pages of the periodical “Svoboda” 65

LINGUISTICS. LITERATURE STUDIES
Maksym KARPUSENKO, Nataliya KARPUSENKO. Features of J. Biden’s unprepared speech  
(as illustrated by the first presidential debate and election interview given to the CBS television company) 72
Iryna KOZELKO. Structural features of linguistic terms “Initial Grammar  
of the Ukrainian Language” (1918) by О. Kurylo 77
Ganna KOLESNYK. “What’s in a name?”: name play in Peter Acroyd’s novel Milton in America 82
Oleh KOLIADA, Ivanna IEVITIS. Fate as a philosophical and linguistic concept  
of Samuel Beckett’s Drama of the Absurd 88
Mykhailo KUSHLABA. Ukrainian terminology: problems of formation 94
Maria LAVRUSENKO. The problem of hunger in the stories of Borys Grinchenko «Without Bread»  
and Vladimir Vynnychenko «Hunger»: psychoanalytical context 100
Kateryna LADONIA. Language signs of communication in the Facebook social network 106
Svitlana LYPKA. Syntagmatics of german nouns denoting an impertinent person German  
(on the basis of studying media texts) 111
Svіtlana LYCHUK. Parallel use of literary and dialect variants of proper names  
(based on the material of Рokuttia dialects, Ukraine) 117
Yuliia MAKSYMENKO, Ludmyla SHUMEIKO, Kateryna KRYVONIS. Peculiarities  
of elder people’s communication (lexical and discourse characteristics) 124
Mariia MALYSHEVA. Creating the algorithm for detection of verbal aggression markers  
in the social network discourse: a linguistic approach 130
Svitlana MARTOS. Information and communication technologies  
in teaching a course of modern Ukrainian literary language 135
Iryna MELNYK. Cooperation as a harmonious scenario for the realization of provocative speech 141
Liubov MITINA. The book collection as a determining component of the detective art space 147



Актуальнi питання гуманiтарних наук. Вип 39, том 2, 2021316

Contents

Olga MORGUNOVA. The features of an antagonist’s image of in the early oeuvre  
of Carlos Ruiz Zafon (on the basis of the novel “Midnight Palace”) 152
Lamıya MUGALOVA. Spatial functional-semantic field  
in the English and the Azerbaijani languages 157
Anna NYPADYMKA. Genre features and place of psychological Internet-discourse  
in discourse typology 164

PEDAGOGY
Nadiia KOBRYN. Proffessional training of bachelors in health informatics in Canada:  
from history to current time 169
Victoria KOVALEVA. Analysis of the phenomenon «legal culture» in humanities studies 175
Tetiana KOLECHYNTSEVA. The problem of differentiation and differentiated approach  
to learning in didactics and methods of physics 181
Nataliya KROPOCHEVA. Repositories of higher pedagogical education institutions:  
new opportunities for scientific libraries 186
Olena KUDRYAVTSEVA, Olha SHARAHOVA. Game as a mean of formation of grammatical  
competence in secondary school students 196
Inna LEBID, Olena DUTKO. Organization of management of educational institutions  
іn the Right Bank Ukraine in the of XIX – beginning of XX centuries 203
Oksana LYTVYN, Andrii LYTVYN. Innovative technologies in future specialists’ rhetorical training 214
Olga LITOVCHENKO. Formation of dialogue skills in children of senior preschool age 221
Lesia MARTIROSIAN. A socio-cultural approach to the study of educational issues nature  
as a research methodology 229
Iryna MYSKIV. Competence approach as a condition for integration  
of Ukrainian education into the world space 238
Hanna MYTSYK, Mykhailo PRYSHLIAK. Some issues related to the application  
of the professional qualifications names in educational professional programs “Speech therapy”  
of the second (master) educational level 242
Olena MILEVSKA. Formation of emotives in junior schoolchildren with general  
speech undevelopment: psychological and linguodidactic approaches 249
Yurii NESIN. Analysis of French textbook “PIXEL 1” 256
Lilia ОVDIICHUK. Integration of the artistic context of the analysis of the artistic work  
in literary criticism training of the future teachers of Ukrainian language and literature 261
Roksolyana OLIYNYK. Inclusive education in Poland: theoretical analysis 267
Tamara OTROSHKO, Yuliia LYSENKO, Nataliіa KVITKO. Social support of student youth  
in higher education institutions 275
Yana PAVLISHCHEVA. Fluency and accuracy at English lessons: the ways to strike the balance 281
Dmytro PELYPAS. State of sports and patriotic activities of acquirers in educational institutions:  
foreign experience 287
Alona PRYKHODKO. Didactic potential of using internet memes in the process  
of language training of higher education students from a number of foreign cities 293
Oksana ROMANENKO, Larysa DZEVYTSKA, Iryna ZABOLOTSKA. Formation of lexical  
competence in students of nonlinguistic specialties (on the materials of French media texts dedicated  
to the coronavirus (COVID-19) pandemic) 299
Iryna RUDNIEVA, Lina MAIEVSKA. Leave the computer mouse – grab the book 307



НОТАТКИ



НАУКОВЕ ВИДАННЯ

АКТУАЛЬНI ПИТАННЯ 
ГУМАНIТАРНИХ НАУК:

Мiжвузiвський збiрник наукових праць молодих  
вчених Дрогобицького державного педагогiчного унiверситету 

iменi Iвана Франка

HUMANITIES SCIENCE 
CURRENT ISSUES: 

Interuniversity collection of Drohobych
Ivan Franko State Pedagogical University

Young Scientists Research Papers

ВИПУСК 39. ТОМ 2
ISSUE 39. VOLUME 2

Редактори-упорядники
Микола Пантюк
Андрій Душний
Іван Зимомря

Здано до набору 28.06.2021 р. Підписано до друку 19.07.2021 р.
Гарнітура Times New Roman. Формат 64×84/8.

Друк офсетний. Папір офсетний.
Ум. друк. арк. 36,96. Зам. № 0921/312. Наклад 300 прим.

Свідоцтво про внесення суб’єкта видавничої справи до державного реєстру видавців,
виготівників і розповсюджувачів видавничої продукції 

Серія ДК № 2509 від 30.05.2006 р. 

Видавництво і друкарня – Видавничий дім «Гельветика»
65101, Україна, м. Одеса, вул. Інглезі, 6/1

Телефони: +38 (048) 709 38 69, 
+38 (095) 934-48-28, +38 (097) 723-06-08

E-mail: mailbox@helvetica.ua
Свідоцтво суб’єкта видавничої справи

ДК № 6424 від 04.10.2018 р. 


	Leave the computer mouse – grab the book
	Formation of lexical competence in students of nonlinguistic specialties (on the materials of French media texts dedicated 
to the coronavirus (COVID-19) pandemic)
	Iryna RUDNIEVA,
	Lina MAIEVSKA,

	Didactic potential of using internet memes 
in the process of language training of higher education students from a number of foreign cities
	Oksana ROMANENKO,
	Iryna ZABOLOTSKA,

	State of sports and patriotic activities of acquirers 
in educational institutions: foreign experience
	Alona PRYKHODKO,

	Fluency and accuracy at English lessons: 
the ways to strike the balance
	Dmytro PELYPAS,

	Social support of student youth 
in higher education institutions
	Yana PAVLISHCHEVA,

	Inclusive education in Poland: theoretical analysis
	Tamara OTROSHKO,
	Yuliia LYSENKO,
	Nataliіa KVITKO,

	Integration of the artistic context of the analysis 
of the artistic work in literary criticism training 
of the future teachers of Ukrainian language and literature
	Roksolyana OLIYNYK,

	Analysis of French textbook “PIXEL 1”
	Lilia ОVDIICHUK,

	Formation of emotives in junior schoolchildren with 
general speech undevelopment: psychological 
and linguodidactic approaches
	Yurii NESIN,

	Some issues related to the application of the professional qualifications names in educational professional programs “Speech therapy” of the second (master) educational level
	Olena MILEVSKA,

	Competence approach as a condition for integration 
of Ukrainian education into the world space
	Hanna MYTSYK,
	Mykhailo PRYSHLIAK,

	A socio-cultural approach to the study of educational 
issues nature as a research methodology
	Iryna MYSKIV,

	Formation of dialogue skills in children 
of senior preschool age
	Lesia MARTIROSIAN,

	Innovative technologies in future 
specialists’ rhetorical training
	Olga LITOVCHENKO,

	Organization of management 
of educational institutions іn the right bank Ukraine 
in the of XIX – beginning of XX centuries
	Oksana LYTVYN,
	Andrii LYTVYN,

	Game as a mean of formation of grammatical competence
 in secondary school students
	Inna LEBID,
	Olena DUTKO,

	Repositories of higher pedagogical education institutions: 
new opportunities for scientific libraries
	Olena KUDRYAVTSEVA,
	Olha SHARAHOVA,

	The problem of differentiation and differentiated approach 
to learning in didactics and methods of physics
	Nataliya KROPOCHEVA,

	Analysis of the phenomenon «legal culture» 
in humanities studies
	Tetiana KOLECHYNTSEVA,

	Proffessional training of bachelors in health informatics 
in Canada: from history to current time
	Victoria KOVALEVA,

	Nadiia KOBRYN,
	The features of an antagonist’s image of in the early oeuvre 
of Carlos Ruiz Zafon (on the basis of the novel “Midnight Palace”)
	The book collection as a determining component 
of the detective art space
	Olga MORGUNOVA,

	Cooperation as a harmonious scenario for the realization 
of provocative speech
	Liubov MITINA,

	Creating the algorithm for detection of verbal aggression markers in the social network discourse: a linguistic approach
	Svitlana MARTOS,

	Peculiarities of elder people’s communication 
(lexical and discourse characteristics)
	Mariia MALYSHEVA,

	Parallel use of literary and dialect variants of proper names (based on the material of Рokuttia dialects, Ukraine)
	Yuliia MAKSYMENKO,
	Ludmyla SHUMEIKO,

	Syntagmatics of german nouns denoting an impertinent person German (on the basis of studying media texts)
	Svіtlana LYCHUK,

	Language signs of communication in the facebook social network
	Svitlana LYPKA,

	The problem of hunger in the stories of Borys Grinchenko «Without bread» and Vladimir Vynnychenko «Hunger»: psychoanalytical context
	Kateryna LADONIA,

	Ukrainian terminology: problems of formation
	Maria LAVRUSENKO,

	Mykhailo KUSHLABA,
	“What’s in a name?”: name play in peter acroyd’s novel 
Milton in America
	Structural features of linguistic terms 
«Initial grammar of the Ukrainian language» (1918) by О. Kurylo
	Ganna KOLESNYK,

	Features of J. Biden’s unprepared speech 
(as illustrated by the first presidential debate and election interview given to the CBS television company)
	Iryna KOZELKO,

	MYKOLA FOMENKO’S CONCERT REVIEWS ON THE PAGES 
OF THE PERIODICAL “SVOBODA”
	Maksym KARPUSENKO,
	Nataliya KARPUSENKO,

	Propaganda satirical graphics in humorous periodicals 
of Soviet Ukraine of the interwar period
	Implementation of musical portrait in «reminiscence» 
chamber symphony by Victor Telychko
	Viktor MYKHALEVYCH,

	Artistic and aesthetic aspects of innovative technologies directed by the show
	Lesya MYKULANYNETS,

	Accordion and its role in the development of music arts of Ukraine
	Myroslava MELNYK,
	Volodymyr FISHER,

	Lijiang river image in painting of Chinese 20TH century artists
	Valerii MARCHENKO,

	Specificity of modern composing techniques through 
the prism of Pierre Boulez's creativity
	Liu Fan,

	The problem of training future practical psychologists 
for the application of information technologies 
in psychological counseling
	Yuliia LEBID,

	To the issue of program as a component of artistic 
and image content of music (on the example of the concerto 
for saxophone and brass band by J. Mackay)
	Olha LEBID,
	Nataliia VOLKOVA,

	Synthesic aspects of the national spirituality of painting 
and choral art (on the example of the paintings of Ivan Marchuk and the choir composition of Hanna Havrylets
	Volodymyr LEBED,

	Requiems of F. Delius and J. Foulds in the cultural 
and historical context of English music art of the XX century
	Taras KUSHNIR,

	Yurii KUCHURIVSKY,
	Information and communication technologies in teaching 
a course of modern Ukrainian literary language
	Iryna MELNYK,


